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  Tekst van de achterkant


  


  


  Amanda Montgomery kan het niet geloven. Wat heeft ze verkeerd gedaan? Waarom heeft Robert, de man met wie zij hoopte te trouwen, haar op dit kerkhof in de steek gelaten? Alles heeft Amanda geprobeerd om het hem en zijn verwende puberdochter naar de zin te maken. En toch hebben ze haar, na een dwaze ruzie, zonder geld en zonder papieren achtergelaten. Huilend van woede en frustratie ligt ze op een koude marmeren graftombe. Haar hele wereld is in elkaar gestort. Dit huwelijk met Robert was het enige wat haar nog enig aanzien in haar familie had kunnen geven. Nu zullen ze haar zien als een mislukkeling. Wanhopig verlangt Amanda naar iemand die haar uit deze situatie redt.


  


  Plotseling, als antwoord op haar smeekbede, ziet zij een mysterieuze, knappe man op zich af lopen. Onbeschaamd staart zij hem aan - lang, breedgeschouderd en smalle heupen. Amanda voelt zich onweerstaanbaar tot hem aangetrokken. Op onverklaarbare wijze weet ze dat hij een man is waar ze op kan bouwen. Een man die haar zal accepteren zoals ze is. Hij beweert Nicholas Stafford, graaf van Thornwyck te zijn. Amanda gelooft hem niet, want volgens de inscriptie op de graftombe is Nicholas Stafford in 1564 overleden. Maar als Amanda ziet hoe vreemd hij reageert op alles wat hij ziet, begint zij te twijfelen.


  


  JUDE DEVERAUX is een van de meest geliefde romanschrijfsters van Amerika. Momenteel zijn er meer dan elf miljoen van haar meeslepende boeken in omloop. Zij is schrijfster van romans als: In de armen van een vreemdeling, Ontketen mijn hart en Vurig als het avondrood.
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  Engeland, 1564


  


  Nicholas probeerde zich te concentreren op de brief aan zijn moeder, een brief die waarschijnlijk het belangrijkste stuk was dat hij ooit zou schrijven. Alles hing af van deze brief: zijn eer, zijn bezittingen, de toekomst van zijn familie - en zijn leven.


  Maar terwijl hij aan het schrijven was, hoorde hij haar opeens. Eerst zachtjes, toen steeds luider. Het was het geluid van een vrouw die huilde, alleen huilde ze niet zomaar uit verdriet of van pijn, maar over iets wat veel dieper zat.


  Hij probeerde zich nogmaals op zijn brief te concentreren, maar het wilde niet lukken. De vrouw had behoefte aan iets, maar hij wist niet aan wat. Wilde ze worden getroost? Zocht ze een plek om te schuilen?


  Nee, dacht hij, wat ze nodig had, was hoop. Het huilen was afkomstig van iemand die alle hoop had verloren.


  Nicholas keek naar het papier dat voor hem lag. Het was haar probleem, niet het zijne. Als hij zijn brief nu niet snel afmaakte en aan de wachtende boodschapper meegaf, dan zou er voor zijn eigen leven geen hoop meer zijn.


  Hij schreef nog een zin, en nog een, en legde zijn pen toen neer. Het huilen werd steeds erger. Niet dat het luider werd, maar het leek net alsof het in omvang groeide tot de hele kamer ermee was gevuld.


  'Mevrouw,' fluisterde hij, laat mij met rust. Ik zou mijn leven geven om u te helpen, maar mijn leven is verpand.'


  Hij pakte de pen weer op en drukte met zijn andere hand zijn oor dicht in een poging het geluid buiten te sluiten.


  1


  


  


  



  



  


  Engeland, 1988


  


  Amanda Montgomery zat op de achterbank van de auto, Robert en zijn mollige dochter van dertien, Gloria, zaten voorin. Zoals gewoonlijk was Gloria aan het eten. Amanda, die tussen Gloria's bagage zat ingeklemd, probeerde wat gemakkelijker te gaan zitten. Gloria's bagage bestond uit zes dure, identieke koffers die, aangezien ze niet in de kofferbak van de huurauto pasten, samen met Amanda een plekje op de achterbank hadden gevonden.


  'Pappie,' begon Gloria op een huilerig toontje, 'ze beschadigt de mooie koffers die je me hebt gegeven.'


  Amanda balde haar vuisten. Zij. Nooit haar naam. Altijd alleen maar zij.


  Robert keek over zijn schouder achterom naar Amanda. 'Zou je misschien een beetje voorzichtiger kunnen zijn?'


  'Ik heb helemaal niets beschadigd. Ik zit gewoon niet zo lekker hier achterin. Het is nogal krap.'


  Robert slaakte een vermoeide zucht. 'Amanda, moet je nou echt overal over klagen? Kan het zelfs in de vakantie niet een beetje gezellig zijn?'


  Amanda verbeet haar woede en wreef over haar maag. Hij deed weer pijn. Ze durfde Robert niet te vragen of hij misschien even zou willen stoppen. Ze had dringend behoefte aan een glaasje water om een pilletje tegen de maagpijn in te kunnen nemen. In het spiegeltje van de zonneklep zag ze Gloria zelfgenoegzaam naar haar grijnzen. Amanda keek opzij en probeerde zich te concentreren op de schoonheid van het Engelse landschap.


  Ze zag groene velden, oude muurtjes, koeien en nog meer koeien, schilderachtige huisjes, prachtige voorname landhuizen en... en Gloria. Het was Gloria voor en Gloria na. Robert zei maar steeds: 'Ze is nog maar een kind, en ze is door haar vader in de steek gelaten. Geef haar een kans en wees aardig tegen haar. Ze is echt een schat van een kind.'


  Een schat van een kind. Met haar dertien jaar was ze zwaarder opgemaakt dan Amanda met haar zesentwintig, en ze had 's ochtends uren nodig om het allemaal op haar gezicht te smeren. Gloria zat voorin. ('Ze is nog maar een kind en dit is voor haar de eerste keer dat ze in Engeland is.') Van Amanda werd verwacht dat ze de kaart las en de borden in de gaten hield, maar Robert hield geen enkele rekening met het feit dat ze amper langs Gloria heen kon kijken.


  Amanda probeerde zich op het landschap te concentreren. Robert zei dat zij jaloers was op Gloria, dat ze hem met niemand wilde delen, maar dat ze, als ze zich niet zo zou aanstellen, heel veel plezier met hun drietjes zouden kunnen hebben. ('Een tweede familie voor een klein meisje dat al zoveel te kort is gekomen.')


  Amanda had echt haar best gedaan om Gloria aardig te vinden. Zij en Robert woonden sinds een jaar samen, en in die tijd was ze een aantal keren met Gloria gaan winkelen, waarbij ze meer geld aan het meisje had uitgegeven dan ze zich van haar bescheiden onderwijzerssalarisje kon veroorloven. Avond na avond was ze thuis gebleven om op Gloria te passen terwijl Robert naar cocktailparty's en etentjes ging. ('Dan hebben jullie fijn de kans om elkaar wat beter te leren kennen.')


  Er waren momenten waarop Amanda dacht dat het allemaal goed zou komen, want wanneer ze alleen met hun tweetjes waren, dan konden ze het redelijk wel met elkaar vinden. Maar zodra Robert er weer bij kwam, veranderde Gloria in een zeurderig, leugenachtig kreng. Dan kroop ze, met haar een meter zestig en vijfenzeventig kilo, bij Robert op schoot en jammerde dat zij zo'n gemeen mens was. Aanvankelijk had Amanda Gloria's beschuldigingen ontkend, had ze gezegd dat ze van kinderen hield en dat ze daarom juist het onderwijs was ingegaan, en echt niet omdat je met dat werk zo goed verdiende. Maar altijd had Robert Gloria geloofd en haar nooit. Hij zei dat Gloria een onschuldig kind was en dat ze echt niet in staat was tot alle dingen waar Amanda haar van beschuldigde.


  Amanda wist nooit of ze boos moest worden of dat ze zich schuldig moest voelen. De kinderen in haar klas waren dol op haar, terwijl Gloria haar leek te haten. Was Amanda dan misschien toch jaloers? Wilde ze het kind soms op de een of andere onbewuste manier duidelijk maken dat ze Robert niet met zijn eigen dochter wilde delen? Telkens wanneer Amanda's gedachten die kant op gingen, nam ze zich heilig voor om nog meer haar best te doen ervoor te zorgen dat Gloria haar aardig zou vinden. Dat betekende in de meeste gevallen dat ze de stad in ging om het een of andere dure cadeau voor het meisje te kopen.


  En Amanda waagde het niet om Robert boos te maken. Als ze hem boos zou maken, dan zou ze datgene wat ze zo verschrikkelijk graag van hem wilde hebben niet krijgen, namelijk een huwelijksaanzoek.


  Trouwen was Amanda's grootste wens. In tegenstelling tot haar oudere zussen had het haar altijd aan ambitie ontbroken. Het enige waarnaar zij verlangde, waren een leuk huis, een man en een paar kinderen.


  Ze had achttien maanden van haar leven in Robert geïnvesteerd, en hij leek haar de ideale man. Hij was lang, knap, liep er altijd goedverzorgd bij en was een uitstekende chirurg. Hij was netjes, hing zijn kleren altijd keurig op, was geen rokkenjager, en kwam altijd thuis op de afgesproken tijd. Hij was betrouwbaar en trouw, en had haar nodig.


  Hij had haar verteld dat hij als kind weinig liefde had ontvangen, en dat hij zijn leven lang op zoek was geweest naar iemand met zo'n goed en warm hart als zij. Zijn eerste vrouw, van wie hij vier jaar tevoren was gescheiden, was een ijskoude vrouw geweest, iemand die niet in staat was geweest om liefde te geven. Hij zei dat hij op zoek was naar een 'permanente relatie' - waaruit zij afleidde dat hij een huwelijk bedoelde - maar dat hij eerst wilde weten of ze wel goed bij elkaar pasten. Per slot van rekening was zijn eerste huwelijk een reuze teleurstelling voor hem geweest. Met andere woorden, wat hij wilde, was samenwonen.


  En dus had Amanda haar intrek genomen in zijn prachtige, dure huis en had ze alles gedaan om Robert te bewijzen dat ze even warm en liefdevol was als zijn eerste vrouw koud en ongevoelig was geweest.


  Met uitzondering van Gloria was het heerlijk om met Robert onder één dak te leven. Ze gingen regelmatig uit dansen, maakten wandelingen en fietstochten. Ze gaven vaak feestjes en werden ook regelmatig bij anderen gevraagd.


  Robert was zoveel beter dan de andere mannen met wie Amanda eerder een relatie had gehad, dat ze hem zijn kleine grillen - grillen die voornamelijk om geld draaiden - met liefde vergaf. Gingen ze bijvoorbeeld naar de supermarkt, dan bleek hij bij het afrekenen altijd zijn geld 'vergeten' te zijn. Stonden ze aan de kassa van de bioscoop of van het theater, of hadden ze ergens gegeten, dan kwam hij vrijwel altijd tot de ontdekking dat hij zijn portefeuille thuis had laten liggen. Als Amanda er iets van zei, dan begon hij over de emancipatiebeweging en over hoe de meeste vrouwen er tegenwoordig op stonden hun aandeel in de kosten zelf te betalen. Daarna kuste hij haar, nam haar mee naar het een of andere dure restaurant en betaalde dan zelf.


  Amanda wist dat ze de kleine probleempjes, zoals Roberts gierigheid, best aan kon. Waar ze alleen niet tegen kon, was Gloria. Volgens Robert was het vette, ongemanierde en leugenachtige kreng de volmaaktheid zelve, en omdat Amanda er een totaal andere mening op na hield, begon Robert haar steeds meer als de vijand te beschouwen. Waren ze met hun drietjes samen, dan was het Robert en Gloria tegen Amanda.


  Amanda zag hoe Gloria haar vader een snoepje aanbood uit de doos met lekkers die ze op haar schoot hield. Geen van beiden scheen op het idee te komen om haar, Amanda, er ook eentje aan te bieden.


  Amanda keek naar buiten en klemde haar kiezen op elkaar. Misschien lag het wel aan de combinatie Gloria-geld dat ze zo nijdig was. Misschien reageerde ze haar boosheid over het geld wel af op Gloria.


  Toen Amanda en Robert elkaar hadden leren kennen, hadden ze uren gepraat over hun beider dromen, en een daarvan was een reis naar Engeland. Als kind was ze met haar ouders regelmatig naar Engeland gegaan, maar ze was er intussen al in jaren niet meer geweest. Toen ze afgelopen september bij Robert haar intrek had genomen, had hij gezegd: 'Laten we volgend jaar september naar Engeland gaan. Tegen die tijd zullen we het toch wel weten.' Hij had verder niet duidelijk gemaakt wat ze dan wel zouden 'weten', maar Amanda had aangenomen dat hij bedoelde, dat ze dan wel zouden weten of ze zodanig bij elkaar pasten dat ze zouden kunnen trouwen.


  Het hele jaar lang was Amanda bezig geweest met de voorbereidingen voor de reis. Ze had reserveringen gemaakt in de meest romantische, meest exclusieve en dure hotelletjes. Robert had naar haar geknipoogd en gezegd: 'Laat het voor déze reis niet op een paar centen aankomen.' Ze had folders aangevraagd, reisgidsen gekocht en alles grondig bestudeerd. Robert had gezegd dat hij er vooral een culturele reis van wilde maken, dus ze had er ook voor gezorgd dat er allerlei interessante plaatsen op hun lijstje kwamen.


  Drie maanden voor hun vertrek begon Robert te zeggen dat hij voor hun vakantie een verrassing voor haar in petto had, een hele speciale verrassing waarmee ze verschrikkelijk blij zou zijn. Amanda stortte zich met nog meer vuur op de voorbereidingen. Ze hoopte op een huwelijksaanzoek. Toen ze, drie weken voor hun vertrek, tijdens het bijwerken van Roberts persoonlijke boekhouding tot de ontdekking kwam dat hij vijfduizend dollar had overgemaakt naar een bekende juwelier, schoten de tranen van ontroering haar in de ogen. 'Een verlovingsring,' fluisterde ze zachtjes voor zich heen. En dat hij er zoveel geld voor had uitgegeven bewees dat hij, hoewel hij voor wat kleine dingen betrof nogal gierig was, wanneer het er op aankwam toch echt gul kon zijn.


  Wekenlang was ze in de zevende hemel. Ze kookte de heerlijkste dingen voor Robert en probeerde het hem vooral ook in de slaapkamer zoveel mogelijk naar de zin te maken. Ze had het zich helemaal niet aangetrokken toen hij ontstemd had geklaagd dat ze zijn overhemden niet behoorlijk had gestreken. Wanneer ze eenmaal waren getrouwd, zou ze ze wel naar de wasserij brengen.


  Twee dagen voor hun vertrek vroeg Robert haar naar de rekeningen voor hun reis. Hij wilde precies weten wat ze tot nu toe had betaald, telde de bedragen bij elkaar op en gaf haar het strookje van de telmachine.


  'Dit is jouw helft.'


  'Mijn helft?' vroeg ze verbaasd.


  'Ik weet hoe belangrijk het tegenwoordig voor een vrouw is om alles zelf te betalen. Ik wil achteraf niet voor chauvinist worden uitgemaakt,' had hij glimlachend gezegd.


  'Nee, nee, natuurlijk niet,' had Amanda gemompeld. 'Ik heb alleen geen geld.'


  'Je gaat me toch niet vertellen dat je alles wat je verdient tot op de laatste cent uitgeeft, wel? Je zult echt moeten leren je uitgaven wat beter in de hand te houden.' Wat zachter had hij er aan toegevoegd: 'Je ouders hebben toch geld.'


  Amanda had meteen maagpijn gekregen. Ze gebruikte al een poosje maagtabletten omdat ze wist dat ze, als ze zo door zou gaan, een maagzweer zou krijgen. Ze had Robert al minstens honderd keer verteld dat haar vader, hoewel hij uitgesproken rijk was, de mening was toegedaan dat zijn dochters voor zichzelf moesten zorgen. Pas op haar vijfendertigste zou Amanda een erfenis krijgen. Mocht het heel dringend zijn, dan zou ze natuurlijk altijd een beroep op haar vader kunnen doen, dat wel, maar een vakantiereisje naar Engeland was daarvoor beslist niet dringend genoeg.


  'Toe zeg, Amanda, je zegt altijd dat die familie van jou zo hecht en behulpzaam is, waarom zouden ze je nu dan niet kunnen helpen?' Voor ze antwoord had kunnen geven, was hij veranderd. Hij kuste haar hand. 'Toe, liefje, probeer het geld bij elkaar te krijgen. Ik zou het zo heerlijk vinden als je meeging. En ik heb zo'n hele, hele bijzondere verrassing voor je.'


  Uiteindelijk kon Amanda het toch niet over haar hart verkrijgen haar vader om het geld te vragen. Ze belde haar neef in Colorado en vroeg hem om een lening.


  Tijdens de laatste paar dagen voor hun vertrek hield Amanda zichzelf voor dat het alleen maar redelijk was dat ze haar aandeel zelf betaalde. Robert had gelijk: dit was de tijd van de vrouwenemancipatie. Haar vader en Robert probeerden haar elk op hun eigen manier te leren om met haar eigen geld om te gaan. Ze had van tevoren moeten bedenken dat Robert haar voor haar eigen aandeel zou laten opdraaien.


  Ondanks alles had ze, tegen de tijd dat ze Roberts drie grote leren koffers en haar ene oude koffertje had gepakt, toch zin in de reis.


  In de taxi op weg naar het vliegveld was Robert opvallend lief geweest. Hij wilde haar steeds maar kusjes geven totdat ze hem, beschaamd omdat ze de chauffeur via zijn spiegeltje naar hen zag kijken, uiteindelijk van zich had afgeduwd.


  'Denk je dat je al hebt geraden wat de verrassing is?' vroeg Robert.


  'Je hebt de hoofdprijs in de loterij gewonnen.'


  'Nog veel beter.'


  'Je hebt een kasteel gekocht.'


  'Nog véél beter dan dat,' zei hij. 'Heb je er enig idee wat het onderhoud van een kasteel wel niet kost? Nee, ik weet zeker dat je het toch niet zult kunnen raden.'


  Amanda had met verliefde ogen naar hem opgekeken. Ze wist al precies hoe haar trouwjurk eruit zou zien. Zouden hun kinderen Roberts blauwe ogen, of haar groene ogen krijgen? Zijn bruine haar of haar donkerrode? 'Ik heb werkelijk geen flauw idee wat het zou kunnen zijn,' jokte ze.


  Robert leunde achterover en glimlachte. 'Nog even, en dan weet je het,' verklaarde hij mysterieus.


  Op het vliegveld zorgde Amanda voor het afgeven van de bagage terwijl Robert zenuwachtig om zich heen bleef kijken. Op een gegeven moment zag ze hem naar iemand zwaaien, maar omdat ze zo druk bezig was, duurde het even voor ze begreep wat er aan de hand was.


  Toen ze iemand 'Pappie!' hoorde roepen, keek ze op en zag Gloria door de vertrekhal heen naar haar vader toerennen. Ze werd gevolgd door een kruier die een karretje voortduwde waarop zes prachtige, gloednieuwe koffers lagen.


  Wat een toeval, dacht Amanda, dat ze Gloria op het vliegveld tegenkwamen. Ze zag hoe het meisje haar vader om de hals viel. Gloria droeg een jasje met franje eraan en leren cowboylaarsjes; ze zag eruit als een veel te vette stripteasedanseres uit de jaren zestig.


  'Dag, Gloria,' zei Amanda. 'Ga je op reis?'


  Gloria en haar vader lagen bijna dubbel van de lach. 'Je hebt het haar nog helemaal niet verteld!' brulde Gloria.


  Robert werd ernstig. 'Dit is de verrassing,' zei hij, en duwde Gloria naar voren alsof ze een lelijke trofee was die Amanda zojuist had gewonnen. 'Is het geen gewéldige verrassing?'


  Amanda begreep het nog steeds niet - of misschien was ze wel te zeer geschrokken om het te willen begrijpen.


  Robert sloeg zijn arm om Amanda's schouders. 'Ik neem mijn beide meisjes mee op reis,' zei hij.


  'Je beide meisjes?' kwam het fluisterend over Amanda's lippen.


  'Ja. Gloria is de verrassing. Ze gaat met ons mee naar Engeland.'


  Amanda had het wel kunnen uitschreeuwen. Het liefste had ze gezegd dat ze thuis bleef. Maar in plaats daarvan zei ze alleen maar: 'Maar ik heb in alle hotels tweepersoonskamers besproken.'


  'Dan laten we toch gewoon een derde bed bijplaatsen. We redden ons wel. We houden van elkaar, en dat moet voldoende zijn.' Hij liet zijn arm van Amanda's schouder glijden. 'En dan nu ter zake. Amanda, je hebt er zeker geen bezwaar tegen om Gloria in te checken terwijl zij en ik even gezellig bijpraten, hè?'


  Amanda had alleen maar haar hoofd kunnen schudden. Als verdoofd liep ze naar de balie. Ze moest tweehonderdtachtig dollar overgewicht voor Gloria's bagage neertellen, en ook de kruier nog een fooitje geven. In het vliegtuig zette Robert Gloria tussen hen in, zodat Amanda aan het gangpad kwam te zitten. Tijdens de vlucht gaf Robert Gloria's ticket glimlachend aan Amanda. 'Wil je dit bij onze gezamenlijke onkosten tellen, alsjeblieft? En ik wil een tot op de cent gespecificeerde rekening hebben van elke cent die we uitgeven. Mijn accountant denkt dat hij deze reis kan aftrekken.'


  'Maar het is toch helemaal geen zakenreis.'


  Robert fronste zijn voorhoofd. 'Je begint toch niet nu al te zeuren, hè? Hou alles nou maar netjes bij, en dan delen we alles door de helft zodra we thuis zijn.'


  Amanda keek naar Gloria's ticket. 'Je bedoelt toch zeker door drieën. Ik een derde, en jij en Gloria de rest.'


  Robert keek haar ontzet aan en sloeg zijn arm beschermend om Gloria's schouders. 'Ik zég door de helft en bedoel door de helft. Gloria is er ook voor jou om van te genieten. Het geld dat we aan haar besteden is niets vergeleken met het plezier dat we aan haar gezelschap zullen beleven.'


  Amanda had zich omgedraaid. Gedurende de rest van de lange, lange vlucht had ze zitten lezen terwijl Gloria en Robert spelletjes speelden en haar negeerden. Twee keer nam Amanda een pilletje tegen de maagpijn.


  Nu, in de auto, wreef Amanda over haar pijnlijke maag. Ze had haar best gedaan om zich, sinds ze vier dagen geleden in Engeland waren aangekomen, te amuseren. Ze had geprobeerd zich te beheersen toen Gloria, bij hun eerste overnachting, had verklaard dat ze het vertikte op het sjofele vouwbed te slapen dat de hoteleigenaar, die helemaal niet op een derde gast had gerekend, op de kamer had bijgeplaatst. Ze had zelfs niet geklaagd toen Robert had gezegd dat zijn dochter dan maar samen met hem in het grote hemelbed moest komen slapen, en dat Amanda op het vouwbed kon gaan liggen.


  Ze had evenmin geklaagd toen Gloria in het dure restaurant drie voorgerechten had besteld 'omdat ze graag van alles wilde proeven.' 'Wees toch niet zo gierig. Ik dacht altijd dat je zo gul was,' had Robert gezegd, waarna hij haar de hoge rekening had gegeven waarvan zij de helft moest betalen.


  Het lukte Amanda haar mond te houden, maar alleen omdat ze wist dat Robert een verlovingsring van vijfduizend dollar in zijn koffer had. Die gedachte deed haar beseffen dat hij echt van haar hield. En alles wat hij voor Gloria deed, deed hij ook uit liefde.


  Maar sinds gisterenavond was Amanda anders over de hele situatie gaan denken. Gisterenavond, tijdens hun avondmaal van honderdvijftig dollar, had Robert Gloria een met blauw fluweel bekleed doosje overhandigd. De angst was Amanda om het hart geslagen.


  Gloria had het doosje opengemaakt, en haar ogen waren gaan stralen. 'Maar ik ben toch helemaal niet jarig, pappie,' had ze gefluisterd.


  'Dat weet ik, honnepon,' zei Robert zacht. 'Het is ook alleen maar om je te laten zien hoeveel ik van je hou.'


  Uit het doosje haalde Gloria een overvloedig met diamanten en smaragden bezette armband.


  Amanda slaakte een geruisloze kreet, in het besef dat het haar verlovingsring was die Robert op dit moment om Gloria's mollige pols deed.


  Met een triomfantelijk gebaar hield Gloria haar arm omhoog. 'Gezien?'


  'Ja, ik heb hem gezien,' reageerde Amanda koeltjes.


  Later, op de gang voor hun kamer, was Robert nijdig op haar. 'Je kon heus wel wat enthousiaster reageren op die armband. Gloria was zo trots toen ze hem aan je liet zien. Ze deed echt haar best om je vriendschap te winnen, maar jij moest haar weer afsnauwen. Je hebt haar heel diep gekwetst.'


  'Heb je daar die vijfduizend dollar voor betaald? Voor een armband met diamanten voor een kind?'


  'Gloria is toevallig een jonge vrouw, een beeldschone jonge vrouw, en ze verdient mooie dingen. En trouwens, het is mijn geld. We zijn niet getrouwd en je hebt niets over mijn geld te zeggen.'


  Amanda had haar handen op zijn armen gelegd. 'Zullen we ooit nog wel eens trouwen?'


  Hij had haar van zich afgeschud. 'Niet als je niet gauw begint om wat liever en wat minder gierig tegen ons te doen. Ik dacht dat je anders was, maar nu zie ik dat je even kil en gevoelloos bent als mijn moeder. Ik moet mijn dochter gaan troosten. Ze is waarschijnlijk in tranen na de manier waarop je haar hebt behandeld.' Met nijdige stappen liep hij naar hun kamer en ging naar binnen.


  Amanda liet zich tegen de muur aan vallen. 'Met oorbellen van smaragd laat ze zich vast wel troosten,' fluisterde ze.


  Nu wist ze dus dat ze een huwelijksaanzoek of een verlovingsring wel kon vergeten. In plaats daarvan wachtte haar een vakantie waarin ze de rol van dienstmeid en secretaresse mocht vervullen voor Robert Whitley en zijn onuitstaanbare dochter. Ze wist nog niet precies wat ze zou gaan doen, maar de verleiding om met het eerste het beste vliegtuig terug naar huis te gaan, was groot.


  Ze keek naar Roberts achterhoofd, en haar hart balde zich samen. Als ze hem in de steek liet, zou hij zich door haar dan net zo verraden voelen als hij zich door zijn moeder en zijn eerste vrouw had gedaan?


  'Amanda!' snauwde Robert. 'Waar is die kerk? Ik dacht dat je op de kaart zou letten. Ik kan echt niet rijden en ook nog eens kaartlezen.'


  Amanda keek naar de kaart op haar schoot en probeerde om langs Gloria's dikke hoofd heen naar de borden te kijken. 'Hier,' zei ze. 'Hier moet je rechts.'


  Robert draaide het smalle Engelse landweggetje in dat ze moesten nemen om bij het afgelegen dorpje Ashburton te komen, een plek die eruit zag alsof de tijd er de afgelopen honderden jaar stil was blijven staan.


  'Hier staat een kerkje uit de dertiende eeuw met daarin de graftombe van een graaf uit de tijd van Elizabeth I.' Amanda keek in haar boekje met aantekeningen. 'Lord Nicholas Stafford, gestorven in 1564.'


  'Moeten we nou echt alweer een kerk bekijken?' jammerde Gloria. 'Ik heb mijn buik vol van kerken. Kan ze niets leukers vinden om te bekijken?'


  'Ik heb de opdracht gekregen er een cultureel interessante reis van te maken,' snauwde Amanda.


  Robert stopte voor de kerk en draaide zich om naar Amanda.


  'Het was een heel terechte opmerking van Gloria, en ik snap niet waarom je meteen zo kribbig moet doen. Ik begin er zo langzamerhand echt spijt van te krijgen dat ik je heb meegenomen.'


  'Dat je me hebt méégenomen?' herhaalde Amanda, maar hij had zich alweer naar Gloria gedraaid en sloeg een arm om haar schouders. 'Ik heb mijn hele reis zelf betaald!' fluisterde ze tegen niemand in het bijzonder.


  Amanda ging niet met Robert en Gloria mee naar binnen. Ze bleef buiten, slenterde wat over het kerkhof en keek afwezig naar de oude grafstenen. Ze moest een aantal belangrijke beslissingen nemen en had behoefte aan tijd om na te denken. Moest ze blijven en zich ellendig voelen, of zou ze er verstandiger aan doen om te vertrekken? Als ze wegging, zou Robert haar dat nooit vergeven, en zou alle tijd en energie die ze in hem had gestopt voor niets zijn geweest.


  'Hallo.'


  Amanda schrok, keek op en zag Gloria achter zich staan. De diamanten van haar armband schitterden in de zon.


  'Wat wil je?' vroeg Amanda achterdochtig.


  Gloria trok een pruillip. 'Je haat me, hè?'


  Amanda zuchtte. 'Nee, ik haat je niet. Waarom ben je niet binnen om de kerk te bezichtigen?'


  'Ik heb alles al gezien. Dat is een mooie blouse die je aan hebt. Ziet er duur uit. Heeft die rijke vader van je hem voor je gekocht?'


  Amanda keek het kind even strak aan waarna ze zich omdraaide en wegliep.


  'Wacht!' riep Gloria haar na, en toen: 'Au!'


  Amanda keek om en zag Gloria, die gevallen moest zijn, naast een van de grafstenen zitten. Ze zuchtte en ging terug om haar te helpen, en tot haar consternatie barstte het meisje in snikken uit. Amanda kon zichzelf er niet toe brengen haar armen om het kind heen te slaan, maar een klopje op haar schouder kon er nog net van af. Gloria had haar arm aan de grafsteen geschaafd. 'Zoveel pijn kan die schaafwond toch niet doen,' zei Amanda. 'Doe je nieuwe armband maar om die arm, en ik weet zeker dat het dan meteen geen pijn meer doet.'


  'Dat is het niet,' snikte Gloria. 'Je haat me. Pappie zegt dat je dacht dat mijn armband jouw verlovingsring was.'


  Amanda liet haar hand vallen en verstijfde. 'Hoe komt hij daarbij?'


  Gloria keek haar vanuit haar ooghoeken aan. 'O, hij weet alles. Hij wist dat jij dacht dat de verrassing een huwelijksaanzoek zou zijn en dat je ervan overtuigd was dat hij dat geld aan de juwelier had betaald voor een verlovingsring. Pappie en ik hebben er verschrikkelijk om moeten lachen.'


  Amanda begon te trillen.


  Gloria glimlachte boosaardig. 'Pappie zegt dat hij een beetje genoeg van je begint te krijgen, want je verliest hem geen moment uit het oog en zit hem altijd maar aan te gapen. Pappie zegt dat hij je al lang aan de dijk zou hebben gezet als je niet zo goed was geweest in bed.'


  Toen ze dat gehoord had, verkocht Amanda de zelfvoldaan kijkende Gloria een klinkende draai om de oren.


  Juist op dat moment kwam Robert de kerk uit. Gloria zocht krijsend toevlucht in de armen van haar vader.


  'Ze bleef me maar slaan,' krijste Gloria, 'en ze heeft mijn arm opengekrabd.'


  'Goeie God, Amanda,' zei Robert ontzet. 'Ik had nooit gedacht dat je tot zoiets in staat was. Om een kind te slaan, om -'


  'Een kind! Ik ben dat kind spuugzat! Ik heb schoon genoeg van de manier waarop je haar als een baby behandelt. En ik heb schoon genoeg van de manier waarop jullie twee mij behandelen!'


  Robert keek haar woedend aan. 'We zijn heel lief en attent voor je geweest, terwijl jij alleen maar lelijk en hatelijk tegen ons hebt gedaan. Je bent jaloers en wij hebben ons uitgesloofd om het je zoveel mogelijk naar de zin te maken.'


  'Dat hebben jullie helemaal niet. Het is niets anders dan Gloria voor en Gloria na.' De tranen sprongen Amanda in de ogen. 'Jullie hebben me achter mijn rug uitgelachen.'


  'Dat verzin je maar. En aangezien je je alleen maar aan ons ergert, neem ik aan dat je liever van ons af bent.' Hij draaide zich om, hield Gloria dicht tegen zich aangedrukt, en liep naar de auto.


  'Ja, ik wil inderdaad graag naar huis,' zei Amanda, en bukte zich om haar tas te pakken. Hij stond niet waar ze hem had neergezet. Ze keek achter een paar grafstenen, maar haar tas was nergens te zien. Toen ze een auto hoorde starten, keek ze op.


  Robert reed weg en liet haar achter!


  Ze rende naar het hek en keek de wegrijdende auto na. Tot haar ontzetting zag ze Gloria haar arm uit het raampje steken. In haar hand hield ze Amanda's tas.


  Amanda rende nog een paar meter achter de auto aan, maar even later was hij al uit het zicht verdwenen. Als verdoofd liep ze terug naar de kerk. Ze was in het buitenland zonder geld, zonder creditcards en zonder paspoort. Maar het ergste was nog wel dat de man van wie ze hield haar had laten staan.


  De dikke eikenhouten deur van de kerk stond open en ze ging naar binnen. Het koele, donkere en vochtige interieur had een kalmerende uitwerking op haar.


  Ze moest nadenken, bedenken wat ze nu moest doen. Ze zou haar vader moeten opbellen, kijken of hij de gesprekskosten wilde accepteren en hem vragen of hij haar geld wilde sturen. Ze zou hem moeten vertellen dat zijn jongste dochter opnieuw had gefaald, dat ze nog niet eens met vakantie kon gaan zonder zichzelf in de nesten te werken.


  De tranen sprongen haar in de ogen toen ze in gedachten haar oudste zus Elizabeth al hoorde zeggen: 'Wat heeft onze kleine sufkop van een Amanda nu weer gedaan?' Ze had gehoopt dat haar familie door middel van Robert weer trots op haar zou kunnen zijn. Robert was niet als alle stumpers waar Amanda tot voorheen verliefd op was geworden. Robert was een man met een goede baan, een keurige, geschikte man, maar nu was ze hem kwijt. Had ze zich nu maar niet zo laten gaan tegenover Gloria


  Met tranen in de ogen keek ze naar het zonlicht dat door de oude ramen boven haar hoofd rechtstreeks op het witte marmer van het graf in de nis links van haar viel. Amanda liep verder. Op het graf lag een levensgroot wit marmeren beeld van een man gekleed in de bovenste helft van een harnas en een vreemdsoortig uitziende korte broek. Hij lag met zijn enkels over elkaar en met zijn helm onder een arm geklemd. 'Nicholas Stafford,' las ze hardop. 'Graaf van Thornwyck.'


  In gedachten gunde ze zichzelf een schouderklopje voor het feit dat ze zo kalm en beheerst reageerde, toen de uitzichtloosheid van haar situatie als een donderslag bij heldere hemel plotseling in volle omvang tot haar doordrong en haar knieën weigerden om haar gewicht nog langer te dragen. Ze viel voorover, met haar handen op het graf en haar voorhoofd tegen het koele marmer.


  Ze begon te huilen, echt verschrikkelijk te huilen. Ze had het gevoel dat ze werkelijk in ieder opzicht had gefaald in haar leven. Haar vader had haar al talloze keren uit de meest onvoorstelbare situaties moeten redden. Zoals die ene keer toen ze als meisje van zestien verliefd was geworden op die 'jongen' die achteraf al vijfentwintig bleek te zijn en een strafblad had. Zijn arrestatie na een grote roofoverval maakte een einde aan hun relatie. En dan was er die priester geweest voor wie ze was gevallen. Het bleek dat hij het geld van de kerk gebruikte om in Las Vegas te gaan gokken. En daarna... ach, de lijst was eindeloos. Robert had zo anders geleken, zo gewoon en respectabel, maar het was haar niet gelukt hem te behouden.


  'Wat mankeert mij toch?' vroeg ze zich huilend af.


  Door haar tranen heen keek ze naar de man op het graf. In de Middeleeuwen werd er niet uit liefde getrouwd. Op haar tweeëntwintigste was ze, nadat ze er achter was gekomen dat haar laatste verovering, een beursmakelaar, was gearresteerd voor het geven van tips, bij haar vader op schoot gekropen en had hem gesmeekt een man voor haar te zoeken.


  Adam Montgomery had gelachen. 'Jouw probleem, liefje, is dat je van mannen houdt die je te veel nodig hebben. Je zou een man moeten zien te vinden die je niet nodig heeft, eentje die alleen maar van je houdt.'


  Amanda had gesnotterd. 'Ja, hoor, een ridder in een glanzend harnas die me bij zich op zijn witte paard tilt en zoveel van me houdt, dat hij me meeneemt naar zijn kasteel waar we nog lang en gelukkig zullen leven.'


  'Zoiets, ja. Een harnas is best, maar, Amanda, als hij een zwart leren jack draagt, op een motor rijdt en 's nachts mysterieuze telefoontjes krijgt, dan smeer je hem, hoor je?'


  Amanda dacht aan al die keren dat ze haar familie om hulp had moeten vragen en begon nog harder te huilen. En nu zou ze opnieuw om hulp moeten vragen, opnieuw moeten bekennen dat ze voor de verkeerde man was gevallen.


  'Help me,' fluisterde ze, en legde haar hand op de marmeren hand van het beeld. 'Help me mijn ridder in glanzend harnas te vinden. Help me de man te vinden die van me houdt.'


  Ze ging op haar hurken zitten, sloeg de handen voor haar gezicht en begon nog harder te huilen.


  Lange tijd later realiseerde ze zich opeens, dat ze niet alleen was. Ze keek om, en het zonlicht dat op het metaal scheen, verblindde haar. Ze hield haar hand boven haar ogen om ze af te schermen en beter te kunnen zien.


  Voor haar stond een man. Een man die, zo leek het tenminste, een harnas droeg.


  Hij stond roerloos en keek op haar neer. Ze keek met open mond van verbazing naar hem op. Hij was een uitgesproken knappe man en droeg het meest echt lijkende toneelkostuum dat ze ooit had gezien. Om zijn hals droeg hij een kleine plooikraag, en verder tot aan zijn middel een harnas. Maar wat voor een harnas! Het zag eruit alsof het van zilver was gemaakt, terwijl de talloze bloemmotieven die erin waren gegraveerd met een goudkleurig metaal waren ingelegd. Vanaf zijn middel tot halverwege zijn dijen droeg hij een opbollende korte broek. Zijn benen - stevige, gespierde benen - waren bedekt met kousen die van zijde leken. Boven zijn linkerknie droeg hij een kousenband. Aan zijn voeten had hij vreemde, zacht uitziende schoenen met kleine sneetjes erin.


  'Ziezo, heks, u heeft me te voorschijn getoverd, en zeg me nu dan maar wat u van me wilt,' zei hij met een diepe bariton.


  'Heks?' herhaalde ze snuffend.


  Vanuit zijn pofbroek haalde hij een zakdoek en gaf hem aan haar. Amanda snoot luidruchtig haar neus.


  'Hebben mijn vijanden u voor uw diensten ingehuurd? Spannen ze opnieuw tegen mij samen? Is mijn hoofd hen dan nog niet voldoende? Vooruit, vrouw, spreek op!'


  Een stuk, maar niet helemaal goed snik, dacht Amanda. 'Ik weet werkelijk niet waar je het over hebt.' Ze stond op. 'En als je me nu zou willen excuseren...'


  Verder kwam ze niet, want hij had zijn zwaard getrokken en drukte de punt ervan tegen haar keel. 'Tover mij nu terug, heks! Ik wil terug!'


  Het was Amanda allemaal een beetje te veel van het goede. Eerst Robert en zijn leugenachtige dochter, en nu deze geschifte Hamlet. Opnieuw barstte ze in snikken uit en liet zich tegen de muur aanvallen.


  'Vervloekt!' mompelde de man, en voor Amanda zich goed en wel realiseerde wat er gebeurde, had hij haar in zijn armen genomen en droeg haar naar een kerkbank.


  Het leek wel alsof ze niet meer kon ophouden met huilen. 'Dit is de verschrikkelijkste dag van mijn leven,' jammerde ze. De man keek op haar neer als een figuur uit een Bette Davis-film. 'Het spijt me,' slaagde ze erin te zeggen. 'Het is niets voor mij om zo te huilen, maar ik word niet elke dag in de steek gelaten door de man van wie ik hou, en dan meteen daarop ook nog eens aangevallen door een ridder met zwaard. Het is me allemaal net even te veel.' Ze keek naar de zakdoek. Hij was groot en had een prachtige, met zijde geborduurde rand. 'Wat mooi,' kwam het half verstikt over haar lippen.


  'Dit is niet het moment voor banaliteiten. Mijn ziel staat op het spel - en de uwe ook. Ik verzoek u nogmaals, tover mij terug.'


  Amanda had zichzelf al weer een beetje in de hand. 'Ik weet werkelijk niet waar je het over hebt. Ik zat hier helemaal in mijn eentje een lekker potje te grienen, en opeens sta jij in dat malle apenpak voor mijn neus en begint tegen me te gillen. Ik denk er hard over om de politie te bellen. Mag dat wel, een zwaard dragen? Valt dat niet onder verboden wapenbezit?'


  'Verboden wapenbezit?' herhaalde de man. Hij keek naar haar arm. 'Is dat wat u daar om uw arm heeft een klok? En wat heeft u voor vreemdsoortige kleren aan?'


  'Natuurlijk is dat een klok, en dit zijn mijn reiskleren, speciaal uitgezocht voor mijn vakantie in Engeland. Conservatief. Geen spijkerbroek en geen T-shirt. Keurige rok, keurige blouse. Je weet wel, de miss Marple-stijl.'


  Hij keek haar bedenkelijk aan. 'Uw manier van praten is ongewoon vreemd. Wat voor soort heks bent u?'


  Amanda maakte een wanhopig gebaar en stond op. Hij was een stuk langer dan zij. Hij had zwart krullend haar dat tot op zijn gesteven kraag viel, een zwarte snor en een zorgvuldig geknipt, puntig sikje. 'Ik ben geen heks en ik speel niet mee in je toneelstuk. Ik wil nu weg, en als je iets probeert uit te halen met dat zwaard van je, dan krijs ik de hele boel hier bij elkaar. Hier heb je je zakdoek terug. Het spijt me dat hij zo nat is, maar bedankt voor het lenen. Vaarwel, en ik hoop dat je niets dan lovende kritieken krijgt.' Ze draaide zich om en verliet de kerk. 'Ik neem aan dat we het hiermee wel hebben gehad voor vandaag,' mompelde Amanda voor zich heen.


  Voor de kerk was een telefooncel. In Maine was het vroeg in de ochtend, en de telefoon werd opgenomen door een slaperig klinkende Elizabeth.


  Waarom moest ze nu uitgerekend haar meest volmaakte oudere zus aan de telefoon krijgen?


  'Amanda, ben jij dat?' vroeg Elizabeth. 'Er is toch niets aan de hand, hè? Je hebt jezelf toch niet weer in de nesten gewerkt?'


  Amanda klemde haar kiezen op elkaar. 'Natuurlijk niet. Is pap thuis? Of mam?' Of wie dan ook, zo lang het maar niet Elizabeth was.


  Elizabeth geeuwde. 'Nee, ze zijn naar de bergen. Ik pas op het huis en ben bezig aan mijn proefschrift.'


  'Hoop je er de Nobelprijs mee in de wacht te slepen?'


  Even zweeg Elizabeth. 'Vooruit, Amanda, zeg op, wat is er? Heeft je chirurg je soms ergens laten zitten?'


  Amanda lachte kort. 'Elizabeth, je kunt soms toch van die malle dingen zeggen. Robert, Gloria en ik genieten met volle teugen. Er is zoveel te zien en te doen. Vanmorgen hebben we nog een middeleeuws toneelstuk gezien. De acteurs waren werkelijk gewéldig.'


  Alweer reageerde Elizabeth niet meteen. 'Amanda, je liegt. Ik hoor het aan je stem. Wat is er aan de hand? Heb je geld nodig?'


  Amanda kon haar lippen er niet toe brengen het woord 'ja' te vormen. Haar familie was dol op het vertellen van wat ze de Amanda-verhalen noemden. Zoals van die ene keer dat Amanda met alleen maar een handdoek om werd buitengesloten op de gang van een hotel. Of van die keer dat Amanda een bank binnenging om geld te storten en er daarjuist een overval gaande was waarbij de overvallers neppistooltjes gebruikten.


  In gedachten kon ze Elizabeth al horen lachen wanneer ze alle Montgomery's vertelde hoe die malle kleine Amanda naar Engeland was gegaan waar ze, zonder cent op zak, bij een kerk was achtergelaten en daar werd aangevallen door de een of andere gestoorde acteur.


  'Nee, ik heb geen geld nodig,' zei Amanda ten slotte. 'Ik wilde alleen je stem maar even horen en je succes wensen met je proefschrift. Dag.'


  'Amanda -' zei Elizabeth nog, maar haar zusje had al opgehangen.


  Amanda leunde tegen de glazen wand van de telefooncel. Ze voelde de tranen alweer komen. Ze had de trots van de Montgomery's, alleen had ze geen enkele reden om trots te zijn. Ze had drie oudere zussen die allemaal even geslaagd en succesvol waren: Elizabeth, de chemicus; Catherine, de natuurkundige; en Anne, de advocaat. Amanda was het zwarte schaap, de joker om wie iedereen altijd moest lachen.


  Ze zag de man in de ridderuitrusting de kerk uit komen en het pad aflopen naar het hek. Over het smalle landweggetje naderde een bus die, zoals gewoonlijk, veel te hard reed.


  Amanda rechtte haar rug. Op de een of andere manier voelde ze aan dat de man vlak voor de bus zou oversteken. Ze zette het op een lopen. Juist op dat moment kwam de dominee achter de kerk vandaan, zag wat ze deed en begon ook te rennen.


  Amanda bereikte hem het eerste. Ze dook regelrecht boven op hem, en samen rolden ze in de berm. De bus week uit en miste hen beiden op een haar.


  'Heeft u zich bezeerd?' vroeg de dominee en stak een hand uit om haar te helpen opstaan.


  'Ik... ik geloof van niet.' Amanda sloeg het stof van haar kleren. 'Gaat het?' vroeg ze aan de man die nog op de grond lag.


  'Wat was dat voor een wagen?' vroeg hij. 'Ik heb hem helemaal niet horen aankomen. En ik zag ook geen paarden.'


  Amanda en de dominee wisselden een blik.


  'Ik geloof dat ik maar even een glaasje water ga halen,' zei de dominee.


  'Wacht!' riep de man. 'Welk jaar is dit?'


  '1992,' antwoordde de dominee, waarop de man opeens een uitgeputte indruk maakte en zich achterover in het gras liet vallen. 'Ik ga water halen,' verklaarde de dominee met een blik naar Amanda, en liet hen alleen.


  Amanda bood de man een helpende hand, maar hij negeerde hem en krabbelde zelfstandig overeind.


  'Je kunt maar beter even gaan zitten.' Ze wees op een ijzeren bankje binnen de lage ommuring. Eerst wilde hij niet, maar toen volgde hij haar het hek weer door. Hij wilde niet gaan zitten voordat zij was gaan zitten, maar Amanda duwde hem op de bank. Hij zag bleek en maakte een verwarde indruk.


  'Je bent gevaarlijk, weet je dat? Blijf hier nu maar even zitten, dan ga ik een dokter bellen. Je bent niet helemaal gezond.'


  Ze draaide zich om, maar zijn woorden hielden haar staande.


  'Ik geloof eerder dat ik dood ben.'


  Amanda draaide zich weer naar hem om. Als hij zelfmoordneigingen had, kon ze hem beter niet alleen laten. 'Kom mee,' zei ze zacht. 'Dan vinden we wel iemand die je kan helpen.'


  Hij bleef zitten. 'Wat was dat voor voertuig dat me bijna omver reed?'


  Ze ging naast hem zitten. Misschien had hij wel behoefte aan iemand om mee te praten. 'Waar kom je vandaan? Je klinkt Engels, maar je hebt zo'n vreemd accent.'


  'Ik ben Engels. Wat was dat voor een wagen?'


  'Goed dan,' verzuchtte ze. Ze zou zijn spelletje meespelen. 'Dat was wat de Engelsen een bus noemen. Hij reed veel te snel. Wat heb je verder nog nooit gezien? Vliegtuigen? Treinen? Luister, ik moet echt weg. Laten we naar de pastorie gaan en de dominee vragen of hij een dokter wil bellen. Of misschien wil hij je moeder wel bellen.' Ze zouden deze man, die rondliep in een ridderpak en beweerde dat hij nog nooit een bus had gezien, hier in het dorp toch zeker wel kennen?


  'Mijn moeder,' zei de man, en zijn lippen plooiden zich in een klein glimlachje. 'Ik denk dat mijn moeder intussen wel dood is.'


  'Wat naar. Is ze pas gestorven?'


  Hij keek naar de hemel. 'Zo'n vijfhonderd jaar geleden.'


  Amanda maakte aanstalten om op te staan. 'Ik ga iemand halen.'


  Hij pakte haar hand. 'Ik zat... ik zat in een kamer aan een bureau een brief aan mijn moeder te schrijven, toen ik een vrouw hoorde huilen. Het werd donker in de kamer, ik werd duizelig, en het volgende moment stond ik opeens over een vrouw gebogen - over u.' Hij keek naar haar op.


  Amanda dacht dat het veel gemakkelijker zou zijn om de man de rug toe te keren als hij niet zo knap was geweest. 'Misschien heb je een black-out gehad en herinner je je niet meer dat je je verkleed hebt en naar de kerk bent gegaan. Waarom vertel je me niet waar je woont? Ik breng je wel naar huis.'


  'Toen ik in die kamer zat, was het 1564.'


  Bedrieglijk, dacht Amanda. Beeldschoon en geschift. Dat heb ik weer.


  'Kom mee,' zei ze zacht alsof ze het tegen een kind had. 'Dan gaan we iemand zoeken die je kan helpen.'


  Hij stond op en keek haar met zijn prachtige blauwe ogen woedend aan. Amanda deinsde achteruit.


  'Ik ben nog niet rijp voor het dolhuis, vrouw! Ik weet niet waarom ik hier ben, of hoe ik hier ben gekomen, maar ik weet wie ik ben en waar ik vandaan ben gekomen.'


  Opeens moest Amanda lachen.' En je komt uit de zestiende eeuw. Koningin Elizabeth, ja? Dit wordt het allersterkste Amanda-verhaal. 's Ochtends word ik aan de dijk gezet, en een uur later word ik bedreigd door een spook met een zwaard.' Ze stond op. 'Dank je wel hoor, meneertje. Ik heb tenminste weer eens even lekker kunnen lachen. Ik ga nu mijn zus bellen en haar vragen of ze tien pond aan mij wil overmaken - geen cent meer en geen cent minder - en dan pak ik de trein naar Roberts hotel om mijn ticket voor mijn terugreis te halen. Na vandaag zal mijn leven maar een saaie bedoening zijn.'


  Ze wendde zich van hem af, maar hij ging voor haar staan. Uit zijn pofbroek haalde hij een leren beurs, keek erin, haalde er een paar muntjes uit en drukte ze in Amanda's hand.


  'Neem de tien pond, vrouw, en verdwijn. Het is me dat geld dubbel en dwars waard om van uw hatelijke heksentong te zijn verlost. Ik zal God smeken of hij uw giftige tong wil zuiveren.'


  De verleiding om hem het geld voor de voeten te smijten was groot, maar ze beheerste zich. 'Inderdaad, dat ben ik, Amanda de Boze Heks. Ik snap werkelijk niet waarom ik met de trein zou moeten als ik een perfect vliegende bezemsteel heb. Ik zal het geld via de dominee aan je retourneren. Dag, en ik hoop dat we elkaar nooit meer tegen zullen komen.'


  Ze draaide zich om en liep het kerkhof af naar het hek. Juist op dat moment verscheen de dominee met een glas water. Laat een ander zich maar over die gek ontfermen, dacht ze. De man had waarschijnlijk een koffer vol toneelkostuums. Vandaag is hij een ridder, morgen Horatio Nelson.


  Het dorp was klein en ze had het stationnetje dan ook zo gevonden. Ze liep naar het loket om een kaartje te kopen.


  'Dat is drie pond zes,' zei de man achter het raampje.


  Amanda had nooit iets begrepen van het Engelse geld met al zijn muntjes. Ze schoof de muntjes die de man haar had gegeven onder het ruitje door. 'Is dat voldoende?'


  De man bekeek de muntjes om de beurt, draaide ze om, bekeek ze nog eens, en verontschuldigde zich toen.


  Nu word ik waarschijnlijk nog gearresteerd voor het uitgeven van vals geld, dacht Amanda. Dat zou het volmaakte einde zijn van een volmaakte dag.


  Enkele minuten later verscheen een officieel uitziende man. 'We kunnen deze muntjes niet aannemen, juffrouw. Als ik u was, dan zou ik ze maar naar Oliver Samuelson brengen. Die woont hier vlak om de hoek rechts.'


  'Denkt u dat hij me er voldoende voor zal geven om dat treinkaartje van te kopen?'


  'Dat denk ik wel.'


  'Dank u,' mompelde Amanda. Even overwoog ze om haar zus toch maar te bellen en de muntjes verder te vergeten. Ze bekeek ze. Ze zagen er even buitenlands uit als al het buitenlandse geld. Ze zuchtte, sloeg rechts af de hoek om en kwam bij een winkel. Oliver Samuelson, Muntenhandel.


  Een kaal mannetje zat achter een bureau. Op zijn glanzende voorhoofd prijkte een grote loep. 'Ja?' vroeg hij toen Amanda binnenkwam.


  'De man van het station heeft me naar u verwezen. Hij zei dat u mij hier wel een paar pond voor zou willen geven.'


  De man pakte de muntjes van haar aan en bekeek ze onder zijn loep. Even later begon hij te grinniken. 'Een paar pond, ja. Een paar pond.'


  Hij keek op. 'Goed dan, juffrouw,' zei hij. Tk geef u vijfhonderd pond voor deze twee, en deze hier is, pakweg, zo'n vijfduizend pond waard. Maar zoveel geld heb ik hier niet. Ik zal eerst naar Londen moeten bellen. Heeft u een paar dagen de tijd?'


  Even wist Amanda absoluut niet wat ze moest zeggen. 'Vijfduizend pond?'


  'Nou goed dan, zes, maar geen cent meer.'


  'Ik... ik...'


  'Wilt u ze nu verkopen of niet? U bent er toch niet op oneerlijke wijze aan gekomen, wel?'


  'Nee, tenminste, ik denk van niet,' fluisterde Amanda. 'Maar voor ik ze verkoop wil ik eerst nog even met iemand overleggen. Zijn ze echt?'


  'Middeleeuwse munten zijn doorgaans niet zo heel veel waard, maar deze zijn zeldzaam en zo goed als onbeschadigd. Heeft u er nog meer van?'


  'Ik geloof van wel.'


  'Als u een muntje van vijftien shilling heeft met daarop de afbeelding van een koningin in een boot, dan zou ik dat graag eens willen bekijken. Ik kan het me niet veroorloven, maar misschien weet ik er wel een koper voor.'


  Amanda begon achteruit naar de deur te lopen.


  'Of een dubbele,' zei hij. 'Een dubbele van Edward de Zesde.'


  Amanda knikte en verliet de winkel. Als verdoofd liep ze terug naar de kerk. De man was niet meer op het kerkhof, en ze hoopte maar dat hij nog niet weg was. Ze ging de kerk in. Daar zag ze hem. Hij lag geknield voor de witmarmeren graftombe van de graaf en bad.


  De dominee kwam naar haar toe. 'Zo zit hij al sinds u bent weggegaan. Hij is behoorlijk van streek.' Hij keek haar aan. 'Is hij een vriend van u?'


  'Nee, ik ken hem pas sinds vanmorgen. Komt hij niet uit het dorp?'


  De dominee glimlachte. 'Mijn parochianen lopen doorgaans niet in harnas.' Hij keek op zijn horloge. 'Ik moet weg. Blijft u bij hem? Om de een of andere reden lijkt het me niet verstandig hem alleen te laten.'


  Amanda zei dat ze zou blijven, en de dominee liet hen alleen. Ze liep naar hem toe en legde haar hand op zijn schouder. 'Wie ben je?' vroeg ze zacht.


  Hij deed zijn ogen niet open. 'Nicholas Stafford, graaf van Thornwyck.'


  Het duurde even voor Amanda wist waar ze zich die naam van herinnerde. Toen keek ze naar de graftombe. Daar stond de naam in prachtig uitgehouwen gotische letters. Nicholas Stafford, graaf van Thornwyck.


  Ze haalde diep adem en vroeg: 'Je kunt je zeker niet identificeren, hè?'


  Hij hief zijn hoofd op, deed zijn ogen open en keek haar boos aan. 'Twijfelt u aan mijn woord? U, de heks die mij dit heeft aangedaan? Als ik zelf niet bang was om van hekserij te worden beschuldigd, dan zou ik u aangeven en bij de brandstapel blijven wachten tot u in vlammen was opgegaan.'


  Toen hij dat had gezegd, sloot hij zijn ogen weer, vouwde zijn handen en ging verder met bidden.


  2


  


  


  



  



  


  Nicholas Stafford keek naar de jonge vrouw die voor hem stond. Haar manier van doen, van kleden en van spreken kwamen hem zo vreemd voor, dat het hem de grootst mogelijke moeite kostte om zijn gedachten te kunnen concentreren. Hij wist dat ze een heks was, en zo zag ze er ook uit met haar beeldschone, halflange, loshangende haar.


  Ondanks het feit dat hij zich duizelig en zwak voelde, weigerde hij zich toch door haar van zijn stuk te laten brengen. Hij keek haar even star en doordringend aan als zij hem aankeek.


  Hij kon nog steeds niet geloven wat hem was overkomen. Op het absolute dieptepunt van zijn leven, op het moment dat er geen enkele hoop meer leek te zijn, had zijn moeder hem geschreven dat ze eindelijk iets had ontdekt waaruit ze weer enige moed zouden kunnen putten. Hij was bezig geweest haar brief te beantwoorden, toen hij een vrouw had horen huilen. Het feit dat er een vrouw huilde was op zich niet zo bijzonder, maar hij was vooral getroffen geweest door de intense manier waarop ze dat had gedaan.


  Hij had zijn pen neergelegd en geroepen dat iemand zich over de vrouw moest ontfermen, maar niemand gaf antwoord en het huilen werd almaar luider en luider totdat het kleine vertrek er als het ware geheel en al van vervuld leek. Nicholas had zijn oren dichtgedrukt om het geluid buiten te sluiten, maar hij bleef het huilen horen. Uiteindelijk had hij zijn eigen gedachten niet meer kunnen horen en kreeg hij het gevoel alsof zijn hoofd zou barsten.


  Hij probeerde op te staan, om hulp te roepen, maar de vloer leek onder hem vandaan te vallen. Hij voelde zich licht, bijna alsof hij zweefde, en toen hij zijn hand uitstak zag hij tot zijn ontzetting dat zijn hand als het ware leek op te lossen. Hij kon dwars door zijn hand heen kijken. Hij wankelde naar de deur, wilde roepen, maar er kwam geen geluid over zijn lippen. De deur leek weg te vallen, en daarna ook de kamer. Toen leek het alsof hij zich in het absolute niets bevond.


  Hij had er geen idee van hoe lang hij in het niets zweefde, zich niet bewust was van kou noch warmte en niets anders hoorde dan het huilen van de vrouw.


  Het ene moment was hij nergens, was hij niet meer dan slechts een schaduw, het volgende stond hij in de kerk. Zijn kleren waren anders. Nu was hij, met het bovendeel van zijn harnas en zijn donkerrode satijnen pofbroek aan, gekleed voor een heel bijzondere gelegenheid.


  Voor zich, huilend bij een graf, bevond zich een vrouw of een meisje.


  Hij schrok van het graf en deed een stap achteruit. Het was een wit marmeren beeld van... van hemzelf. Zijn naam stond erin gegraveerd en de datum van vandaag. Ontzet vroeg hij zich af of ze hem dan begraven hadden voor hij dood was.


  Toen hij om zich heen keek, zag hij dat er in de kerk nog meer graven waren. Hij keek naar de data. 1734. 1812. 1902.


  Nee, dacht hij, dit kan niet. Toen drong het tot hem door dat de kerk er helemaal niet uitzag zoals hij er behoorde uit te zien. Alles was zo kaal. De balken waren niet geschilderd, de draagstenen al evenmin. Het altaarkleed zag eruit alsof het door een onhandig kind was geborduurd.


  Hij keek neer op de snikkende vrouw. Een heks! Een heks die hem naar een andere tijd en plaats had getoverd. Hij had van haar geëist dat ze hem terug zou toveren - hij móest terug, want zijn eer en de toekomst van zijn familie hingen van zijn terugkeer af - maar daarop was ze weer in hulpeloos snikken uitgebarsten.


  Ze was niet alleen slecht, maar ze had ook nog eens een scherpe tong. Ze had het lef om te beweren dat ze er geen idee van had hoe hij hier terecht was gekomen en dat ze ook niet begreep wat hij hier deed.


  Ze was weggegaan, en dat was een hele opluchting voor hem geweest. Hij had zich beter gevoeld en was gaan geloven dat hij zich deze vlucht door de tijd alleen maar had verbeeld. Misschien, zo had hij gemeend, was dit alleen maar een bijzonder heldere droom.


  Nadat hij de kerk uit was gegaan, had hij tot zijn opluchting vastgesteld dat het kerkhof er precies zo uitzag als alle kerkhoven - maar hij gunde zich niet de tijd om naar de jaartallen te kijken; een van de jaartallen in de kerk was 1982 geweest.


  Hij was het hek van het kerkhof doorgegaan en de stille weg opgelopen. Waar waren de mensen? De paarden? De wagens?


  Wat er daarna was gebeurd, was zo snel gegaan dat hij het zich niet duidelijk kon herinneren. Van links was een geluid gekomen, een snel geluid dat hij nog nooit eerder had gehoord. Toen zag hij de heks die naar hem kwam toe gerend en, voor hij goed en wel begreep wat de bedoeling was, boven op hem dook. Hij was zwakker dan hij zich had gerealiseerd, want hij kon haar geringe gewicht niet houden en ze vielen samen op de grond.


  Het volgende moment denderde er een obsceen voertuig zonder paarden langs hem heen. De heks trok hem mee terug het kerkhof op, en hij was te geschrokken om enig verzet te kunnen bieden. Was dit zijn lot, om alleen te moeten sterven op een plek die hij niet kende... en in een tijd die niet de zijne was?


  Hij had geprobeerd de heks duidelijk te maken dat hij terug moest, maar ze bleef volhouden dat ze niet wist wat hij hier deed of hoe hij hier terecht was gekomen. Hij had moeite om haar te verstaan, en daaruit, plus uit haar simpele manier van kleden - geen juwelen, geen goud, geen zilver - bleek dat ze van boerenafkomst was. Het duurde even voor hij had begrepen dat ze geld van hem wilde hebben. Ze verlangde het absurd hoge bedrag van tien pond. Uit angst voor haar toverkracht durfde hij haar het geld niet te weigeren.


  Ze nam het geld van hem aan, liep weg, en Nicholas ging de kerk weer in. Hij liep naar zijn graf en liet zijn handen over het koele marmer en de inscriptie van zijn stervensjaar gaan. Was hij gestorven toen hij zich in die leegte bevond? Had de heks, toen ze hem naar deze tijd had getoverd - volgens de man van de kerk was het 1992, vierhonderdachtentwintig jaar later - hem in 1564 vermoord?


  Hij móest terug. Als hij op 6 september 1564 was gestorven, dan had hij niets kunnen bewijzen. Er was nog te veel blijven liggen dat had moeten worden gedaan. Wat zou er gebeuren met al diegenen die hij had achtergelaten?


  Hij liet zich op zijn knieën vallen en begon te bidden. Misschien zouden zijn gebeden krachtig genoeg zijn om het van de toverkunsten van de heks te winnen, en zou hij op eigen kracht kunnen terugkeren.


  Het kostte hem moeite om zich op het bidden te concentreren. Voortdurend schoten hem andere dingen door het hoofd, zinnen als: De vrouw is de sleutel. Het gaat om de kennis.


  Na een poosje hield hij op met bidden en liet zijn gedachten de vrije loop. Heks of niet, de vrouw had hem naar deze tijd gehaald en zij was de enige die in staat was om hem terug te laten gaan.


  Waaróm was hij in deze tijd terechtgekomen? Was er iets dat hij moest ontdekken? Moest de heks hem iets leren? Was het mogelijk dat ze inderdaad zo onschuldig was als ze beweerde? Had ze inderdaad gehuild om een ruzie met haar minnaar waardoor ze hem, zonder dat ze wisten waarom, naar deze gevaarlijk tijd gehaald? En als hij eenmaal had ontdekt wat hij moest ontdekken, zou hij dan terugkeren naar zijn eigen tijd?


  De heks was de sleutel. Het zinnetje bleef hem maar door het hoofd spelen. Hoe ze hem ook naar deze tijd gehaald had, ze was de sleutel. Zij was ongetwijfeld degene die hem de weg kon wijzen naar wat hij in deze tijd had te ontdekken.


  Hij moest ervoor zorgen dat hij haar niet kwijtraakte. Wat hij er ook voor zou moeten doen, liegen, vloeken, zich misdragen, hij moest haar aan zich zien te binden en ervoor zorgen dat ze hem niet in de steek liet voordat hij had ontdekt wat hij van haar aan de weet moest komen.


  Hij smeekte God om hulp en goede raad. Hij vroeg God om hem niet in de steek te laten en hem terzijde te staan bij het uitvoeren van zijn taak.


  De vrouw kwam terug, en terwijl ze haar beklag deed over het geld dat hij haar had gegeven, dankte hij God voor het feit dat Hij zijn gebed had verhoord.


  'Wie ben je?' vroeg Amanda aan de man in het bespottelijke pak. 'En hoe kom je aan dit geld?' Ze sloeg hem gade terwijl hij ging staan en begreep uit het gemak waarmee hij het zware harnas droeg, dat hij er geruime tijd mee moest hebben geoefend. 'Heb je het gestolen?'


  Ze zag zijn ogen vonken, maar het volgende moment was hij weer kalm.


  'Nee, vrouw, dit geld is van mij.'


  'Nou, ik kan het niet aannemen,' zei Amanda. 'Deze munten zijn verschrikkelijk veel waard.'


  'Heeft u er niet voldoende aan?'


  Amanda keek hem achterdochtig aan. Een paar minuten geleden had hij haar nog bedreigd met zijn zwaard, en nu keek hij naar haar alsof hij... alsof hij haar wilde verleiden. Hoe eerder ze hem kwijt was, hoe beter. De man was gek.


  Toen hij geen aanstalten maakte om de muntjes van haar aan te nemen, legde ze ze op de rand van het graf. 'Bedankt voor het aanbod, maar nee. Ik verzin wel iets anders.' Ze draaide zich om en wilde de kerk uitgaan.


  'Wacht, vrouw!'


  Amanda balde haar vuisten. Zijn typische manier van spreken werkte haar op de zenuwen. Ze draaide zich naar hem om. 'Hoor eens even, ik kan best begrijpen dat je problemen hebt. Misschien ben je wel gevallen en kun je je daardoor niet meer herinneren wie je bent. Maar dat is niet mijn probleem. Ik heb zelf al meer dan genoeg aan mijn hoofd. Ik heb geen cent, ik heb honger, ik ken hier geen mens en ik heb er geen idee van waar ik vannacht moet slapen of waar ik een bed van zou moeten betalen.'


  'Ik ook niet,' zei de man.


  Amanda zuchtte. Dat heb ik weer, dacht ze. Maar ditmaal piekerde ze er niet over om deze man die, wanneer hij boos werd, zijn zwaard trok en haar bedreigde, te helpen. 'Ga naar buiten, door het hek, sla rechts af - kijk uit voor de auto's - loop twee straten verder en ga dan links. Om de hoek van het station zit een muntenhandel waar je veel geld kunt krijgen voor die muntjes van je. Koop er behoorlijke kleren van en zoek een goed hotel. Volgens miss Marple zijn er in het leven maar weinig problemen die niet met een week in een goed hotel kunnen worden opgelost. Neem een uitvoerig warm bad, en ik weet bijna zeker dat je dan binnen de kortste keren je geheugen weer terug hebt.'


  Nicholas kon niet anders dan haar met grote ogen aanstaren. Sprak ze Engels, deze vrouw? Wat waren auto's? En wie was miss Marple?


  Bij het zien van zijn nietbegrijpende blik slaakte Amanda opnieuw een diepe zucht. 'Goed dan, kom dan maar met me mee naar de telefoon, en dan wijs ik het je wel.'


  Nicholas zei niets, maar volgde haar naar buiten. Toen ze bij het hek waren bleef hij staan. Wat hij zag was te verschrikkelijk om waar te kunnen zijn.


  Amanda deed een paar stappen en realiseerde zich dat de man haar niet volgde. Ze draaide zich om en zag hem met grote ogen kijken naar een meisje dat aan de overkant van de straat liep. Ze was gekleed volgens de laatste Engelse mode: zwarte hoge hakken, zwarte legging, een zwart leren minirokje en een zwarte slobbertrui. Haar korte haar was paars en rood gespoten en in een stekelig punkmodel geknipt.


  Amanda glimlachte. Ieder normaal mens schrok van een dergelijk uiterlijk, en zeker iemand die meende dat hij uit de zestiende eeuw was. 'Kom maar,' zei ze vriendelijk. 'Ze is niets bijzonders. Je zou het publiek bij een rockconcert eens moeten zien.'


  Ze liepen naar de telefooncel en opnieuw wees Amanda hem hoe hij moest lopen, maar tot haar ergernis weigerde hij bij haar weg te gaan. 'Wil je alsjeblieft weggaan,' smeekte ze, maar hij vertikte het. 'Als dit een Engelse poging tot versieren is, vergeet het dan maar. Ik ben al bezet. Of tenminste, dat was ik. Of nee, ik bén het. Om precies te zijn, ik ga hem nu bellen en dan komt hij me halen.'


  De man zei niets, maar keek uiterst belangstellend toe terwijl Amanda de telefoniste belde en haar vroeg of ze naar hun hotel wilde bellen en Robert wilde vragen of hij bereid was de gesprekskosten te accepteren. De telefoniste van het hotel deelde haar na een korte aarzeling mee dat Robert en zijn dochter een uur tevoren waren vertrokken.


  Amanda liet zich tegen de glazen wand van de telefooncel vallen.


  'Wat is dit?' vroeg de man. 'U spreekt hiertegen?'


  'Zou je me even met rust willen laten, ja?' riep ze geïrriteerd, haar woede op hem afreagerend. Weer pakte ze de telefoon en belde de informatie om naar het nummer te vragen van het hotel dat als volgende op hun lijstje stond. De telefonist van dit hotel deelde haar mede dat Robert Whitley enkele minuten tevoren had gebeld om zijn hotelreservering te annuleren.


  Amanda kon er niets aan doen, de tranen sprongen haar in de ogen. 'Waar blijft mijn ridder in een glanzend harnas?' fluisterde ze. En terwijl ze dat zei, keek ze naar de man die naast haar stond. Het zonlicht scheen op zijn harnas, een schaduw viel over zijn zwarte haar en in de greep van zijn zwaard schitterde een edelsteen. De laatste keer dat ze huilend om een ridder in een glanzend harnas had gevraagd, was hij verschenen.


  'Slechte berichten?' vroeg hij.


  Ze rechtte haar rug. 'Het heeft er alle schijn van dat ik aan mijn lot ben overgelaten,' zei ze zacht terwijl ze hem aankeek.


  'Ook ik schijn alles verloren te zijn,' zei hij.


  'Er zal hier heus wel iemand zijn die je kent. Misschien zou je eens op het postkantoor moeten informeren.'


  'Het postkantoor?'


  Hij keek zo oprecht verbaasd, dat ze voelde dat ze medelijden met hem begon te krijgen. Nee, Amanda, nee, hield ze zichzelf voor. 'Kom mee, dan breng ik je naar de muntenhandelaar en kan je je muntjes wisselen.'


  Geen van de Engelsen die ze tegenkwamen reageerde verbaasd op zijn uiterlijk, maar opeens stopte er vlak voor hun neus een bus waar zo'n vijftig druk fotograferende Japanse toeristen uitstapten. Nicholas trok zijn zwaard en ging op hen toe. De Japanners begonnen nog wilder te kieken.


  Amanda deed het enige waarvan ze wist dat het werkte: ze stortte zichzelf boven op de man in het harnas waarbij de punt van zijn zwaard een flinke scheur in haar blouse maakte en haar arm verwondde. Amanda schrok van de pijn en struikelde, maar de ridder ving haar op, tilde haar in zijn armen en zette haar terug op de stoep. De Japanners bleven opgewonden fotograferen.


  Nicholas vroeg zich af wat die vreemde zwarte dingen voor wapens waren, en wat voor soort mensen dat waren die ze bedienden, maar hij durfde de vragen niet te stellen. Op de een of andere manier schenen zijn vragen een averechtse uitwerking op de heks te hebben. 'Mevrouw, u bent gewond.'


  'Het is maar een schrammetje,' zei ze bij wijze van grapje. Maar de man kon er niet om lachen. Hij maakte eerder een beteuterde indruk. 'Het stelt niets voor,' zei ze met een blik op de bloedende wond. Ze haalde een tissue uit haar zak en drukte hem op haar arm. 'De muntenhandel is die kant uit.'


  De winkelier glimlachte toen hij Amanda zag binnenkomen. 'Ik hoopte al dat ik u terug zou zien. Ik -' Hij zag Nicholas en zweeg. Langzaam, zonder iets te zeggen, kwam hij naar voren en begon Nicholas' kleren aandachtig te bekijken. Hij zette de loep voor zijn oog en onderzocht het harnas terwijl hij daarbij herhaaldelijk een zacht 'Hmm, mmm,' liet horen. Hij bekeek de edelstenen op de greep van het zwaard, die van Nicholas' ringen en die op de dolk aan zijn riem - die Amanda nog niet eerder was opgevallen. Ten slotte knielde de man en tuurde aandachtig naar de borduursels op Nicholas' kousenband, naar het breisel van zijn kousen en zijn schoenen van zacht leer.


  De handelaar kwam weer overeind en bekeek Nicholas' gezicht, zijn baard en zijn haar.


  Al die tijd was Nicholas roerloos blijven staan. Hij zei niets, maar liet duidelijk blijken dat dit gestaar hem absoluut niet aanstond.


  Uiteindelijk deed het mannetje een stap achteruit. 'Opmerkelijk. Zoiets heb ik nog nooit gezien. Dit moet ik aan de juwelier van hiernaast laten zien.'


  'Daar komt niets van in!' snauwde Nicholas. 'Dacht u echt dat ik mij de hele dag door iedereen wil laten aangapen? Ik ben toch zeker geen varken op de markt? Kan ik zaken met u doen, of zal ik naar elders gaan?'


  'Ja, meneer,' mompelde de muntenhandelaar, en maakte dat hij achter zijn toonbank kwam.


  Nicholas liet een buidel vol munten op de toonbank vallen. 'Zegt u mij hoeveel u voor deze munten geeft, en realiseert u zich daarbij vooral goed dat het degenen die mij bedriegen duur komt te staan.'


  Amanda maakte zich zo klein mogelijk. Deze man had een manier van bevelen waar je het gewoon benauwd van kreeg. Nadat hij de munten op de toonbank had laten vallen, ging hij voor het raam staan terwijl de handelaar met trillende handen de buidel openmaakte. Amanda ging naar het mannetje toe. 'Heeft u iets bijzonders aan hem kunnen ontdekken?' vroeg ze fluisterend.


  De man keek naar Nicholas' rug. 'Zijn harnas is van met goud bewerkt zilver. Die smaragden op zijn zwaard zijn een fortuin waard, en dat geldt ook voor de robijnen en diamanten van zijn ringen.' Hij keek haar aan. 'Zijn kostuum heeft een vermogen gekost. O jeetje,' zei hij, en hield een muntje op. 'Dat is hem.'


  'Een koningin in een schip?'


  'Precies.' Hij liet zijn vingers strelend over het metaal gaan. 'Ik kan er zeker een koper voor vinden, maar dat gaat wel een paar dagen duren,' verklaarde hij op verliefde toon.


  Amanda nam het muntje van hem terug en deed het, op één geldstuk na, met de andere terug in de buidel. Voor ze de boel verkochten, zou ze eerst eens wat onderzoek naar de waarde ervan doen. 'U zei dat u me voor deze hier vijfhonderd pond zou geven.'


  'En de andere?'


  'Daar zal ik... daar zullen we over denken.'


  De man ging naar het vertrek achter de winkel en kwam even later terug met vijfhonderd Engelse ponden in papiergeld.


  'Als u van gedachten mocht veranderen, dan weet u waar u mij kunt vinden,' riep de handelaar toen Amanda en Nicholas zijn winkel verlieten.


  Op straat bleef Amanda staan om Nicholas de buidel met munten en het moderne Engelse geld te geven. 'Ik heb een muntje verkocht voor vijfhonderd pond. De rest van het geld is een vermogen waard. Het schijnt trouwens dat alles wat je aan hebt goed is voor een vorstelijk bedrag.'


  'Ik ben een graaf, geen vorst,' zei Nicholas met een geïnteresseerde blik op het papiergeld.


  Ze keek naar zijn harnas. 'Is dat echt van zilver en goud?'


  'Ik ben geen pauper, vrouw.'


  'Dat wil ik wel geloven.' Ze deed een stapje achteruit. 'Ik geloof dat ik nu maar ga.' Ze realiseerde zich dat ze het grootste gedeelte van de dag aan deze man had besteed en dat ze nog steeds geen geld of onderdak had.


  'Wilt u me helpen kiezen?' vroeg de man.


  'Neem me niet kwalijk, ik heb je niet verstaan.'


  De man leek iets te willen zeggen dat hem grote moeite scheen te kosten. Hij slikte alsof zijn eigen woorden vergif waren. 'Wilt u me helpen met het uitkiezen van kleren en het vinden van een logement voor de nacht? Ik zal u voor uw diensten betalen.'


  Het duurde even voor Amanda het begreep. 'Je bedoelt dat je me een baantje aanbiedt?'


  'Werk, ja.'


  'Ik heb geen werk nodig, het enige dat ik nodig heb...' Ze maakte haar zin niet af en draaide zich om. Het leek wel alsof haar traanklieren rechtstreeks in verbinding stonden met de Niagara Watervallen.


  'Geld?' opperde hij.


  Ze snoof. 'Nee. Ja. Ik heb geld nodig, ja. En ik moet Robert vinden en het hem uitleggen.'


  'Als u me helpt, dan zal ik u betalen.'


  Amanda keek hem aan. Iets in zijn ogen, een bepaalde eenzaamheid, verlorenheid, zorgde ervoor dat ze medelijden met hem kreeg. Nee! Meteen riep ze zichzelf weer tot de orde. Je kunt je niet binden aan een man van wie je zeker weet dat hij volkomen geschift is. Hij mag dan rijk zijn, maar hij is ongetwijfeld zo gek als een looien deur.


  Maar die blik in zijn ogen dan? Stel dat hij echt zijn geheugen kwijt was?


  En wat kon ze verder nog doen? Ze kon haar zus Elizabeth al horen lachen wanneer ze belde en om geld vroeg. Elizabeth zou het van haar leven niet in haar hoofd halen om een baantje aan te nemen van een kerel in harnas. Elizabeth zou precies weten wat ze moest doen, hoe ze het moest doen en wanneer ze het moest doen. Elizabeth was volmaakt. Evenals Catherine en Anne. Alle Montgomery's waren volmaakt, behalve Amanda. Ze had zich al meer dan eens afgevraagd of ze haar bij haar geboorte in het ziekenhuis soms hadden verwisseld.


  'Goed dan,' zei ze opeens. 'Voor de rest van de dag maakt het nu ook niets meer uit. Ik zal je helpen met het kopen van kleren en het vinden van een hotel, en daarmee is het dan uit. En dat doe ik voor, eens kijken, laten we zeggen vijftig dollar.' Dat moest voldoende zijn voor een nacht hotel met ontbijt, en dan zou ze morgen moed verzamelen en Elizabeth nog eens bellen.


  Nicholas slikte zijn opkomende woede in en knikte kort. Haar woorden begreep hij niet, maar de strekking van wat ze zei was duidelijk. Hij had haar zover, dat ze bereid was hem nog een paar uur gezelschap te houden. Straks zou hij iets anders moeten verzinnen om haar bij zich te houden, net zo lang totdat hij had ontdekt hoe hij terug moest komen naar zijn eigen tijd.


  'Kleren,' zei ze. 'We gaan eerst kleren kopen, en dan is het tijd voor een kopje thee.'


  'Thee? Welke thee?'


  Amanda verstijfde. Een Engelsman die niet wist wat thee was? Dit was werkelijk pure waanzin. Ze zou hem helpen tot hij een hotel had, en dan zou ze blij zijn dat ze van hem af was.
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  Ze liepen stilzwijgend over het brede trottoir. De man keek zijn ogen uit. Op zijn knappe gezicht lag zo'n intens verbaasde uitdrukking dat Amanda bijna geloofde dat hij de wereld van nu nog nooit eerder had gezien. Hij stelde geen vragen, maar bleef regelmatig staan om naar auto's of vrouwen in minirok te kijken.


  Ze kwamen bij een kleine herenmodezaak. 'Hier kunnen we wat minder opvallende kleren voor je krijgen.'


  'Ja, een kleermaker,' zei hij.


  'Nee, geen kleermaker. De kleren hier zijn al gemaakt.'


  De man vergaapte zich aan de hemden en broeken die aan de rekken hingen. 'Deze kleren zijn gemaakt,' zei hij.


  Amanda wendde zich tot de verkoper. 'We hebben alles nodig, te beginnen met ondergoed. En u zult zijn maat moeten nemen.' Ook al zou de man zich zijn maten herinneren, dan zou hij dat nog ontkennen.


  Amanda ging zitten en wachtte tot de verkoper klaar was met zijn klant. Ze deed alsof ze een tijdschrift las, maar sloeg hem ondertussen zo onopvallend mogelijk gade. Hij hief zijn armen op om zich door de verkoper uit het harnas te laten helpen. Er onder droeg hij een ruimvallend linnen hemd dat nat was van het zweet en aan zijn lichaam zat geplakt.


  En wat voor een lichaam! Hij was inderdaad even breedgeschouderd en gespierd als ze op grond van de afmetingen van het harnas had vermoed.


  De verkoper toonde hem een aantal hemden om aan te passen, maar er was er niet een bij dat hem beviel. Uiteindelijk wendde de verkoper zich tot Amanda.


  'Wat mankeert er aan die hemden?' vroeg ze aan Nicholas.


  'Ze zijn niet mooi,' verklaarde hij met een bedenkelijke frons op zijn voorhoofd. 'Ze zijn vaal, en zijn niet verfraaid met juwelen of borduursels. Misschien dat er een vrouw te vinden is die bereid is haar borduurkunsten -'


  Amanda lachte. 'Dat kan je in deze tijd wel vergeten. Borduurwerk zoals dit kom je tegenwoordig niet meer tegen.'' Ze bekeek de kunstig met bloemen en vogelmotieven geborduurde manchetten van het linnen hemd dat hij over een stoelleuning had gegooid.


  Amanda schrok van haar eigen woorden. Natuurlijk moesten er in deze tijd nog mensen zijn die zo konden borduren, want hoe kwam hij anders aan dit hemd, nietwaar?


  Ze pakte een prachtig katoenen overhemd van de stapel met afgewezen exemplaren.


  'Hier, probeer deze nog maar eens,' zei ze. 'Moet je eens voelen hoe zacht die stof is.'


  Met tegenzin ontblootte hij zijn bovenlijf en Amanda hield het hemd voor hem op. Hij had een brede, zongebruinde rug en ze keek naar het spel van zijn spieren.


  'Kijk nu maar eens in de spiegel.'


  Ze was niet voorbereid op zijn reactie bij het zien van de drie grote passpiegels. Hij keek ernaar en voelde eraan.


  'Is dit glas?' vroeg hij.


  'Natuurlijk. Waar zou een spiegel anders van gemaakt moeten zijn?'


  Uit de zak van zijn pofbroek haalde hij een kleine ronde schijf van hout en gaf hem aan haar. Aan de andere kant van het hout bevond zich een metalen spiegel. Amanda keek erin en zag een vertekend beeld van zichzelf.


  Ze keek naar de man en zag hoe hij zijn spiegelbeeld bestudeerde. Was dit voor hem echt de eerste keer dat hij zichzelf ten voeten uit zag? Natuurlijk niet, hield ze zichzelf voor. Hij kon zich de laatste keer alleen niet meer herinneren.


  Ze keek naar haar eigen spiegelbeeld achter hem. Ze zag er niet uit! Door haar gehuil bevond haar make-up zich ónder haar ogen in plaats van erboven. De rechter mouw van haar blouse hing aan flarden. Haar donkerblauwe panty was afgezakt en slobberde in palingen om haar enkel. Haar verwarde, uitgezakte haar was niet om aan te zien.


  Ze draaide zich om en mompelde: 'Broek.' Ze wendde zich af terwijl de verkoper de maten van de man opnam, hem meenam naar een paskamer en een aantal broeken voor hem ging halen. Even was alles rustig totdat Amanda de deur van de paskamer op een kiertje open zag gaan en de man om een hoekje keek. Ze ging naar hem toe.


  'Ik krijg het niet voor elkaar,' zei hij, en deed de deur verder open opdat ze binnen kon. 'Wat is dit voor een sluiting?'


  Amanda probeerde niet stil te staan bij de situatie. Ze bevond zich in een kleine paskamer met een vreemde man die niet wist wat een rits was. 'Hier, zo...' Ze wilde het hem wijzen aan de hand van de broek die hij aan had, maar pakte toen een andere van het hangertje. Ze liet hem zien hoe een rits werkte en wat een drukknoop was, en sloeg hem vervolgens gade terwijl hij oefende met dicht- en openritsen en met het dicht- en opendoen van de drukknopen.


  'Wacht,' zei hij toen ze weg wilde gaan. 'Wat is dit voor wonderlijke substantie?' Hij hield een boxershort op en trok aan de tailleband.


  'Elastiek.' Hij was zo enthousiast over zijn ontdekking dat ze er onbewust een heel goed gevoel door kreeg.


  'Wacht maar tot je klittenband ziet,' zei ze glimlachend, en verliet de paskamer. 'Als je meer hulp nodig hebt, dan geef je maar een gil'


  Nog steeds glimlachend deed ze de deur achter zich dicht. De verkoper had het harnas, het zwaard en de dolk in een stevige plastic zak gedaan en naast de deur van de paskamer gezet. Amanda kon de zak amper tillen.


  Even later kwam de man de paskamer uit. Hij droeg een modern, ruimvallend katoenen hemd en een nauwsluitende grijze broek. Hij zag eruit om op te vreten.


  Hij liep naar de spiegel om zichzelf te bekijken.


  'Deze... deze...' begon hij, en trok aan de achterkant van de pijpen.


  'Broek,' zei ze.


  'Hij past me niet. Je kunt er mijn benen niet in zien. Ik heb mooie benen.'


  Amanda lachte. 'Tegenwoordig lopen de mannen niet meer in kousen, maar je ziet er fantastisch uit.'


  'Ik weet niet. Misschien dat een ketting...'


  'Nee, geen ketting,' zei ze. 'Beslist niet.'


  Ze koos een leren riem en sokken voor hem uit. 'Voor schoenen moeten we naar een andere winkel.'


  Ze liepen naar de toonbank waar de verkoper de bedragen aansloeg op de kassa. Amanda was ontzet toen Nicholas zijn zwaard wilde trekken. Gelukkig zat het in de tas en kon hij er niet zo snel bij.


  'Hij wil me bestelen!' brulde de graaf. 'Voor dat geld kan ik twaalf man in dienst nemen! En dat nog wel voor kleren die niet eens zijn geborduurd!'


  Amanda ging tussen de man en de verkoper in staan. 'Geef me het geld,' zei ze met klem. 'Alles is tegenwoordig stukken duurder. Ik bedoel, dat zul je je gauw genoeg wel weer herinneren. Geef me het geld.'


  Nog steeds boos gaf hij Amanda de buidel vol munten, en daarna moesten ze de boodschappentas en zijn andere kleren afzoeken voor het papiergeld.


  'Neemt hij papier aan voor die kleren?' fluisterde de graaf. 'Ik geef hem zoveel papier als hij maar wil hebben. Wat een dwaas.'


  'Dat papier is geld, en het is gedekt door goud,' zei ze toen ze de winkel verlieten. 'Als je wilt, kun je dat papier inwisselen voor goud.'


  'Is er iemand die mij goud wil geven voor papier?'


  'Dat kan bij elke bank.'


  'Wat is een "bank"?'


  'Een bank is waar je je geld naartoe brengt. Geld dat je niet gebruikt. Waar breng jij je geld naartoe?'


  'Ik bewaar mijn geld in mijn huizen,' verklaarde hij verbaasd.


  'O.' Ze glimlachte. 'Je graaft een kuil in de grond en verstopt het. Nou, tegenwoordig breng je het naar de bank en krijg je er rente voor.'


  'Wat is rente?'


  Amanda kreunde. 'Hier kunnen we een kop thee drinken. Heb je honger?'


  'Ja,' antwoordde hij, en deed de deur voor haar open.


  Amanda had zich de Engelse gewoonte om 's middags uitgebreid thee te drinken snel eigen gemaakt. Ze vond het zalig om om vier uur ergens te gaan zitten, heerlijke warme thee te drinken en er een taartje bij te eten. Of vijf taartjes, zoals Gloria deed.


  Bij de gedachte aan Gloria balde ze haar vuisten. Wist Robert dat zijn dochter haar tas had? Realiseerde hij zich dat hij haar volkomen aan haar lot had overgelaten, overgeleverd aan de genade van een man die niet goed bij zijn hoofd was?


  Ze kon het zich niet voorstellen. Robert was geen slecht mens. Als hij dat was, dan zou hij niet zoveel van zijn dochter houden. Amanda wist dat Robert verschrikkelijke last van zijn geweten had omdat hij zijn kind bij de scheiding bij haar moeder had gelaten, en dat hij het nu goed wilde maken door haar op deze vakantie te fuiven. En het was alleen maar logisch dat Gloria alles deed om de liefde van haar vader te winnen. Het was logisch dat het kind jaloers was op Amanda.


  Amanda wist dat ze, als Robert op dat moment het restaurantje binnen zou komen, op haar knieën zou vallen en hem om vergeving zou smeken.


  Ze bestelden thee en een aardbeientaartje, en zochten een tafeltje in de ommuurde en prachtig aangelegde tuin. Amanda schonk de thee in en deed er melk bij.


  De graaf rook aan de thee en nam er voorzichtig een slokje van. Na twee slokjes keek hij Amanda zo stralend aan dat ze niet anders kon dan lachen. Hij dronk zijn kop leeg waarna ze hem nog eens inschonk en hem op zijn taartje wees.


  Hij pakte het taartje op en bekeek het van alle kanten. Amanda deed hem voor hoe hij er slagroom op moest doen. Hij hapte erin, kauwde, en zag eruit als een man die op slag verliefd was geworden.


  Luttele minuten later had hij alle thee opgedronken en de beide taartjes opgegeten. Amanda ging naar binnen en bestelde een tweede ronde. Toen ze terugkwam keek hij haar aan.


  'Waarom moest u zo huilen in de kerk?'


  'Dat... dat gaat je niets aan.'


  'Als ik terug wil - en ik móet terug - dan moet ik weten waardoor ik in deze tijd terecht ben gekomen.'


  Amanda legde haar vorkje neer. 'Begin je nu alweer? Weet je wat ik denk? Volgens mij ben je gewoon een student Elizabethaanse geschiedenis, ik schat op doctoraal niveau, en is je kennis een beetje met je aan de haal gegaan. Mijn vader schijnt dat ook weleens te hebben gehad, dat hij, als hij te lang achter elkaar middeleeuwse geschriften had bestudeerd, niet meer in staat was om ons moderne handschrift te lezen.'


  Nicholas keek haar afkeurend aan. Hij dacht aan alle wonderen die hij vandaag had gezien, de wagens, de prachtige spiegel, de schone straten en alles wat er in de winkels te koop lag, en verbaasde zich erover dat deze vrouw zo weinig vertrouwen bleek te hebben in de mysteries en magie van de wereld. 'Ik weet waar ik vandaan kom,' zei hij op effen toon, 'en u, heks -'


  Amanda was opgestaan en wilde de tuin uitlopen, maar hij sprong op en hield haar tegen voor ze bij de deur was.


  'Waarom huilde u?' wilde hij weten.


  Hij had haar stevig bij de arm en ze rukte zich los. 'Omdat ik vlak daarvoor in de steek was gelaten,' zei ze nijdig, en tot haar ellende sprongen de tranen haar alweer in de ogen.


  Hij stak zijn arm door de hare en nam haar mee terug naar hun tafeltje. Hij ging naast haar zitten, schonk nog een kopje thee voor haar in, deed er melk bij en gaf haar het mooie porseleinen kopje aan.


  'Ziezo, mevrouw, wat kwelt u zo dat u telkens zo moet wenen?'


  Amanda wilde helemaal niet vertellen wat er was gebeurd, maar voordat ze het wist, deed ze deze vreemde man haarfijn verslag van hetgeen haar was overkomen.


  'En toen heeft hij u zomaar achtergelaten? Overgeleverd aan de genade van struikrovers en dieven?'


  Amanda snoot haar neus in een papieren servetje en knikte. 'En aan de genade van mannen die denken dat ze uit de zestiende eeuw zijn. O, neem me niet kwalijk,' voegde ze er haastig aan toe.


  Maar hij leek haar niet te hebben gehoord. Hij ijsbeerde door de tuin. 'U deed niets anders dan bij het graf knielen - mijn graf - en vragen om een...' Hij keek haar aan.


  'Een ridder in een glanzend harnas.'


  Hij glimlachte. 'Toen u mij riep, had ik geen harnas aan.'


  'Ik heb je niet geroepen. Het is heel normaal om te huilen wanneer je in de steek wordt gelaten. En helemaal wanneer een vet verwend nest je tas heeft gestolen. Ik heb niet eens een paspoort. Zelfs als mijn ouders me geld zouden sturen voor een ticket, dan zou ik nog niet naar huis kunnen. Eerst zal ik een nieuw paspoort moeten aanvragen.'


  'Ik kan ook niet naar huis,' zei hij. 'Maar als u mij heeft opgeroepen, dan moet u mij ook weer terug kunnen sturen.'


  'Ik bén geen heks. Ik weet niets van zwarte kunst, en hoe ik mensen door de tijd moet laten reizen weet ik al helemaal niet. Je hebt je dit alles maar verbeeld.'


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. 'U bent zo verachtelijk dat ik me heel goed kan voorstellen dat uw minnaar u heeft verlaten.'


  'Ik ben nooit lelijk tegen Robert geweest. Ik hield van hem! En omdat ik van hem hield, was ik altijd heel lief voor hem. Ik deed alles wat hij wilde. Ik had alleen mijn mond moeten houden over Gloria.'


  'U bemint een man die u heeft verlaten, en die zijn dochter van u liet stelen?'


  'Ik betwijfel of Robert weet dat Gloria mijn tas heeft meegenomen, en Gloria is nog maar een kind. Ze beseft waarschijnlijk niet eens wat ze heeft gedaan. Als ik maar wist waar ze waren, dan kon ik mijn tas terughalen en naar huis gaan.'


  'Het schijnt dat we in hetzelfde schuitje zitten.'


  Opeens begreep ze dat hij hoopte dat ze hem wilde blijven helpen. Maar ze piekerde er niet over zich op te laten zadelen met een man die leed aan geheugenverlies.


  Ze zette haar lege kopje neer. 'Misschien, maar dat betekent nog niet dat we de eerstkomende maanden samen zouden moeten optrekken, totdat jij je hebt herinnerd dat je met je vrouw en drie kinderen in New Jersey woont en elke zomer naar Engeland komt, je harnas aantrekt en seksspelletjes speelt met de eerste de beste nietsvermoedende toeriste. We hebben afgesproken dat ik je nog zou helpen bij het vinden van een hotel, en daarmee houden mijn diensten op.'


  Toen ze was uitgesproken, zag ze dat ze hem boos had gemaakt. 'Zijn alle vrouwen tegenwoordig zoals u?'


  'Nee, alleen die welke keer op keer de kous op de kop hebben gekregen.' Ze werd wat rustiger. 'Als je echt je geheugen kwijt bent, dan zou je naar een dokter moeten gaan. Hoe dan ook, mij heb je verder niet nodig.' Ze zette de kopjes en schoteltjes op het dienblad en wilde ze terugbrengen naar binnen, maar hij ging voor haar staan en liet haar er niet door.


  'Gelooft u dan niet dat uw tranen mij vanuit een andere tijd, een andere plaats hier naartoe hebben kunnen gehaald?'


  'Natuurlijk niet,' zei ze. 'Zullen we nu dan maar op zoek gaan naar een hotel?'


  Hij volgde haar naar binnen, en Amanda vroeg aan de serveerster van het restaurantje waar het dichtstbijzijnde hotelletje was.


  'Ben je blij met je kleren?' vroeg Amanda nadat ze een poosje in stilte hadden gelopen.


  Hij gaf geen antwoord.


  Het hotelletje had nog maar één kamer, en Amanda besloot die voor hem te nemen. 'Je houdt nog steeds vol dat je Nicholas Stafford bent?' vroeg ze toen ze hem moest inschrijven.


  De eigenaresse van het hotel glimlachte. 'O, van de kerk.' Uit een rekje op de balie haalde ze een briefkaart met daarop een afbeelding van het graf. 'U lijkt wel op hem, alleen een beetje minder dood.' Ze lachte om haar eigen grapje. 'De eerste deur rechts. De badkamer is op de gang.'


  Amanda draaide zich naar de man om en keek hem aan. Opeens voelde ze zich als een wrede moeder die haar kind in de steek liet. 'Je zult je alles binnenkort wel weer herinneren,' zei ze. 'En deze mevrouw hier kan je vast wel zeggen waar je vanavond iets te eten kunt krijgen.'


  'Ik ben helemaal niets vergeten, vrouw. U kunt niet gaan. U bent de enige die weet hoe ik terug moet.'


  'Wil je eindelijk eens ophouden met die onzin? Geef me die vijftig dollar nou maar, dat is...' Tot haar schrik realiseerde ze zich dat dat maar dertig pond was, en dat de kamer die ze voor hem had genomen al veertig pond had gekost. Maar afspraak was afspraak. 'Als je me nu dertig pond wilt geven, dan kan ik gaan.'


  Ze had zijn papiergeld nog, haalde het uit haar zak, nam er dertig pond vanaf en gaf de rest aan hem terug. 'Breng je munten naar de handelaar.' Ze draaide zich om en wilde gaan. 'Ik wens je sterkte,' zei ze, en wierp een laatste blik op de onvoorstelbaar treurig kijkende blauwe ogen.


  Ze verliet het hotelletje met een onverwacht bezwaard gevoel. Het was alsof ze iets miste. Ze dwong zichzelf om rechtop en met opgeheven hoofd te lopen. Het was al laat en ze moest zelf nog een hotelletje - een goedkoper hotelletje - zien te vinden en besluiten wat haar volgende stap zou zijn.


  Nicholas vond zijn kamer en kon zijn ogen aanvankelijk niet geloven. De muren en de twee smalle, harde bedden waren kaal. Bij nader inzien echter, bleken de muren met duizenden kleine bloemetjes te zijn beschilderd.


  Er was een raam met prachtig glas erin, en met gordijnen van beschilderde stof. Aan de muren hingen ingelijste schilderijen, en toen hij zijn hand op een ervan legde, voelde hij glas - zó helder dat hij het amper kon zien. De schilderijen waren van halfgeklede vrouwen en mannen die hun te lange haar in een staart droegen.


  Een deur gaf toegang tot een muurkast zonder planken. Tussen de beide muren was een ronde stok geklemd waaraan vreemdsoortige metalen dingen hingen. Er stond wel een losse kast in de kamer, maar zo eentje als deze, eentje vol laden, had hij nog nooit gezien. Hij probeerde of de bovenkant van de kast opgetild kon worden, maar die zat vast. Stuk voor stuk trok hij de laden uit en verbaasde zich daarbij over het gemak waarmee dat ging.


  Na een poosje ging hij op zoek naar een po, maar toen die nergens te vinden bleek te zijn, ging hij naar beneden, in het vermoeden dat er in de achtertuin wel een latrine zou zijn. Geen latrine te bekennen.


  'Is er in vierhonderd jaar dan zóveel veranderd?' vroeg hij zich af terwijl hij noodgedwongen tussen de rozenstruiken plaste. Hij had moeite met de rits en de drukknopen, maar uiteindelijk kreeg hij alles toch weer keurig dicht.


  'Ik heb die heks helemaal niet nodig,' zei hij bij zichzelf, en ging weer naar binnen. Misschien dat alles, wanneer hij morgen wakker werd, alleen maar een nare droom zou blijken te zijn.


  Beneden was geen mens te zien. Er stond een deur open, en Nicholas keek de kamer in. Hij zag vreemde stoelen die volledig waren bedekt met dunne, geweven stof. Van de stoel zelf was absoluut niets te zien. Hij ging zitten, verbaasde zich erover hoe zacht de stoel voelde en dacht aan zijn moeder en haar oude, broze botten en hoe fijn ze het zou vinden om op zo'n heerlijke zachte, met stof beklede stoel te kunnen zitten.


  Tegen een van de muren stond een houten bureau met een kruk ervoor. Eindelijk iets dat hem min of meer vertrouwd voorkwam. Hij ging erheen, tilde het deksel op en zag toen dat het geen bureau maar een soort van klavecimbel was. Hij sloeg een paar noten aan, maar het geluid was anders. Hij zag geschreven muziek liggen die hij kon lezen.


  Nicholas ging op de kruk zitten, liet zijn vingers over de toetsen gaan om naar de klank ervan te luisteren, pakte de bovenste partituur van het stapeltje dat voor hem lag, zette hem op het steuntje en begon te spelen.


  'Dat was prachtig.'


  Hij draaide zich om en zag de eigenaresse van het hotel achter zich staan.


  'Moon River is altijd al een van mijn favorieten geweest. Hoe bent u met ragtime?' Ze zocht in een la en haalde er een ander muziekboek uit. 'Hier staan allemaal Amerikaanse dingen in,' zei ze. 'Mijn man was Amerikaan.'


  Nicholas kreeg een stuk voor zijn neus dat The Entertainer heette, en het duurde even voor hij begrepen had hoe de vrouw het gespeeld wilde hebben.


  'Jeetje, zeg, u bent goed. U kunt zo in elke pub aan het werk.'


  'Ik zal erover denken,' zei Nicholas terwijl hij ging staan. 'Het is mogelijk dat ik over niet al te lange tijd op zoek moet naar werk.' Opeens voelde hij zich duizelig en zocht steun bij een stoel.


  'U bent toch niet ziek?'


  'Alleen maar moe,' mompelde Nicholas.


  'Ik vind reizen ook altijd heel vermoeiend. Heeft u er een lange reis opzitten?'


  'Een van honderden jaren.'


  De vrouw glimlachte. 'Dat gevoel ken ik. Als ik u was, zou ik nog maar even een dutje gaan doen voor het avondeten.'


  'Ja,' zei Nicholas zacht. Misschien dat hem morgen een oplossing te binnen zou schieten. Of misschien werd hij morgen wel gewoon in zijn eigen bed wakker en zou deze hele nachtmerrie achter de rug zijn.


  In zijn kamer kleedde hij zich langzaam uit. Er was geen kapstok voor zijn kleren, dus hij legde ze maar netjes op het andere bed. Waar zou de heks nu zijn? Terug in de armen van haar minnaar?


  Hij kroop in bed. De lakens waren onvoorstelbaar glad en zacht en roken naar iets dat hij niet kende, maar het was lekker. In plaats van spreien had dit bed een dikke, zachte, wollige deken.


  Morgen, dacht hij en sloot zijn ogen. Morgen was hij weer thuis.


  Hij sliep meteen. Hij had nog nooit zo diep geslapen, en hoorde dan ook niet dat het begon te regenen.


  Uren later werd hij opeens wakker. Hij schrok en schoot overeind. Het was donker in de kamer, en het duurde even voor hij wist waar hij was. Hij kon de regen op het dak horen kletteren. Op de tast zocht hij het nachtkastje af naar een kaars, maar kon er geen vinden.


  'Wat is dit voor een oord?' riep hij uit. 'Geen latrine, geen kaarsen.'


  Terwijl hij aan het mopperen was, realiseerde hij zich opeens dat hij werd geroepen. Niet met woorden. Het was niet dat hij duidelijk bij zijn naam werd genoemd, maar hij was zich bewust van een onmiskenbare, diepe wanhoop.


  Hij wist meteen zeker dat het de heks was. Stond ze, toverspreuken fluisterend, over een pot met slangenogen gebogen terwijl ze ondertussen zijn naam riep?


  Verzet had geen zin, dat wist hij. Hij moest naar haar toe. Hij had moeite met het aantrekken van die vreemde, moderne kleren, en ontdekte dat bepaalde delen van zijn lichaam makkelijk tussen een rits konden komen. Hij trok het dunne overhemd aan en verliet zijn kamer op de tast.


  Op de gang was licht. Aan de muur hing een brandende fakkel waarvan de vlam beschermd werd door een glazen bol. Hij wilde deze nieuwigheid graag nader onderzoeken, maar buiten rolde de donder en het hulpgeroep werd nadrukkelijker.


  Hij ging de trap af en liep naar buiten, de stromende regen in. Op straat waren nog meer brandende fakkels. Ze stonden op hoge palen, en waren zodanig met glas beschermd dat de regen en de wind ze niet konden doven. Nicholas zette de kraag van zijn overhemd op. Deze moderne kleren leken nergens op! Ze waren binnen een mum van tijd doorweekt.


  Nicholas liep door de onbekende straten. Een aantal malen hoorde hij vreemde geluiden, maar wanneer hij automatisch naar zijn zwaard greep, moest hij telkens weer vaststellen dat hij het niet bij zich had. Morgen zou hij nog een paar munten verkopen en lijfwachten in dienst nemen. Morgen zou hij de vrouw dwingen hem de waarheid te vertellen. Hij moest weten wat ze had gedaan om hem naar dit vreemde land te toveren.


  Een paar maal nam hij een verkeerde straat, maar dan hoorde hij het roepen weer, en keerde op zijn schreden terug. De verlichte straten maakten plaats voor donkere, smalle landweggetjes. Op een gegeven moment bleef hij staan, luisterde, en veegde de regen van zijn gezicht. Hij sloeg rechtsaf, en begon dwars door een veld te lopen. Nadat hij over een hek was geklommen, kwam hij bij een schuurtje.


  Hij gooide de deur open en zag haar in het licht van een felle bliksemflits, in elkaar gedoken op wat smoezelig oud hooi liggen. Weer huilde ze.


  'U heeft mij uit een warm bed geroepen,' zei hij. 'Wat wilt u nu weer van mij?'


  'Ga weg,' snikte ze. 'Laat me met rust.'


  Hij was al niet boos meer. Ze klappertandde en het was duidelijk dat ze het ijskoud had. Hij bukte zich en tilde haar in zijn armen. 'Ik vraag me af wie er hulpelozer is, u of ik.'


  'Laat me los,' zei ze, maar probeerde niet echt om uit zijn armen te komen. Ze begon harder te huilen. 'Ik kon nergens een hotel vinden. Alles is hier zo duur in Engeland, en ik weet niet waar Robert is en ik moet Elizabeth bellen en dan lacht ze me natuurlijk uit.'


  Nicholas bleef haar in zijn armen houden, tilde haar over het hek heen en liep door. Zij bleef huilen en sloeg haar armen om zijn hals. 'Ik hoor nergens thuis. Mijn familie is volmaakt, ik ben het zwarte schaap. Alle vrouwen in mijn familie zijn getrouwd met de meest fantastische mannen, maar ik kén zelfs geen fantastische mannen. Robert was een uitstekende vangst, maar hij wil me niet meer, O, Nick, wat moet ik doen?'


  'Om te beginnen, vrouw, wil ik niet hebben dat u mij Nick noemt. Als het moet noemt u mij maar Colin, maar beslist geen Nick. En aangezien het er alle schijn van heeft dat het lot ons voor elkaar heeft bestemd, is het misschien geen slecht idee wanneer u mij zegt hoe u heet.'


  'Amanda,' zei ze. 'Amanda Montgomery.'


  'Ah, een goede naam.'


  'Ik ben vernoemd naar Amanda Sheffield die het onwettige kind van de graaf van Leicester ter wereld heeft gebracht.'


  Nicholas bleef staan. 'Wat heeft ze?'


  'Een kind van de graaf van Leicester gekregen.'


  Hij zette haar op de grond en keek haar doordringend aan. De regen sloeg hen hard in het gezicht. 'En wie is de graaf van Leicester?'


  'Robert Dudley, de man die van koningin Elizabeth houdt.'


  Nicholas wierp haar een woedende blik toe, draaide zich om en wilde weglopen. 'De Dudley's zijn verraders die stuk voor stuk zijn geëxecuteerd. En koningin Elizabeth trouwt met de koning van Spanje.'


  'Nou, dat doet ze dus niet,' schreeuwde Amanda, en rende hem achterna. Het volgende moment stapte ze in een kuil, verzwikte haar enkel en viel languit voorover waarbij ze haar handen en knieën open haalde.


  De man bleef staan en draaide zich naar haar om. 'Vrouw, je bent verschrikkelijk lastig,' zei hij, en tilde haar opnieuw in zijn armen.


  Ze wilde iets zeggen, maar hij zei dat ze haar mond moest houden en dat deed ze.


  Hij droeg haar naar zijn hotelletje, en toen ze binnenkwamen zat de eigenaresse in de hal op hem te wachten.


  'Daar bent u weer,' zei ze. 'Ik hoorde u weggaan en begreep meteen dat er iets aan de hand was. O jeetje, arme stakkers, jullie zijn doorweekt. Breng haar maar gauw naar boven en laat haar een lekker warm bad nemen.'


  Nicholas volgde de vrouw met Amanda in zijn armen naar boven, naar een kamer waar hij nog niet eerder was geweest. Er stonden vreemde, aardewerkachtige bakken in, waarvan er een het bad was. Alleen de emmers met water zag hij nergens.


  Toen de vrouw aan een knop draaide en het water in het bad begon te stromen, liet hij Amanda bijna vallen. Een fontein in huis!


  'Het wordt zo warm. Kleed haar maar vast uit en zet haar in bad. Ik ga schone handdoeken halen. Zo te zien zou een bad u ook geen kwaad doen.' Ze liet hen alleen.


  Nicholas keek belangstellend op Amanda neer. 'Vergeet het maar rustig,' verklaarde ze. 'Ik ga in bad en jij gaat eruit.'


  Hij zette haar neer en keek om zich heen. 'Wat is dit voor een kamer?'


  'De badkamer.'


  'Dit is het bad, dat begrijp ik, maar wat is dit? En dit?'


  Amanda had hem willen vragen wat hij dan gebruikte als hij niet wist wat een wc was, maar ze beheerste zich. Hij moest wel heel erg vurig hebben gestudeerd om zo iets simpels te zijn vergeten. Ze demonstreerde de wastafel en de wc, en kreeg een kleur bij het verklaren van de functie van de bril. 'En je laat de bril nooit, nóóit omhoog staan,' verklaarde ze in het belang van alle vrouwen.


  De vrouw kwam terug met handdoeken en een gebloemde kamerjas. 'Ik zag dat u bijna geen bagage had.'


  'Zoekgeraakt tijdens de vlucht,' haastte Amanda zich te zeggen.


  'Dat dacht ik al. Welterusten dan maar.'


  'Dank u,' zei Amanda terwijl de vrouw de deur achter zich dichttrok en haar alleen liet met deze man. 'Jij kunt nu ook wel gaan. Ik zal opschieten.' Toen ook Nicholas was weggegaan, kleedde Amanda zich uit en stapte in het warme water. Het prikte in haar geschaafde knieën en ellebogen, maar ze begon al warm te worden.


  Ze vroeg zich af hoe hij haar had weten te vinden. Ze had het hele dorp afgezocht naar een bed voor dertig pond, maar niets kunnen vinden. Nadat ze in een pub zes pond had uitgegeven aan een avondmaal, was ze gaan lopen. Ze had naar een volgend dorp willen gaan, in de hoop dat ze daar onderdak zou kunnen vinden. Maar toen was het gaan regenen en het werd donker, en het enige dat ze had kunnen vinden, was die schuur geweest. Ze was op het stro in de hoek gaan liggen en gaan slapen, maar na verloop van tijd huilend wakker geworden.


  Terwijl ze daar zo lag te huilen, was hij opeens binnengekomen, en eigenlijk had ze daar absoluut niet van opgekeken. Het had volkomen logisch geleken dat hij had geweten waar hij haar kon vinden, dat hij voor haar de regen had getrotseerd en haar uiteindelijk in zijn armen had genomen.


  Ze kwam uit bad, droogde zich af en trok de gebloemde kamerjas aan. Ze keek in de spiegel, zag dat ze geen make-up op had en haar haar... Hoe minder ze daar aan dacht, hoe beter.


  Verlegen klopte ze op de deur die half open stond. Nicholas, die alleen zijn broek maar aan had, deed hem voor haar open. 'Je kunt de badkamer in.'


  Zijn gezicht stond strak. 'Ga in dat bed liggen en blijf daar. Ik ben niet van plan opnieuw naar je op zoek te gaan.'


  Ze knikte, stapte opzij om hem erdoor te laten, trok de kamerjas uit en kroop tussen de lakens. Zodra hij terug was, zouden ze praten en dan zou ze hem vragen hoe hij haar had gevonden. Ze deed haar ogen even dicht, en toen ze ze weer open deed, was het ochtend.


  Voor het raam stond een man met zijn rug naar haar toe. Hij had een brede, gespierde rug, een smal middel en rechte heupen waar een handdoek omheen was gedrapeerd. Zijn benen waren zwaar en gespierd, alsof hij gewend was er zwaar werk mee te doen.


  Langzaam maar zeker drong het tot Amanda door wie hij was. Ze ging zitten en hij draaide zich naar haar om.


  'Je bent wakker,' zei hij op effen toon. 'Kom, sta op, er is van alles te doen.'


  Hij begon zich aan te kleden en ze draaide zich om, pakte haar eigen gekreukelde kleren en ging ermee naar de badkamer. Ze had niet eens een kam voor haar haren. Ze keek in de spiegel en stelde vast dat het aantal vrouwelijke zelfmoorden aanzienlijk zou stijgen wanneer alle vrouwen waren gedwongen de wereld tegemoet te treden met het gezicht dat God hun had gegeven.


  Ze kamde haar haren met haar vingers en was klaar. Nicholas stond op de gang op haar te wachten.


  'Eerst gaan we eten, en dan wordt er gepraat,' zei hij uitdagend.


  Amanda knikte alleen maar en liep voor hem uit de trap af naar de eetzaal.


  Nadat ze aan een tafeltje waren gaan zitten, bracht de eigenaresse hun een uitgebreid ontbijt van roereieren, drie soorten brood, bacon, gegrilde tomaten, gebakken aardappeltjes, boter en jam. En een grote pot vers gezette thee. De Engelsen waren dol op hun thee en hielden van prachtig porselein om het brouwsel uit te drinken.


  Amanda at tot ze niet meer kon, maar dat was nog niets vergeleken bij wat Nicholas verorberde. Hij at bijna alles op. Toen Amanda klaar was, zag ze de vrouw nieuwsgierig naar Nicholas kijken. Hij at alles met zijn lepel of zijn vingers. Zijn mes gebruikte hij alleen maar om de bacon mee te snijden, terwijl zijn vork ongebruikt op tafel bleef liggen.


  Toen hij klaar was, complimenteerde hij de eigenaresse, gaf Amanda een arm en trok haar mee naar buiten.


  'Waar gaan we naartoe?' Ze liet haar tong over haar tanden gaan. Ze had ze al vierentwintig uur niet meer gepoetst en ze voelden vies. Bovendien had ze jeuk op haar hoofd.


  'Naar de kerk,' zei hij. 'Om een plan te maken.'


  Ze liepen snel naar de kerk, en onderweg bleef Nicholas maar één keer staan om met grote ogen naar een klein bestelbusje te kijken.


  De oude kerk was open en er was geen mens, en Nicholas trok haar mee naar een bank naast het graf. Ze zei niets terwijl hij het graf nogmaals aandachtig bekeek en zijn handen over het koele marmer, de datum en de naam liet gaan.


  Ten slotte draaide hij zich om, sloeg zijn handen achter zijn rug in elkaar en begon heen en weer te lopen. 'Als ik het goed begrepen heb, Amanda Montgomery, dan zijn wij op elkaar aangewezen.


  Het schijnt dat God ons met een bepaalde bedoeling bij elkaar heeft gebracht.'


  'Ik dacht dat ik dat met een toverformule had gedaan,' reageerde ze sarcastisch.


  'Dat heb ik aanvankelijk gemeend, maar ik heb vannacht, sinds je me hebt geroepen, niet meer geslapen en ruimschoots de tijd gehad om over alles na te denken.'


  'Sinds ik je geroepen heb? Ik heb zelfs geen moment aan je gedacht! En zelfs al had ik om je geschreeuwd, dan was ik altijd nog zover uit de buurt dat je me onmogelijk had kunnen horen.'


  'Toch heb je me geroepen. Ik werd wakker omdat je me nodig had.'


  'O, ik begrijp het al,' zei ze, en begon boos te worden. 'We zijn weer terug bij jouw overtuiging dat ik je op de een of andere manier, via hocus-pocus of wat dan ook, uit je graf hier naartoe heb gehaald. Ik ben dit spuugzat. Ik ga weg.'


  Voor ze zich had kunnen verroeren had hij haar vastgepakt en hield haar op de bank gedrukt. 'Het kan me niet schelen of je me gelooft of niet. Toen ik gisterenochtend wakker werd was het 1564, en vanmorgen was het...'


  '1992,' maakte ze zijn zin voor hem af.


  'Precies,' zei hij, 'ruim vierhonderd jaar later. En jij, heks, bent de sleutel tot mijn aanwezigheid hier en tot mijn terugkeer.'


  'Neem gerust van mij aan, dat ik je meteen terug zou sturen als ik dat zou kunnen. Ik heb al meer dan genoeg aan mijn hoofd zonder dat ik ook nog eens voor jou moet zorgen.'


  'Ha! Jij voor mij zorgen? Wie moet er in het holst van de nacht in de stromende regen naar buiten om je uit een lekkende schuur te redden?'


  'Dat was maar één keer,' zei ze, en werd toen stil. 'Hoe wist je dat ik je nodig had?'


  Hij ging weer voor het graf staan. 'Wij zijn op een bepaalde manier met elkaar verbonden. Ik heb je horen roepen. Je echt horen roepen. Ik werd wakker van het... het gevoel van je roepen, en toen ben ik je stem gevolgd om je te vinden.'


  Amanda wist even niet wat ze moest zeggen. Ze geloofde hem, want een andere verklaring voor hoe hij haar had gevonden, was er niet. 'Denk je dat er een soort van telepathie tussen ons is?' Toen hij haar niet begrijpend aankeek, zei ze: 'Gedachteoverbrenging. We kunnen elkaars gedachten lezen.'


  'Misschien,' zei hij met een blik op het graf. 'Ik schijn te kunnen horen dat je me nodig hebt.'


  'Ik heb helemaal niemand nodig,' verklaarde Amanda koppig.


  Hij wierp haar een boze blik toe. 'Ik begrijp werkelijk niet dat je niet nog steeds bij je vader thuis bent. Ik zou geen andere vrouw weten die nog zoveel zorg en liefde nodig heeft als jij.'


  Amanda wilde gaan staan, maar een blik van Nicholas was voldoende om haar daarvan te weerhouden. 'Goed dan, je hebt me horen "roepen", zoals je zegt. Wat wil dat zeggen?'


  'Ik ben niet voor niets naar deze snelle, vreemde plaats gekomen. Er moet een reden voor zijn, en jij moet me helpen die te ontdekken.'


  'Dat kan ik niet,' haastte Amanda zich te zeggen. 'Ik moet Robert vinden en mijn paspoort terughalen. Ik wil zo snel mogelijk naar huis, want ik ben deze vakantie meer dan zat. Nog zo'n etmaal als dit, en ze kunnen met het graveren van mijn graf beginnen.'


  'Jij schertst over mijn leven en dood; voor mij is het bittere ernst.'


  'Maar je bent helemaal niet dood. Je bent hier, je leeft.'


  'Nee, vrouw, ik ben daar,' zei hij en wees op het graf.


  Amanda maakte een wanhopig gebaar. Ze zou weg moeten gaan, om hulp moeten roepen, wat dan ook, maar ze bleef gewoon zitten. Zij mocht dan niet geloven dat hij uit een andere tijd was, hij was ervan overtuigd. 'Wat ben je van plan?' vroeg ze zacht.


  'Ik ben bereid je te helpen bij het vinden van je minnaar, maar dan moet jij me helpen zoeken naar de reden van mijn aanwezigheid hier.'


  'Hoe kun je me Robert helpen vinden?'


  'Ik kan ervoor zorgen dat je te eten krijgt en onderdak hebt totdat je hem hebt gevonden.'


  'Eh, ja, en wat dacht je van een doosje oogschaduw? Rustig maar, dat was maar een grapje. Goed, stel dat "wij" Robert vinden, hoe stel je je dan voor dat ik je moet helpen bij het vinden van een manier voor jou om terug te keren?'


  'Gisterenavond had je het over Robert Dudley en koningin Elizabeth. Je scheen te weten met wie ze zou trouwen.'


  'Ze trouwt met niemand. Ze staat bekend als de Koningin Maagd. In Amerika zijn twee staten naar haar vernoemd: Virginia en West Virginia.'


  'Onmogelijk! Dat kan niet waar zijn. Geen enkele vrouw kan in haar eentje een land regeren.'


  'Ze regeert niet alleen in haar eentje, maar ze doet het ook nog eens fantastisch. Ze dééd het fantastisch. Dankzij haar is Engeland het machtigste land van heel Europa geworden.'


  'Echt waar?'


  'Je hoeft me niet te geloven, het is geschiedenis.'


  Hij dacht even na. 'Geschiedenis, ja. Alles wat is gebeurd, is geschiedenis, en staat daar misschien ook iets van op schrift?'


  'Aha,' zei Amanda glimlachend. 'Je denkt dat je misschien wel in de tijd vooruit bent gestuurd om iets te ontdekken? Heel intrigerend, moet ik zeggen.' Er verschenen rimpels op haar voorhoofd. 'Ik bedoel, het zou reuze intrigerend zijn als het mogelijk was om mensen in de tijd vooruit te sturen. Maar aangezien zoiets onmogelijk is, is het dat niet.'


  Zijn verbaasde gezicht begon haar steeds vertrouwder voor te komen. 'Misschien weet jij iets dat ik van jou te weten moet zien te komen.' Hij boog zich over haar heen. 'Wat weet je van het bevel dat de koningin heeft uitgevaardigd? Wie heeft haar verteld dat ik een leger op de been zou hebben gebracht om haar van de troon te stoten?'


  'Ik heb geen flauw idee waar je het over hebt. Het is allemaal verschrikkelijk lang geleden. Waarom blijf je niet gewoon hier? Je hoeft toch helemaal niet terug? Je zou een baantje kunnen nemen als leraar elizabethaans drama of zo. Als je de opbrengst van je munten zorgvuldig investeert, hou je misschien wel voldoende over om van te leven. Mijn vader zou je kunnen helpen, of mijn oom J.T. Ze weten precies hoe je geld het beste kunt beleggen.'


  'Ik móet terug,' fluisterde Nicholas fel. 'Mijn eer staat op het spel. De toekomst van de Staffords staat op het spel. Als ik niet terugga, wordt alles verbeurd verklaard.'


  'Verbeurd verklaard?' herhaalde Amanda. Ze wist voldoende van middeleeuwse geschiedenis om te begrijpen wat hij bedoelde. 'Doorgaans worden de bezittingen van een edelman verbeurd verklaard wanneer deze wordt beschuldigd van...' Ze maakte haar zin niet af en hij keek haar aan. 'Verraad,' fluisterde ze. 'Hoe... hoe ben je gestorven?'


  'Ik neem aan dat ik ben geëxecuteerd.'
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  Amanda vergat of hij wel of niet uit de zestiende eeuw was. 'Wil je het vertellen?' vroeg ze fluisterend.


  Hij deed nog een paar stappen, bleef staan, keek naar het graf en ging toen naast haar zitten. 'Ik heb land in Wales,' zei hij zacht. 'Ik kreeg bericht dat mijn land werd aangevallen, dus ik bracht een leger op de been. In mijn haast ben ik vergeten de koningin daarvoor om toestemming te vragen. Ze was...'


  Hij zweeg en keek voor zich uit. De blik in zijn ogen was hard en boos. 'Ze hebben haar gezegd dat mijn leger was bedoeld ter versterking van de troepen van de jonge koningin van Schotland.'


  'Koningin Mary van Schotland,' zei Amanda en knikte.


  'Ik werd meteen berecht en ter dood veroordeeld. Ik zou worden onthoofd. Ik had nog drie dagen te leven toen jij... toen je me hier naartoe riep.'


  'Dan heb je geluk gehad!' verklaarde Amanda. 'Onthoofd worden. Walgelijk. Dat doen we tegenwoordig niet meer.'


  'Bestaat verraad dan niet meer? Wat doen jullie dan om de adel te straffen?' Toen ze antwoord wilde geven, stak hij zijn hand op. 'Nee, eerst wil ik verder vertellen. Mijn moeder is een invloedrijke vrouw met talloze vrienden. Ze heeft gedaan wat ze kon om mijn onschuld te bewijzen. Als ik niet terugga en zorg dat ik dit overleef, dan zal ze alles verliezen. Dan is het met al haar bezittingen gedaan.'


  'Is alles dan voor de koningin?'


  'Alles.'


  Amanda had even tijd nodig om daar over na te denken. Het was natuurlijk allemaal niet echt, maar als het wel zo was, misschien dat er dan toch iets uit was te leren. 'Heb je er enig idee van wie de koningin heeft verteld dat jij je leger wilde gebruiken om haar van de troon te stoten?'


  'Nee. Ik heb zelfs geen vermoeden,' zei hij, en maakte een wanhopig gebaar.


  Het scheelde een haar of Amanda had haar hand op de zijne gelegd. Ze beheerste zich. Dit waren zijn problemen, niet de hare. Waarom zou uitgerekend zij hem moeten helpen bij het zoeken naar de reden waarom hij ten onrechte was beschuldigd van verraad?


  Toch kreeg ze kippenvel bij de gedachte aan zoveel onrechtvaardigheid. Misschien zat dat haar wel in het bloed. Haar grootvader, Hank Montgomery, was vakbondsleider geweest voordat hij thuis was gekomen om de leiding van Warbrooke Shipping op zich te nemen. Tot op de dag van vandaag haatte hij elke vorm van onrecht en was bereid zijn leven op het spel te zetten om er een einde aan te maken.


  'Mijn vader is docent middeleeuwse geschiedenis,' zei Amanda, 'en ik help hem wel eens bij het doen van onderzoek. Misschien dat je mij... toegewezen hebt gekregen omdat ik je met het doen van research kan helpen. En zeg nou zelf, hoeveel vrouwen hebben zich ooit zo verschrikkelijk in de steek gelaten gevoeld, dat ze bereid zijn te overwegen een met een zwaard gewapende man in pofbroek te helpen?'


  Nicholas keek haar niet-begrijpend aan, maar trok toen een boos gezicht en stond op. 'Je bedoelt mijn broek? Je lacht om mijn kleren ? Deze... deze...'


  'Pantalon.'


  'Pantalon. Hij zit veel te strak om mijn benen. Ik kan niet knielen. Hier, deze.' Hij stak zijn handen in zijn zak. 'Ik kan helemaal niets meenemen. En gisterenavond in de regen had ik het koud, en -'


  'Maar vandaag zitten je kleren lekker.'


  'En dit,' hij wees op de rits, 'hiermee kan een man zich behoorlijk bezeren.'


  Amanda moest lachen. 'Als je je ondergoed had aangetrokken in plaats van het op bed te laten liggen, misschien dat je je dan niet aan die rits zou hebben bezeerd.'


  'Ondergoed? Wat is dat?'


  'Elastiek, weet je nog?'


  'O, ja,' zei hij, en glimlachte.


  Amanda vroeg zich af wat ze liever deed, vierenhalve week met Gloria en Robert optrekken, of deze man helpen bij het uitzoeken van wat mogelijk zijn leven was geweest.


  'Goed,' hoorde ze zichzelf zeggen, 'ik zal je helpen.'


  Nicholas kwam naast haar zitten, nam haar hand in de zijne en begon hem verwoed te kussen. 'Je hebt het hart van een dame.'


  Haar gezicht betrok. 'Het hart van een dame? Wil je daarmee zeggen dat ik voor wat de rest betreft geen dame zou zijn?'


  Hij haalde zijn schouders op. 'God zal ongetwijfeld een reden hebben gehad om mij aan een simpele burger te koppelen.'


  'Wel heb je ooit -' begon ze. Het lag op het puntje van haar tong om hem te zeggen dat haar oom koning van Lanconië was en dat ze 's zomers regelmatig met haar zes neefjes en nichtjes, de prinsjes en prinsesjes, speelde. Maar iets weerhield haar daarvan. Hij moest maar denken wat hij wilde. 'Moet ik je soms aanspreken met "mylord"?' vroeg ze bij wijze van grapje.


  Nicholas fronste zijn voorhoofd. 'Dat heb ik me ook al afgevraagd. Ik kan hier rondlopen zonder bang te zijn dat ik word aangevallen. Deze kleren... iedereen loopt in dit soort kleren. Ik begrijp niets van jullie zedelijke wetten. Ik moet bedienden in dienst nemen, maar nu kost een overhemd evenveel als een jaarsalaris. Ik begrijp niets van jullie manieren. Ik realiseer mij dat ik me vaak...' Hij wendde zijn blik af. 'Ik gedraag me als een dwaas.'


  'O, nou ja, ik ben van deze tijd en dat doe ik ook.'


  'Maar jij bent een vrouw.'


  'Om te beginnen zijn vrouwen in deze tijd geen slavinnen meer van de mannen. Wij vrouwen zeggen wat we willen en doen wat we willen. We zijn niet uitsluitend op aarde om de mannelijke helft van de bevolking te behagen.'


  Nicholas draaide zich naar haar toe en keek haar aan. 'Wordt dat tegenwoordig gedacht? Dat in mijn tijd de vrouwen er alleen maar waren om de mannen te behagen?'


  'Gehoorzaam, gedwee, ergens veilig opgesloten in een kasteel, voortdurend zwanger en geen toestemming om naar school te mogen.'


  Nicholas begon te lachen. 'Dat moet ik aan mijn moeder vertellen. Mijn moeder heeft drie echtgenoten begraven. Volgens koning Hendrik verlangden haar echtgenoten naar de dood omdat ze niet half zo mans waren als zij. Gedwee? Nee, vrouw, allesbehalve. En niets geleerd? Mijn moeder spreekt vier talen en niemand kan het opnemen tegen haar kennis van de filosofie.'


  'Dan is je moeder een uitzondering. Ik weet zeker dat de meeste vrouwen onder de duim worden gehouden en vernederd, eh, werden.'


  Hij keek haar doordringend aan. 'Zijn de mannen van nu dan zo edelmoedig? Laten ze dan geen vrouwen in de steek, overgeleverd aan de elementen?'


  Amanda kreeg een kleur en wendde zich af. Misschien was dit wel niet zo'n best moment om daarover te redetwisten. 'Goed, je hebt gelijk.' Ze keek hem weer aan. 'Laten we dan nu maar eens wat doen. Om te beginnen gaan we toiletartikelen kopen.' Ze zuchtte. 'Oogschaduw, blusher, en ik zou op dit moment een moord doen voor een lippenstift. Tandenborstels, tandpasta, floss.' Ze zweeg en keek hem aan. 'Laat mij je tanden eens zien.'


  'Mevrouw!'


  'Laat me je tanden eens zien.' Als hij een overwerkte doctoraalstudent was, dan zou hij vullingen hebben.


  Nicholas aarzelde nog even, maar deed zijn mond toen open en liet haar zijn tanden zien. Hij miste drie kiezen en had, zo te zien, een gaatje in een van zijn tanden, maar verder vertoonde zijn gebit geen spoor van eigentijds tandartsenwerk. 'Je moet naar de tandarts.'


  Nicholas deed zijn mond dicht. 'Ik heb nog niet voldoende last van die tand om hem er al uit te laten trekken.'


  'Zijn die drie kiezen die je mist dan getrokken?'


  Hij scheen dit heel logisch te vinden, dus liet Amanda hem haar vullingen zien en probeerde hem uit te leggen wat een tandarts was.


  'Aha, daar zijn jullie,' zei de dominee die de kerk was binnengekomen. 'Ik vroeg me al af of jullie het hadden bijgelegd.'


  'We hadden helemaal geen...' begon Amanda, maar liet het daar toen bij. 'Ja, we hebben het goedgemaakt.' Ze stond op. 'We moeten weg. We hebben van alles te doen. Nicholas, ben je zover?'


  Hij keek haar glimlachend aan, bood haar zijn arm en nam haar mee de kerk uit. Buiten bleef Amanda staan om naar de graven op het kerkhof te kijken. Gisteren had Robert haar hier laten staan.


  'Wat schittert daar zo?' vroeg Nicholas met een blik op een van de stenen.


  Het was het graf waar Gloria was gevallen, de plek waar ze haar knieën en ellebogen had opengehaald. Amanda liep erheen. Tussen het gras en het grind lag Gloria's armband, haar diamanten armband van vijfduizend dollar. Amanda raapte hem op en liet de zon op de steentjes vallen.


  'De diamanten zijn van uitstekende kwaliteit,' zei Nicholas, 'maar de smaragden zijn goedkoop.'


  Amanda lachte. 'Wedden dat hij terugkomt?' Ze ging de kerk weer binnen om de dominee te zeggen dat hij, wanneer een zekere Robert Whitley kwam vragen of hij soms een armband had gevonden, moest zeggen dat Amanda hem had. Ze noemde hem de naam van het hotelletje waar zij en Nicholas logeerden.


  Ze voelde zich uitgelaten. Alles zou goed komen. Robert zou zo dankbaar zijn dat ze de armband had gevonden, dat... wie weet? Misschien dat ze dan toch nog met een huwelijksaanzoek op zak uit Engeland zou vertrekken.


  'Kom, laten we gaan winkelen,' zei ze opgewekt tegen Nicholas. In gedachten maakte ze een lijstje van alles wat ze nodig had zodat ze er, wanneer ze Robert terugzag, op haar voordeligst uit zou zien. Gezicht, haren, kleren, en in ieder geval een nieuwe blouse.


  Eerst gingen ze naar de muntenhandelaar om nog een muntje te verkopen, ditmaal een exemplaar dat vijftienhonderd pond opbracht. Amanda belde het hotelletje om hun kamer voor nog drie nachten te reserveren, zodat de handelaar de tijd had een koper voor Nicholas' andere, zeldzamer munten te vinden. En om Robert de tijd te geven om mij te vinden, dacht Amanda.


  Toen gingen ze naar de drogist.


  'Wat is dit?' fluisterde Nicholas met een blik op de rijen vrolijk gekleurde doosjes, potjes en flesjes.


  'Shampoo, deodorant, tandpasta, je weet wel.'


  'Die woorden zijn nieuw voor mij.'


  Amanda's hoofd was vol van Robert en de armband in haar zak, maar opeens bekeek ze de producten zoals iemand uit de zestiende eeuw ze zou kunnen zien - gesteld dat Nicholas uit die tijd afkomstig was, hetgeen natuurlijk niet het geval was. Ze wist dat dit soort producten tot voor kort door de mensen thuis werden vervaardigd.


  'Dit is shampoo om je haar mee te wassen.' Ze schroefde de dop van een flesje naar papaya ruikende shampoo. 'Ruik maar.'


  Nicholas rook eraan en glimlachte.


  'Komkommer,' zei ze, en deed een ander flesje open. 'En dit is aardbeien.' Daarna liet ze hem een flesje aftershave zien. 'Je voelt er waarschijnlijk weinig voor om dat af te scheren, hè?'


  Nicholas betastte zijn baard. 'Ik heb hier nog geen enkele man met baard gezien.'


  'Ze zijn er wel, maar een baard is tegenwoordig niet echt mode meer.'


  'Dan zoek ik een kapper en laat me scheren.' Hij bleef staan. 'Jullie hebben toch nog wel kappers, hè?'


  'Ja, die bestaan nog.'


  'En dat is dan dezelfde man als die van wie je wilt dat hij zilver in mijn pijnlijke tand stopt?'


  Amanda lachte. 'Nee. Een kapper is geen tandarts. Zoek maar een aftershave uit, en dan pak ik de scheercrème en de mesjes.' Ze pakte een boodschappenmandje en vulde het met shampoo, crèmespoeling, borstels, tandenborstels, tandpasta, floss en een reisset elektrische krulspelden. Ze was bij de make-up aan het neuzen toen ze achter zich opeens een geluid hoorde. Nicholas probeerde haar aandacht te trekken.


  Ze ging naar hem toe en zag dat hij een tube tandpasta had opengemaakt en voor de stellingen langs op de grond had leeg geknepen.


  'Ik had er alleen maar aan willen ruiken,' verklaarde hij op effen toon, en Amanda realiseerde zich hoe verschrikkelijk diep hij zich schaamde.


  Ze pakte een doos met tissues, maakte hem open en begon er de boel mee op te ruimen.


  Hij trok een papieren zakdoekje uit de doos. 'Dit is papier,' zei hij verwonderd. 'Hé, hou daar mee op! Je moet zuinig zijn met papier! Papier is kostbaar, en dit is nog helemaal schoon.'


  Amanda begreep niet wat hij bedoelde. 'Een tissue is bedoeld om één keer te gebruiken. Daarna gooi je hem weg.'


  'Zijn jullie dan zo rijk nu?'


  Amanda herinnerde zich dat het papier in de zestiende eeuw nog met de hand werd gemaakt. 'Ja, voor wat goederen betreft zijn we rijk, dat zou je zo wel kunnen stellen,' zei ze. Ze legde de doos met tissues in haar boodschappenmandje en ging verder met het uitzoeken van dingen die ze nodig hadden. Ze kocht gezichtscrème, scheercrème, scheermesjes, deodorant, washandjes (omdat die in Engelse hotels niet werden verstrekt) en een volledige set cosmetica.


  Opnieuw ontfermde ze zich over Nicholas' papiergeld. Hij werd helemaal ziek van de prijzen. 'Voor de prijs van dit flesje kan ik een paard kopen,' mompelde hij toen ze hem het bedrag voorlas. Ze betaalde en sleepte de plastic tas met boodschappen mee de winkel uit. Nicholas bood niet aan de boodschappen voor haar te dragen.


  'Laten we dit eerst even naar het hotel brengen,' zei ze, 'dan kunnen we -' Ze zweeg omdat Nicholas voor de etalage van een boekhandel was blijven staan. Hij keek naar een prachtige gebonden uitgave over middeleeuwse wapenrustingen, en naar de twee boeken die ernaast lagen en die Hendrik VIII en Elizabeth I tot onderwerp hadden.


  'Kom mee,' zei ze, en trok hem glimlachend de winkel in. Ze genoot van het ontzag en de vreugde waarmee Nicholas de boeken aanraakte en bekeek. Ze liet haar boodschappen bij de kassa staan en liep met hem mee naar een tafel waarop een groot aantal prachtige, rijkelijk van glanzende foto's voorziene boeken lagen uitgestald.


  'Wat prachtig,' fluisterde hij.


  'Hier heb je je koningin Elizabeth,' zei Amanda, en pakte een zwaar exemplaar van de tafel.


  Bijna alsof hij bang was om het aan te raken, nam hij het boek van Amanda aan. Woorden schoten hem te kort om te zeggen wat de aanblik van zoveel boeken hem deed. Boeken waren een kostbaar en zeldzaam bezit, alleen weggelegd voor de allerrijksten.


  Hij sloeg het boek open en liet zijn hand over de kleurige illustraties gaan. 'Wie heeft deze geschilderd? Hebben jullie tegenwoordig zoveel schilders?'


  'Dat wordt machinaal gedaan.'


  Nicholas keek naar een afbeelding van koningin Elizabeth. 'Moet je haar japon zien. Is dat de nieuwe mode? Mijn moeder zal het wel weten.'


  Amanda keek naar de datum, 1582. Ze nam het boek van hem terug. 'Ik weet niet of het wel zo'n goed idee is om naar de toekomst te kijken.' Wat zei ze daar? 1580 de toekomst? 'Hier heb je een mooi boek.' Ze gaf hem een exemplaar dat de titel Alle Vogels van de Wereld had.


  Maar Nicholas liet het boek bijna vallen omdat er opeens muziek klonk in de winkel. Nicholas keek om zich heen. 'Ik zie helemaal geen muzikanten. En wat is dat voor soort muziek? Is dat ragtime?'


  Amanda lachte. 'Waar heb je van het bestaan van ragtime gehoord? Nee, ik bedoel, ik denk dat je geheugen weer begint te werken,' zei ze, hoewel ze het eigenlijk niet geloofde.


  'Van mevrouw Beasley,' zei hij. 'De eigenaresse van ons hotel. Ze gaf me de noten, en toen heb ik het voor haar gespeeld.'


  'Waarop?'


  'Het lijkt op een groot klavecimbel, maar het klinkt heel anders.'


  'Waarschijnlijk een piano.'


  'Je hebt me nog niet verteld wat voor soort muziek dit is en waar het vandaan komt.'


  'Het is klassiek - ik denk Beethoven - en het komt van een bandje in een apparaat.'


  'Een apparaat,' fluisterde hij, 'alweer een apparaat.'


  Het werd Amanda steeds duidelijker hoe verschrikkelijk nieuw deze wereld voor hem moest zijn. Hoe nieuw dit alles moest zijn voor iemand die zijn geheugen volledig kwijt was, dan. Misschien dat zijn geheugen op muziek zou reageren.


  Achter in de winkel bevond zich een collectie cassettebandjes. Ze liep erheen en haalde er cassettes uit van Beethoven, van La Traviata, Ierse volksmuziek en The Rolling Stones. Ze nam er ook een goedkope walkman bij opdat hij naar de muziek zou kunnen luisteren.


  Nicholas was intussen op de afdeling schrijfwaren aangekomen, en stond daar met groot ontzag aan de verschillende soorten briefpapier te voelen. Amanda liet hem viltstiften en balpennen zien. Hij krabbelde er wat mee op de blocnote, maar het waren geen woorden. Amanda vroeg zich af of hij wel kon lezen en schrijven, maar vroeg het hem niet.


  Ze verlieten de winkel met een tweede plastic tas vol schriften, viltstiften in alle denkbare kleuren, cassettebandjes, een walkman en zes reisgidsen. Drie van de reisgidsen gingen over Engeland, een was er over Amerika, en de andere twee behandelden de hele wereld. In een opwelling had Amanda nog een doos met aquarelverf en een aquarelblok voor Nicholas gekocht. Op de een of andere manier had ze het idee dat hij misschien wel zou willen schilderen. Op het allerlaatste moment had ze ook gauw nog een Agatha Christie op de stapel gelegd.


  'Kunnen we dit nu even naar het hotel brengen?' vroeg Amanda. De boodschappen waren zo zwaar dat haar armen er pijn van deden.


  Maar weer bleef Nicholas staan, ditmaal voor een winkel met dameskleding. 'Je gaat nieuwe kleren voor jezelf kopen,' beval hij.


  Zijn toon beviel haar niet. 'Ik heb zelf kleren, en als ik die weer terug heb, dan -'


  'Ik reis niet met een manwijf,' verklaarde hij.


  Amanda bekeek zichzelf in de spiegelende winkelruit. Als ze gisteren al vond dat ze er slecht uitzag, dan had ze zichzelf vandaag overtroffen. Ze gaf hem de tas met boeken. 'Ga daar zitten en wacht tot ik klaar ben,' zei ze, en wees op een houten bankje onder de bomen.


  Amanda nam de tas met cosmetica mee de winkel in.


  Het kostte haar een uur, maar toen ze naar buiten kwam, was ze een heel ander mens. Ze had haar haar geborsteld en zich zorgvuldig opgemaakt, en zichzelf op zijn verzoek helemaal in het nieuw gestoken.


  Ze had gekozen voor een eenvoudig maar prachtig kort beige jasje, een rok met een beige, blauw en bordeauxrood paisley-motief, een bordeauxrode zijden blouse en donkerblauwe laarzen van heel soepel leer. In een opwelling had ze er ook nog een beige zijden sjaal, donkerblauwe handschoenen en een donkerblauwe tas bij gekocht.


  Nicholas zag haar de winkel uitkomen, en hij glimlachte. 'Nou?' vroeg ze vol verwachting.


  'Schoonheid kent geen tijd,' zei hij zacht, waarna hij opstond en haar een handkus gaf.


  Er viel toch wel wat te zeggen voor mannen uit de zestiende eeuw, dacht Amanda.


  'Is het al theetijd?' vroeg hij.


  Amanda kreunde. Mannen hadden ook geen enkel gevoel voor tijd, dacht ze. Het was altijd hetzelfde: je-ziet-er-fantastisch-uit-wat-eten-we-vanavond ?


  'Het is nu tijd voor de lunch, en dat is in Engeland een van de ergste dingen die je kan overkomen. Het ontbijt is geweldig, de thee 's middags is geweldig, en als je van boter en room houdt valt het avondeten ook nog wel te doen, maar de lunch is... onbeschrijfelijk.'


  Hij keek haar aan alsof hij zijn best deed een volledig nieuwe taal te leren. 'Wat is dat, lunch?'


  'Dat zul je wel zien,' zei Amanda, en nam hem mee naar een gezellig uitziende kleine pub. Amanda was dol op Engelse pubs. Ze zochten een tafeltje en zetten de boodschappen neer. Nadat Amanda twee sandwiches met kaas en bier voor hen had besteld, probeerde ze Nicholas duidelijk te maken wat het verschil was tussen een Engelse pub en een Amerikaanse bar.


  'Zijn er nog meer vrouwen zonder begeleiding?' vroeg hij.


  'Behalve ik? Ik denk dat de meeste vrouwen tegenwoordig wel zelfstandig zijn,' zei ze. 'Het merendeel heeft een eigen bankrekening en creditcards. Ze zorgen voor zichzelf en zijn niet getrouwd.'


  'Maar hebben ze dan geen ooms of neven die voor hen zorgen? Of zoons?'


  'Dat is tegenwoordig niet meer zo. Het is...' Ze zweeg toen de serveerster de sandwiches voor hen neerzette.


  Nicholas keek toe terwijl ze haar broodje opnam en er in hapte, en volgde haar voorbeeld.


  'Lekker?'


  'Het smaakt naar niets,' zei hij. 'En het bier heeft ook geen smaak.'


  Amanda keek de pub rond en vroeg of de zestiende-eeuwse openbare gelegenheden er ook zo uitzagen.


  'Nee,' antwoordde hij. 'Het is hier rustig en stil. Het is hier niet gevaarlijk.'


  'Dat is toch heel positief.'


  Nicholas haalde zijn schouders op. 'Ik geef de voorkeur aan pittig voedsel en een pittige omgeving.'


  Ze glimlachte. 'Zullen we weer gaan? We hebben nog een heleboel te doen.'


  'Weggaan? Maar waar is het eten?'


  'Dat heb je net op.'


  Hij trok zijn wenkbrauwen op en keek haar aan. 'Waar is de waard?'


  'Zo te zien heeft de man die achter de tap staat hier de leiding, en is die vrouw daar verantwoordelijk voor de keuken. Hé, maar wacht even, Nicholas. Geen toestanden alsjeblieft. Daar houden ze in Engeland niet van. Ik ga wel even en -'


  Maar hij was al gaan staan. 'Eten is eten, of het nu vijftienhonderd of negentienhonderd is. Nee, vrouw, blijf zitten en ik zal ervoor zorgen dat we een behoorlijk maal op tafel krijgen.'


  Hij ging naar de barkeerper en begon een ernstig gesprek. Toen werd de vrouw erbij geroepen, en nu luisterde zij naar wat Nicholas te zeggen had.


  Korte tijd later bezweek hun tafeltje bijna onder de schotels met kip, verschillende soorten groenten, salades, rundvlees, varkensvlees, vleestaart en voor Nicholas een pul onsmakelijk uitziend donker bier.


  'Ziezo, vrouw,' zei hij toen alles wat hij besteld had op tafel stond, 'en vertel me dan nu maar eens hoe je gedacht had mij weer thuis te krijgen.'


  Om te beginnen moest Amanda hem leren wat een vork was en hoe je hem gebruikte (hij had zich al bijna lelijk in de tong geprikt). Daarna haalde ze een schrift en een pen uit de tas van de boekhandel en begon aantekeningen te maken. 'Voordat we aan mijn onderzoek kunnen beginnen, moet ik eerst alles van je afweten.'


  Onder het eten vertelde hij dat hij op 6 juni 1537 was geboren.


  'En dan wil ik je naam en titel hebben.'


  'Nicholas Stafford, graaf van Thornwyck, Buckshire en Southeaton, lord van Farlane.'


  Amanda knipperde met haar ogen. 'Is dat alles?'


  'Een paar baronettitels, maar die zijn verder niet belangrijk.'


  'Wat je zegt,' zei ze, en vroeg verder. Hij gaf haar een opsomming van zijn bezittingen, landgoederen van Oost-Yorkshire tot in Zuid-Wales. Verder nog grondbezit in Frankrijk en Ierland. Amanda schreef alles op.


  Ten slotte klapte ze haar schrift dicht. 'Ik neem aan dat we wel iets over jou - hem - zullen kunnen vinden,' zei ze.


  Na de 'lunch' gingen ze een kapperszaak binnen waar Nicholas zich liet scheren. Amanda vond het resultaat adembenemend. Zwart, gitzwart haar en intens blauwe ogen.


  'Kan ik ermee door, mevrouw?' vroeg hij grinnikend.


  'Redelijk,' zei ze, en beantwoordde zijn glimlach.


  Ze brachten de boodschappen naar het hotelletje, en de eigenaresse zei dat ze een kamer met badkamer beschikbaar had. Amanda's verstand zei haar dat ze om een kamer voor zichzelf moest vragen, maar ze hield haar mond. Als Robert haar kwam halen, kon het geen kwaad dat hij zag dat ze in het gezelschap was van een ontzettend knappe man.


  Ze gingen terug naar de kerk, maar Robert had nog niets van zich laten horen. Vervolgens kochten ze kaas en fruit, vleespastei, brood, taartjes en een fles wijn.


  Tegen theetijd was Amanda uitgeput.


  'Mijn thesaurier ziet er afgepeigerd uit,' verklaarde Nicholas glimlachend.


  Amanda kon niet anders dan dat beamen, en samen keerden ze terug naar het hotel waar ze met hun boeken in de tuin gingen zitten en de thee dronken die de eigenaresse voor hen had gezet.


  Lui en genietend van de thee en het lekkers, bladerden ze de boeken door.


  'Hier staat het!' riep Nicholas opeens uit, en Amanda schrok zo, dat ze met haar thee morste. 'Mijn nieuwste huis.' Hij schoof haar het boek toe nadat ze haar kopje had neergezet.


  'Thornwyck Castle,' las ze, 'waarvan de bouw in 1563 onder leiding van Nicholas Stafford, graaf van Thornwyck werd begonnen...' Ze keek naar hem. Hij lag op zijn rug engelachtig te glimlachen alsof hij zojuist het bewijs van zijn bestaan had geleverd. '... werd door koningin Elizabeth I in 1564 geconfisqueerd nadat...' Ze zweeg.


  'Ga verder,' zei Nicholas zacht, en zijn glimlach was verdwenen.


  '...de graaf schuldig was bevonden aan verraad en ter dood was veroordeeld. Er heeft nog enige onzekerheid bestaan betreffende zijn betrokkenheid, maar verder onderzoek naar zijn onschuld werd gestaakt nadat hij...' Amanda wachtte even, en vervolgde toen met zachte stem, '...drie dagen voor zijn executie levenloos werd aangetroffen aan zijn bureau waar hij...' ze keek op en fluisterde:'... bezig was geweest met het schrijven van een brief aan zijn moeder.'


  Nicholas keek naar de overdrijvende wolken en reageerde niet meteen. 'Staat er ook wat er met mijn moeder is gebeurd?' vroeg hij ten slotte.


  'Nee. Er staat alleen een beschrijving van het kasteel, dat het nooit af is gekomen, dat het na de Burgeroorlog in verval is geraakt, in 1824 door de familie James is gerestaureerd en nu...' Ze zweeg. 'Nu is het een exclusief hotel met een twee-sterrenrestaurant!'


  'Mijn huis een logement?' vroeg Nicholas ontzet. 'Het had een centrum voor geleerdheid en wijsbegeerte moeten worden. Het zou -'


  'Nicholas, dat was honderden jaren geleden. Ik bedoel, misschien is het dat ook wel geworden. Begrijp je het dan niet? Misschien kunnen we er een kamer reserveren. Misschien kunnen we er wel naar binnen, je huis bekijken.'


  'Moet ik betalen om in mijn eigen huis te kunnen zijn?'


  Ze maakte een wanhopig gebaar. 'Goed, dan gaan we niet. Dan blijven we hier en houden ons de eerstkomende twintig jaar bezig met boodschappen doen.'


  'Je hebt een scherpe tong.'


  'Ik kom op voor mezelf.'


  'Behalve tegenover mannen die je aan je lot overlaten.'


  Ze wilde opstaan, maar hij pakte haar hand.


  'Dan betaal ik wel,' zei hij naar haar opkijkend. Hij liet haar hand niet los, maar begon haar vingers te strelen. 'Blijf je bij me?'


  Ze trok haar hand los. 'Afspraak is afspraak. We gaan op zoek naar wat je weten wilt, en misschien dat we er dan in slagen de naam van je voorouder te zuiveren.'


  Nicholas glimlachte. 'Dus nu ben ik mijn eigen voorouder.'


  Ze stond op en ging naar binnen om Thornwyck Castle te bellen. Eerst beweerde de receptionist hooghartig dat kamers minstens een jaar van te voren moesten worden gereserveerd, maar na enig overleg aan de andere kant van de lijn vertelde hij haar dat hun beste suite onverwacht vrij was gekomen. Amanda aarzelde geen moment en reserveerde.


  Toen ze ophing, realiseerde Amanda zich dat het toeval haar op geen enkele manier verbaasde. Het was net alsof er een soort wens-therapie aan het werk was. Telkens wanneer ze iets wenste, kreeg ze het ook. Ze wenste een ridder in een glanzend harnas, en hij verscheen; ze wenste geld, en hij bleek een buidel met munten bij zich te hebben die honderdduizenden ponden waard waren. Nu wilde ze een kamer hebben in een uiterst exclusief hotel, en natuurlijk was er net een annulering gekomen.


  Ze haalde Gloria's armband uit haar zak en keek ernaar. Het was het soort armband dat een oude rijkaard aan zijn twintig jaar jongere maîtresse gaf. Wat zou ze ten opzichte van Robert kunnen wensen? Dat hij tot het besef kwam dat zijn dochter een leugenachtige dievegge was? Het was niet gezond om als vader een hekel aan je kind te hebben. Dus wat dan? Zij wilde Robert, maar dat betekende dat ze zijn dochter en zijn liefde voor die dochter op de koop toe moest nemen.


  Ze belde de dominee, maar er was nog steeds niemand voor de armband gekomen. Ze vroeg de dominee of hij een goede tandarts wist, en toen Amanda belde voor een afspraak, bleek Nicholas, alweer dankzij een afzegging, meteen de volgende ochtend terecht te kunnen.


  Ze ging de tuin weer in en nam een paar tijdschriften mee om aan Nicholas te laten zien. Aanvankelijk kon hij maar niet begrijpen dat deze prachtige, kleurige 'boeken' een wegwerpartikel waren, en hij keek belangstellend naar de verschillende advertenties en modereportages. In het begin vond hij alle kleren even lelijk en afschuwelijk, maar uiteindelijk knikte hij en leek het alsof hij het begon te begrijpen.


  Amanda pakte haar Agatha Christie en begon te lezen.


  'Wil je me voorlezen?' vroeg hij.


  Te oordelen naar de manier waarop hij naar de illustraties in de boeken en tijdschriften keek, dacht ze dat hij misschien niet kon lezen. Ze liet hem naar de foto's in een tijdschrift kijken en las hem de onderschriften voor.


  Om zeven uur maakten ze de wijn open en aten ze van de kaas, het brood en het fruit terwijl Nicholas haar dringend verzocht om nog wat voor te lezen uit het boek van Agatha Christie.


  De tijd vloog voorbij. Ze genoot van de manier waarop hij vol verwondering genoot van de wereld om zich heen. Met elk uur dat verstreek werd de herinnering aan Robert een beetje vager.


  Toen het donker werd gingen ze naar hun kamer, en toen pas drong het ten volle tot Amanda door wat het betekende om zo'n kleine, intieme ruimte met een man te delen. Maar Nicholas zorgde ervoor dat ze zich niet slecht op haar gemak hoefde te voelen.


  In de badkamer die bij hun kamer hoorde, liet ze hem zien hoe hij de shampoo en de crèmespoeling moest gebruiken, en hoe hij zijn tanden moest poetsen. 'Morgen laat ik je zien hoe je je moet scheren,' zei ze, en glimlachte om zijn mond vol tandpastaschuim.


  Ze nam een douche, waste haar haren, trok de eenvoudige witte nachtjapon aan die ze had gekocht, en kroop in een van de twee bedden. Zij en Nicholas voerden een enigszins verhitte discussie over het elke dag in bad gaan. Hoewel hij het een afstotelijk idee vond, gaf hij er uiteindelijk toch aan toe. Hij nam een uitvoerige douche, zo heet dat de damp onder de deur door de kamer in kroop, en kwam met alleen maar een handdoek om zijn heupen gewikkeld de kamer weer binnen.


  Even was er een pijnlijk moment toen hij haar, fris gewassen en met zijn natte haren achterover gekamd, recht in de ogen keek en haar hart een sprongetje maakte.


  Maar toen viel zijn blik op de lamp op het nachtkastje, en had Amanda een goed kwartier nodig om hem de werking van elektrisch licht te verklaren. Nicholas maakte haar bijna gek met het aan en uit doen van alle schakelaars totdat ze hem, met de belofte om nog wat voor te lezen, eindelijk zo gek kreeg dat hij het bed in ging. Ze keek opzij toen hij zijn handdoek liet vallen en tussen de lakens kroop. 'Pyjama,' mompelde ze. 'Morgen kopen we een pyjama.'


  Toen ze ongeveer een half uurtje had voorgelezen, merkte ze dat hij in slaap was gevallen. Ze deed het licht uit en ging lekker liggen, maar net toen ze bijna in slaap was, begon hij opeens wild met zijn armen en benen te slaan en te schoppen. Ze ging zitten, riep zijn naam en schudde zijn schouder, maar hij werd niet wakker.


  Ze ging op de rand van haar bed zitten en boog zich naar hem toe. 'Nicholas, wakker worden, je hebt een nachtmerrie.'


  Het volgende moment stak hij zijn sterke armen naar haar uit en trok haar naar zich toe.


  'Laat me los!' zei ze, en probeerde zich los te worstelen, maar hij bleef haar stevig vasthouden. Toen hij zich lekker dicht tegen haar had aangenesteld, werd hij rustig.


  Amanda had al haar kracht nodig om zich uit zijn omarming los te maken, maar ze was nog niet goed en wel terug in haar eigen bed, of het schoppen, slaan en kreunen begon opnieuw. Weer boog ze zich over hem heen. 'Nicholas, wakker worden,' zei ze hardop, maar hij reageerde niet.


  Onder het slaken van een zucht van overgave sloeg ze de dekens terug en kroop bij hem in bed. Meteen greep hij haar beet zoals een angstig kind zijn pop beetpakt, en werd rustig. Amanda hield zichzelf voor dat ze een ware martelares was, dat ze dit alleen maar voor hem deed. Maar diep in haar hart wist ze dat ze waarschijnlijk even eenzaam en angstig was als hij. Ze legde haar wang in het warme holletje van zijn schouder en viel in slaap.


  Toen ze de volgende ochtend vroeg wakker werd, moest ze zich beheersen om zich niet in zijn armen naar hem toe te draaien en hem te kussen.


  Snel maakte ze dat ze terugkwam in haar eigen bed. Vanaf haar eigen kussen sloeg ze hem gade. Was hij haar eigen ridder in een glanzend harnas? Zou hij zijn geheugen uiteindelijk weer terugkrijgen en zich herinneren dat hij ergens in de buurt woonde? Zou hij haar vragen met hem mee te gaan? Wat zou ze doen wanneer ze moest kiezen tussen Robert en deze man?


  Omdat ze zin had in een beetje plagen, stapte ze uit bed, sloop op haar tenen naar de tafel waar ze de walkman en de cassettebandjes had gelegd, en pakte het bandje van de Stones. Voorzichtig zette ze Nicholas de koptelefoon op, deed het bandje in de walkman en drukte op play.


  Nicholas schoot overeind op de klanken van I Can't Get No Satisfaction. Amanda moest lachen om zijn gezicht, en zette de muziek snel weer uit.


  Nicholas zat haar met grote ogen van schrik aan te kijken. 'Wat was dat voor chaos?'


  'Muziek,' zei ze lachend, en toen hij zo geschrokken bleef kijken, voegde ze er aan toe: 'Het was maar een grapje. We moeten opstaan.'


  Hij keek haar aan, maar zei niets. Amanda's gezicht betrok. Kennelijk hielden zestiende-eeuwse mannen niet van grapjes. Correctie: eigentijdse mannen die in de veronderstelling leefden dat ze uit de zestiende eeuw waren.


  Twintig minuten later kwam Amanda proestend en niezend uit de badkamer gestoven. 'Je hebt shampoo op mijn tandenborstel gedaan!'


  'Ik, vrouw?' vroeg Nicholas met een volkomen onschuldig gezicht.


  'Ja, jij!' riep ze, en slingerde hem een kussen naar het hoofd. 'Ik zal je leren!'


  'Hoe dan? Met nog meer van je "muziek" bij het ontwaken?' Hij ontweek het kussen.


  Amanda lachte. 'Goed, het was mijn verdiende loon. Zullen we dan maar gaan ontbijten?'


  Tijdens het ontbijt vertelde Amanda hem dat hij een afspraak bij de tandarts had. Nicholas trok een gezicht, maar ze deed alsof ze het niet zag. Niemand vond het leuk om naar de tandarts te moeten. Onder het eten liet ze hem nog een paar namen van zijn landgoederen geven opdat ze, terwijl hij bij de tandarts was, naar de plaatselijke bibliotheek zou kunnen gaan om te zien of ze er wat over kon vinden en zo ja, of sommige van de bezittingen misschien toegankelijk waren voor publiek.


  Ze bracht Nicholas naar de tandarts, zei dat ze hem over anderhalf uur zou komen halen, en liep door naar de bibliotheek waar ze na enig speurwerk te weten kwam dat van de elf bezittingen die hij had genoemd er, behalve Thornwyck dat ze al hadden gevonden, twee in de jaren vijftig waren gesloopt (de gedachte dat ze zo lang waren blijven voortbestaan en nog maar zo recent met de grond gelijk waren gemaakt, maakte haar misselijk), twee in particulier bezit waren en er eentje open was voor het publiek. Vier waren ruïnes, en van de laatste kon ze niets vinden. Ze schreef de openingstijden van het ene kasteel op een papiertje, stopte het in haar tas en keek op haar horloge. Ze had nog wel even om verder te snuffelen.


  Ze keek de kaartenbak na, maar kon niets over de Staffords vinden. Ze besloot het hier bij te laten en Nicholas, die intussen wel klaar moest zijn, te gaan halen.


  De tandarts vroeg haar of ze even mee wilde komen naar de spreekkamer. 'Het is niet mijn gewoonte om kritiek te leveren op het werk van een collega, maar zoals u hier op de röntgenopnamen kunt zien,' hij wees op de foto's die hij tegen de lichtbak had gehangen, 'is degene die hem voorheen heeft behandeld nogal... bruut te werk gegaan. Het lijkt wel alsof de drie kiezen die bij hem zijn getrokken, letterlijk uit zijn mond zijn gerukt. Kijkt u maar, hier is het bot beschadigd en scheef aan elkaar gegroeid. Het moet verschrikkelijk pijnlijk zijn geweest. En ik weet dat het onwaarschijnlijk klinkt, maar volgens mij heeft hij nog nooit een injectienaald gezien. Misschien hebben ze hem onder algehele narcose gebracht toen ze die kiezen bij hem trokken.'


  De dokter knipte het licht uit. 'Dat lijkt me trouwens ook wel waarschijnlijk. Tegenwoordig kunnen we ons helemaal niet meer indenken hoe verschrikkelijk pijnlijk het moet zijn om je kiezen op die manier te laten trekken.'


  'Bedoelt u dat het vierhonderd jaar dan heel gewoon was?'


  De tandarts lachte. 'Ik kan me zo voorstellen dat iedereen zijn kiezen toen op die manier liet trekken, zonder enige vorm van verdoving. En van pijnstillers erna had niemand natuurlijk nog gehoord.'


  'Hoe zag zijn gebit er verder uit? En hoe gedroeg hij zich als patiënt?'


  'Uitstekend, in beide opzichten. Heel ontspannen in de stoel. Toen de mondhygiëniste hem vroeg of ze hem pijn had gedaan, moest hij lachen. Hij had maar één gaatje, en dat heb ik gevuld.' De tandarts dacht even na. 'Hij heeft een bepaalde welving over zijn kiezen lopen. Ik heb zoiets tot nu toe alleen nog maar op plaatjes gezien, maar het schijnt te duiden op voedseltekorten in de jeugd. Ik vraag me af hoe hij daaraan komt. Hij maakt niet de indruk van een man wiens familie zich geen eten kon veroorloven.'


  Droogte, dacht Amanda. Of overstromingen. Iets waardoor de oogsten waren mislukt in een tijd waarin nog geen diepvriesmaaltijden bestonden.


  'Ik wilde u niet ophouden,' zei de tandarts, 'het was alleen dat ik me zorgen maakte over zijn vorige behandelingen. Hij...' De man grinnikte, 'heeft me anders wel de oren van het hoofd gevraagd. Denkt hij er soms over om ook tandarts te worden?'


  Amanda glimlachte. 'Hij is alleen maar nieuwsgierig. Dank u voor uw tijd en uw interesse.'


  'Ik ben blij dat er toevallig net twee patiënten achter elkaar hadden afgebeld. Hij heeft een bijzonder interessant gebit.'


  Amanda bedankte hem nogmaals, en liep naar de wachtkamer waar Nicholas bezig was met de knappe assistente te flirten.


  'Kom mee,' snauwde ze. Alles leek erop te wijzen dat hij inderdaad uit de zestiende eeuw afkomstig was.


  'Dit was niet de kapper waar ik eerder ben geweest,' zei Nicholas glimlachend. 'Ik zou hem en zijn apparaten graag mee terug nemen.'


  'Alles werkt elektrisch,' verklaarde Amanda kortaf.


  Hij pakte haar arm en draaide haar naar zich toe. 'Wat heb je?'


  'Wie ben je?' riep ze uit. 'Hoe kom je aan die welving op je tanden? Hoe komt het dat je kaakbeen is beschadigd toen die andere kiezen bij je zijn getrokken?'


  Nicholas glimlachte in het besef dat ze hem eindelijk begon te geloven. 'Ik ben Nicholas Stafford, graaf van Thornwyck, Buckshire en Southeaton. Twee dagen geleden zat ik in een cel op mijn dood te wachten en leefde ik in het jaar 1564.'


  'Ik kan het niet geloven,' zei Amanda. 'Ik wil het niet geloven. Het kan niet waar zijn.'


  'Hoe kan ik je overtuigen?'
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  Amanda dacht diep over die vraag na, maar wist werkelijk niet wat hij zou kunnen doen om haar te overtuigen. Voor alles was een verklaring te vinden. Hij kon een fantastische acteur zijn die alleen maar deed alsof alles nieuw voor hem was. Zijn kiezen zouden bijvoorbeeld tijdens een rugbywedstrijd uit zijn mond kunnen zijn geslagen. Aangezien zij alles wat hij haar had verteld had kunnen nagaan, kon het net zo goed zijn dat hij die informatie van tevoren zelf had opgezocht en uit zijn hoofd had geleerd om zijn verhaal extra overtuigend te maken.


  Dus wat zou hij kunnen doen om haar ervan te overtuigen dat hij uit de zestiende eeuw was?


  Ze gingen een ijssalon binnen. Voor zichzelf nam ze een bolletje mokka, voor hem een bolletje vanille en een bolletje chocola. Ze zat afwezig aan haar ijsje te likken toen hij zich opeens naar haar toeboog en haar een dikke kus op de mond gaf.


  Ze schrok, keek hem verbaasd aan en zag dat hij straalde als een gelukkig kind. Kennelijk vond hij het heerlijk. Ze moest lachen.


  'Verborgen schat,' zei ze ten slotte.


  'Mmm?' vroeg Nicholas, die zich volledig op zijn ijsje concentreerde.


  'Om te bewijzen dat je uit het verleden bent, moet je iets weten waarvan niemand anders op de hoogte is. Iets waarover niets in de boeken staat.'


  'Zoals wie de vader van lady Sydney's jongste kind was?' Hij was bij de chocola gekomen en zag eruit alsof hij van puur geluk zou smelten. Ze trok hem mee naar een tafeltje.


  Ze keek naar hem terwijl hij zo van zijn ijsje zat te likken, keek naar zijn blauwe ogen en dikke wimpers, en vroeg zich af of hij ook zo keek wanneer hij de liefde bedreef.


  'Wat zit je me toch aan te staren,' zei hij, en keek haar door zijn wimpers aan.


  Amanda schraapte haar keel en wendde haar blik af. 'Ik wil helemaal niet weten wie de vader is van lady Sydney's kind.' Nicholas lachte, maar ze hield haar blik afgewend.


  'Een verborgen schat,' herhaalde hij, en beet op het hoorntje. 'Een kostbaar iets, iets dat na vierhonderd achtentwintig jaar nog steeds op dezelfde plek ligt en door niemand is gevonden.'


  Amanda keek hem weer aan. 'Het is maar een idee.' Ze sloeg haar schriftje open. 'Ik zal je vertellen wat ik tot nu toe heb kunnen vinden.' Ze las hem voor wat ze over zijn bezittingen had ontdekt en opgeschreven.


  Toen ze opkeek was Nicholas bezig zijn handen af te vegen. Op zijn voorhoofd lagen diepe rimpels. 'Een mens bouwt opdat er iets van hem blijft voortbestaan. Ik ben niet blij te horen dat er zo weinig van is overgebleven.'


  'Heb je dan geen kinderen die voor het voortleven van je naam kunnen zorgen?'


  'Nee,' zei hij. 'Ik had een zoon, maar die is een week nadat mijn broer door verdrinking om het leven is gekomen, gevallen en gestorven.'


  Amanda zag het verdriet in zijn ogen en realiseerde zich opeens hoe gemakkelijk en veilig de twintigste eeuw was. Natuurlijk, Amerika had zijn verkrachters, zijn massamoordenaars en dronken autobestuurders, maar in zijn tijd hadden de mensen te kampen gehad met de pest, met lepra en de pokken. 'Heb je de pokken gehad?'


  'De kleine niet en de grote evenmin,' verklaarde hij niet zonder trots.'


  'De kleine en de grote?' vroeg ze verbaasd.


  'Waterpokken en...' hij keek om zich heen, 'de Franse ziekte.'


  'O,' reageerde ze begrijpend. Geslachtsziekte. Op de een of andere manier was ze daar blij om; niet dat het iets uitmaakte natuurlijk, maar ze deden wel samen met een badkamer.


  'Wat betekent dat, "toegankelijk voor publiek?" vroeg hij.


  ' In de meeste gevallen is het onderhoud van landhuizen niet door de eigenaars zelf op te brengen. In dat geval geven ze het beheer ervan in handen van de "National Trust", en daar staat tegenover dat ze het moeten openstellen voor bezoekers. Als bezoeker moet je een kaartje kopen waarvoor je dan in zo'n huis naar binnen mag en een rondleiding krijgt die meestal heel interessant is. Dit huis beschikt over een restaurant een souvenirwinkeltje en -'


  Opeens ging Nicholas rechtop zitten. 'Heb je het over Bellwood? Kunnen we in Bellwood naar binnen?'


  Ze keek in haar schriftje. 'Ja, Bellwood. Even ten zuiden van Bath.'


  Nicholas dacht na. 'Met snelle paarden kunnen we hiervandaan in ongeveer zeven uur tijds in Bellwood zijn.'


  'Met een behoorlijke Engelse trein kunnen we het in twee uur doen. Heb je zin om je huis terug te zien?'


  'Mijn huis, dat mijn huis niet meer is, en dat wordt bevolkt door verveeld kijkende mannen met boezelaars voor?'


  Amanda glimlachte. 'Als je het zo stelt...'


  'Kunnen we dan met die...'


  'Trein.'


  'Met die trein naar Bellwood gaan?'


  Amanda keek op haar horloge. 'Natuurlijk. We zouden nu meteen kunnen gaan. We bekijken het huis en drinken er thee. Maar als je geen zin hebt om die verveeld kijkende mannen met...'


  'Boezelaars voor,' vulde hij glimlachend aan.


  'Ja.' Ze lachte. 'Als je geen zin hebt om die mannen te zien, dan kunnen we misschien maar beter niet gaan.'


  'We gaan wel. Er is een kans, een kansje, dat ik je daar een verborgen schat kan laten zien. Toen mijn bezittingen werden geconfisqueerd door...' hij keek haar spottend aan, '...jouw Koningin Maagd...' - hoe absurd hij dat beeld vond was overduidelijk -'... is het mogelijk geweest, dat mijn familie toestemming heeft gekregen de boel te ontruimen. Maar misschien hebben ze alles ook moeten laten zoals het was. Er bestaat een kansje...'


  Het idee van een middagje schatgraven sprak Amanda wel aan. 'Waar wachten we nog op?'


  Nicholas was diep onder de indruk van de trein en de snelheid waarmee de wagons door het landschap raasden. Toen ze in Bristol moesten overstappen schrok hij van het grote aantal gehaaste mensen, maar was vol bewondering voor de ijzeren constructie van het Victoriaanse station. Amanda kocht een dik boek over de kastelen van Zuid-Engeland, waaruit ze Nicholas, toen ze in de trein naar Bath zaten, voorlas over zijn huizen waar nu alleen nog maar ruïnes van over waren. Toen ze na een poosje zag dat hij er verdrietig van werd, hield ze ermee op.


  Hij keek door de grote ramen naar buiten, en bij sommige van de kastelen waar ze langskwamen maakte hij een opmerking in de trant van: 'Daar heb je Williams huis,' of 'Daar woont Robin.'


  Het achttiende-eeuwse Bath was voor Nicholas een wonder van moderne architectuur.


  Ze lunchten in een Amerikaans aandoende broodjeszaak, waar Amanda club-sandwiches, aardappelsalade en ijsthee voor hen bestelde. Hij vond het eten wel lekker, maar te weinig. Gelukkig kon ze voorkomen dat hij een heel schaap of iets dergelijks bestelde.


  Amanda hield een taxi aan, en Nicholas keek zijn ogen uit. Toen ze op Bellwood kwamen was de rondleiding al bezig, dus ze hadden tijd om wat door de tuinen te wandelen. Amanda vond ze prachtig, maar Nicholas haalde er alleen zijn neus maar voor op. Hij liep om het grote huis en vertelde haar wat er was bijgebouwd en wat er aan was veranderd. Hij vond de nieuwe gedeelten smakeloos, en stak zijn mening niet onder stoelen of banken.


  'Bevindt de schat zich in de tuin?'


  'Moet ik mijn tuin verpesten door goud bij de wortels van de planten te begraven?' vroeg hij verontwaardigd.


  'Maar als jullie toen nog geen banken hadden, waar liet je je geld dan? Ik bedoel, waar lieten de mensen hun geld?'


  Het was duidelijk dat Nicholas haar vraag niet begreep, dus ze liet het er maar bij. De tuinen stemden hem somber, dus ze nam hem maar mee naar de souvenirwinkel. Hij amuseerde zich met de portemonneetjes, de pennen en de zaklantaarntjes waar 'Bellwood Castle' op stond, maar van de prentbriefkaarten wilde hij niets weten. Amanda kwam er niet achter waarom hij ze niet mooi vond.


  Hij keek naar de tassen met daarop een afbeelding van het kasteel, en zei: 'Hier moet je er een van kopen.' Ze keek hem verbaasd aan, waarop hij zich naar haar toeboog en fluisterde: 'Voor de schat.'


  Amanda kocht de tas en de zaklantaarn, maar toen ze naar de kaarten wilde kijken, trok Nicholas haar mee.


  Het was tijd voor de volgende rondleiding. Amanda kocht twee kaartjes en ze voegden zich bij het groepje andere toeristen. Het interieur van het huis zag eruit als een decor voor een toneelstuk over Elizabeth I.


  'Is dit meer wat je gewend bent?' vroeg Amanda zacht aan Nicholas.


  Zijn gezicht drukte pure afkeer uit. 'Dit is mijn huis niet. Heel vervelend dat het zo is geworden.'


  Amanda vond het prachtig, maar hield haar mond omdat de gids met haar verhaal was begonnen. Het was bekend dat Engelse gidsen uitstekend waren en goed van hun onderwerp op de hoogte waren. De vrouw vertelde over de geschiedenis van het huis dat oorspronkelijk een kasteel was en in 1302 door de eerste Stafford was gebouwd.


  Nicholas zei niets, totdat ze bij de tijd van Hendrik VIII kwam.


  'In de Middeleeuwen was een vrouw overgeleverd aan de willekeur van haar man. Vrouwen hadden geen enkele invloed,' vertelde de gids.


  Nicholas maakte een luid, snuivend geluid. 'Mijn vader heeft ooit eens tegen mijn moeder gezegd dat ze zijn bezit was. Het is bij die ene keer gebleven.'


  'Ssst,' siste Amanda, die niet door hem in verlegenheid gebracht wilde worden.


  Ze gingen naar een volgend vertrek waar het opvallend donker was. 'Kaarsen waren duur,' zei de gids, 'dus leefde de mens de Middeleeuwen in het halfdonker.'


  Nicholas wilde zijn mond opendoen, maar Amanda gaf hem een por tussen de ribben. 'Waar is je schat?' vroeg ze.


  'Ik wil horen hoe er in jouw wereld over de mijne wordt gedacht,' antwoordde hij. 'Waarom denken ze nu dat ons leven zo saai en kleurloos was?'


  'Waarschijnlijk omdat we ons niet kunnen voorstellen dat jullie, met al die vreselijke epidemieën en bezoekjes aan de kapper om je kiezen te laten trekken, ook nog tijd over hadden voor plezier.'


  'We wisten de tijd die we hadden goed te benutten,' zei hij terwijl de groep doorliep naar een volgend vertrek. Ze waren nog niet goed en wel binnen, of Nicholas opende een deur die min of meer verborgen in de eikenhouten lambrisering zat. Meteen begon er een belletje te rinkelen. Amanda smeet de deur dicht en grijnsde verontschuldigend naar de gids. Ze voelde zich als een kind dat was betrapt met haar hand in de koekjestrommel.


  'Gedraag je!' siste Amanda. 'Als je weg wilt, dan zeg je het maar.'


  Maar Nicholas wilde niet weg. Hij volgde de gids van het ene vertrek naar het andere, liet af en toe een verontwaardigd gesnuif horen, maar zei verder niets.


  'En dan komen we nu bij de populairste kamer,' zei de gids, en uit haar lachje begreep Amanda dat er iets grappigs zou komen.


  Nicholas, die een stuk langer was dan zij, keek over haar hoofd de kamer in. 'We gaan weg,' zei hij op een manier die zo kortaf was dat Amanda juist extra veel zin kreeg om te horen wat er zo bijzonder was aan dit vertrek.


  De gids begon te vertellen. 'Dit was het privé-vertrek van lord Nicholas Stafford, een man die, om het maar eens netjes te zeggen, in onze tijd een rokkenjager zou worden genoemd. Zoals u kunt zien was hij een uitgesproken knappe man.'


  Toen ze dat hoorde wurmde Amanda zich langs de andere bezoekers heen naar voren. Daar, boven de schoorsteen, hing een portret van lord Nicholas Stafford - haar Nicholas. Hij droeg de kleren die hij had gedragen toen hij voor haar was verschenen, had nog een snor en een baard en was even knap als nu.


  Maar natuurlijk, hield Amanda zich voor, was hij niet dezelfde, al was ze bereid om toe te geven dat hij een afstammeling moest zijn.


  De gids, glimlachend om wat volgens haar een amusant verhaal was, begon te vertellen over Nicholas' avonturen met verschillende dames. 'Er wordt verteld dat geen enkele vrouw op wie hij zijn zinnen had gezet, in staat was om weerstand te bieden aan zijn charmes. Zijn vijanden waren zelfs bang dat hij, wanneer hij naar het hof zou gaan, daar de jonge en beeldschone koningin Elizabeth zou verleiden.'


  Amanda voelde Nicholas' vingers in haar schouders knijpen. 'Ga mee, dan breng ik je naar de schat,' fluisterde hij.


  Ze gebaarde hem met haar wijsvinger op haar lippen dat hij stil moest zijn.


  'In 1560,' zei de gids, 'was er een groot schandaal rond lady Arabella Sydney.' De gids zweeg.


  'Ik wil nu weg,' fluisterde Nicholas met klem in haar oor.


  Amanda wuifde hem weg.


  De gids ging verder met haar verhaal. 'Het gerucht ging dat lady Sydney's vierde kind was verwekt door lord Nicholas, die een aantal jaren jonger was dan zij. Er werd bijverteld...' voegde de gids er op een samenzweerderig toontje aan toe, '...dat het kind op die tafel is verwekt.'


  Alle toehoorders hielden hun adem in en keken naar de eikenhouten tafel die tegen de muur stond.


  'En verder,' zei de gids, 'is bekend dat lord Nicholas -'


  Achter in het vertrek ging een belletje, en de gids moest haar verhaal staken.


  'Wilt u die deur alstublieft -'


  Amanda hoefde niet te kijken om te weten wie er aan de beveiligde deur zat. De gids duwde de toeristen opzij en liep naar Nicholas toe.


  'Ik zal u moeten verzoeken om weg te gaan,' zei ze op strenge toon. 'U kunt het huis verlaten langs de weg die we zijn gekomen.'


  Amanda pakte Nicholas bij de arm en trok hem bij de geheime deur vandaan, terug de twee vertrekken door.


  'Ongelooflijk, wat er door al die jaren heen aan onbenullige kennis is blijven voortleven,' verzuchtte Nicholas boos.


  Amanda keek hem nieuwsgierig aan. 'Is het waar?' vroeg ze. 'Dat van lady Sydney? Dat van de tafel?'


  Hij keek haar bedenkelijk aan. 'Nee, vrouw, op die tafel is niets gebeurd.' Hij draaide zich om en liep bij Amanda, die glimlachte en zich op een vreemde manier opgelucht voelde, vandaan. 'Ik heb de echte tafel aan Arabella gegeven,' zei hij over zijn schouder.


  Amanda's mond viel open, en nadat ze van de schok was bekomen, haastte ze zich hem achterna. 'Heb je haar echt-' begon ze, maar hij bleef staan en keek vanuit de hoogte op haar neer. Zoals hij af en toe kon kijken, zou je nog bijna gaan geloven dat hij een graaf was.


  'Laten we maar eens gaan kijken of deze dwaze lieden mijn kast ongemoeid hebben gelaten,' zei hij, en wendde zich opnieuw van haar af.


  Amanda moest bijna rennen om hem te kunnen bijhouden. 'Daar mag je niet naar binnen,' zei ze toen hij voor een deur bleef staan waarop 'Verboden Toegang' stond. Maar Nicholas negeerde haar en Amanda hield haar adem in, in afwachting van de alarmbelletjes die zouden gaan rinkelen. Maar het bleef stil, en ze volgde hem, aanvankelijk aarzelend, de deur door.


  Ze kwamen in een ruimte die vol stond met kartonnen dozen waarin, volgens de opschriften, papieren servetjes voor het restaurant zaten. Achter de dozen bevond zich een prachtige lambrisering waarvan Amanda het meteen jammer vond dat het publiek die verder niet te zien zou krijgen.


  Ze volgde Nicholas door nog een aantal kamers, en kreeg het verschil te zien tussen gerestaureerd en niet gerestaureerd. In de vertrekken die niet toegankelijk waren voor het publiek waren half afgebrokkelde open haarden, beschadigde lambriseringen en plafonds die door lekkage grote plekken vertoonden.


  Ten slotte kwamen ze in een kleiner vertrek. Hier had het plafond zodanig gelekt dat de houten vloerdelen er gevaarlijk verrot uitzagen. Ze bleef op de drempel staan terwijl Nicholas verdrietig de kamer rondkeek.


  'Dit was de kamer van mijn broer, en ik ben er twee weken geleden nog geweest,' zei hij, en haalde toen zijn schouders op als om het verdriet van zich af te zetten. Hij liep over de krakende planken heen naar de lambrisering en duwde ertegen. Er gebeurde niets.


  'Het slot is vastgeroest,' zei hij, 'of iemand heeft het dichtgemaakt.'


  Opeens leek het alsof hij boos werd, en hij begon met beide vuisten op de lambrisering te hameren.


  Amanda rende naar hem toe, en omdat ze niet wist wat ze anders moest doen, sloeg ze haar armen om hem heen en streelde zijn haar. 'Sst,' fluisterde ze, alsof hij een kind was.


  Hij klampte zich zo stevig aan haar vast, dat ze amper nog in staat was om adem te halen. 'Ik had zo gehoopt dat men zich mij zou herinneren als een geleerd man,' bekende hij half in tranen. 'Ik heb monniken opgedragen om honderden boeken te kopiëren. Ik ben begonnen met de bouw van Thornwyck. Ik heb... Had. Dat is nu allemaal voorbij.'


  'Ssst,' suste Amanda, en streelde zijn brede schouders.


  Hij duwde haar van zich af, ging met zijn rug naar haar toe staan en Amanda zag hem de tranen van zijn wangen vegen. 'En wat ze onthouden, is een onbeduidend moment met Arabella op de tafel,' zei hij. 'Maar als ik was blijven leven... Als ik was blijven leven, zou het heel anders zijn gelopen. Ik moet te weten zien te komen wat mijn moeder wist waarmee ze mijn naam had kunnen zuiveren en de voltrekking van mijn vonnis had kunnen voorkomen.'


  Amanda keek hem aan en wist dat hij de waarheid sprak. Ze kende dat gevoel. Ook zij wilde niet dat men zich haar later zou herinneren als iemand die niets dan stommiteiten had uitgehaald, maar als iemand die ook goede dingen had gedaan, zoals vorig jaar zomer, toen ze vrijwillig had geholpen om kinderen met een lees-achterstand te leren lezen.


  'We komen er wel achter,' zei ze zacht. 'Als die gegevens nu nog bekend zijn, zullen we ze ongetwijfeld vinden, en als we ze hebben gevonden, dan weet ik zeker dat je terug mag.'


  'Weet jij dan hoe dat gaat?'


  'Nee, misschien gebeurt het gewoon vanzelf zodra je eenmaal hebt ontdekt wat je in deze tijd moest ontdekken.'


  Langzaam maar zeker maakten de rimpels op zijn voorhoofd plaats voor een glimlach. 'Dan geloof je me dus?'


  'Ik denk van wel. Niemand kan zo goed acteren.' Ze wilde niet stilstaan bij wat ze daar zei. Het bestond niet dat iemand uit de zestiende eeuw zomaar in de tijd vooruit kon reizen, maar toch...


  'Kijk,' zei ze en tikte tegen het stukje van de lambrisering waar hij met zijn vuisten op had gebeukt. Er was een kleine deur die op een kier stond.


  Nicholas deed het deurtje helemaal open. 'Mijn vader heeft alleen mijn broer maar van deze plek verteld, en Kit heeft het ongeveer een week voor zijn dood aan mij laten zien. Ik heb het geheim gehouden.'


  Hij stak zijn hand in de holle ruimte en haalde er een rol vergeelde, half vergane papieren uit.


  Nicholas was ontzet. 'Die heb ik er pas een paar dagen geleden ingelegd.'


  Amanda nam de papieren van hem aan en keek er voorzichtig in. Ze stonden vol met letters die ze onmogelijk kon lezen. 'Weet jij wat hier staat?'


  'Dat mag ik hopen, want ik heb het zelf geschreven,' zei hij, en keek nogmaals in de ruimte. 'Aha, hier is je schat.' Hij gaf Amanda een klein geelwit, prachtig met dierfiguren gegraveerd doosje.


  'Is dit ivoor?' vroeg ze verwonderd terwijl ze het doosje van hem aannam. Ze had dit soort dingen wel eens in musea gezien, maar nog nooit echt in handen gehad. 'Het is prachtig; een prachtige schat.'


  Nicholas lachte. 'De schat zit erin. Maar wacht,' zei hij toen Amanda het doosje wilde openmaken. 'Ik realiseer me opeens dat ik dringend iets moet eten.' Hij pakte het doosje van haar terug en deed het in de tas die ze in het winkeltje bij de ingang had gekocht.


  'Moet ik wachten met te zien wat er in dat doosje zit totdat jij hebt gegeten?' vroeg ze ongelovig.


  Nicholas lachte. 'Tot mijn genoegen kan ik vaststellen dat het wezen van de vrouw in vierhonderd jaar tijd onveranderd is gebleven.'


  Ze schonk hem een zelfvoldane blik. 'Als ik jou was, zou ik me maar een beetje beheersen. Of was je soms vergeten dat ik de treinkaartjes heb?'


  De blik die hij haar bij wijze van antwoord gaf, deed haar hart opeens een heel stuk sneller kloppen. Hij deed een stapje naar voren; zij deed er een naar achteren.


  'Je hebt het gehoord,' zei hij zacht, 'ik ben onweerstaanbaar.'


  Amanda stond met haar rug tegen de muur en keek met wild kloppend hart naar hem op. Hij legde zijn vingertoppen onder haar kin en hief haar gezicht op naar het zijne. Ze vroeg zich half boos, half opgewonden af of hij haar zou kussen, en deed haar ogen dicht.


  'Niemand hoeft mij te vertellen hoe ik je moet verleiden om er zeker van te zijn dat ik straks weer keurig thuiskom in het hotel,' zei hij opeens op een heel andere toon, en ze begreep meteen dat hij haar plaagde.


  Haar ogen schoten open, en hij gaf haar een vaderlijk kneepje in de kin.


  'Maar ik zou je toch niet echt kunnen verleiden,' vervolgde hij. 'Heb je me niet verteld dat je al van iemand houdt? Van...'


  'Robert. Ja, dat is zo. Misschien dat we het straks in Amerika weer goed kunnen maken. Of mogelijk hoort hij dat ik de armband heb, en komt hij me halen.' Ze wilde zich Robert blijven herinneren; hij leek zo veilig in vergelijking met deze man.


  'Ah,' zei Nicholas alleen maar, en liep naar de deur.


  'Wat wil je daarmee zeggen?'


  'Precies wat ik zeg.'


  Ze ging voor hem in de deuropening staan en versperde hem de doorgang. 'Als je iets wilt zeggen, doe dat dan.'


  'Komt die Robert voor de kostbare armband, of voor de vrouw van wie hij houdt?'


  'Natuurlijk komt hij voor mij!' snauwde ze. 'De armband is... Het komt gewoon doordat Gloria een verwend, liegend nest is en Robert haar gelooft. Kijk me niet zo aan! Robert is een beste man. Van hem zullen ze tenminste onthouden wat hij op de operatietafel heeft gepresteerd, in plaats van op een -' Ze zweeg bij het zien van Nicholas' gezicht.


  Hij duwde haar opzij en liep de kamer uit.


  'Nicholas, het spijt me,' zei ze, en rende hem achterna. 'Zo bedoelde ik het niet. Ik was gewoon boos, dat is alles. Jij kunt er ook niets aan doen dat ze zich van jou alleen maar dat met Arabella herinneren. Het is ónze fout. Te veel televisie. Te veel roddelpers. Te veel sensatiezucht. Colin, toe nou.' Ze bleef staan. Zou hij haar nu ook al in de steek laten?


  Ze stond met gebogen hoofd en hoorde hem niet terugkomen. Hij sloeg een arm om haar schouders en vroeg: 'Verkopen ze hier ook ijsjes?'


  Ze moest lachen, keek op en veegde een traan van haar wang. 'Weer last van uien?' vroeg hij.


  Omdat ze haar stem niet vertrouwde, schudde ze haar hoofd.


  'Kom dan maar mee,' zei hij. 'Als ik me goed herinner, dan zit er in dat doosje een parel ter grootte van mijn duim.'


  'Echt?' vroeg ze. Ze was het doosje alweer half vergeten. 'En verder?'


  'Eerst thee,' zei hij. 'Thee met taartjes en ijs. En dan laat ik je het doosje zien.'


  Samen verlieten ze de niet gerestaureerde vertrekken, waarna ze, tot grote ergernis van de gids, langs de volgende rondleiding liepen en door de ingang naar buiten gingen.


  In het restaurant was het Nicholas die voor de bestelling zorgde terwijl Amanda vast aan een tafeltje was gaan zitten.


  Enkele minuten later gebaarde hij haar dat ze moest meekomen. Hij nam haar mee de tuin in tot ze bij een grote taxusboom kwamen. Toen Amanda zich omdraaide, zag ze dat ze werden gevolgd door een man en een vrouw die elk een groot dienblad met thee, taartjes en sandwiches droegen.


  Nicholas negeerde hen terwijl ze een groot kleed op de grond uitspreidden en het lekkers erop neerzetten. 'Daar was mijn siertuin,' zei hij verdrietig, en wees. 'En daar was een heuveltje.'


  Toen de man en de vrouw weg waren, stak Nicholas zijn hand uit om haar bij het zitten gaan te helpen. Ze schonk zijn thee voor hem in, deed er melk bij, maakte een bordje met lekkers voor hem klaar en vroeg toen: 'Nu?'


  'Nu.' Hij glimlachte.


  Amanda haalde het oude ivoren doosje uit de tas en maakte het met ingehouden adem open.


  Bovenop lagen twee prachtige ringen, de ene met een smaragd en de andere met een robijn, beide gevat in een ingewikkelde zetting van gouden draken en slangen. Nicholas pakte de ringen en schoof ze glimlachend om zijn vingers; ze pasten perfect.


  Op de bodem van het doosje lag een lapje half vergaan fluweel waar iets in zat. Voorzichtig haalde Amanda het pakje eruit en maakte het open.


  In haar hand hield ze een ovalen broche met kleine gouden figuurtjes van... Ze keek Nicholas vragend aan. 'Wat doen ze daar?'


  'Het is een voorstelling van het martelaarschap van de Heilige Barbara,' zei hij, alsof ze volkomen onwetend was.


  Amanda dacht wel zoiets, want het mannetje van goud stond op het punt om het vrouwtje van goud het hoofd af te hakken. De voorstelling werd omlijst door een rand van pareltjes en diamantjes. En onderaan de broche hing inderdaad een matglanzende parel ter grootte van een flinke duim.


  'Prachtig,' fluisterde ze.


  'Voor jou,' zei Nicholas.


  'Dat kan ik toch niet aannemen,' zei Amanda, hoewel ze haar hand met het kostbare kleinood erin al dichtkneep.


  Nicholas lachte. 'Het is een snuisterij voor vrouwen. Je mag hem houden.'


  'Onmogelijk. Die broche is veel te waardevol. Zoiets moois hoort in een museum. Het zou -'


  Hij nam het sieraad uit haar hand en speldde hem op haar blouse.


  Amanda haalde haar poederdoos te voorschijn, deed hem open en keek in het spiegeltje van het deksel. Ze keek naar de broche en naar haar gezicht, en zei toen: 'Ik moet even mijn handen gaan wassen.' Amanda stond op en Nicholas lachte.


  Toen ze alleen was nam ze de tijd om de broche uitvoerig te bewonderen, en op weg terug naar buiten liep ze door het souvenirwinkeltje om naar de prentbriefkaarten te kijken. In het kaartenrekje stonden kaarten van de beruchte lady Arabella. Amanda kocht er een.


  Bij het betalen vroeg ze de verkoopster of er in de boeken die te koop waren ook iets over Nicholas Stafford stond.


  De vrouw glimlachte. 'Alle jongedames vragen naar hem. Doorgaans hebben we ansichtkaarten van zijn portret, maar daar zijn we op dit moment toevallig net doorheen.'


  'Is er dan misschien iets over hem geschreven? Over zijn leven, over de dingen die hij heeft gedaan, behalve dan... dat hij een rokkenjager was?'


  'Ik geloof niet dat hij verder nog iets belangrijks in zijn leven heeft gepresteerd, behalve dan dat hij een leger op de been heeft gebracht om de koningin mee van de troon te stoten, en daar zou hij voor worden onthoofd. Niet zo'n lekker kereltje, dus, als u het mij vraagt.'


  Amanda pakte haar kaart. 'Wat is er na zijn dood met zijn moeder gebeurd?'


  'U bedoelt lady Margaret? Dat was pas een dame. Eens kijken. Als ik het goed heb, dan is ze hertrouwd. Met... hoe heette hij ook weer? O ja, Harewood. Lord Richard Harewood.'


  'Weet u ook of er na haar dood geschriften bewaard zijn gebleven?'


  'O, nee, dat weet ik werkelijk niet.'


  'Alle geschriften en documenten van de Staffords bevinden zich op Goshawk Hall,' kwam een stem vanaf de drempel. Het was de gids.


  'En waar is Goshawk Hall?' vroeg Amanda, die zich schaamde over de manier waarop ze haar rondleiding hadden verstoord.


  'In de buurt van het plaatsje Thornwyck,' antwoordde ze.


  'Thornwyck,' zei Amanda. Het liefste had ze een jubelkreet geslaakt, maar ze beheerste zich.


  'Je moeder is hertrouwd met Richard, eh... Harewood,' zei ze toen ze zich even later naast Nicholas op het kleed liet vallen. 'En alle papieren zijn op...' Ze kon zich de naam niet meer herinneren.


  'Goshawk Hall?' vroeg hij.


  'Ja, in de buurt van Thornwyck.'


  Hij wendde zijn blik af. 'Dus dan is mijn moeder met Harewood getrouwd?'


  Amanda keek naar zijn achterhoofd en vroeg zich af wat hij dacht. Het volgende moment begonnen zijn schouders te schokken.


  'Nicholas, daar kun jij toch niets aan doen,' zei ze troostend. 'Jij was dood, je kon haar niet helpen.'


  Maar toen Nicholas zich naar haar omdraaide, zag ze dat hij niet huilde, maar lachte. 'Ik had kunnen weten dat die het wel zou redden,' zei hij. 'Dickie Harewood.' Hij moest zo verschrikkelijk lachen dat hij de naam amper behoorlijk kon uitspreken.


  'Is hij een goede partij?'


  'Een goede partij, ach, dat ligt er aan. Hij is de grootste ezel die er rond loopt, maar hij is rijk. Stinkend rijk, kun je wel zeggen.' Hij leunde achterover en glimlachte. 'Het is goed om te weten dat ze op haar oude dag niets te kort heeft moeten komen.'


  Hij schonk een kopje thee voor Amanda in, en nadat ze het van hem had aangenomen, pakte hij het zakje met de kaart die ze zojuist had gekocht.


  'Nee -' begon ze, maar hij had de kaart er al uit gehaald.


  'Hadden ze geen foto van de tafel?' vroeg hij spottend.


  'Ik begrijp werkelijk niet wat je bedoelt,' zei ze hooghartig en zonder hem aan te kijken. 'Ik heb hem alleen maar gekocht in het belang van ons speurwerk. Misschien kan hij ons verder helpen met...' Ze wist werkelijk niet waarmee een afbeelding van de moeder van Nicholas' onwettige kind hen verder zou kunnen helpen. 'Heb je alle taartjes opgegeten? Hoe kun je.'


  Nicholas lachte kort, en vroeg na een poosje: 'Wat zou je ervan vinden om vannacht hier te blijven? Morgen wil ik Armant en Rafe kopen.'


  Het duurde even voor Amanda begreep wat hij bedoelde, maar toen herinnerde ze zich de Amerikaanse tijdschriften die hij had bekeken. 'Giorgio Armani en Ralph Lauren?' vroeg ze.


  'Ja,' zei hij. 'De kleren van jouw tijd. Als ik naar Thornwyck ga, dan wil ik er behoorlijk uitzien.'


  Amanda hapte in een sandwich. Als ze Robert en haar kleren niet snel terugvond, dan zou ze ook nog een paar nieuwe dingen moeten kopen.


  Ze keek naar Nicholas die ontspannen op zijn rug lag. Morgen boodschappen doen, en overmorgen naar Thornwyck waar ze zouden proberen te ontdekken wie hem bij de koningin had verraden.


  Maar vannacht, dacht ze, vannacht zouden ze weer samen een hotelkamer delen.


  6


  


  


  



  



  


  Amanda zat achterin de grote taxi. Nicholas zat naast haar en ging volledig op in het videospelletje dat ze die ochtend hadden gekocht.


  Ze sloot haar ogen, leunde met haar hoofd achterover en dacht na over de afgelopen uren. Na hun bezoek aan Bellwood waren ze met de taxi teruggegaan naar Bath waar ze een tweepersoons kamer hadden gevonden in een mooi hotel. Daarna waren ze winkels gaan kijken en naar de film gegaan, waar Nicholas behalve over het verschijnsel film, vooral ook verrukt was over de popcorn en de Coca Cola. Na afloop had ze hem uitvoerig moeten vertellen over de technische aspecten van de film.


  Later, in het hotel, nam Amanda een douche waarna ze, bij gebrek aan een nachtjapon, de grote, door het hotel geleverde badjas aantrok. Ze had willen gaan slapen, maar Nicholas vroeg of ze nog wat wilde voorlezen. Ze had haar Agatha Christie uit haar tas gehaald en was op een stoel naast zijn bed gaan zitten voorlezen totdat hij in slaap was gevallen.


  Voordat ze het licht had uitgedaan, had ze zich nog even over hem heengebogen, naar zijn zwarte haar op de witte kussensloop gekeken, en impulsief een kus op zijn voorhoofd gedrukt. 'Welterusten, mijn prins,' had ze gefluisterd.


  Tot haar grote ellende had hij haar hand gepakt. 'Ik ben maar een graaf,' zei hij zonder zijn ogen open te doen. 'Maar toch bedankt.'


  Glimlachend was ze naar haar eigen bed gegaan. Ze had lange tijd wakker gelegen, liggen luisteren naar eventuele geluiden van hem en zich afgevraagd of hij, net als de nacht daarvoor, weer nachtmerries zou krijgen. Maar hij had geen enkel geluid gemaakt, en uiteindelijk was ze in slaap gevallen. Toen ze de volgende ochtend wakker werd, was hij al in de badkamer. Even voelde ze zich teleurgesteld dat ze die nacht niet lekker in zijn armen had kunnen slapen. Maar meteen daarop riep ze zichzelf tot de orde in het besef dat een dergelijke gedachte absoluut niet op zijn plaats was, aangezien ze van Robert hield.


  Toen Nicholas even later, fris gedoucht met alleen zijn broek maar aan, uit de badkamer kwam, keek ze naar zijn brede borst en zuchtte.


  Nicholas hoorde haar zucht en trok een bedenkelijk gezicht. 'Je bent toch niet van plan om de hele dag in bed te blijven, wel? We moeten op zoek naar een kapper om dit te laten scheren.' Hij wreef over zijn zwarte stoppelbaard.


  'Een stoppelbaard is erg in momenteel,' zei ze, maar hij dacht er niet over om ongeschoren rond te lopen. In het mandje met toiletartikelen van het hotel zaten ook een wegwerp scheermesje en een klein tubetje scheerschuim, en ze wees hem hoe hij zich moest scheren. Voor ze hem had kunnen tegenhouden, had hij zijn vinger over het scherpe mesje gehaald en zich gesneden. Hij moest lachen om Amanda die vreselijk schrok van zo'n onbeduidend sneetje.


  Na een stevig Engels ontbijt gingen ze winkelen. Amanda verbaasde zich erover dat hij, na het bekijken van die paar tijdschriften, precies wist welke kleren hij wilde hebben.


  Op de grond van de taxi stonden talloze tassen met overhemden, broeken, sokken, riemen, een prachtige regenjas, petten, twee jasjes van Italiaanse zijde, een jack van leer, dassen en zelfs zwarte avond-kleding. Toen ze de vijfde winkel hadden gehad, vroeg Amanda voorzichtig of hij misschien zou willen helpen met het dragen van een paar van de tassen. Zijn reactie was een blik van minachting en puur ongeloof. Het volgende moment floot hij en hield een taxi aan. Die leert snel, schoot het door Amanda heen. Nicholas sprak met de chauffeur af dat hij hen de rest van de ochtend zou volgen. Vanaf dat moment moest Amanda de kleren die hij had gekocht voor hem naar de taxi brengen.


  Om één uur was ze bekaf. Net toen ze wilde voorstellen om ergens te gaan lunchen, bleef hij staan voor een etalage met de prachtigste dameskleding. Hij keek naar de kleren, van de kleren naar Amanda, en duwde haar voor zich uit de winkel in. Ze was haar vermoeidheid op slag vergeten. Nicholas had een goede smaak en keek niet op een cent. Een klein uurtje later was ze in het bezit van een groene wollen rok, een bijpassend jasje en een blouse van crèmekleurige zijde.


  Nadat ze voor hem nog twee paar schoenen en voor haar een paar groene laarzen hadden gekocht, gingen ze een kofferwinkel binnen om daar een aantal koffers te kopen waarin ze alles wat ze hadden gekocht op behoorlijke wijze zouden kunnen vervoeren.


  Toen ze om drie uur waren uitgekocht, waren alle lunchrooms gesloten. Ze kochten brood, kaas, vleespasteitjes en een fles wijn en nuttigden die achterin de taxi terwijl ze zich naar hun hotelletje lieten terugbrengen.


  Nicholas droeg de taxichauffeur op al hun bagage uit te laden, waarna Amanda hem met hun laatste geld betaalde. Nog voor ze goed en wel klaar was met afrekenen, kwam de eigenaresse van het hotelletje naar buiten gerend.


  'Hij zit hier al vanaf vanochtend, mevrouw,' zei ze. 'Hij zegt de meest verschrikkelijke dingen en is absoluut onaanspreekbaar. Ik dacht dat u en meneer Stafford getrouwd waren.'


  Amanda kreeg meteen maagpijn en dacht voor het eerst in dagen weer aan haar pillen. 'Wie is het?' vroeg ze zacht.


  'Robert Whitley,' zei de vrouw.


  'Is hij alleen?'


  'Nee. Hij heeft een jongedame bij zich.'


  Amanda knikte en ging naar binnen. Nicholas was nog bezig met het geven van aanwijzingen aan de taxichauffeur, maar hij verstijfde bij het zien van haar gezicht. Amanda haalde diep adem en ging naar de hal waar Robert en Gloria zaten te wachten.


  'Eindelijk,' was het eerste dat Robert zei toen hij haar zag. 'We hebben de hele dag zitten wachten. Waar heb je hem?'


  Ze wist wat hij bedoelde, maar weigerde dat toe te geven. Had hij haar dan helemaal niet gemist? 'Waar heb ik wie?'


  'De armband die je hebt gestolen!' riep Gloria. 'Daarom heb je me die zet gegeven op dat kerkhof, omdat je mijn armband wilde stelen.'


  'Dat heb ik helemaal niet gedaan,' zei Amanda. 'Je bent gewoon gevallen en -'


  Robert sloeg zijn arm om haar schouders en liet haar niet uitpraten. 'We zijn hier niet naartoe gekomen om ruzie te maken. Gloria en ik hebben je gemist.' Hij lachte kort. 'O, je had ons moeten zien.


  Om de vijf minuten zijn we de weg kwijt. We kunnen geen van tweeën kaartlezen, en we kunnen de hotels niet vinden.'


  Amanda wist niet of ze blij moest zijn of niet. Hij had haar alleen maar nodig om de kaart te lezen en de hotels te vinden.


  Robert drukte een kus op haar wang. 'Ik weet heus wel dat je de armband niet hebt gestolen. We hebben geboft dat je hem hebt gevonden.'


  Gloria wilde iets zeggen, maar Robert legde haar met een veelzeggende blik het zwijgen op. Amanda was hem dankbaar. Misschien dat hij zijn dochter nu eindelijk eens wat respect zou bijbrengen. Misschien -'


  'Toe, Amanda,' zei Robert, en drukte zijn neus tegen haar oor, 'kom alsjeblieft weer met ons mee. Je mag de halve dag voorin zitten, en dan moet Gloria zolang op de achterbank. Dat is toch eerlijk, niet?'


  Ze twijfelde. Robert was zo lief en het was zo heerlijk hem te horen zeggen dat het hem speet en om te denken dat hij haar nodig had.


  'Zo, vrouw,' zei Nicholas terwijl hij met grote stappen de hal binnenkwam, 'van plan om terug te komen op je belofte?'


  Robert sprong opzij, en Amanda was zich op slag bewust van de haat die hij naar Nicholas toe uitstraalde. Was Robert jaloers? Dat zou een primeur zijn.


  'Wie is dit?' vroeg Robert.


  'Wel, vrouw?' vroeg Nicholas.


  Amanda was liefste het hotel uitgerend om geen van beide mannen ooit nog onder ogen te hoeven komen.


  'Wie is dit?' vroeg Robert voor de tweede keer. 'Heb je in die paar «lagen sinds je me in de steek hebt gelaten al een... een minnaar genomen?'


  'Ik jóu in de steek gelaten?' herhaalde Amanda ongelovig. 'Jij bent weggegaan en hebt mijn tas meegenomen. Je hebt me laten zitten zonder geld, zonder creditcards, zonder -'


  Robert maakte een wuivend gebaar. 'Dat was een vergissing. Gloria heeft je tas voor je opgeraapt. Ze wilde je alleen maar helpen. Ze had er geen idee van dat je zou beslissen om hier te blijven en dat je niet meer met ons mee wilde. Nietwaar, lieveling?'


  'Helpen?' riep Amanda ongelovig uit. 'Dat ik zou beslissen om hier te blijven?'


  'Amanda,' zei Robert, 'moeten we nu echt ruziemaken in het bijzijn van een vreemde? Je koffer staat in de auto. Kom, we gaan.' Hij pakte haar arm en begon haar mee te trekken.


  Nicholas sloeg haar vanaf de drempel gade. 'Ga je me verlaten?' vroeg hij boos. 'Wil je echt met hem mee? Hij wil je alleen maar omdat je zo goed kunt kaartlezen.'


  'Ik... ik...' stamelde Amanda verward. Robert wilde dat ze hem de weg zou wijzen; Nicholas wilde dat ze hem zou helpen bij het zoeken naar zijn verleden. Beiden wilde haar voor wat ze kon doen om hen te helpen. Ze kon niet kiezen.


  Het was Nicholas die de keuze voor haar maakte. 'Deze vrouw is bij mij in dienst,' zei hij. 'Zo lang ik haar diensten nodig heb, blijft ze bij me.' En met die woorden greep hij Robert bij de schouder en duwde hem voor zich uit naar de deur.


  'Laat me los!' riep Robert. 'Ik laat me zo niet behandelen. Ik roep de politie! Gloria, bel de politie! Amanda, als je nu niet met me meekomt, dan kun je een huwelijksaanzoek wel vergeten. Dan zul je van je leven -' Nicholas had de deur achter hem gesloten.


  Amanda liet haar hoofd hangen en ging zitten.


  Nicholas kwam terug, wierp een blik op Gloria, en riep: 'Eruit!'


  Gloria maakte dat ze weg kwam.


  Nicholas liep naar het raam en keek naar buiten. 'Ze zijn weg en hebben je bagage op de stoep gezet. Die zijn we gelukkig kwijt.'


  ' Amanda keek niet op. Hoe was ze in deze toestand verzeild geraakt? Ze kon zelfs nog niet eens gewoon met vakantie zonder dat haar iets afschuwelijks overkwam. Waarom kon ze niet een gewone, normale relatie met een man hebben?


  'Wat is er toch mis met mij?' fluisterde ze, en sloeg haar handen voor haar gezicht.


  Nicholas knielde voor haar neer en trok haar handen weg. 'Ik ben erg moe. Kom mee naar boven en lees me een beetje voor.'


  Als een dom dier liet ze zich door Nicholas bij de hand pakken en mee naar boven nemen. Toen ze boven waren, wilde hij opeens niet meer voorgelezen worden. Hij zei haar dat ze op bed moest gaan liggen, en toen ze dat had gedaan, begon hij voor haar te zingen. Het was een lieflijk slaapliedje dat ervoor zorgde dat ze enkele minuten later al in slaap viel.


  Nicholas streelde haar haren. God, wat verlangde hij ernaar haar aan te raken. Hij snakte ernaar zijn handen in haar prachtige dikke rode haar te begraven. Hij wilde haar strelen en haar benen om zich heen geklemd voelen. Hij wilde haar tranen weg kussen, haar mond kussen, haar net zo lang kussen tot ze weer lachte en gelukkig was.


  Ze sliep als een kind. Nog nooit had hij een vrouw zo vaak zien huilen als zij. Nog nooit had hij een vrouw gezien zoals zij, een vrouw die snakte naar liefde.


  Hij had haar gevraagd hoe het in deze vreemde wereld met het huwelijk was gesteld, en haar antwoord beviel hem niets. Een huwelijk moest een contract zijn, een manier om bondgenoten te winnen en erfgenamen te produceren. Maar het scheen dat mensen elkaar in deze tijd uitkozen omdat ze van elkaar hielden.


  Liefde, dacht Nicholas. Dat was verspilling van je energie. Hij had mannen gezien die alles hadden verloren als gevolg van hun liefde voor een vrouw!


  Hij streelde haar wang en liet zijn blik over haar prachtige lichaam, de volle borsten en de slanke benen gaan. Hoe had dit meisje niet geleden omdat ze van iemand hield. Nicholas dacht aan zijn moeder. Lady Margaret Stafford had vier echtgenoten gehad van wie ze beslist niet had gehouden.


  Toch bezorgde de aanblik van deze vrouw hem een heel bijzonder warm gevoel van binnen. Ze had een hart van goud. Voor zover hij kon nagaan, hielp ze haar medemens zonder daar zelf beter van te willen worden.


  Hij legde zijn hand op haar wang, en in haar slaap nestelde ze haar gezicht er tegen aan.


  Wat had hen samengebracht? Wat hield hen bij elkaar? Hij had het haar niet verteld, maar hij was in staat haar pijn en verdriet te voelen. Vanaf het allereerste begin was haar verdriet voor hem waarneembaar geweest.


  Hij dacht aan de scène beneden in de hal van het hotel en hoopte maar dat ze niet boos op hem was, omdat hij de man die haar minnaar was geweest eruit had gegooid. Hoe kon ze ook maar overwegen mee te gaan met een man die meer van zijn dochter hield dan van haar? Ze verdiende meer respect, al was het alleen maar omdat ze ouder was.


  Nu streelde hij haar schouder. Drie dagen, dacht hij. Drie dagen geleden had hij haar nog nooit gezien, en nu deed hij alles wat hij maar kon verzinnen om haar aan het lachen te maken. Ze was zo gemakkelijk blij te maken: een vriendelijk woord, een cadeautje, een glimlach.


  Hij boog zich over haar heen en drukte een tedere kus op haar haren. Ze had iemand nodig die voor haar zorgde. Ze was als een rozenknop die liefdevol moest worden verzorgd om tot volle bloei te kunnen komen. Ze was als...


  Plotseling maakte Nicholas zich van haar los en ging voor het raam staan. Hij mocht zich haar problemen niet zo aantrekken. Zelfs al zou hij haar op de een of andere manier mee terug kunnen nemen, dan nog zou hij haar hooguit tot zijn maîtresse kunnen maken. Hij glimlachte zonder vreugde. Amanda was niet uit het hout van maîtresses gesneden. Ze zou haar heer nooit om iets vragen, en wat ze had zou ze nog weggeven aan het eerste het beste kind zonder schoenen.


  De twintigste eeuw had meer dan machines die hij niet begreep. De denkwijze van nu was hem een raadsel.


  Weer keek hij naar haar zoals ze op bed lag. Ze lag met opgetrokken knieën, haar hand onder haar kin.


  Als hij in deze tijd bleef, dacht hij, dan zou hij misschien wel bij haar kunnen blijven. Het zou fijn zijn om met zo'n zachte vrouw samen te kunnen te zijn, een vrouw die vroeg of hij een kussen wilde hebben, een vrouw die hem in haar armen hield wanneer hij naar droomde. Een vrouw die hem niet wilde om zijn titel of om zijn geld. Het leven met haar zou heel plezierig kunnen zijn.


  Nee, dacht hij, en draaide zich met zijn rug naar haar toe. Hij dacht aan die vreselijke feeks op Bellwood, de teef die lachte om Nicholas Stafford. Als hij bij Amanda bleef, zou hij nooit iets kunnen veranderen aan het beeld dat van hem was blijven voortleven.


  Eer, dacht Nicholas. De mensen van deze tijd leken daar nauwelijks aan te tillen. Amanda begreep niet echt wat hij met eer bedoelde. Ze vond het verhaal van lady Arabella amusant. Het idee dat een man voor verraad ter dood werd gebracht, deed haar niets. 'Het was zo lang geleden,' had ze gezegd.


  Voor Nicholas was het niet lang geleden. Drie dagen geleden maar.


  Dit avontuur was hem niet zomaar overkomen, daar was een reden voor. God gaf hem een tweede kans. Ergens in deze eeuw moest het antwoord te vinden zijn op de vraag wie hem zo verschrikkelijk had gehaat, dat hij hem dood wenste. Wie profiteerde er van zijn dood? Wie stond de koningin zo na dat ze hem of haar zonder meer zou geloven?


  Tijdens het proces was niets aan het licht gekomen. Het was een feit dat hij zonder de toestemming van de koningin een leger op de been had gebracht. Er waren mensen uit Wales gekomen om onder ede te verklaren dat zij om de troepen hadden verzocht, maar de rechters hadden niet willen luisteren. Ze hielden vol dat ze 'geheime' bewijzen hadden dat Nicholas van plan was de koningin van de troon te stoten en van Engeland weer een katholieke natie te maken.


  Nicholas was ter dood veroordeeld, en tot op het moment waarop zijn moeder had geschreven dat ze nieuw bewijsmateriaal had gevonden en dat de waarheid weldra aan het licht zou komen, had hij geloofd dat zijn dood onontkoombaar was.


  Voordat hij had kunnen ontdekken wat dat bewijsmateriaal inhield, was hij 'gestorven'. Tenminste, dat meldde de geschiedenis. Een weinig eervolle dood, dat was zeker. Dood aangetroffen aan een bureau.


  Hij was naar deze tijd geroepen om te ontdekken wat hij moest weten, en had daarbij deze verrukkelijke jonge vrouw als assistente gekregen. Hij keek naar haar en glimlachte. Zou hij net zo op haar hebben gereageerd als zij naar hem toe was gekomen met de boodschap dat ze uit de toekomst kwam? Hij dacht van niet. Hij zou haar tot heks hebben verklaard en op de brandstapel hebben laten werpen.


  Maar ze had hem al haar tijd geschonken, hoewel aanvankelijk met tegenzin. Het lag niet in haar aard om niet alles te geven wat ze te geven had.


  En nu was ze verliefd op hem aan het worden. Hij zag het aan haar ogen. In zijn tijd was dit het moment waarop hij een vrouw verliet. Vrouwen die van je hielden waren alleen maar lastig. Hij hield veel meer van vrouwen zoals Arabella die van juwelen hielden, of van mooie zijde. Hij en Arabella begrepen elkaar. Het enige dat ze met elkaar deelden, was seks.


  Maar met Amanda hier lag het heel anders. Zij was een vrouw die met heel haar wezen van een man zou houden. Die Robert had haar liefde gehad, maar hij was te stom om te weten wat hij ermee moest doen. Hij gebruikte Amanda, speelde met haar liefde en deed haar alleen maar verdriet.


  Nicholas deed een stapje naar haar toe. Als hij, Nicholas, haar liefde had, dan zou hij wel weten wat hij ermee moest doen. Dan zou hij -


  Nee! Hij draaide zich om. Hij moest ervoor zorgen dat ze niet van hem ging houden. Zijn vertrek zou haar verschrikkelijk veel verdriet doen.


  Hij zou een manier moeten vinden om ervoor te zorgen dat ze niet van hem ging houden. Hij had haar kennis nodig in deze onbekende wereld, dus haar wegsturen kon hij niet. Maar haar gebroken van verdriet achterlaten, dat kon ook niet.


  Misschien moest hij haar zeggen dat hij van een ander hield. Maar van wie dan? Arabella? Hij dacht aan de kaart die Amanda had gekocht en moest bijna hardop lachen. Misschien dat een vrouw van wier bestaan ze niets wist beter was. Alice? Elizabeth? Jane? Ah, zoete Jane.


  Zijn gezicht betrok. Lettice?


  Nicholas had al in weken niet meer aan zijn vrouw gedacht. Ze was meteen na zijn arrestatie op zoek gegaan naar een nieuwe echtgenoot.


  Zou hij Amanda ervan kunnen overtuigen dat hij verliefd was op zijn vrouw? Als hij Amanda nu eens vertelde dat hij terug wilde omdat hij zijn vrouw zo miste? Hij kon zich niet voorstellen dat Amanda liefde belangrijker zou vinden dan eer, maar ja, niets in deze tijd stemde overeen met wat hij gewend was. Nu moest hij alleen nog maar een geschikte plaats en een geschikt moment zien te vinden om het haar te vertellen.


  Hij had zijn besluit genomen, maar voelde zich er niet beter op. Stilletjes verliet hij de kamer om naar de muntenhandelaar te gaan. Hij wilde nog een paar munten verkopen. Morgen gingen ze naar Thornwyck en konden ze een begin maken met het vinden van antwoorden op zijn vragen.


  Amanda schrok wakker, en toen ze zag dat ze alleen was, raakte ze heel even in paniek. Ze dacht terug aan de scène met Robert. Had ze goed gehandeld? Had ze met hem moeten meegaan? Robert had per slot van rekening zijn excuses gemaakt, min of meer dan. Hij had uitgelegd waarom hij was weggegaan: hij dacht dat ze niet meer met hem mee wilde, en misschien dat Gloria haar tas écht per ongeluk had meegenomen.


  Amanda drukte haar vingertoppen tegen haar slapen. Het was ook allemaal zo verwarrend. Wat voelde Robert voor haar? En Nicholas? Wat voelde zij voor hen? Waarom was Nicholas uitgerekend bij haar terechtgekomen? Waarom niet bij iemand anders? Bij iemand die niet zo onzeker in het leven stond?


  De deur ging open en Nicholas kwam glimlachend binnen. 'Ik heb maar een paar muntjes verkocht en we zijn rijk!' zei hij.


  Ze beantwoordde zijn glimlach en herinnerde zich hoe hij Robert de deur uit had gewerkt. Was deze man haar ridder in een glanzend harnas? Was hij bij haar gekomen omdat ze hem zo verschrikkelijk nodig had?


  Nicholas vond het kennelijk vervelend dat ze zo naar hem keek, want zijn gezicht betrok en hij wendde zich af. 'Zullen we gaan eten?' vroeg hij.


  Ze gingen naar een Indiaas restaurant, en Nicholas genoot van de smaken van komijn, koriander en kaneel. Hij had het gebruik van de vork bijna onder de knie, en Amanda zag hoe er door andere vrouwen jaloers naar hen werd gekeken.


  Nicholas vertelde over de verschillen tussen zijn tijd en de hare, maar ze luisterde niet echt. Ze keek naar zijn ogen en zijn haar, naar hoe hij zijn handen bewoog. Hij ging niet terug, dacht ze. Ze had gewenst dat hij zou komen, en nu bleef hij hier. Hij was de man naar wie ze altijd had verlangd: vriendelijk, attent, sterk, grappig en besluitvaardig. Een man die wist wat hij wilde.


  Tegen het einde van de maaltijd was Nicholas stil geworden en leek het alsof er iets was dat hem dwarszat. In stilte wandelden ze terug naar hun hotel. Hij had helemaal geen behoefte aan een praatje, en wilde ook niet dat Amanda hem voorlas. Hij ging naar bed en ging, zelfs zonder haar welterusten te wensen, meteen met zijn rug naar haar toe liggen om te slapen.


  Amanda kon niet inslapen. Ze lag te draaien en te woelen, en toen Nicholas tegen middernacht weer een nachtmerrie kreeg, bedacht ze zich geen moment, maar kroop bij hem in bed. Hij sloot haar in zijn armen en sliep meteen rustig verder. Amanda nestelde zich behaaglijk dicht tegen hem aan. Niet veel later sliep ze ook.


  Toen Nicholas wakker werd en besefte dat Amanda in zijn armen lag, wist hij dat zijn dromen waarheid waren geworden. Ze paste in de holletjes van zijn lichaam alsof ze voor hem was geschapen. Wat was het woord ook weer dat ze had gebruikt? Telepathie. Er was een heel innige band tussen hen, een gevoel dat in de verste verte niet kon tippen aan dat wat hij met andere vrouwen had gehad.


  Hij begroef zijn vingers in haar haren en snoof haar geur diep in zich op. Een dergelijke hartstocht was nieuw voor hem; zoiets als dit had hij nog nooit gevoeld.


  'Geef me kracht,' bad hij, 'kracht om te doen wat ik doen moet. En vergeef mij,' fluisterde hij.


  Hij hoopte dat hij kon doen wat hij moest, maar eerst wilde hij haar proeven, al was het maar één keer. Daarna zou hij zichzelf nooit meer toestaan haar nog met een vinger aan te raken.


  Hij kuste haar haren, haar nek, en liet zijn tong over haar gladde huid gaan. Zijn hand kroop strelend omhoog over haar arm naar haar borst. Nicholas' hart bonsde luid in zijn oren.


  Amanda werd wakker en draaide zich naar hem toe om hem te kussen - een kus zoals haar nog nooit was overkomen. Mijn wederhelft, dacht ze. Wat ik tot nu toe in mijn leven heb gemist, is deze man. Hij is mijn andere helft.


  'Lettice,' fluisterde Nicholas in haar oor.


  Hun benen waren verstrengeld, ze hadden de armen om elkaar heen. Amanda glimlachte en genoot van de vurige kussen die Nicholas haar gaf. 'Lettice?' vroeg ze ademloos.


  'Lettice is...' Hij trok een spoor van kussen van haar kin naar haar borsten. 'Lettice is mijn vrouw.'


  'Mmm,' verzuchtte Amanda genietend.


  Opeens drong het tot haar door wat hij had gezegd. Ze duwde hem van zich af en keek hem aan. 'Vrouw?' vroeg ze.


  Nicholas trok haar weer tegen zich aan. 'We hoeven ons nu niets van haar aan te trekken.'


  Opnieuw duwde ze hem van zich af. 'Je schijnt anders zóveel om haar te geven dat je haar naam moet noemen wanneer je mij aan het kussen bent,' siste ze. 'En waarom heb je me nog niet eerder over haar verteld?'


  Nicholas ging zitten. 'Er was geen enkele reden om je over haar te vertellen. Haar schoonheid, haar talenten en mijn liefde voor haar gaan alleen mij maar aan.' Hij pakte Amanda's horloge van de tafel. 'Misschien dat we vandaag ook zoiets voor mij kunnen kopen.'


  'Leg neer!' snauwde Amanda. 'Dit is iets waar ik over wil praten. Je bent me een uitleg verschuldigd.'


  'Ik, jou een uitleg verschuldigd?' vroeg Nicholas verontwaardigd. Hij stapte uit bed en trok zijn broek aan. 'Wie denk je wel dat je bent? De dochter van een hertog? Van een graaf? Of van een baron misschien? Ik ben de graaf van Thornwyck, en jij bent niet meer dan mijn bediende. Je werkt voor mij. Daarvoor in ruil geef ik je te eten en zorg ik ervoor, dat je kleren hebt om aan te trekken, en als je het waard blijkt te zijn geef ik je er misschien ook nog wel een kleine toelage bij. Ik ben op geen enkele manier verplicht jou over mijn privé-leven te vertellen.'


  Amanda kon haar oren niet geloven. 'Maar je hebt nooit gezegd dat je getrouwd bent,' zei ze zacht. 'Je hebt nog niet één keer over je vrouw gerept.'


  'Ik zou als echtgenoot weinig voorstellen, wanneer ik het met mijn bediende over mijn vrouw had.'


  'Bediende,' fluisterde Amanda. 'Hou je heel veel van haar?'


  Nicholas snoof. 'Om haar moet ik terug. Ik moet de waarheid ontdekken en terug naar de liefdevolle armen van mijn vrouw.'


  Gisteren Robert, en vandaag de ontdekking dat Nicholas getrouwd bleekte zijn. 'Ik begrijp het niet,' zei ze, en sloeg haar handen voor haar gezicht. 'Ik heb gewenst dat je zou komen. Ik heb om je gebeden. Waarom ben je dan gekomen als je toch van een ander houdt?'


  'Je hebt op mijn graf gebeden. Misschien dat ik ook zou zijn gekomen als een ander daar had gebeden. Misschien had ik wel behoefte aan een bediende en zat jij te springen om werk. Ik weet het niet. Maar wat ik wel weet, is dat ik terug moet.'


  'Naar je vrouw?'


  'Ja, naar mijn vrouw.'


  Ze keek hem aan. 'En hoe zit het hiermee?' vroeg ze, en wees op het bed.


  'Vrouw, je bent uit eigen vrije wil bij mij in bed gekropen. Ik ben maar een man, een man met zwakheden.'


  Amanda begon het te begrijpen en ze schaamde zich diep. Bestond er op de hele wereld een vrouw die nog dommer was dan zij?


  Ze stond op. 'Het spijt me dat ik het verkeerd heb begrepen,' zei ze. 'Het is alleen maar logisch dat je een vrouw hebt. Een beeldschone vrouw en drie schatten van kinderen. Ik begrijp werkelijk niet wat ik mij in mijn hoofd haal. Ik neem wel een andere kamer, en ga jij nu maar lekker terug naar mevrouw Stafford en geniet van je leven met haar.'


  Hij ging in de deur van de badkamer staan en liet haar er niet door. 'Bedoel je dat je je belofte om mij te helpen wilt verbreken?'


  'Je hebt mij niet nodig, niet zo lang je je beeldschone vrouw en Arabella-van-de-tafel hebt.'


  Nicholas boog zich naar haar toe en fluisterde op verleidelijke toon: 'Als het je soms dwars zit dat ons liefdesspel onvoltooid is gebleven, dan heb ik er geen enkel bezwaar tegen de draad weer op te pakken.'


  'Vergeet dat maar rustig,' siste ze. 'Als je nog maar één hand naar mij durft uit te steken, dan kost je dat een blauw oog.'


  Nicholas deed zijn best om niet te lachen. 'Ik begrijp niet waarom je zo boos bent. Ik ben alleen maar eerlijk tegen je geweest. Ik heb je hulp nodig om uit te zoeken wie mij heeft verraden. Zodra ik dat weet, wil ik terug naar huis. Ik heb geen moment tegen je gelogen.'


  Amanda wendde zich af. Hij had gelijk. Hij had haar op geen enkele manier geprobeerd iets voor te spiegelen. Zij was degene die luchtkastelen had gebouwd. Stommeling, stommeling, stommeling, schold ze zichzelf uit.


  'Het spijt me,' zei ze. 'Misschien moet je iemand anders zoeken om je te helpen. Ik heb mijn tas weer terug en mijn vliegticket, en ik denk dat ik maar beter naar huis kan gaan.'


  'Ja,' zei hij, 'ik begrijp het al. Je bent laf.'


  'Dat ben ik helemaal niet, alleen...'


  'Je bent verliefd op mij,' verklaarde hij met een zucht van overgave. 'Alle vrouwen worden verliefd op mij. Heel vervelend, maar waar. Ik kan nog geen drie dagen achter elkaar optrekken met een vrouw, of ze wil al met me naar bed. Maak je niet druk. Ik neem het je niet kwalijk.'


  'Jij neemt het mij niet kwalijk?' Haar zelfmedelijden begon plaats te maken voor boosheid. 'Je overschat je charmes. Je hebt er helemaal geen idee van hoe vrouwen tegenwoordig zijn. Wij houden niet van opgeblazen, ingebeelde haantjes zoals jij.'


  'O?' Hij trok zijn wenkbrauwen op. 'Ben jij dan een uitzondering? Lag je net dan niet bij me in bed?'


  'Je had een nachtmerrie en ik wilde je kalmeren. Ik dacht dat ik je op die manier kon troosten. Zoals een moeder haar kind.'


  Nicholas glimlachte. 'Noem je dat troosten? Zulke troost wil ik altijd wel hebben.'


  'Bewaar dat maar voor je vrouw. En zou je nu dan alsjeblieft even opzij willen gaan? Ik wil me aankleden en vertrekken.'


  Hij legde zijn hand op haar arm. 'Ben je boos omdat ik je heb gekust?'


  'Ik ben boos omdat...' Ze wendde zich af. Waarom was ze boos op hem? Hij was wakker geworden, had haar in zijn bed gevonden en was begonnen haar te kussen. Hij had op geen enkele manier getracht haar te verleiden; hij had zich vanaf het eerste moment als een heer gedragen.


  Zij had het allemaal maar verzonnen. Op grond van zijn plagerijen, het plezier dat ze samen hadden en vooral ook als gevolg van haar verdriet om wat Robert haar had aangedaan, had ze zichzelf verbeeld dat er meer tussen hen was dan in werkelijkheid het geval was.


  'Ik ben helemaal niet boos op je,' zei ze. 'Ik ben boos op mezelf. Het was gewoon een reactie op Robert. Het spijt me echt, en misschien is het toch beter dat je iemand anders zoekt om je te helpen.'


  'Ik begrijp het best. Je vond me onweerstaanbaar. De gids zei het al, geen enkele vrouw kan mijn charmes weerstaan.'


  Amanda kreunde. 'Natuurlijk kan ik jouw charmes weerstaan. Nu ik me bewust ben van de walgelijke omvang van je ego, zou ik zelfs nog met je kunnen samenwonen zonder voor je charmes te vallen.'


  'Dat kun je niet.'


  'En of ik dat kan, en ik ben bereid het te bewijzen ook. Ik zal voor je ontdekken wat er te ontdekken valt, en ik zweer je dat ik in al die tijd niet eens naar een kusje van je zal verlangen.' Ze kneep haar ogen samen. 'Als je weer een nachtmerrie hebt, krijg je gewoon een kussen naar je hoofd. En mag ik dan nu eindelijk de badkamer in?'


  Nicholas deed een stapje opzij, en met een nijdig gebaar deed ze de deur achter zich dicht. Hij kon er niets aan doen dat hij moest lachen. Ach, Amanda, dacht hij, mijn lieve, lieve Amanda. Je mag dan in staat zijn om mij te weerstaan, maar hoe moet ik jou weerstaan? Hoe moet ik met je verder zonder dat ik je mag aanraken? Je maakt me nog gek.


  Hij draaide zich om en kleedde zich aan.
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  De grote zwarte auto reed in zuidelijke richting door het prachtige Engelse landschap. Nicholas keek naar Amanda die naast hem op de achterbank zat. Ze had de hele dag nog niet een keer geglimlacht of gelachen, en niets anders gezegd dan: 'Ja meneer,' of 'Nee meneer.'


  'Amanda,' zei hij, 'ik -'


  Ze liet hem niet uitspreken. 'Als ik me niet vergis, lord Stafford, dan hebben we het hier al over gehad. Ik ben juffrouw Montgomery, uw secretaresse, niet meer en niet minder. Ik hoop, meneer, dat u tegenover derden niet de indruk zult wekken dat ik meer ben dan dat.'


  Hij zuchtte en wendde zich af. Hij wist niet wat hij tegen haar moest zeggen en wist dat het veel beter was zo. Alleen, hij miste haar nu al.


  Even later werd zijn aandacht getrokken door de toren van Thornwyck, en zijn hart begon sneller te slaan. Dit huis was zijn ontwerp. Vier jaren waren nodig geweest om de stenen te hakken, om het marmer uit Italië naar Engeland te krijgen. De torens die de binnenhof begrensden hadden gebogen vensters.


  Ten tijde van zijn arrestatie was het nog maar voor de helft klaar geweest, maar zelfs toen al was het het allermooiste bouwwerk van het land geweest.


  De chauffeur draaide de oprijlaan in en er verschenen rimpels op Nicholas' voorhoofd. Het zag er zo óud uit. Hij had hier een maand geleden nog rondgelopen, en toen was het nog zo nieuw en volmaakt geweest. Enkele van de schoorstenen waren afgebrokkeld, hier en daar ontbraken pannen in het dak en hij zag een paar kapotte ramen.


  'Wat mooi,' verzuchtte Amanda, waarna ze haar gezicht meteen weer in de plooi trok.


  'Het is half vervallen,' zei Nicholas nijdig. 'En zijn de westelijke torens nooit afgebouwd?'


  De auto kwam tot stilstand. Nicholas stapte uit en keek om zich heen. Het geheel maakte een treurige indruk op hem. De ene helft, het gedeelte dat nooit af was gebouwd, was een ruïne, en het andere deel zag eruit alsof het honderden jaren oud was. En dat was het natuurlijk ook, dacht hij verdrietig.


  Amanda was intussen al met de bagage naar binnen gegaan. ' Lord Stafford wil zijn thee om acht uur geserveerd hebben,' hoorde Nicholas haar tegen de receptionist zeggen toen hij de hotellobby binnenkwam. 'En de lunch om klokslag twaalf uur. Voordien wil ik het menu graag zien.' Ze draaide zich naar hem om. 'Wilt u tekenen, mylord, of zal ik het doen?'


  Nicholas schonk haar een dodelijke blik, maar ze had zich alweer omgedraaid en zag het niet. Hij tekende het gastenboek, waarna ze zich naar hun kamer lieten brengen.


  De kamer was een plaatje. Het behang was donkerroze en het hemelbed had een hemel en een sprei van gele met roze chintz. Aan het voeteneinde van het bed stond een lichtgroen met geel bankje op een roze tapijt. Ernaast was een kleine zitkamer in roze en lichtgroen.


  'Hier willen we een vouwbed hebben,' zei Amanda.


  'Een vouwbed?' vroeg de receptionist.


  'Ja, een vouwbed. Voor mij, om op te slapen. U denkt toch zeker niet dat ik met de graaf op dezelfde kamer ga slapen, wel?'


  Nicholas rolde met zijn ogen. Hij was al lang genoeg in de twintigste eeuw om te weten, dat Amanda's gedrag niet normaal was.


  'Uitstekend, mevrouw,' zei de man. 'Ik zal een bed laten bijplaatsen.' Hij liet hen alleen.


  'Amanda,' zei Nicholas.


  'Juffrouw Montgomery,' corrigeerde ze hem op ijzige toon.


  'Juffrouw Montgomery,' herhaalde hij even ijzig, 'wilt u ervoor zorgen dat mijn bagage naar boven wordt gebracht. Ik ga mijn huis bekijken.'


  'Zal ik met u meegaan?'


  'Nee, het gezelschap van een kenau kan mij gestolen worden,' zei hij nijdig, en ging de kamer uit.


  Amanda liet de bagage boven brengen, en vroeg aan de receptionist waar ze de plaatselijke bibliotheek kon vinden. Gewapend met pen en papier ging ze op weg, maar naarmate ze dichter bij de bibliotheek kwam, vertraagde ze haar pas.


  Niet aan denken, hield ze zichzelf voor. Het was maar een droom, een onmogelijke, onbereikbare droom. Koud, dacht ze, denk aan iets kouds. Antarctica. Siberië. Doe je werk en blijf koel tegenover hem. Hij hoort bij een andere vrouw, in een andere tijd.


  Het was niet moeilijk om de zogenaamde 'Stafford Collectie' te vinden. 'Veel bezoekers vragen naar de Staffords,' had de bibliothecaresse gezegd, 'met name die welke op Thornwyck logeren.'


  'Ik ben vooral geïnteresseerd in de laatste graaf, Nicholas Stafford.'


  'Och ja, arme man. Ter dood veroordeeld, en gestorven voordat hij zou worden onthoofd. Als ik het goed heb, is hij vergiftigd.'


  'Vergiftigd door wie?' vroeg Amanda gretig.


  'Door degene die hem van verraad heeft beschuldigd. Hij heeft Thornwyck gebouwd, weet u. Ik heb gelezen dat hij het zelfs ook heeft ontworpen, maar niemand kan dat bewijzen. Er zijn geen tekeningen met zijn naam erop. Kijk, hier staan ze. In alle boeken op deze plank staat iets over de Staffords.'


  Amanda haalde de boeken één voor één uit de kast en begon te lezen.


  Over Nicholas was niet of nauwelijks geschreven, en de weinige tekst die aan hem was gewijd, was opvallend neerbuigend van toon. Hij was maar vier jaar graaf geweest voordat hij voor verraad terecht had moeten staan. Zijn oudere broer, Christopher, was sinds zijn tweeëntwintigste graaf geweest, en de boeken maakten enthousiast melding over hoe Christopher erin was geslaagd het kwijnende bezit van de Staffords nieuw leven in te blazen. Nicholas, die maar een jaar jonger was, werd afgeschilderd als frivole levensgenieter die grote sommen geld uitgaf aan paarden en vrouwen.


  'Niets veranderd,' mompelde Amanda terwijl ze een volgend boek opensloeg. Deze tekst was zo mogelijk nog onvriendelijker. Ze las het verhaal over lady Arabella en de tafel. Het schijnt dat er, toen Nicholas en Arabella binnenkwamen, twee bedienden in de kamer waren. Toen ze de lord en de lady hoorden, doken ze snel in een kast. Later vertelden ze aan iedereen wat ze hadden gezien, en een klerk, een zekere John Wilfred, noteerde het hele verhaal in zijn dagboek, een dagboek dat tot op de dag van vandaag was blijven bestaan.


  Het derde boek was wat serieuzer van toon. Het ging over alles wat Christopher had bereikt, en over hoe zijn nietsnut van een jongere broer nagenoeg het hele familievermogen had verkwist aan een dwaze en vruchteloze poging koningin Mary van Schotland op de troon van koningin Elizabeth te krijgen.


  Amanda sloeg het boek dicht en keek op haar horloge. Het was theetijd. Ze verliet de mooie, kleine bibliotheek en zocht een gezellige tearoom waar ze, onder het genot van een verrukkelijk kopje thee en een lekker gebakje, haar aantekeningen doorlas.


  'Ik heb echt overal naar je gezocht.'


  Ze keek op. Nicholas stond over haar heengebogen. 'Moet ik opstaan en wachten tot u bent gaan zitten, mylord?'


  'Nee, juffrouw Montgomery, een kus op mijn grote teen is voldoende.'


  Amanda moest haar best doen haar gezicht in de plooi te houden. Hij ging thee voor zichzelf halen, maar Amanda moest ervoor betalen. Hij had nog steeds geen geld op zak.


  'Wat zit je daar te lezen ?'


  Op kille, onverschillige toon vertelde ze hem was ze had gevonden. Hij reageerde nauwelijks.


  'Staat er nergens dat ik voor mijn broer de financiën beheerde?'


  'Nee. Alleen dat je paarden kocht en je geld verkwistte aan vrouwen.' En ze had nog wel gedacht dat ze van hem hield! Kennelijk was ze niet de enige geweest.


  Nicholas at een taartje en dronk zijn thee. 'Als ik terug ben zal ik de geschiedenisboeken veranderen.'


  'Je kunt de geschiedenis niet veranderen. Geschiedenis is een feit. Alles staat al vast. Niemand kan veranderen wat er in de boeken staat. Ze zijn al gedrukt.'


  Hij gaf geen antwoord. 'Wat staat er over de wereld na mijn dood?'


  'Zover heb ik niet gelezen. Ik heb alleen maar gekeken naar wat er over jou en je broer is geschreven.'


  Hij keek haar ijzig aan. 'Heb je alleen maar slechte dingen over mij gelezen?'


  'Er zijn alleen maar slechte dingen over je geschreven.'


  'En wat staat er dan over het feit dat Thornwyck mijn ontwerp is? De koningin heeft het in alle toonaarden geprezen.'


  'Er staat nergens dat het door jou is ontworpen. Volgens de bibliothecaresse is een aantal mensen ervan overtuigd, dat jij de ontwerper bent, maar niemand heeft het ooit kunnen bewijzen.'


  Nicholas legde zijn half opgegeten taartje neer. 'Kom mee,' zei hij kortaf. 'Dan zal ik je laten zien wat ik heb gedaan. Dan zal ik je laten zien wat ik aan de wereld heb nagelaten.'


  Met grote stappen liep hij de tearoom uit; het half opgegeten taartje bewees hoezeer hij van streek was. Hij liep met nijdige stappen voor haar uit, terug naar het hotel, en het kostte Amanda de grootste moeite hem bij te houden.


  Amanda vond het hotel prachtig, maar voor Nicholas was het nauwelijks meer dan een ruïne. Links van de entree bevonden zich hoge stenen muren waarvan Amanda dacht dat ze waren bedoeld als begrenzing van het terrein, maar Nicholas liet haar zien dat ze bestemd waren geweest voor de andere helft van het huis dat nooit was afgekomen. Hij vertelde haar hoe hij de vertrekken in dit gedeelte van het huis had willen verfraaien met lambriseringen, glas-in-loodramen en marmeren haarden. Op een van de muren bevond zich een verweerd, in steen gehouwen gezicht. 'Mijn broer,' zei Nicholas. 'Ik heb een beeldhouwer gevraagd hem te portretteren.'


  Terwijl ze rondliepen en Nicholas haar meer en meer van zijn plannen vertelde, begon ze een steeds duidelijker beeld te krijgen van wat hij in gedachten had gehad. Toen ze bij de plek kwamen waar de muziekkamer had moeten komen, kon ze de luiten bijna horen spelen.


  'En nu is er alleen dit nog maar van over,' zei hij ten slotte. 'Een plek voor koeien en geiten en... kleine landeigenaren.'


  'En hun dochters,' zei Amanda, waarmee ze op zichzelf doelde.


  Hij draaide zich om en keek met ijzige minachting op haar neer. 'Je gelooft alles wat die dwazen over mij hebben geschreven,' zei hij. 'Je denkt echt dat ik alleen maar was geïnteresseerd in vrouwen en paarden.'


  'Het zijn niet mijn woorden, maar het staat zwart op wit, mylord,' antwoordde ze op hetzelfde toontje.


  'Morgen beginnen we met uit te zoeken wat er niet in de boeken staat.'


  



  De volgende ochtend waren ze tegen openingstijd bij de bibliotheek. Nadat Amanda twintig minuten nodig had gehad om Nicholas het systeem van de bibliotheek uit te leggen, haalde ze vijf boeken over de Staffords van de plank en begon te lezen. Nicholas ging tegenover haar zitten en keek fronsend naar het boek dat opengeslagen voor hem op tafel lag. Nadat ze hem een half uur had zien worstelen, kreeg ze medelijden met hem.


  'Misschien is het een idee, meneer,' zei ze zacht, 'als ik u 's avonds een uurtje leesles geef.'


  'Wil jij mij leren lezen?'


  'Ik geef in Amerika les op school, en ik weet zeker dat ik u ook kan leren lezen.'


  'O ja?' vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen. Verder zei hij niets meer, stond op, liep naar de bibliothecaresse en stelde haar een aantal vragen die Amanda niet kon verstaan. De bibliothecaresse glimlachte, knikte, verliet haar bureau en kwam even later terug met een aantal boeken die ze aan Nicholas gaf.


  Nicholas legde ze op tafel, sloeg de bovenste open en begon te stralen. 'Ziezo, juffrouw Montgomery, leest u mij nu maar eens voor.'


  Ze zag een aantal bizar gevormde letters die vreemd gespelde woorden vormden waar ze niets van begreep. Ze keek hem aan.


  'Zo werd er in mijn tijd geschreven,' zei hij. Hij pakte het boek op en bekeek de titelpagina. 'Het is een toneelstuk geschreven door een zekere Shakespeare.'


  'Kent u Shakespeare niet? Voor mijn gevoel is hij het prototype van de mens uit uw tijd.'


  Nicholas ging tegenover haar zitten. 'Nee, ik heb nog nooit van de man gehoord.' Hij begon te lezen, en Amanda stortte zich op haar geschiedenisboeken.


  Ze kon maar weinig vinden over wat er na Nicholas' dood was gebeurd. Al zijn bezittingen vielen in handen van de koningin. Christopher en Nicholas lieten geen van beiden kinderen na, en hun dood betekende het einde van hun dynastie. Keer op keer las ze dat Nicholas nergens voor had gedeugd en dat hij zijn hele familie had verraden.


  Tussen de middag gingen ze naar een pub om te lunchen. Nicholas begon gewend te raken aan de lichte lunches, maar mopperen deed hij nog steeds.


  'Stomme kinderen,' zei hij. 'Als ze naar hun ouders hadden geluisterd, dan zouden ze niet zijn gestorven. In jouw wereld wordt dit soort ongehoorzaamheid in de hand gewerkt.'


  'Over welke kinderen heeft u het?'


  'In dat toneelstuk. Julia en...' Hij zweeg en probeerde zich de andere naam te herinneren.


  'Romeo en Julia? Heeft u in Romeo en Julia zitten lezen?'


  'Ja, en ik heb nog nooit van zulke ongehoorzame kinderen gehoord. Dat toneelstuk is een goede les voor alle kinderen. Ik hoop dat de kinderen van nu het ook lezen en er lering uit trekken.'


  Amanda moest zich beheersen om niet tegen hem uit te vallen. 'Romeo en Julia gaat over romantiek en als hun ouders niet zo bekrompen en boos waren geweest, dan -'


  'Bekrompen?'


  Dat was het begin van een ruzie die duurde tot ze klaar waren met eten.


  Later, op weg terug naar de bibliotheek, vroeg Amanda hem hoe zijn broer Christopher om het leven was gekomen.


  Nicholas bleef staan en wendde zijn blik af. 'Ik zou die dag met hem op jacht zijn gegaan, maar had tijdens de zwaardtraining een snijwond in mijn arm opgelopen.' Amanda zag hem zijn linker onderarm masseren. 'Het litteken zit er nog steeds.' Even later draaide Nicholas zich naar haar toe. Op zijn gezicht lag een gekwelde uitdrukking. 'Hij is verdronken. Ik was niet de enige broer die dol was op vrouwen. Kit zag een knap meisje in het meer zwemmen, en beval zijn mannen hem met haar alleen te laten. Toen de mannen een paar uur later terugkwamen, troffen ze hem drijvend in het meer aan.'


  'En niemand die gezien heeft wat er is gebeurd?'


  'Nee. Misschien dat het meisje het wel heeft gezien, maar zij is nooit gevonden.'


  Amanda dacht even na. 'Wat vreemd dat uw broer zonder getuigen is verdronken en dat u een paar jaar later voor verraad ter dood bent veroordeeld. Het lijkt wel alsof iemand het bewust op het bezit van de Staffords had voorzien.'


  Nicholas' gezichtsuitdrukking veranderde. Hij keek haar aan met het soort gezicht dat je wel vaker ziet bij mannen wanneer een vrouw iets zegt waar ze zelf niet op zijn gekomen - alsof er iets is gebeurd dat in feite helemaal niet kan.


  'Wie was de erfgenaam? Uw dierbare, allerliefste Lettice?' Amanda schrok ervan hoe verschrikkelijk jaloers dat had geklonken.


  Nicholas scheen er niets van te merken. 'Lettice had haar eigen aandeel in ons bezit, maar bij mijn dood is ze alle rijkdom van de Staffords kwijtgeraakt. Ik heb van Kit geërfd, maar ik kan je verzekeren dat ik zijn dood nooit heb gewenst.'


  'Omdat dat een te grote verantwoordelijkheid met zich zou hebben meegebracht?' vroeg Amanda.


  Hij keek haar boos aan. 'Je gelooft wat er in de geschiedenisboeken staat. Kom mee,' zei hij. 'Je bent nog niet klaar met lezen. Wie heeft mij verraden?'


  Terwijl Nicholas het grootste plezier beleefde aan de Koopman van Venetië, las Amanda het ene boek na het andere door, maar ze kon niets vinden.


  Die avond wilde Nicholas met haar gaan eten, maar ze bedankte. Ze wist dat ze minder tijd in zijn gezelschap moest doorbrengen. Haar hart was gebroken, en ze wist dat ze gemakkelijk meer om hem zou kunnen gaan geven dan goed voor haar was. Hij ging alleen naar beneden om te eten, en Amanda bestelde een kop soep met brood. Onder het eten keek ze haar aantekeningen nog eens door, maar ze kon niets vinden. Niemand scheen wijzer te worden van de dood van de beide broers.


  Toen Nicholas om tien uur nog niet terug was, kon ze haar nieuwsgierigheid niet langer bedwingen en ging naar beneden om te kijken waar hij was. Hij zat in de prachtige lounge en had het grootste plezier met een zestal andere gasten. Amanda bleef in de schaduw van de deur naar hem staan kijken en voelde hoe een volkomen onredelijke woede zich van haar meester maakte. Zij had hem naar deze tijd laten komen, en nu zat hij daar onbeschaamd met twee andere vrouwen te flirten.


  Ze ging naar boven, kleedde zich uit en kroop in het vouwbed dat voor haar was neergezet. Maar slapen kon ze niet. Ze was boos op zichzelf en wist dat ze zich aanstelde. Had ze niet toch maar beter met Robert kunnen meegaan? Robert was tenminste echt, en ondanks zijn problemen was hij haar tenminste altijd trouw geweest.


  Tegen een uur of elf hoorde ze Nicholas binnenkomen, en ze zag licht onder de deur die hun kamers van elkaar scheidde. Toen ze hem de deur hoorde openmaken, kneep ze haar ogen stijf dicht.


  'Amanda,' fluisterde hij, maar ze gaf geen antwoord. 'Ik weet dat je niet slaapt, dus je kunt rustig antwoord geven.'


  Ze deed haar ogen open. 'Moet ik pen en papier pakken? Ik vrees dat ik geen steno kan.'


  Hij slaakte een zucht en deed een stap naar haar toe. 'Ik heb vanavond iets van je gevoeld. Boosheid? Amanda, ik wil niet dat we vijanden zijn.'


  'We zijn geen vijanden,' zei ze kortaf. 'We zijn werkgever en werknemer. U bent graaf, en ik ben plebs.'


  'Amanda,' zei hij smekend en verleidelijk tegelijk. 'Je bent geen plebs. Ik bedoelde...'


  'Ja?'


  Hij deed een paar stappen achteruit. 'Ik meen wat ik heb gezegd. Morgen moet je meer zien te ontdekken. Welterusten, juffrouw Montgomery.'


  'Tot uw orders, kapitein.'


  


  De volgende ochtend weigerde ze met hem te ontbijten. Zo is het beter, hield ze zichzelf voor. In zijn tijd was hij een schurk, en dat is hij nog steeds. Ze ging alleen naar de bibliotheek, en toen ze uit het raam keek zag ze Nicholas flirten met een knappe jonge vrouw. Amanda boog zich dieper over haar boek.


  Nicholas glunderde nog na toen hij even later tegenover haar kwam zitten. 'Een nieuw vriendinnetje?' vroeg ze, en had er meteen spijt van.


  'Ze is Amerikaanse en heeft me over honkbal verteld. En over football.'


  'En heb jij haar ook verteld dat je vorige week nog in de tijd van Elizabeth I leefde?'


  Nicholas glimlachte. 'Ze beschouwt me als een geleerde, dus ik heb geen tijd gehad voor dergelijke frivole prietpraat.'


  'Een geleerde, ha!'


  Nicholas glimlachte. 'Jaloers?'


  'Jaloers? Natuurlijk niet. Ik ben uw werknemer. Ik heb geen enkel recht op jaloezie. Heeft u haar van uw vrouw verteld?'


  Nicholas pakte een van de boeken met werken van Shakespeare die de bibliothecaresse voor hem had klaargelegd. 'Wat ben je slechtgemutst vanmorgen, zeg,' zei hij glimlachend alsof hij dat plezierig vond.


  Het was bijna drie uur, toen ze plotseling bijna een gat in de lucht sprong. 'Hier staat het!' riep ze. Opgewonden schoof ze haar stoel naast die van Nicholas. 'Hier, deze alinea, zie je wel?' Hij zag de alinea, maar kon er weinig van lezen. De tekst stond in een twee maanden oud tijdschrift over Engelse geschiedenis.


  'Dit artikel gaat over Goshawk Hall waar ze het op Bellwood over hadden. Er staat dat daar onlangs zestiende-eeuwse documenten over de Staffords zijn aangetroffen en dat die momenteel worden bestudeerd door dr. Hamilton J. Nolman. Er staat verder dat Dr. Nolman hoopt te kunnen bewijzen dat Nicholas Stafford, die was beschuldigd van verraad, in werkelijkheid onschuldig was.'


  Amanda keek Nicholas aan.


  'Daarom ben ik naar deze tijd gehaald,' zei hij zacht. 'Nu pas, na de vondst van deze documenten, kan worden bewezen dat ik onschuldig ben. We moeten naar Goshawk.'


  'Dat kan niet zomaar. We zullen de eigenaars moeten vragen of we de documenten mogen inzien.' Ze sloeg het tijdschrift dicht. Eindelijk had ze het gevoel dat ze iets opschoten. Ze twijfelde er niet aan dat deze documenten van Nicholas' moeder waren en dat ze het bewijs van zijn onschuld bevatten.


  'Hé, hallo.'


  Naast hen stond de knappe Amerikaanse die Nicholas over honkbal had verteld. 'Ik dacht al dat jij het was,' zei ze, waarna ze naar Amanda keek. 'Is zij je vriendin?'


  'Nee, hoor,' haastte Amanda zich te zeggen terwijl ze opstond, 'ik ben zijn secretaresse maar. Kan ik verder nog iets voor u doen, lord Stafford?'


  'Lord?!' kwam het ademloos over de lippen van de jonge vrouw. 'Ben je een lórd?'


  Nicholas wilde Amanda de bibliotheek uit volgen, maar de opgewonden Amerikaanse, die helemaal verrukt was van het feit dat ze een echte lord had gevonden, piekerde er niet over om hem zomaar te laten gaan.


  Amanda ging terug naar het hotel en probeerde zich te concentreren op de brief die ze aan Goshawk Hall zou schrijven, maar in werkelijkheid dacht ze meer aan Nicholas die met de knappe Amerikaanse aan het flirten was. Niet dat het haar iets kon schelen, natuurlijk. Dit was maar een baantje. Nog even, en dan was ze weer thuis, stond ze weer voor de klas en vertelde ze haar familie over Engeland.


  'Ik zie dat je bui er niet beter op is geworden,' zei Nicholas toen hij korte tijd later de hotelkamer binnenkwam.


  'Mijn humeur is mijn zaak,' beet ze hem toe. 'Ik ben aangenomen om iets voor u uit te zoeken, en daar ben ik druk mee bezig. Ik ga naar Goshawk Hall schrijven om te vragen wanneer we de documenten mogen komen bekijken.'


  Nicholas begon nu ook boos te worden. 'Je kribbigheid slaat nergens op.'


  'Ik ben helemaal niet kribbig,' riep ze boos. 'Ik doe mijn best om u te helpen, om u te helpen opdat u zo snel mogelijk terug kunt naar uw geliefde vrouw en naar uw eigen tijd. En eigenlijk heb ik u daarbij helemaal niet nodig. Ik kan de research best in mijn eentje af. U kunt me er toch nauwelijks bij helpen. Waarom gaat u niet... naar de Franse Rivièra of zo?'


  'Wil je dat ik wegga?' vroeg hij zacht.


  'Natuurlijk, waarom niet? Ga naar Londen en zet de bloemetjes lekker buiten. Maak kennis met alle mooie vrouwen van deze tijd. Er is tenslotte tegenwoordig wel het een en ander veranderd.'


  Nicholas verstijfde. 'Je wilt alleen zijn?'


  'Ja, ja, ja. Ik kan beslist veel beter werken als ik alleen ben. U... u loopt me toch alleen maar voor de voeten. U weet niets van mijn wereld. U kunt zich amper zelfstandig aankleden; u eet nog met uw handen; u kunt niet lezen en schrijven; de meest eenvoudige dingen moet ik u nog uitleggen. Het zou stukken beter zijn wanneer u wegging.' Ze had de stoelleuning zo stevig beet, dat haar knokkels er wit van zagen.


  De pijn op zijn gezicht was bijna meer dan ze kon verdragen. Hij móest weg. Ze had behoefte aan rust, aan tijd om zichzelf terug te vinden. Voordat ze in snikken zou uitbarsten, draaide ze zich om en verliet de kamer. In haar eigen kamer leunde ze tegen de deur en huilde bittere tranen.


  Toen ze was uitgehuild, voelde ze zich een heel stuk beter. Ze had zelfs spijt van de manier waarop ze tegen hem was uitgevallen. Hoe haalde ze het eigenlijk in haar hoofd om boos op hem te zijn omdat hij vierhonderd jaar geleden met een andere vrouw was getrouwd?


  Wanneer ze het zo bekeek, was het bijna lachwekkend. Ze keek naar de deur. In haar kamer was het donker, maar bij Nicholas brandde licht. Ze stond op en trok de deur open. 'Nicholas, het-' De kamer was leeg. Toen zag ze het briefje op tafel liggen. Ze pakte het op en keek wat er op stond.


  Amanda had geen idee wat er stond, maar vermoedde dat het een afscheidsbriefje was. Maar toen ze in de kast keek, zag ze dat al zijn kleren en koffers er nog waren.


  Ze moest hem zien te vinden en hem zeggen dat het haar speet, dat ze helemaal niet wilde dat hij wegging en dat ze zijn hulp nodig had. Hoe had ze zo gemeen tegen hem kunnen zijn? Hij kon wel lezen, en op zijn tafelmanieren viel ook niets aan te merken. Hij -Verdorie, verdorie, verdorie, dacht ze terwijl ze de trap afsnelde, het hotel verliet en de stromende regen in stapte.


  Ze pakte haar bovenarmen beet, trok haar schouders op en begon te rennen. Ze moest hem vinden. Hij had er waarschijnlijk geen flauw benul van wat een paraplu was, of een regenjas. Hij zou nog een dubbele longontsteking oplopen. Straks liep hij nog onder een bus of een trein. Zou hij het verschil weten tussen een gewone weg en een spoorweg? Stel dat hij in een trein was gestapt. Zou hij weten waar hij moest uitstappen?


  Ze rende naar het station, maar dat was gesloten. Mooi zo, dacht ze. Haar horloge was beslagen, maar ze meende te kunnen zien dat het elf uur was. Ze moest uren hebben liggen huilen. Ze rilde en probeerde zich niet voor te stellen wat hem in al die uren kon zijn overkomen.


  Ginds, in de goot, ontwaarde ze een vormeloze schaduw. Ze rende er op af in de overtuiging dat het de levenloze gestalte van Nicholas was. Het bleek echter alleen maar een schaduw te zijn. Ze knipperde met haar ogen, nieste twee keek en keek om zich heen.


  Misschien was hij alleen maar een eindje gaan lopen. Hoe ver kon iemand lopen in... Ze had er zelfs geen idee van hoe lang hij al weg was. En welke kant was hij uit gegaan?


  Soppend in haar schoenen rende ze verder, de straten van het dorp door, en kwam bij een pub. Misschien dat hij hier was gaan schuilen.


  Ze ging naar binnen, wachtte tot haar ogen aan het licht waren gewend, en hoorde toen een bekende lach. Nicholas, dacht ze, en rende dwars door de rokerige ruimte.


  Wat ze zag, was als een reclamespotje voor de zeven zonden. Nicholas zat, met openhangend hemd en een sigaar tussen de sterke tanden geklemd, achter een tafel die elk moment leek te kunnen bezwijken onder het gewicht van de hoeveelheid voedsel die erop stond. Aan weerszijden van hem zat een vrouw, en zijn wangen en overhemd zaten onder de lippenstift.


  'Amanda,' zei hij opgetogen, 'kom er gezellig bij zitten.'


  Ze voelde zich als een verzopen kat. Haar haren zaten aan haar hoofd geplakt, haar kleren kleefden aan haar lichaam, in elk van haar schoenen stond een liter water en de plas die zich om haar voeten vormde, was intussen al bijna groot genoeg om een flinke zeilboot plaats te kunnen bieden.


  'Sta op en kom mee,' zei ze op de toon die ze tegenover ongehoorzame schoolkinderen placht te bezigen.


  'Tot uw orders, kapitein,' antwoordde Nicholas grinnikend.


  Hij is dronken, dacht ze.


  Hij gaf elke vrouw een kus op de mond, sprong op zijn stoel, dook over de tafel en nam Amanda met een zwaai in zijn armen. 'Zet me neer,' siste ze, maar hij liep met haar de pub uit en de straat op.


  'Het regent,' zei ze.


  'Nee, het is droog.' Hij bleef haar in zijn armen houden en drukte zijn neus in haar nek.


  'O, nee, vergeet dat maar rustig. Ik wil dat je me nu meteen neerzet.'


  Dat deed hij, maar op zo'n manier dat haar lichaam op intieme wijze langs het zijne gleed. 'Je bent dronken,' zei ze, en duwde hem van zich af.


  'Ja, ja, dat ben ik,' verklaarde hij vrolijk. 'Het bier dat ze hier hebben is lekker, en de vrouwen ook,' zei hij en sloeg een arm om haar middel.


  Opnieuw gaf Amanda hem een zet. 'Ik maakte me zorgen om je, en dat terwijl jij je met die meiden zat te bezatten en -'


  'Niet zo snel,' riep hij. 'Je praat te veel. Kom, schone Amanda mijn, kijk eens naar de sterren.'


  'Het is je misschien nog niet opgevallen, maar behalve dat ik doorweekt ben, heb ik het ook nog eens ijskoud.' En als om haar woorden kracht bij te zetten, nieste ze.


  Weer tilde hij haar in zijn armen.


  'Zet me neer!'


  'Je bent koud en ik ben warm,' zei hij, alsof de zaak daarmee was geregeld. 'Heb je je zorgen om mij gemaakt?'


  Ze nestelde zich tegen hem aan en vond het opeens niet zo erg meer om haar nederlaag toe te geven. Hij was inderdaad warm. 'Ik heb heel gemene dingen tegen je gezegd, en daar heb ik spijt van. Eigenlijk loop je me helemaal niet zo erg voor de voeten.'


  Glimlachend keek hij op haar neer. 'Maakte je je daarom zorgen? Was je bang dat ik boos op je zou zijn?'


  'Nee. Ik was bang dat je misschien ondereen bus of een trein of zo was gelopen.'


  'Denk je echt dat ik zo dom ben?'


  'Nee, natuurlijk niet. Het is alleen dat je nog niet gewend bent aan deze moderne tijd.'


  'O? En wie is er droog en wie drijfnat?'


  'We zijn alle twee drijfnat, want je heb geweigerd me neer te zetten,' zei ze voldaan.


  'Zal ik je eens wat zeggen? Ik ben te weten gekomen wat we wilden weten, en morgen gaan we naar Goshawk.'


  'Hoe dan? Van wie? Van die vrouwen?'


  'Jaloers, Montgomery?'


  'Nee, Stafford, ik ben niet jaloers.' Het was een leugen, en ze wist het. 'Wat ben je dan te weten gekomen?'


  'Goshawk is van Dickie Harewood.'


  'Is dat niet de man met wie je moeder is getrouwd? Is die dan niet even oud als jij?'


  'Pas maar op, want anders zal ik je wel eens even bewijzen hoe oud ik ben.' Hij pakte haar anders vast. 'Geef ik je soms te veel te eten?'


  'Als je het mij vraagt, ben je gewoon verzwakt door al je geflirt met die vrouwen. Zoiets gaat nu eenmaal ten koste van je krachten.'


  'Geen last van. Wat zei ik ook alweer?'


  'Dat Goshawk van Dickie Harewood is.'


  'Ja. Morgen ga ik naar hem toe. Wat is een weekend?'


  'Dat is het einde van de werkweek; dan zijn de mensen vrij. En je kunt niet zomaar bij een lord binnenvallen. Ik hoop niet dat je overweegt jezelf voor het weekend uit te nodigen.'


  'Is het werkvolk dan vrij? Het lijkt wel alsof er helemaal geen werkvolk is. Ik zie helemaal geen boeren op het land, niemand die ploegt. Tegenwoordig is iedereen aan het winkelen en boodschappen doen.'


  'We hebben een veertigurige werkweek en tractors. Nicholas, je geeft geen antwoord op mijn vraag. Wat ben je van plan? Je kunt niet tegen die Harewood zeggen dat je uit de zestiende eeuw afkomstig bent. Dat kun je tegen niemand zeggen, zelfs niet tegen vrouwen in bars.' Ze trok aan de boord van zijn overhemd. 'Dat hemd is verpest. Lippenstift gaat er niet uit in de was.'


  Hij grinnikte en pakte haar opnieuw anders beet. 'Jij hebt dat helemaal niet op, van die lippenstift.'


  Ze wendde haar hoofd af. 'Begin daar alsjeblieft niet weer over. Vertel me maar liever over Goshawk Hall.'


  'Het is nog steeds in het bezit van de Harewoods. Ze gaan er in het end...'


  'Het weekend.'


  'Ja. Ze gaan er in het weekend naartoe en -' Hij keek Amanda van terzijde aan.'- Arabella is er ook.'


  'Arabella?' Wat heeft de twintigste-eeuwse Arabella hiermee te maken?'


  'Mijn Arabella was Dickie Harewoods dochter. Er schijnt nu weer een Dickie Harewood op Goshawk te wonen, en ook deze Dickie heeft een dochter die Arabella heet. Ze is even oud als mijn Arabella was toen we -'


  'Hou maar op,' zei Amanda, en dacht even na. De documenten die onlangs waren ontdekt, nog een Dickie en nog een Arabella. Het leek wel alsof de geschiedenis bezig was zich te herhalen.
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  Nicholas zat hoog op de rug van de grote hengst en Amanda hield haar adem in.


  De vorige avond waren ze tot na één uur 's nachts opgebleven terwijl Amanda alles van hem had willen horen over zijn relatie met de Harewoods. Veel was het niet. Ze waren buren van elkaar geweest. Dickie was oud genoeg om Nicholas' vader te kunnen zijn, en zijn dochter, Arabella, was met Robert Sydney getrouwd. Arabella en haar man hadden elkaar gehaat, en nadat ze hem een erfgenaam had gegeven, waren ze uit elkaar gegaan, hoewel Arabella daarna nog aan drie kinderen het leven had geschonken.


  'En een daarvan is van jou,' had Amanda onder het maken van aantekeningen gezegd.


  'Je hoeft niet lelijk over haar te denken,' had Nicholas gezegd. 'Zij en het kind zijn bij de bevalling om het leven gekomen.'


  'Wat erg voor je.' Amanda realiseerde zich dat een vroedvrouw die haar handen niet had gewassen een vrouw al het leven kon kosten.


  Amanda probeerde een manier te verzinnen om zo snel mogelijk op Harewoods bezit te worden uitgenodigd. Zelf had ze geen geschiedenis gestudeerd, en Nicholas was zijn titel kwijtgeraakt toen ze hem van verraad hadden beschuldigd. Ze bleef piekeren totdat ze haar ogen niet langer kon openhouden, waarna ze Nicholas welterusten wenste en naar bed ging.


  Dit is beter, dacht ze terwijl ze in slaap viel. Ze had haar emoties onder controle. Ze begon haar verdriet over Robert aardig te boven te komen en ze viel niet langer voor een getrouwde man. Ze zou Nicholas helpen terugkeren naar zijn vrouw, hem helpen bij het zuiveren van zijn naam, en daarna zou ze met een goed gevoel naar huis teruggaan. Voor deze ene keer zou ze nu eens niet vallen voor een man die niet geschikt voor haar was.


  Nicholas maakte haar de volgende ochtend vroeg wakker. 'Kun je paardrijden?'


  Amanda gaf hem de verzekering dat ze op dat gebied een jarenlange ervaring had, en ging na het ontbijt op zoek naar een manege. Ze gingen erheen en Nicholas' blik viel onmiddellijk op een grote, briesende hengst.


  'Deze,' zei Nicholas, en liet zich door niemand op andere gedachten brengen. Het kostte hem, tegen ieders verwachting in, geen enkele moeite het woeste dier onder controle te krijgen.


  'Ik heb nog nooit iemand zó zien rijden,' fluisterde de stalknecht vol ontzag. 'Rijdt hij veel?'


  'Altijd,' antwoordde Amanda. 'Hij zit meer in het zadel dan in een auto.'


  'Dat is te zien,' fluisterde de jongen.


  'Ben je zover?' vroeg Nicholas aan Amanda.


  Ze steeg in het zadel van haar makke merrie en volgde hem de manege uit. Nog nooit had ze een man zo gelukkig gezien, en voor de zoveelste keer realiseerde ze zich hoe anders deze wereld voor hem moest zijn in vergelijking met die welke hij kende. Hij en het paard vormden een eenheid, als ware hij een centaur.


  Landelijk Engeland beschikt over talloze voet- en ruiterpaden, en Nicholas schoot in volle galop het eerste het beste pad op. Amanda wilde hem achterna roepen dat hij misschien beter eerst de weg kon vragen, maar realiseerde zich toen dat het niet waarschijnlijk was dat Goshawk Hall in de afgelopen paar honderd jaar van plaats was veranderd.


  Het kostte haar moeite hem bij te houden, en een paar keer moest hij wachten tot ze weer bij hem was.


  Geruime tijd later bereikten ze hun plaats van bestemming. Amanda reed achter Nicholas aan de oprit op, en keek vol bewondering naar het, te midden van uitgestrekte gazons gelegen, reusachtige rechthoekige huis.


  Amanda voelde zich een beetje slecht op haar gemak. Ze waren niet uitgenodigd en de mensen hier waren niet op de hoogte van hun komst. Maar Nicholas was al van zijn paard gesprongen en liep naar een lange, mollige man die op zijn knieën in een bed petunia's lag.


  'Lijkt het je niet beleefder eerst bij de voordeur aan te bellen?' vroeg Amanda toen ze Nicholas had ingehaald. 'Je zou naar meneer Harewood kunnen vragen, en om inzage van de documenten kunnen verzoeken.'


  'Je bevindt je nu op mijn terrein,' zei hij, en liep door naar de tuinman.


  'Nicholas!' siste ze hem na.


  'Harewood?' vroeg Nicholas aan de tuinman.


  De lange man draaide zich om en keek op naar Nicholas. Hij had blauwe ogen, blond grijzend haar en de rozige huid van een baby. Daarbij kwam dat hij niet bepaald intelligent uit zijn ogen keek. 'Eh, ja. Ken ik u?'


  'Nicholas Stafford van Thornwyck.'


  'Hmmm,' zei de man en stond op zonder de moeite te nemen het stof van zijn oude broek te kloppen. 'Toch niet van de Staffords met die schurk van een zoon die van verraad werd beschuldigd?'


  'Dezelfde,' zei Nicholas zonder een spier te vertrekken.


  Harewood keek van hem naar zijn paard. Nicholas droeg een uiterst kostbaar rijkostuum met glanzende, zwartleren laarzen, en Amanda voelde zich, in haar spijkerbroek, haar T-shirtje en haar Nikes, opeens verschrikkelijk goedkoop. 'Is dat jouw paard?' vroeg Harewood.


  'Inderdaad. Ik heb me laten vertellen dat je over documenten van mijn familie beschikt.'


  'O, ja, die hebben we gevonden,' zei hij glimlachend. 'Er stortte een muur in, en toen kwamen ze te voorschijn. Het lijkt wel alsof iemand ze heeft verstopt. Kom binnen, dan drinken we een kopje thee en zullen we eens zien of we ze kunnen vinden. Als ik me niet vergis, dan heeft Arabella ze.'


  Amanda wilde hen volgen, maar Nicholas wierp haar een zijdelingse blik toe, drukte haar de teugels van zijn paard in de handen en ging er met lord Harewood vandoor.


  'Wacht eens eventjes,' begon ze, en wilde de mannen achterna gaan, maar Nicholas' hengst begon te steigeren. 'Wil je je even inhouden,' sprak ze het paard op dreigende toon toe, en het dier kalmeerde.


  Ze vroeg zich af wat ze moest doen. Als ze geacht werd Nicholas' secretaresse te zijn, en geacht werd te ontdekken welke geheimen zijn moeder gekend of niet had gekend, wat deed ze dan hier met de paarden?


  Ze leidde ze naar de achterzijde van het huis en naar de stallen. Net toen ze er bijna was, werd ze ingehaald door een wild galopperend paard dat mogelijk even vurig en onstuimig was als dat van Nicholas, en dat bereden werd door een oogverblindende vrouw.


  De vrouw bracht haar paard tot stilstand en keerde. 'Wiens paard is dat?' vroeg ze met een stem waarvan Amanda wist dat mannen er dol op waren: diep, hees en krachtig. Eens raden, dacht Amanda. Als ik me niet vergis, dan is dit de achter-achter-achter-enzovoort kleindochter van Arabella-op-de-tafel. Dat moet mij weer overkomen.


  'Nicholas Stafford,' antwoordde Amanda.


  De vrouw werd bleek waardoor haar lippen nog roder, en haar ogen nog donkerder leken. 'Is dat een grap?' Ze keek Amanda strak aan.


  'Hij is een afstammeling van dé Nicholas Stafford,' verklaarde Amanda.


  De vrouw liet zich met vorstelijke bewegingen uit het zadel glijden en gooide de teugels van haar paard naar Amanda op. 'Roskammen,' beval ze, en liep naar het huis.


  'Dat kun je vergeten,' mompelde Amanda. Ze liep door naar de stallen waar de stalknecht de dieren van haar overnam. Ze vroeg hem hoe ze het huis moest binnenkomen, en hij wees haar de deur van de keuken.


  Ze klopte aan, een man deed open, en toen ze naar Nicholas vroeg, liet hij haar binnen. De keuken was voorzien van alle moderne apparatuur, maar in het midden stond een tafel die er uitzag alsof hij er al had gestaan sinds de komst van Willem de Veroveraar, Iedereen in de keuken staakte zijn of haar bezigheden en keek haar met grote ogen aan. 'Ik ben zo weer weg, hoor,' zei ze. 'Mijn, eh... mijn baas heeft me nodig.' Haar glimlach was weinig overtuigend.


  De man die haar voorging, en die geen woord tegen haar zei, leidde haar door een aantal provisie- en opslagruimtes. Eindelijk kwamen ze in de indrukwekkende hal waar lord Harwood, Nicholas en de oogverblindende lady Arabella met elkaar stonden te praten alsof het oude vrienden waren. Arabella kon haar ogen niet van Nicholas afhouden.


  'Ah, daar ben je,' zei Nicholas toen hij Amanda zag. 'Ik wil dat mijn secretaresse bij mij blijft.'


  'Bij je blijft?' herhaalde Arabella met een minachtende blik op Amanda.


  'Ze moet een kamer hebben,' verklaarde Nicholas glimlachend.


  'Dat zal wel lukken,' zei Arabella.


  'Waar? In de afvalcontainer?' vroeg Amanda zich zachtjes af.


  Nicholas greep haar zo krachtig bij de schouder, dat het pijn deed. 'Ze is Amerikaanse,' zei hij, alsof daarmee alles was verklaard. 'We melden ons voor de thee,' zei hij, en voordat Amanda nog iets had kunnen zeggen, duwde hij haar voor zich uit naar buiten. Hij scheen precies te weten waar de stallen waren, want daar nam hij haar mee naartoe.


  Amanda had moeite om zijn grote stappen bij te benen. 'Wat heb je nu weer gedaan?' siste ze. 'Moeten we hier het hele weekend blijven? Je hebt ze toch niet verteld dat je uit de zestiende eeuw komt, hè? En waarom zeg je dat op zo'n toontje, dat ik Amerikaanse ben?'


  Hij bleef staan. 'Wat heb je om vanavond bij het eten aan te trekken? Deze mensen kleden zich voor het eten.'


  'Wat mankeert er aan mijn broek en shirt?'


  Hij draaide zich om en liep verder. 'Denk je dat Arabella zich zal kleden? Vast iets met een decolleté tot op haar knieën.'


  Nicholas draaide zich van haar af en glimlachte voor zich heen. Toen ze bij de stallen waren, overhandigde de stalknecht hun hun paarden, en ze keerden terug naar de manege.


  Toen ze later die middag terug waren in hun hotel en aan tafel zaten, vertelde Nicholas dat Dickie Harewood nog precies dezelfde was als vroeger, een niet uitgesproken intelligente man die alleen maar was geïnteresseerd in jagen en tuinieren. 'Zijn tuin haalt het niet bij de mijne,' besloot Nicholas.


  'Je hoeft niet zo op te scheppen. Vertel liever verder.' Amanda nam een hap van haar vlees.


  Twee maanden geleden, tijdens reparaties aan het dak van Goshawk Hall, stortte er als gevolg van het gehamer een deel van een muur in. 'Tegenwoordig bouwen ze lang niet meer zo goed als vroeger,' verklaarde Nicholas. 'In mijn huizen -'


  Amanda keek hem fel aan, en hij maakte zijn zin niet af. In plaats daarvan vertelde hij verder. In de muur ontdekten ze een kist vol documenten die, bij nader onderzoek, de brieven van lady Margaret Stafford bleken te zijn.


  'Geweldig!' riep Amanda uit. 'En nu zijn we bij hen uitgenodigd en mogen ze lezen. O, Colin, je bent geweldig.'


  Nicholas zette grote ogen op bij het horen van die naam, maar maakte er verder geen opmerking over. 'Zo gemakkelijk is het niet.'


  'Hoe bedoel je?'


  'Arabella heeft een contract getekend met die dokter.'


  Amanda begreep niet meteen wat hij bedoelde. Een dokter? Was ze dan ziek? Nee, die dokter. 'Je bedoelt die dokter uit het tijdschrift? Hoe heette hij ook alweer? Iets met Hamilton. Bedoel je die?'


  Nicholas knikte. 'Hij is gisteren pas aangekomen. Hij hoopt mijn naam te zuiveren. Hij is bezig een boek over mij te schrijven en wil zijn bevindingen daarin verwerken. Alleen, volgens haar heeft hij nog jaren nodig om het boek af te krijgen, en zo lang kan ik niet wachten. Jouw wereld is veel te duur.'


  Amanda wist van haar vader hoe belangrijk het binnen de academische wereld was om te worden gepubliceerd. Voor de buitenwereld mocht de opheldering van een mysterie uit de zestiende eeuw volkomen onbeduidend lijken, maar voor een jonge academicus kon een dergelijke ontdekking een reusachtige doorbraak betekenen.


  'Dus,' zei ze, 'doctor Zus-en-zo is daar en hij heeft Arabella laten beloven, dat ze niets loslaat over de documenten. Toch zijn we uitgenodigd.'


  Nicholas glimlachte. 'Ik heb Arabella zover gekregen dat ze me heeft verteld wat ze over mij weet. Nu hoop ik haar zover te krijgen dat ze me de rest ook nog vertelt. En jij,' hij keek Amanda strak aan, 'gaat maar eens een praatje maken met die dokter.'


  'Hij is geen dokter in de zin van arts, maar... Hé, wacht eens eventjes, begrijp ik je goed? Ik ben heus niet van plan me met de een of andere geschiedkundige in te laten alleen om jou te helpen, hoor. Ik ben je secretaresse, niet je... Wat doe je?'


  Nicholas had haar hand in de zijne genomen en kuste haar vingertoppen.


  'Hou daarmee op! De mensen kijken naar ons.' Ze schopte haar schoenen uit, en intussen waren Nicholas' lippen bij het gevoelige plekje aan de binnenkant van haar elleboog gekomen. Ze zakte achterover in haar stoel.


  'Goed, goed,' zei ze. 'Je hebt gewonnen. Hou daarmee op!'


  Hij keek haar door zijn wimpers aan. 'Wil je me dan helpen?'


  'Ja,' zei ze, en opnieuw kuste hij haar arm.


  'Mooi,' zei hij, en liet haar arm zo onverwacht vallen dat hij op haar vuile bord belandde. 'Dan gaan we nu pakken.'


  Amanda trok een gezicht, veegde haar arm af en rende hem achterna.


  In hun suite zag Amanda een heel andere Nicholas. Hij maakte zich de grootste zorgen over zijn kleren. Hij hield een prachtig linnen overhemd op en verklaarde dat het moest worden gestreken.


  Amanda bekeek haar eigen schamele garderobe, en het huilen stond haar nader dan het lachen. Had ze haar moeders witte avondjurk maar, die met die parels, of die rode met -


  Ze glimlachte, en even later had ze haar zus Elizabeth in Maine aan de lijn.


  'Wil je dat ik je moeders twee beste jurken stuur? Ze zal ons vermoorden.'


  'Elizabeth,' zei Amanda smekend, 'ik neem de verantwoording. Maar stuur ze nu meteen, alsjeblieft. Per koerier. Heb je een pen?' Ze gaf Elizabeth het adres van Goshawk Hall. . 'Amanda, wat doe je daar toch allemaal? Eerst bel je in alle staten en wil je me niets vertellen, en nu moet ik moeders kast voor je plunderen.'


  'Niets bijzonders. Hoe staat het met je proefschrift?'


  'Ik word er gek van. En alsof dat nog niet genoeg is, zit ik ook nog eens met een verstopte afvoer. De loodgieter kan elk moment komen. Amanda, je bent toch niet ziek of zo, hè?'


  'Nee, hoor, helemaal niet. Sterkte met je proefschrift en de loodgieter. Dag.'


  Amanda pakte haar koffer en die van Nicholas - dat was een van die dingen die hij absoluut weigerde om zelf te doen - en belde een taxi. Zijn wapenrusting, die in geen van de koffers paste, kwam in de grootste plastic boodschappentas.


  Bij aankomst op Goshawk Hall werd Nicholas door Arabella letterlijk met open armen ontvangen. 'Kom binnen, lieveling,' zei ze. 'Ik heb het gevoel dat we elkaar al kennen. Per slot van rekening waren onze voorouders al intiem met elkaar. Wie zijn wij om anders te zijn?' Ze duwde hem voor zich uit naar binnen, Amanda met de twaalf koffers en tassen aan haar voeten op het bordes achterlatend.


  'Wie zijn wij om anders te zijn?' herhaalde ze spottend terwijl ze geld pakte om de taxichauffeur mee te betalen.


  Binnen de tijd van nog geen vijf minuten had Amanda begrepen dat ze niet als gast werd beschouwd, maar als bediende. Een man bracht haar naar een kaal, kil kamertje in de buurt van de keuken. Ze pakte haar koffer uit en hing haar kleren in de niet erg schone kast. Toen ze klaar was, keek ze met een ellendig gevoel om zich heen. En dan te bedenken dat ze dit allemaal deed om een kerel te helpen bij het zuiveren van zijn naam en het redden van zijn leven, terwijl ze haar belevenissen nooit aan iemand zou kunnen vertellen.


  Ze ging naar de keuken. Ze zag niemand, maar op de grote tafel stonden een pot thee en twee kopjes klaar.


  'Aha, daar ben je,' zei een forse vrouw met grijs haar.


  Mevrouw Anderson was de kokkin en de meest onvoorstelbare roddeltante die Amanda ooit had ontmoet. Er was niets dat ze niet wist of niet bereid was om te vertellen. Ze moest weten wat Amanda hier deed en wie lord Stafford was, en daarvoor in ruil wilde ze Amanda alles vertellen. Amanda voldeed aan het verzoek met een gecompliceerd web van leugens waarvan ze hoopte dat ze zich achteraf alles nog zou kunnen herinneren.


  Na ongeveer een uurtje verschenen de andere bedienden. Amanda zag aan hun gezichten dat ze hoopten dat ze snel weg zou gaan opdat mevrouw Anderson hun de sappige nieuwtjes zou kunnen vertellen.


  Amanda verliet de keuken en ging op zoek naar Nicholas. Ze vond hem, samen met Arabella, in de tuin op een bankje onder een grote, lommerrijke boom.


  'Lord Stafford,' zei Amanda met luide stem. 'Bent u bereid om mij die brieven nu te dicteren?'


  'Lord Stafford is bezig op het moment,' reageerde Arabella met een woedende blik. 'Die brieven kunnen wel tot maandag wachten. In de bibliotheek liggen aantekeningen van mij die u kunt uittypen.'


  'Lord Stafford is -' Mijn baas, had ze willen zeggen, maar Nicholas viel haar in de rede.


  'Ja, juffrouw Montgomery, misschien moest u lady Arabella maar helpen.'


  Amanda wierp hem een woedende blik toe en had hem bijna luidkeels verteld hoe ze over hem dacht. Maar hij keek haar smekend aan, en dus beheerste ze zich maar, draaide zich om en keerde terug naar het huis. Het ging haar niet aan, dacht ze. Het was niet haar zaak wat hij met andere vrouwen deed. Aan de andere kant was het misschien geen slecht idee hem te wijzen op het feit dat als gevolg van zijn dwaze gedrag met Arabella in het verleden, generaties lang om hem was gelachen en met hem gespot was, en dat het er op dit moment alle schijn van had dat hij dezelfde fout zou maken. Bovendien begreep ze niet goed hoe hij, die zo waanzinnig verliefd was op zijn vrouw, er behoefte aan kon hebben Arabella te verleiden.


  Ze ging op zoek naar de bibliotheek waar ze, voor een van de hoge, met talloze prachtige, in leer gebonden boeken gevulde boekenkasten, een knappe blonde man zag staan. Hij las diep geconcentreerd een van de boeken en had haar niet horen binnenkomen.


  'Hallo,' zei ze.


  De man keek op en liet zijn blik met onverhulde belangstelling over haar gestalte gaan. Hij legde zijn boek weg en kwam met uitgestoken handen op haar toe. 'Hallo, ik ben Hamilton Nolman.'


  Amanda schudde zijn hand. Blauwe ogen, volmaakt gebit. Wat een interessante man. 'Ik ben Amanda Montgomery en u bent Amerikaan.'


  'Klopt,' zei hij, en meteen was ertussen hen sprake van een band. 'Heb je ooit zo'n indrukwekkende bibliotheek gezien?' vroeg hij terwijl hij zijn blik door het vertrek liet gaan.


  'Nooit. En van de mensen kan hetzelfde worden gezegd. Lady Arabella heeft me hier naartoe gestuurd om aantekeningen voor haar uit te typen en ik werk niet eens voor haar.'


  Hamilton lachte. 'Voor je het weet heeft ze je zover dat je de wc's voor haar schrobt. Ze duldt geen knappe vrouwen in haar onmiddellijke omgeving. Alle dienstmeisjes hier zijn onooglijke monsters.'


  'Dat was me nog niet opgevallen.' Ze keek hem aan. 'Bent u niet diegene die bezig is met het onderzoeken van de Stafford-documenten?'


  'Dat klopt.'


  'Dat moet reuze opwindend zijn,' zei Amanda. Ze zette grote ogen en probeerde er zo onschuldig en zo dom mogelijk uit te zien. 'Ik heb gehoord dat die documenten grote geheimen bevatten. Klopt dat, doctor Nolman?'


  Zijn lachje had iets vaderlijks. 'Noem me Lee, alsjeblieft. Ik ben er nog maar net mee bezig, maar het is inderdaad reuze opwindend.'


  'Het gaat toch allemaal over een man die zou worden onthoofd, nietwaar? Ik...' Ze sloeg haar ogen neer en vervolgde op fluisterende toon: 'Je wilt me er zeker niets van vertellen, hè?'


  Ze zag zijn borst zwellen van trots, en nadat ze waren gaan zitten begon hij te vertellen. Ondanks dat hij een beetje aan de verwaande kant was, mocht ze hem wel. Zou haar vader het niet heerlijk vinden een schoonzoon te hebben die geïnteresseerd was in middeleeuwse geschiedenis?


  Hé, hé, wacht even, riep Amanda zichzelf in gedachten toe. Je had de mannen toch afgezworen, weet je nog? Ze luisterde zo aandachtig naar wat Lee had te vertellen, dat ze Nicholas helemaal niet hoorde binnenkomen.


  'Juffrouw Montgomery!' riep hij op zo'n luide, berispende toon dat ze bijna van haar stoel tuimelde van schrik. 'Zijn mijn brieven getypt?'


  'Getypt?' herhaalde ze. 'O, Ni... lord Stafford, mag ik u voorstellen aan doctor Hamilton Nolman, de man die -'


  Nicholas liep met arrogante passen langs doctor Nolman heen naar het raam en negeerde diens uitgestoken hand. 'Laat ons alleen,' zei Nicholas.


  Lee trok een gezicht naar Amanda, pakte zijn boeken van de tafel, verliet de bibliotheek en trok de zware deuren achter zich dicht.


  'Wie denk je wel dat je bent?' vroeg Amanda. 'De zestiende eeuw is voorbij en je bent geen heer en meester meer. Je kunt mensen niet zomaar wegsturen. En trouwens, wat weet jij van typen?'


  Nicholas draaide zich naar haar om, en ze zag aan zijn gezicht dat hij haar helemaal niet had gehoord. 'Je zat heel dicht bij dat mannetje.'


  'Ik...?' Amanda maakte haar vraag niet af. Bespeurde ze daar iets van jaloezie in zijn stem? Ze liep naar het grote, eikenhouten bureau. 'Hij is echt knap, vind je ook niet? En al zo geleerd voor iemand van zijn leeftijd. Hoe is het met Arabella? Heb je haar al verteld dat je getrouwd bent?'


  'Waar heb je het met die man over gehad?'


  'Ach, het gebruikelijke,' zei ze, en liet haar hand over het gladde hout gaan. 'Hij zei dat hij me knap vond, en zo.'


  Toen ze naar Nicholas keek, zag ze aan zijn gezicht dat hij zijn best deed om zijn woede de baas te blijven. Haar hart groeide van geluk. Wraak, dacht ze, kan zoet zijn. 'Maar daarnaast ben ik ook een paar dingen aan de weet gekomen. Lee - ik bedoel doctor Nolman - heeft nog niets van het materiaal gelezen. Het schijnt dat die Arabella van jou een nogal zorgvuldige selectie heeft toegepast onder de geschiedkundigen die zich hebben aangemeld om de documenten te mogen bestuderen. Van wat ik ervan heb begrepen, heeft ze haar keuze gemaakt op basis van de foto's die ze de sollicitanten heeft laten opsturen. Een soort mister-verkiezing, dus. Als ik het goed heb, dan heeft ze de foto's van vrouwen meteen weggegooid. Hij zegt dat ze verschrikkelijk teleurgesteld was toen bleek dat hij een hoofd kleiner is dan zij. Het eerste dat ze tegen hem schijnt te hebben gezegd was: 'Ik dacht dat alle Amerikanen lang waren.' Lee's ego heeft er, volgens hem althans, geen deuk door opgelopen, want hij beweert dat hij alleen maar heeft gelachen. Hij vindt Arabella een trut. O, neem me niet kwalijk, ik was even vergeten dat jij zo dol op haar bent.'


  Nicholas' gezicht was nog steeds een nijdig masker, en Amanda schonk hem haar allerliefste glimlachje. 'Hoe gaat het eigenlijk met Arabella?'


  Het volgende moment veranderde er iets aan de blik in zijn ogen. Hij draaide zich om en wees op een oude, eikenhouten tafel die tegen de muur stond. 'Dat is de echte tafel.' Hij glimlachte kort en ging de kamer uit.


  Amanda balde haar vuisten, liep naar de tafel en schopte ertegen. Ze bezeerde haar voet, hinkte in het rond en vervloekte alle mannen.


  9


  


  


  



  



  


  Om acht uur zou er worden gegeten, en Amanda trok haar beste kleren aan in de hoop dat Elizabeth de jurken van hun moeder zo snel mogelijk zou sturen. Maar toen het bijna acht uur was en niemand was gekomen om haar te halen, begon ze zich af te vragen wat er aan de hand was. Ze wist dat het personeel eerder had gegeten, maar omdat niemand haar had gezegd dat het de bedoeling was dat ze met hen mee zou eten, was ze op haar kamer blijven wachten.


  Om kwart over acht werd ze gehaald door een man die haar door een labyrint van kamers leidde, tot ze bij een lange eetzaal waren gekomen. Er was een open haard, en de tafel die er stond was groot genoeg om op te kunnen skateboarden. Arabella, haar vader, Nicholas en Lee zaten al. Precies zoals Amanda had verwacht, droeg Arabella een waanzinnig laag uitgesneden jurk.


  Zo onopvallend als ze maar kon ging Amanda zitten op de stoel naast die van Lee, welke de bediende voor haar naar achteren had geschoven.


  'Je baas wilde alleen maar eten als jij ook aan tafel zou komen,' fluisterde Lee toen de eerste gang werd opgediend. 'Hebben jullie een verhouding? Is hij een afstammeling van dé Nicholas Stafford, degene die zou worden onthoofd?'


  Amanda vertelde Lee hetzelfde verhaal als ze de kokkin had opgedist, en ondertussen wist elke bediende waarschijnlijk al wel dat Nicholas inderdaad een afstammeling was die niets liever wilde dan de naam van zijn voorouder zuiveren.


  'Ik ben blij dat ik Arabella een contract heb laten tekenen, want ik weet bijna zeker dat ze hem, als hij daarom zou hebben gevraagd, als eerste een blik in de brieven zou hebben gegund. Moet je ze nu toch eens zien, de tortelduifjes. Zoals ze hem aankijkt, zou het me niets verbazen als ze straks weer op de tafel terechtkwamen.'


  Amanda verslikte zich in haar zalm en moest een half glas water drinken.


  'Hebben jullie iets samen, jij en je baas, je weet wel?'


  'Nee, natuurlijk niet,' zei Amanda, en keek naar Nicholas die zo ongeveer bij Arabella op schoot zat.


  Toen ze Nicholas zag opkijken, schoof ze een stukje dichter naar Lee toe. 'Ik zat me af te vragen, Lee, of jij misschien, aangezien mijn baas naar het schijnt zijn handen vol heeft, een secretaresse kunt gebruiken. Mijn vader is hoogleraar middeleeuwse geschiedenis, en ik heb de nodige ervaring in het doen van research voor hem.'


  'Montgomery,' zei Lee. 'Montgomery. Je bedoelt toch niet Adam Montgomery?'


  'Dat is mijn vader.'


  'Ik heb hem ooit eens een briljante lezing horen geven over de economie in de dertiende eeuw. Ach, dan ben jij dus zijn dochter. Ja, misschien kan ik wel wat hulp gebruiken.'


  Amanda kon zijn gedachten bijna lezen. Adam Montgomery kon een jonge historicus in veel opzichten verder helpen. Maar dat kon Amanda niet schelen. Er mankeerde toch zeker niets aan gezonde ambitie? Haar ging het er om te ontdekken wat Nicholas' moeder wist, en om dat te bereiken was ze bereid de jonge geschiedkundige in de waan te laten dat haar vader bereid zou zijn hem te helpen.


  'De kist staat in mijn kamer,' zei Lee, en de manier waarop hij haar aankeek was nu, sinds hij wist wie haar vader was, beslist een stuk warmer dan voorheen. 'Misschien heb je zin om na het eten, eh... bij me op bezoek te komen.'


  'Ja, hoor,' reageerde Amanda meteen, en ze vroeg zich af of er veel voor nodig zou zijn om zich zijn avances van het lijf te houden. Ze keek naar Nicholas die haar met een peinzende uitdrukking op zijn gezicht gadesloeg, en hief haar wijnglas. Woedend wendde hij zich af.


  Na het eten ging ze op zoek naar Lee's kamer. Twee keer verdwaalde ze in de lange gangen, en op een gegeven moment kwam ze bij een openstaande deur en hoorde Arabella's stem. Ze bleef staan toen ze de vrouw op verleidelijke toon hoorde zeggen: 'Maar liefste, ik ben altijd zo bang alleen in het donker.'


  'Daar kijk ik van op,' hoorde Amanda Nicholas zeggen. 'Ik had toch echt verwacht dat je dergelijke kinderlijke angsten te boven was.'


  Amanda rolde met haar ogen.


  'Kom, dan schenk ik je glas nog eens bij,' zei Arabella. 'En daarna wil ik je iets laten zien.' Fluisterend voegde ze er aan toe: 'In mijn kamer.'


  Amanda trok een gezicht. Stomme kerel! Volgens de kokkin liet Arabella alles in haar kamer aan elke man zien. Amanda kreeg een idee, en ze grijnsde. Ze deed haar tas open, haalde er iets uit, en liep de kamer binnen. Er brandde maar één lampje, Arabella was bezig voor Nicholas een flink glas cognac in te schenken, en Nicholas zelf zat met zijn overhemd half open op de bank.


  'O, lord Stafford,' zei Amanda vrolijk terwijl ze links en rechts de lampen aan deed. 'Hier is het zakrekenmachientje waar u om vroeg, maar ik vrees dat ik niets dan een solar bij me heb. Hij werkt alleen maar bij voldoende licht.'


  Nicholas keek belangstellend naar de kleine calculator die ze hem in de hand had gedrukt, en ze begon hem de werking ervan te demonstreren. 'Kun je ermee optellen?'


  'En aftrekken en vermenigvuldigen en delen. Kijk, hier komt het antwoord. Stel dat u van dit jaar, 1992, 1564, het jaar waarin uw voorvader werd beschuldigd van verraad, wilt aftrekken, dan krijg je een verschil van vierhonderdachtentwintig jaar. Vierhonderdachtentwintig jaar om een onrecht te herstellen en ervoor te zorgen dat het nageslacht je, ik bedoel hem, niet uitlacht.'


  'Jij,' siste Arabella, die zo woedend was dat ze amper nog in staat was om normaal te spreken, 'de kamer uit, en nu meteen.'


  'O, o,' zei Amanda onschuldig, 'stoorde ik dan? Dat spijt me verschrikkelijk. Dat was echt niet mijn bedoeling. Ik deed alleen maar mijn werk.' Ze liep achteruit naar de deur. 'Gaat u alstublieft rustig verder met waarmee u bezig was.'


  Amanda ging de kamer uit, liep de gang door en sloop toen op haar tenen weer terug. Iemand deed de lampen uit.


  'Ik heb licht nodig,' zei Nicholas. 'Dit ding werkt alleen maar bij voldoende licht.'


  'Nicholas, verdorie, het is maar een zakrekenmachientje. Leg het weg.'


  'Het is een geweldig machientje. Wat is dit voor een teken?'


  'Een procentteken, maar daar heb je nu toch niets aan.'


  'Laat eens zien wat je ermee kunt doen?'


  Amanda kon Arabella horen zuchten. Tevreden glimlachend liep ze verder, op zoek naar de kamer van Lee. Hij begroette haar en droeg, het was niet te geloven, een zijden huisjasje. Amanda deed haar best om niet te giechelen. Een blik op zijn gezicht en het glas met martini in zijn hand was voldoende om haar ervan te overtuigen dat hij niets anders van plan was dan haar te verleiden. Ze nam het glas uit zijn hand, nipte eraan en trok een vies gezicht. Ze haatte martini.


  Lee begon haar complimentjes te maken over haar haren, en zei dat hij niet had verwacht dat hij in dit oude, muffe huis zo'n knappe vrouw zou aantreffen. Hij vond dat ze zich smaakvol kleedde en bewonderde haar kleine voeten. Amanda deed haar best om niet te geeuwen. Toen hij haar glas nog eens bijvulde, haalde ze twee van haar pillen uit haar tas, brak de capsules open en liet het poeder in Lee's drankje vallen.


  In afwachting van het moment waarop het middel zou gaan werken, liet ze Lee het briefje zien dat Nicholas haar had geschreven. 'Weet jij wat hier staat?'


  Hij bekeek de tekst. 'Ik denk dat ik er maar even pen en papier bij pak,' verklaarde hij. Toen hij dat had gedaan, keek hij nog eens op het briefje en schreef in eigentijds schrift:


  1 think my selfe moch bownden unto yow. I am Desyrynge of yo assystance no further.


  Hij wreef over zijn ogen en geeuwde.


  Toen stond hij op, liep naar zijn bed en ging liggen. 'Heel eventjes maar,' zei hij. Nog voor hij goed en wel was uitgesproken, viel hij in een diepe slaap. Amanda haastte zich naar het houten kistje op de tafel naast de open haard.


  De papieren die erin zaten waren oud, vergeeld en broos, maar de tekst erop was nog duidelijk leesbaar. Het vervelende was alleen dat het handschrift precies hetzelfde was als dat op Nicholas' briefje en dat ze er geen woord van kon lezen.


  Ze zat over de brieven heengebogen in een poging hier en daar een woord te ontcijferen, toen de deur opeens openvloog.


  'Aha!' riep Nicholas terwijl hij met getrokken zwaard de kamer binnenviel.


  Toen Amanda over de eerste schok heen was, glimlachte ze. 'Is Arabella klaar met je?'


  Nicholas keek van de slapende Lee naar Amanda die over de papieren heen gebogen zat en trok een beschaamd gezicht. 'Ze is naar bed,' zei hij.


  'Alleen?'


  Nicholas kwam naar haar toe en pakte een brief. 'Het handschrift van mijn moeder,' zei hij.


  'Ik kan er niets van lezen,' verklaarde Amanda.


  'O?' vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen. 'Misschien leer ik je nog wel eens lezen, 's Avonds, voor het slapen. Ik denk wel dat ik het je kan bijbrengen.'


  Amanda lachte. 'Goed, goed, één-nul. Ga nu maar zitten en lees.


  'En hij?' Nicholas wees met zijn zwaard op de slapende Lee.


  'Die wordt voorlopig niet meer wakker.'


  Nicholas legde zijn zwaard op tafel en begon te lezen. Amanda sloeg hem gade. Als hij zo dolveel van zijn vrouw hield, waarom was hij dan jaloers wanneer een andere man naar haar, Amanda, keek? En waarom flirtte hij met Arabella?


  'Nicholas?' vroeg ze zacht. 'Heb je je ooit wel eens afgevraagd wat er zou gebeuren als je niet naar je eigen tijd terug kunt?'


  'Nee,' antwoordde hij, en keek een volgende brief snel door. 'Ik móet terug.'


  'Maar stel dat dat niet lukt? Stel dat je voor altijd hier moet blijven?'


  'Ik ben hier naartoe gestuurd om antwoorden te vinden. Iemand heeft mij en mijn familie groot onrecht aangedaan. Ik ben naar deze tijd gestuurd om dat recht te zetten.'


  Amanda speelde met zijn zwaard. 'Maar wat als je om een andere reden naar deze tijd bent gestuurd? Een reden die helemaal niets heeft te maken met het feit dat je van verraad bent beschuldigd?'


  'Wat voor reden zou dat dan moeten zijn?'


  'Ik weet het niet,' zei ze, maar ze dacht liefde.


  Hij keek haar aan. 'Voor liefde?' vroeg hij alsof hij haar gedachten had gelezen. 'Misschien denkt God wel als een vrouw en is liefde voor Hem belangrijker dan eer.' Hij spotte met haar gevoelens.


  'Je moest eens weten hoeveel mensen er zijn die denken dat God een vrouw is.'


  Uit de manier waarop Nicholas haar aankeek, bleek hoe bespottelijk hij die gedachte vond.


  'Nee, echt,' begon Amanda opnieuw. 'Stel dat je niet teruggaat. Stel dat je ontdekt wat je moet weten en dat je daarna nog niet terug kunt.'


  'Dat zal niet gebeuren,' zei Nicholas, en keek Amanda aan. Arabella was in de tussenliggende vierhonderd jaar niet veranderd. Ze kon het nog steeds niet laten om elke man te verleiden, en ze had nog steeds een hart van steen. Maar dit meisje dat hem aan het lachen kon maken, dat hem hielp, dat hem aankeek met die grote ogen van haar waarin al haar gevoelens zichtbaar waren, voor deze vrouw zou hij bijna willen blijven. 'Ik móet terug,' zei hij kortaf, en ging verder met de brieven.


  'Ik weet wel dat het allemaal verschrikkelijk belangrijk is, maar het is zo lang geleden gebeurd en alles schijnt uiteindelijk toch te zijn goed gekomen. Je moeder is met een rijke man getrouwd en heeft tot aan haar dood in weelde geleefd. En ik weet wel dat je familie al zijn bezittingen is kwijtgeraakt, maar zeg nou eerlijk, wie was er over van die familie? Je hebt zelf gezegd dat jij en je broer geen kinderen hadden, dus wie is er dan te kort gekomen? Jullie bezit is in handen van koningin Elizabeth gekomen, en zij heeft van Engeland een wereldnatie weten te maken. Wie weet heeft jullie geld haar daarbij wel geholpen. Misschien -'


  'Hou je mond!' snauwde Nicholas boos. 'Het gaat om de eer. Er wordt nog steeds om mij gelachen. Arabella zegt dat ze over mij heeft gelezen en dat jullie je in deze tijd alleen nog maar datgene van mij herinneren, wat die bediende over mij heeft opgeschreven. Ik ken de man. Hij was zó lelijk, dat geen vrouw hem wilde hebben.'


  'Het spijt me, Nicholas, maar zo zijn nu eenmaal de feiten. Wat gebeurd is, is gebeurd. Misschien dat de geschiedenis dan toch niet kan worden veranderd. Ik vroeg me alleen maar af wat je zou doen als je moest blijven, als je niet wordt teruggeroepen.'


  Daar wilde Nicholas niet aan denken. Zou hij Amanda durven vertellen dat hij niets liever wilde dan met haar trouwen? Hij wilde haar in ieder geval niet zeggen dat hij Arabella, tot wie hij zich destijds zo sterk aangetrokken had gevoeld, nu een onvoorstelbaar saai en vervelend wezen vond.


  'Montgomery, je begint toch niet weer verliefd op mij te worden, hè? Kom, we brengen deze brieven naar mijn slaapkamer, en dan mag je met me naar bed.'


  'Val dood,' siste Amanda, en stond op. 'Blijf hier en lees zoveel als je kunt. Het kan mij toch niet schelen wat er met je gebeurt, of je nu in de twintigste eeuw mag blijven of terug moet naar de zestiende, of voor mijn part naar de achtste.' Ze ging de kamer uit en smeet de deur zo hard achter zich dicht dat Lee zich in zijn slaap verroerde.


  Bezig verliefd op hem te worden, dacht ze, ha! Ze kon net zo goed verliefd worden op een spook. Veel echter dan een spook was hij immers niet. En trouwens, als hij in de twintigste eeuw bleef, dan zou hij toch alleen maar een verschrikkelijke last voor haar zijn. Ze zou hem voortdurend van alles moeten blijven uitleggen.


  Op weg naar haar sombere kamertje hield ze zichzelf voor dat ze blij zou zijn wanneer ze van hem af was. Die arme vrouw van hem. Die had het beslist niet gemakkelijk. Waarschijnlijk hield hij er, naast Arabella, nog honderden andere vriendinnen op na.


  Maar toen ze even later in bed lag, kon ze zich niet voorstellen dat ze Nicholas niet meer elke dag zou zien.


  Toen ze de volgende ochtend in de keuken kwam, trof ze daar een onthutste mevrouw Anderson aan. Op de tafel stonden tussen de twintig en dertig geopende conservenblikken.


  'Wat is er gebeurd?' vroeg Amanda.


  'Dat weet ik niet precies,' antwoordde de kokkin. 'Ik had een blik ananas opengemaakt, en ben daarna even de keuken uitgegaan. Toen ik terugkwam, had iemand al deze blikken opengemaakt.'


  Amanda dacht even na, en vroeg toen: 'Heeft iemand u dat blik zien openmaken?'


  'Ja, nu dat u het zegt, lord Stafford was hier even binnen. Hij was op weg naar de stallen. Hij heeft even een praatje met me gemaakt. Aardige man.'


  Amanda probeerde haar glimlach de baas te blijven. Ze twijfelde er niet aan dat Nicholas de blikopener zelf ook eens had willen uitproberen.


  In de eetzaal was niemand, maar op het buffet stond een aantal dekschalen. Ze pakte een bord, schepte zichzelf een portie roerei op en ging aan tafel zitten.


  'Goedemorgen,' zei Lee toen hij binnenkwam. Hij schepte ook wat te eten op en ging tegenover haar zitten. 'Eh... het spijt me van gisterenavond,' zei hij. 'Ik geloof dat ik min of meer bewusteloos ben geraakt. Heb je de brieven gezien?'


  'Ja, maar ik kon er niets van lezen,' bekende ze eerlijk. 'Weet jij intussen al wie Nicholas Stafford heeft verraden?'


  'O, hemel, ja hoor. Dat was zo ongeveer het eerste wat ik heb ontdekt.


  'Wie?' vroeg ze ademloos.


  Lee deed zijn mond open om antwoord te geven, maar Nicholas kwam binnen en hij deed zijn mond weer dicht.


  'Montgomery,' zei Nicholas op scherpe toon, 'ik wil je even spreken. In de bibliotheek.' Daarna draaide hij zich om en verliet de kamer.


  'Wat heeft die vanmorgen ? Met zijn verkeerde been uit Arabella's bed gestapt?'


  Amanda smeet haar servet neer, wierp Lee een nijdige blik toe en ging naar de bibliotheek. Ze deed de deur achter zich dicht. 'Realiseer je je wel wat je zojuist hebt gedaan? Lee stond juist op het punt me te vertellen wie je heeft verraden, en toen kwam jij net binnen en hield hij zijn mond.'


  Nicholas had donkere kringen onder zijn ogen, maar in plaats van dat hij er daardoor slecht uit zag, leek hij er alleen maar knapper op te zijn geworden.'Ik heb de brieven gelezen,' zei hij, ging zitten en keek naar buiten. 'Nergens staat de naam van degene die mij heeft verraden.'


  Hij was verdrietig. Amanda ging naar hem toe en legde haar hand op zijn schouder. 'Wat is er? Ben je zo van streek door die brieven?'


  'In de brieven staat hoe mijn moeder na mijn dood heeft geleden,' zei hij zacht. 'Ze schrijft over...' Hij zweeg, pakte haar hand en hield hem vast. 'Ze schrijft over hoe er de spot werd gedreven met de Staffords.'


  Amanda kon het verdriet in zijn stem niet verdragen. Ze knielde voor hem neer en legde haar handen op zijn knieën. 'We komen er wel achter wie er over je heeft gelogen,' zei Amanda. 'Als Lee het weet, dan zal ik ervoor zorgen dat hij het mij vertelt. En als we het weten, dan kun je terug en de boel veranderen. Dat je hier bent betekent dat je een tweede kans hebt gekregen.'


  Lange seconden keek hij haar aan, en toen nam hij haar gezicht in zijn beide handen. 'Doe je dat altijd, iemand hoop geven? Denk je nooit eens dat er geen hoop meer is?'


  Ze glimlachte. 'Ik ben een geboren optimist. Daarom word ik ook altijd weer verliefd op de verkeerde mannen in de hoop dat er ooit eens eentje bij zal zijn die mijn ridder in een glanzend harnas - O, Colin,' zei ze, en wilde zich van hem losmaken.


  Maar Nicholas trok haar van de vloer in zijn armen en kuste haar. Hij had haar al eerder gekust, maar toen had hij haar alleen maar vurig begeerd. Nu wilde hij meer van haar. Hij wilde haar liefhebbende hart, haar goedheid. Hij wilde de manier waarop ze hem aankeek, haar verlangen om het de ander naar de zin te maken.


  'Amanda,' fluisterde hij, en kuste haar nek.


  Op het moment waarop de gedachte dat hij niet weg wilde door zijn hoofd flitste, duwde hij haar van zich af. 'Ga weg,' fluisterde hij op gekwelde toon.


  Amanda stond op en begon boos te worden. 'Ik begrijp je niet. Ik schijn de enige vrouw te zijn tegenover wie je je gedraagt alsof ze een besmettelijke ziekte heeft. Hoe komt dat? Heb ik soms zo'n slechte adem? Vind je me te klein? Mankeert er iets aan de kleur van mijn haar?'


  Nicholas keek haar aan met ogen die getuigden van zijn intense verlangen. Amanda deed een stapje achteruit alsof ze zich aan die blik van hem had gebrand. Lange minuten bleven ze elkaar doordringend staan aankijken.


  De deur vloog open en Arabella kwam naar binnen gestormd. Ze droeg een zichtbaar duur rijkostuum. 'Nicholas, waar was je?' Ze keek van Nicholas naar Amanda, en wat ze zag beviel haar helemaal niet.


  Amanda wendde zich af. Ze kon de blik in Nicholas' ogen niet langer verdragen.


  'Nicholas,' zei Arabella, 'we staan te wachten. De geweren zijn geladen.'


  'Geweren?' vroeg Amanda geschrokken.


  Arabella liet haar blik minachtend over Amanda gaan.


  'We gaan jagen,' zei Nicholas zonder Amanda aan te kijken. 'Dickie laat me zien hoe een geweer werkt.'


  'Leuk,' zei Amanda. 'Ga maar lekker beestjes neerknallen. Ik vermaak me hier wel.' Ze haastte zich langs Arabella de gang op.


  De bediende aan wie ze vroeg waar ze Lee kon vinden, zei haar dat hij aan het werk was en niet gestoord wilde worden, maar dat hij in de bibliotheek een boek voor haar had neergelegd.


  Amanda ging naar de bibliotheek en vond het boekje. Er zat een briefje in waarop stond: 'Ik dacht dat je dit misschien wel leuk zou vinden. Lee.'


  Amanda pakte het boekje op en wist meteen wat het was: het was het dagboek van John Wilfred, de lelijke kleine bediende die over Nicholas en Arabella-op-de-tafel had geschreven. In het voorwoord stond dat het boekje tijdens verbouwingswerkzaamheden in de jaren vijftig in een geheime ruimte was aangetroffen.


  Amanda ging zitten en begon te lezen. Al gauw bleek dat het hier ging om het dagboek van een jongeman die verliefd was op Nicholas' vrouw, Lettice. John Wilfred wilde geen kwaad woord over zijn meesteres horen, maar voor zijn meester had hij geen goed woord over. Na eindeloze opsommingen van Nicholas' tekortkomingen, volgde een aantal bladzijden waarin Lettice in alle toonaarden geprezen werd. Volgens de kwijlende bediende was Lettice mooier dan parels, wijs, deugdzaam, lief, getalenteerd... De opsomming was schier eindeloos.


  Volgens de man vulde Nicholas zijn dagen met vrijpartijen en vloeken, en maakte hij het bestaan van zijn naasten tot een hel. Nadat Amanda het verslag over de scène met Arabella-op-de-tafel had gelezen, klapte ze het boekje dicht.


  Ze stond op en balde haar vuisten van boosheid. Nicholas had gelijk: hij moest terug naar zijn eigen tijd om het onrecht dat hem was aangedaan te herstellen. Ze zou hem van het boekje vertellen, en als hij terug was, dan kon hij John Wilfred op staande voet ontslaan.


  Amanda pakte het boekje, verliet de bibliotheek en vroeg een bediende waar lord Staffords kamer was. Ze zou het boekje voor hem neerleggen. Hij had al minder moeite met het lezen van moderne teksten, en ze twijfelde er niet aan dat het werkje hem zou interesseren.


  Zijn kamer was naast die welke volgens het dienstmeisje van Arabella was. Dat verbaast me niets, dacht ze boos.


  Eenmaal in zijn prachtig ingerichte kamer bleef er van haar boosheid al gauw niets meer over. Ze keek naar de netjes uitgestalde toiletartikelen die ze voor hem had gekocht en beroerde de scheercrème, de tandpasta en zijn scheermes.


  Opeens realiseerde ze zich hoe verschrikkelijk ze hem miste. Sinds hij was verschenen waren ze vrijwel onophoudelijk samen geweest. Ze hadden een slaapkamer, een badkamer en een tandenborstel met elkaar gedeeld.


  Ze liep naar het raam en dacht aan Robert en aan alle kritiek die hij altijd op haar had gehad. Nicholas had nooit op haar gescholden als iets eens niet helemaal volmaakt was.


  Het leek wel alsof Nicholas haar mocht zoals ze was. Hij accepteerde alles en iedereen zoals het kwam. En het was niet alleen dat hij nergens kritiek op had, hij genoot ook nog eens van de meest simpele dingen, zoals het functioneren van een blikopener.


  Ze vroeg zich af hoe Robert zou reageren als hij opeens in de zestiende eeuw terechtkwam. Hij zou ongetwijfeld meteen beginnen met van alles en nog wat te eisen, en gaan jammeren wanneer er niet meteen aan zijn verlangens werd voldaan.


  Ze leunde met haar hoofd tegen het koele glas. Hoelang zou Nicholas nog blijven? Tot hij had ontdekt wie hem had verraden? Als Lee de naam vanavond aan tafel noemde, zou hij dan van het ene op het andere moment in rook opgaan?


  Nog even, en dan is het voorbij, dacht ze spijtig. Hoe zou ze reageren op het feit dat ze hem nooit meer zou terugzien? Als ze één dag zonder hem al amper doorkwam, hoe moest het dan met de rest van haar leven?


  Kom alsjeblieft terug, dacht ze. We hebben nog maar zo weinig tijd samen. Morgen ben je er misschien niet meer, en ik wil deze uurtjes met je niet missen. Besteed de weinige tijd die ons nog rest alsjeblieft niet met Arabella.


  Ze sloot haar ogen en wenste met heel haar hart dat hij zou terugkomen.


  'Als je terugkomt,' fluisterde ze, 'dan maak ik een Amerikaanse lunch voor je klaar: gebraden kip, aardappelsalade, gepocheerde eieren en een chocoladetaart. En terwijl ik bezig ben met het klaarmaken daarvan kun je...' Ze dacht na. '...kun je de plasticfolie en de aluminiumfolie bewonderen, en de Tupperware-doosjes, tenminste, als ze die hier in Engeland ook hebben. Alsjeblieft, alsjeblieft, alsjeblieft, kom terug, Nicholas.'


  Nicholas hief zijn hoofd op. Arabella had haar armen om zijn hals geslagen en haar volle borsten drukte tegen zijn naakte borst. Ze waren in een bosje waar hij en een vroegere Arabella een zeer energieke middag hadden beleefd. Maar vandaag had Nicholas nauwelijks belangstelling voor de vrouw. Ze had gezegd dat ze met hem wilde praten over iets dat ze over zijn voorouder had ontdekt. Ze zei dat ze over nieuwe informatie beschikte, over feiten die nog nooit eerder waren gepubliceerd.


  Ze had hem met haar belofte verleid, en hij was bereid om welke prijs dan ook te betalen voor wat ze wist.


  Arabella trok Nicholas' hoofd weer naar zich toe.


  'Hoorde je dat niet?' vroeg Nicholas.


  'Ik heb niets gehoord, lieveling,' fluisterde Arabella. 'Ik hoor alleen maar jou.'


  Nicholas duwde haar van zich af. 'Ik moet weg.'


  Nicholas zag haar boos worden. 'Ik hoor iemand komen,' haastte hij zich te zeggen. 'En ik wil niet dat iemand je zo ziet. Jouw schoonheid is uitsluitend voor mijn eigen ogen bestemd.'


  Kennelijk had ze daar vrede mee, want ze kalmeerde en begon haar blouse dicht te knopen. 'Ik heb nog nooit een man ontmoet die zo'n gentleman is als jij. Vanavond dan maar?'


  'Vanavond,' zei hij, en liet haar alleen.


  Nicholas haastte zich terug naar de verzamelplaats, koos het beste paard, snelde terug naar huis en nam de trap met twee treden tegelijk.


  Amanda was niet eens zo vreselijk verbaasd toen de deur van Nicholas' kamer openvloog en ze hem op de drempel zag staan.


  Hij bleef even naar haar staan kijken. Uit haar hele houding sprak het verlangen dat ze voor hem voelde. Het was het moeilijkste wat hij ooit had gedaan, maar hij wendde zijn blik af. Hij wilde, kon haar niet aanraken. Deed hij dat wel... Deed hij dat wel, dan betwijfelde hij of hij nog wel naar zijn eigen tijd terug zou willen.


  'Wat wil je van me?' vroeg hij kortaf.


  'Wat ik van je wil?' vroeg ze boos. Ze had gezien hoe hij zich van haar had afgewend. 'Het heeft er eerder de schijn van dat iemand anders iets van je wil, en niet ik.'


  Nicholas keek in de spiegel op de kastdeur en zag dat hij zijn hemd scheef had dichtgeknoopt. 'De geweren zijn goed,' zei hij terwijl hij de knoopjes opnieuw dicht deed. 'We zouden er de Spanjaarden mee kunnen verslaan.'


  'Engeland wint het van iedereen, en dat zonder moderne wapens. Straks wil je nog bommen mee terug nemen. Hebben de geweren de knoopjes van je hemd losgemaakt?'


  Hij keek haar aan via de spiegel. 'Je bent zo jaloers dat je ogen ervan schitteren.'


  'Zak!' riep ze. 'Heb je er ooit wel eens aan gedacht dat je hard bezig bent jezelf voor de tweede keer belachelijk te maken?'


  'Ze weet best dat ik niets van plan ben.'


  'Dat betwijfel ik,' mompelde Amanda. 'En waarschijnlijk heeft de Arabella van nu nog meer ervaring dan die van toen.'


  Nicholas kietelde haar onder haar kin. 'Dat is iets wat ik betwijfel. Ruik ik daar eten? Ik heb honger.'


  Amanda glimlachte. 'Ik heb je een Amerikaanse lunch beloofd. Kom mee, dan gaan we op zoek naar mevrouw Anderson.'


  Ze liepen gearmd naar de keuken. De jagers hadden hun lunch in picknickmanden meegenomen, en het was stil in de keuken.


  Nadat ze mevrouw Anderson om toestemming had gevraagd, ging Amanda aan de slag. Ze zette een pan op met aardappelen, een andere met eieren en begon aan de taart. Toen ze bezig was met het smelten van de chocola, besloot ze om in plaats van taart lekkere, met noten gevulde brownies te maken. Nicholas zat aan de grote tafel en speelde met het plastic- en aluminiumfolie, en met de plastic doosjes. Hij schilde de aardappelen, pelde de eieren en sneed de uien klein.


  'Hielp je Lettice ook weleens bij het koken?' vroeg ze.


  Nicholas lachte haar uit.


  Toen het eten klaar was, ruimde Amanda de keuken op - Nicholas weigerde te helpen - en pakte alles, samen met een grote thermoskan limonade, in een grote mand. Nicholas droeg hem voor haar naar een kleine, ommuurde tuin waar ze een plekje onder de olmen zochten en zich aan het lekkers te goed deden.


  Ze vertelde hem over het dagboek waar ze die ochtend in had zitten lezen, en vroeg hem, terwijl hij bezig was met het verorberen van zijn vijfde stuk kip, naar Lettice. 'Je praat nooit over haar. Je praat wel over je moeder en over je broer. Je hebt het zelfs over je lievelingspaard gehad, maar over Lettice rep je met geen woord.'


  'Wil je dan dat ik je over haar vertel?' vroeg hij op een toon die bijna waarschuwend klonk.


  'Is ze even mooi als Arabella?'


  Nicholas dacht aan Lettice. Ze leek verder weg dan vierhonderd jaar. Arabella was stom, een behoorlijk gesprek met haar voeren was onmogelijk, maar ze was hartstochtelijk. Lettice had geen hartstocht, maar wel een goed stel hersens. Ze was voortdurend bezig uit te zoeken wat voor haar het beste was. 'Nee, ze lijkt niet op Arabella.'


  'Lijkt ze op mij?' wilde Amanda weten.


  Nicholas keek haar aan en probeerde zich Lettice in de keuken voor te stellen. 'Nee, ze lijkt ook niet op jou. Wat is dit?'


  'Tomaat,' antwoordde ze afwezig, en wilde Nicholas nog meer vragen stellen, maar hij was haar voor.


  'Die man die je in de steek heeft gelaten. Je zei dat je van hem hield. Waarom?'


  Amanda voelde zich meteen in het defensief gedrongen en wilde zeggen dat Robert de ideaalste echtgenoot was die een meisje zich maar kon wensen, maar toen liet ze haar schouders hangen. 'Een kwestie van ego,' zei ze. 'Ik voelde mezelf zo geweldig. Robert zei dat niemand ooit zoveel van hem had gehouden als ik. Zijn moeder en zijn vrouw hadden nooit iets van liefde laten blijken. Ik dacht dat ik in staat was hem alle liefde te schenken die hij ooit nodig zou kunnen hebben. En dat deed ik dus, ik gaf en ik gaf. Ik probeerde alles te doen wat hij van me verlangde, maar...'


  'Ja?' vroeg Nicholas zacht.


  Amanda probeerde te glimlachen. 'Hij gaf zijn dochter een armband met diamanten en liet mij de helft van de rekeningen betalen.'


  Ze keek weg, maar zag toen dat hij haar een ring voorhield. Hij had zijn grote ringen afgedaan nadat hij had opgemerkt dat mannen die tegenwoordig niet meer droegen. Deze ring had een smaragd ter grootte van een flinke kiezelsteen.


  'Waar is die voor?'


  'Als ik bij mijn bezittingen kon, zou ik je hebben overladen met juwelen.'


  Ze keek hem glimlachend aan. 'Je hebt me die broche al gegeven.' Ze drukte haar hand tegen haar borst. Ze droeg de speld aan de binnenkant van haar bh uit angst dat de mensen er, wanneer ze hem gewoon zou dragen, vragen over zouden stellen. 'Je hebt me al te veel gegeven. Je hebt kleren voor me gekocht, je hebt... Je bent heel goed voor me geweest.' Ze glimlachte. 'Nicholas, de afgelopen dagen met jou zijn de gelukkigste van mijn leven geweest. Ik hoop dat je nooit terug zult gaan.'


  Ze sloeg haar hand voor haar mond. 'Dat bedoelde ik niet. Natuurlijk moet je terug. Je moet terug naar je beeldschone vrouw. Je moet... je moet een paar erfgenamen maken die die prachtige bezittingen van je kunnen erven die je niet meer aan de koningin zal hoeven af te staan. Maar realiseer je je wel, dat je misschien meteen terug zal moeten nadat doctor Nolman ons heeft verteld wie de verrader was? Lee noemt een naam, en jij verdwijnt. Zoef! Weg! Zomaar, van de aardbodem verdwenen.'


  Nicholas, die in de mand had zitten graaien, verroerde zich opeens niet meer. 'Morgen weet ik het. Of hij het me nu wil vertellen of niet, morgen zal ik weten wie het was.'


  'Morgen,' zei Amanda, en keek hem aan alsof ze de trekken van zijn gezicht voorgoed in haar geheugen wilde prenten. Ze liet haar blik wat zakken, en keek naar het shirt dat strak om zijn brede schouders spande, zijn platte buik, zijn gespierde benen. Mooie benen, had hij zelf gezegd, en ze herinnerde zich hoe ze er hadden uitgezien met alleen een handdoek er omheen gewikkeld.


  'Nicholas,' fluisterde ze, en boog zich naar hem toe.


  'Wat is dit?' vroeg hij op scherpe toon, en hield een brownie tussen hun gezichten.


  'Een brownie,' zei ze, en voelde zich de grootste dwaas aller tijden. Wie probeerde ze iets wijs te maken? Hij had haar een paar keer gekust, maar alleen nadat ze zichzelf onomwonden aan hem had aangeboden. Toch was hij teruggekomen van een ochtendje met Arabella. 'Eten,' mompelde ze. Het leek wel alsof ze het hem alleen met eten en plasticfolie naar de zin kon maken. Ze verlangde er zo hevig naar hem aan te raken dat haar vingers er pijn van deden, maar voor haar scheen hij dergelijke gevoelens helemaal niet te koesteren.


  'We moesten maar weer gaan,' zei ze op effen toon. 'Arabella kan elk moment thuiskomen, en ze zal wel willen weten waar je bent.' Ze wilde opstaan, maar Nicholas pakte haar bij haar arm.


  'Ik ben liever een uur met jou dan een leven lang met Arabella.'


  Amanda slikte en durfde hem niet aan te kijken. Meende hij dat, of zei hij dat alleen maar om haar een plezier te doen?


  'Wil je iets voor me zingen?' vroeg hij.


  'Ik kan niet zingen en ik ken geen liedjes, maar ik kan je wel een verhaal vertellen, mag dat ook?'


  'Mmm,' was het enige dat hij zei; zijn mond zat vol chocolade.


  Amanda realiseerde zich hoeveel verhalen nieuw voor hem waren, verhalen die deel uitmaakten van onze cultuur, maar waarvan hij niets af wist. Ze vertelde hem het verhaal van Dr. Jekyll en Mr. Hyde.


  'Ik heb een neef die ook zo is,' zei hij. Hij had de koekjes op en ging tot haar verbazing met zijn hoofd op haar schoot liggen.


  'Je wordt nog moddervet als je zo blijft eten als je doet.'


  'Vind je me dik?' vroeg hij. Hij keek naar haar op, en haar hart begon sneller te slaan. Hij scheen precies te weten wat hij deed en moest lachen om haar reactie.


  'Doe je ogen dicht en gedraag je,' zei ze terwijl ze haar vingers door zijn dikke, krullende haren kamde en hem het ene na het andere verhaal vertelde.


  De zon was al bijna onder toen hij zijn ogen weer opendeed en haar aankeek. 'We moeten gaan.'


  'Ja,' zei ze zacht. 'Vanavond zal ik proberen Lee zover te krijgen dat hij me vertelt wie je heeft verraden.'


  Hij kwam overeind, knielde voor haar op het gras en legde een hand op haar wang. Amanda hield haar adem in en verwachtte dat hij haar zou kussen. 'Als ik terug ben,' zei hij, 'zal ik aan je denken.'


  'En ik aan jou,' zei ze, en legde haar hand op de zijne.


  Hij pakte de ring met de smaragd van het deksel van de mand, legde hem in haar hand en sloot haar vingers er omheen.


  'Nicholas, dit kan ik echt niet aannemen. Je hebt me al zoveel gegeven.'


  Hij keek haar recht in de ogen en ze meende een ver en diep verdriet in zijn blik te bespeuren. 'Ik zou je nog veel meer willen geven als ik je daardoor...'


  'Ja?' moedigde ze hem aan.


  'Als ik je daardoor mee terug zou kunnen nemen.'


  Amanda's adem stokte.


  Nicholas vervloekte zichzelf. Dat had hij niet mogen zeggen. Hij mocht haar geen hoop geven. Hij wilde haar geen verdriet doen, maar de gedachte dat hij haar moest achterlaten, werd steeds ondraaglijker. Binnenkort zou hij ontdekken wat hij aan de weet moest komen, en daarna moest hij terug, dat wist hij. Nog een laatste nacht, dacht hij. Hij zou hooguit nog een nacht met haar hebben.


  Misschien dat hij vannacht met haar naar bed zou gaan. Een laatste nacht vervuld van liefde en extase.


  Nee, riep hij zichzelf toe. Dat kon hij haar niet aandoen. Een dergelijk verdriet zou ondraaglijk voor haar zijn. En hij kon het zichzelf ook niet aandoen.


  'Ja,' zei hij grinnikend, 'dan kon je elke dag voor me koken.'


  'Voor je koken?' herhaalde Amanda. 'Wel heb je ooit, jij ingebeelde, verwaande, onuitstaanbare, ijdele -'


  'Snoeshaan?' vroeg hij.


  'Ja, dat klinkt uitstekend. Verwaande snoeshaan! Als je echt dacht dat ik met jou terug zou willen naar een tijd zonder stromend water, zonder behoorlijke artsen en tandartsen, alleen om voor jou te kunnen kóken, dan -'


  Hij boog zich naar haar toe en beet zachtjes in haar oorlelletje. 'Dan mag je zo af en toe naar mijn slaapkamer komen.'


  Amanda duwde hem van zich af en besloot hem een koekje van eigen deeg te geven. 'Goed, dan ga ik met je mee. Ik zal voor je koken, en op zondagmiddag kruipen we gezellig bij elkaar in bed. Of we doen het op een tafel. Jij mag het zeggen.'


  Nicholas trok bleek weg. Hij begon de restjes van hun maal in de mand te gooien. Hij moest er niet aan denken haar in zijn tijd als geliefde te hebben. Lettice zou haar aan mootjes hakken.


  'Nicholas,' zei ze, 'het was maar een grapje.' Hij keek haar niet aan.' Kom, dan neem ik de ring van je aan als ik je daar een plezier mee kan doen.'


  Hij hield op met opruimen en keek haar aan. 'Je weet helemaal niet wat je zegt. Je moet geen dingen wensen die niet kunnen. Ik ben thuis vertrokken met het vooruitzicht op de dood. Als ik word onthoofd, zou jij alleen achterblijven. Mijn tijd is heel anders dan de jouwe. Het is geen tijd voor alleenstaande vrouwen. Als ik er niet ben om voor je te zorgen, dan -'


  Ze legde haar hand op zijn arm. 'Het was echt alleen maar een grapje. Ik ga niet terug. Ik heb geen geheimen te ontdekken. Jij bent gekomen om iets te ontdekken, weet je nog?'


  'Dat is zo,' zei hij, en drukte snel een kus op haar hand. Hij stond op en Amanda zag dat hij niet van plan was om de mand te dragen.


  Hij had waarschijnlijk alleen maar opgeruimd omdat hij boos was. Maar waarom was hij in vredesnaam boos geweest?


  Zonder iets te zeggen volgde ze hem, met de mand, terug naar huis.
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  Terug in het huis verdween Nicholas, na haar kort te hebben toegeknikt, door de keuken naar zijn kamer. Amanda begreep er niets van en besloot ook naar haar kamer te gaan. Op haar bed vond ze een grote doos met daarop de naam van een bekend koeriersbedrijf. Ze rukte hem open.


  In de doos bevonden zich de twee mooiste couture-creaties van haar moeder.


  'Dank je, dank je, Elizabeth,' verzuchtte ze. Misschien dat Nicholas vanavond nu eens naar haar, en niet naar Arabella zou kijken.


  Toen Amanda de zitkamer binnenging waar de Harewoods voor het eten een aperitiefje dronken, wist ze dat de twee uur die ze aan haar uiterlijk had besteed, het werk dubbel en dwars waard waren geweest. Lee, die net een slok had willen nemen, verstijfde, en Arabella keek voor de verandering eens niet naar Nicholas maar naar haar. Lord Harewood hield op met over geweren, honden en zijn rozen te praten. En voor wat Nicholas betrof, zijn reactie alleen al maakte het de moeite meer dan waard. Zijn ogen begonnen te stralen en werden vurig toen hij op haar afkwam. Op een meter afstand van haar bleef hij staan.


  De soepelvallende jurk van haar moeder had een lange mouw en liet de andere schouder en arm bloot. Hij was bezaaid met kleine kraaltjes die schitterden bij elke beweging die ze maakte. Om de pols van haar blote arm had ze Gloria's diamanten armband gedaan.


  'Goedenavond,' zei ze.


  'Wow,' zei Lee, en liet zijn blik over haar gestalte gaan. 'Wow.'


  Amanda schonk hem een hautain glimlachje. 'Is dat een drankje? Zou je misschien zo goed willen zijn voor mij een gin-tonic in te schenken?'


  Lee ging er als een gehoorzaam hondje vandoor.


  Het was niet te geloven wat kleren voor een vrouw konden doen, dacht Amanda. Gisterenavond was ze, in het bijzijn van Arabella, nog het liefste onder de tafel gekropen, maar vanavond maakte Arabella's diep uitgesneden rode jurk een smakeloze en slonzige indruk.


  'Wat heb je gedaan?' vroeg Nicholas zacht.


  'Ik heb er geen idee van wat je bedoelt,' zei ze, en keek met onschuldige ogen naar hem op.


  'Je bent halfnaakt.' Hij klonk ontzet.


  'Niet half zo naakt als die Arabella van jou,' snauwde ze, en glimlachte toen. 'Vind je mijn jurk niet mooi? Die heb ik mijn zus laten opsturen.'


  Nicholas' rug was stram en kaarsrecht. 'Heb je na het eten soms een afspraakje met die dokter?'


  'Natuurlijk,' antwoordde ze op een poeslief toontje. 'Ben je soms vergeten dat je zelf hebt voorgesteld dat ik hem moest uithoren?'


  'Nicholas,' riep Arabella, 'we gaan aan tafel.'


  'Ik wil dat je iets anders aantrekt.'


  'Ik trek aan wat ik wil, en je wordt geroepen. Arabella rammelt met je tafelpoten.'


  'Hé-'


  'Alsjeblieft,' zei Lee, en gaf Amanda haar drankje. 'Goedenavond, lord Stafford.'


  Amanda genoot van het avondmaal. Tot grote woede van Arabella kon Nicholas zijn ogen maar niet van haar afhouden. Lee kroop zó dicht tegen haar aan, dat hij met zijn mouw in haar soepkom hing.


  Na het eten gingen ze naar de zitkamer waar Nicholas piano speelde en zong. Hij had een prachtige, diepe stem. Hij vroeg Amanda om met hem mee te zingen, maar zij wist dat ze geen stem had. Jaloers keek ze naar Arabella en Nicholas die samen een duet ten gehore brachten.


  Om tien uur excuseerde Amanda zichzelf en ging naar haar kamer. Ze had er helemaal geen zin in de avond alleen met Lee op zijn kamer door te brengen. De oplossing van het mysterie zou nog een dag moeten wachten.


  Om middernacht wist Amanda dat ze toch niet zou kunnen slapen. Ze raakte het beeld van Nicholas die met Arabella zong maar niet kwijt, en moest daarbij ook maar steeds denken aan zijn scheef dichtgeknoopte overhemd. Ze stond op, trok haar kimono aan en ging naar Nicholas' kamer. Onder de kier van zijn deur was geen licht, wel onder die van Arabella. Amanda hoorde het klinken van glazen en Arabella's verleidelijke lachje.


  Amanda gunde zich niet de tijd om zich af te vragen of het wel verstandig was wat ze deed. Ze deed Arabella's deur open en ging naar binnen. 'Hallo, ik vroeg me af of je misschien even een veiligheidsspeld voor me had. Ik zit met een geknapt bandje. Een heel belangrijk bandje, als je snapt wat ik bedoel.'


  Nicholas lag, languit en met zijn openhangende hemd uit zijn broek, op Arabella's bed. Arabella droeg een niemendalletje van een zwarte peignoir dat niet alleen het grootste gedeelte van haar lichaam onbedekt liet, maar bovendien ook nog eens doorschijnend was.


  'Jij... jij...' siste Arabella.


  'O, hé, dag lord Stafford, ik stoor toch zeker niet?'


  Nicholas sloeg haar uiterst geamuseerd gade.


  'Nee maar, moet je toch eens zien,' zei Amanda. 'Een echte Bang & Olufsen-televisie. Dat is de eerste die ik zie. Ik hoop niet dat jullie het erg vinden, maar ik zou dolgraag het laatste nieuws nog even zien. Ah, hier heb ik de afstandsbediening al.' Ze ging op de rand van het bed zitten, zette de grote televisie aan en begon de kanalen af te zoeken. Achter zich voelde ze Nicholas gaan zitten.


  'Een film,' fluisterde hij.


  'Nee hoor, dit is gewoon maar een televisie.' Ze gaf hem de afstandsbediening. 'Kijk, dit knopje hier is om hem mee aan en uit te doen. Die is voor het geluid, en die hier zijn voor de kanalen. Hé, kijk eens! Een oude film over koningin Elizabeth.' Ze deed de televisie uit, legde de afstandsbediening op het nachtkastje, geeuwde, en zei: 'Ik herinner me opeens dat ik zelf nog veiligheidsspelden heb. Bedankt in elk geval, lady Arabella. Ik hoop dat ik niet al te erg heb gestoord.'


  Amanda moest rennen, want Arabella kwam haar met tot klauwen gekromde vingers achterna. Toen ze op de gang was, smeet haar achtervolgster de deur achter haar dicht. Amanda bleef staan om te luisteren naar wat er zich verder achter de dichte deur zou afspelen. Eerst bleef het stil, en toen hoorde ze de onmiskenbare geluiden van een cowboyfilm en Arabella die krijste: 'Zet uit dat ding!' Glimlachend keerde Amanda terug naar haar kamer. Ditmaal had ze geen enkele moeite met inslapen.


  De volgende ochtend bij het ontbijt ontmoette ze Lee. 'Ik had eigenlijk gehoopt dat je gisterenavond naar mijn kamer zou komen,' zei hij. 'Ik had je de brieven willen voorlezen.'


  'Had je me willen vertellen wie Nicholas Stafford heeft verraden?'


  'Mmm,' was het enige dat Lee daarop wilde zeggen, zodat ze hem, na het ontbijt, naar boven volgde. Zou Nicholas, wanneer Lee haar de naam noemde, meteen teruggaan naar de zestiende eeuw?


  Het duurde echter niet lang voor ze begreep dat Lee niet van plan was haar zomaar iets te vertellen.


  'Ik weet het niet meer zo precies, zat jouw vader niet in het bestuur van Yale? Misschien heeft hij wel belangstelling voor de resultaten van mijn onderzoek.'


  'Ik zal hem er met alle plezier over vertellen, en helemaal wie degene was die lord Stafford heeft verraden.'


  Lee kwam heel dicht bij haar staan. 'Als jij even opbelt, dan vertel ik het je misschien wel.'


  'Mijn vader is momenteel met vakantie en ik kan hem nergens bereiken.'


  'O,' zei hij, en wendde zich af. 'Nou, in dat geval kan ik het je ook niet vertellen.'


  'Vuilak, ik laat me niet chanteren,' siste ze, maar beheerste zich toen. 'Voor jou gaat het maar om je carrière zei ze, 'maar voor mij betekent de naam van die verrader het leven van een man.'


  Verbaasd keek hij haar aan. 'Hoe kunnen brieven uit de zestiende eeuw iemands leven betekenen?'


  Ze vroeg zich af hoeveel ze hem moest vertellen. 'Ik neem wel contact op met mijn vader. Ik zal hem vandaag nog schrijven. Je mag de brief zien. Als hij terugkomt van vakantie, vindt hij hem op zijn bureau.'


  Lee keek haar onderzoekend aan. 'Hoe komt het dat die naam zoveel voor je betekent? Ik heb sterk het gevoel, dat hier meer achter zit dan je bereid bent te vertellen. Wie is die lord Stafford eigenlijk? Jullie twee gedragen je helemaal niet als baas en secretaresse. Jullie gedragen je veel meer als -'


  Op dat moment vloog de deur open en kwam Nicholas binnen. Hij droeg zijn zestiende-eeuwse kleren, en zijn harnas flonkerde in het licht van de zon. Hij drukte de punt van zijn zwaard tegen Lee's keel.


  'Wat heeft dit te betekenen?' vroeg Lee. Hij duwde het zwaard weg en slaakte een kreet in het besef dat hij zijn hand had opengehaald aan het vlijmscherpe metaal.


  Opnieuw drukte Nicholas zijn zwaard tegen de keel van zijn tegenstander.


  'Amanda, ga hulp halen,' zei Lee, en deinsde achteruit. 'Hij is gek geworden.'


  Toen Lee met zijn rug tegen de muur stond, vroeg Nicholas: 'Wie heeft mij verraden?'


  'Jóu verraden? Man, je bent écht gek. Amanda, ga iemand halen voordat hij nog iets doet waar we alletwee spijt van krijgen.'


  'Geef me zijn naam,' beval Nicholas, en drukte de punt van zijn zwaard nog wat harder tegen Lee's keel.


  'Goed, goed,' verzuchtte Lee wanhopig. 'De man die je bedoelt heette -'


  'Wacht!' riep Amanda uit, en keek Nicholas smekend aan. 'Als hij het zegt, dan verdwijn je misschien wel. O, Nicholas, dan zie ik je misschien nooit meer terug.'


  Zonder het zwaard van Lee's keel te halen, stak Nicholas zijn andere arm uit naar Amanda die hem, zonder zich ook maar een ogenblik te bedenken, om de hals viel. Ze kusten elkaar met het verlangen dat ze al dagen hadden opgekropt. Amanda begroef haar vingers in zijn haar en trok hem zo dicht mogelijk naar zich toe.


  Nicholas was de eerste die zich losmaakte. 'Ga,' zei hij.


  De tranen sprongen Amanda in de ogen, en ze kon zweren dat zijn ogen ook vochtig waren.


  'Ga,' herhaalde hij. 'Ga opzij.'


  Gehoorzaam, te zwak om zich te verzetten, deed Amanda een paar stappen opzij en keek hem aan. Ze kon zich niet voorstellen dat ze hem nooit meer zou zien, hem nooit meer in haar armen zou houden, hem nooit meer zou horen lachen, hem nooit meer -


  'Zeg op!' sprak Nicholas bevelend tegen Lee, maar bleef daarbij naar Amanda kijken. Als hij deze wereld verliet, dan wilde hij dat het laatste beeld dat hij meenam, dat van haar zou zijn.


  Lee was helemaal beduusd van alles wat er zich voor zijn ogen had afgespeeld. 'De man heette -'


  Alles gebeurde tegelijk. Amanda, die de gedachte dat ze Nicholas nooit meer zou terugzien niet kon verdragen, nam een snoekduik en vloog hem om de hals. Als hij weg moest, dan ging ze met hem mee.


  'Robert Sydney,' zei Lee terwijl Nicholas en Amanda languit voor hem op de vloer vielen. Hij keek op hen neer. 'Jullie zijn alletwee niet goed bij je hoofd,' zei hij, waarna hij over hen heenstapte en de kamer verliet.


  Amanda hield haar ogen stijf dicht en klampte zich vast aan het harde staal van Nicholas' harnas.


  Toen Nicholas van de schrik was bekomen, keek hij met lachende ogen op haar neer. 'We zijn er,' zei hij.


  'Waar? Zijn er auto's buiten, of ezelwagens?'


  Grinnikend nam hij haar gezicht in zijn handen. 'We zijn nog steeds in jouw tijd. Ik had gezegd dat je een stuk van mij af moest blijven staan.'


  'Ach, ik... ik...' Ze liet hem los en ging zitten. 'Het leek me gewoon een unieke kans om het zestiende-eeuwse Engeland eens met eigen ogen te kunnen bekijken. Ik zou er een boek over kunnen schrijven, met daarin al die dingen die de mensen nou écht eens zouden willen weten. Zoals, was Elizabeth nu kaal of niet? Waren de mensen in die tijd gelukkig? Wat deed -'


  Nicholas ging ook zitten en kuste haar uiterst teder op de mond. 'Je kunt niet met mij terug.' Hij stond op en trok haar overeind.


  Amanda bleef zijn handen vasthouden. 'Je bent er nog steeds,' kwam het ademloos over haar lippen. 'Je weet wie je verraden heeft en je bent nog steeds hier. Robert Sydney. Sydney? Maar was het niet Arabella Sydney die je... Die je...'


  Nicholas sloeg zijn arm om haar schouders en liep met haar naar het raam. 'Hij was Arabella's man,' zei hij zacht. 'Het is niet zo gemakkelijk om zomaar te geloven dat hij de koningin leugens over mij heeft verteld.'


  'Jij en die verrekte tafel ook!' riep ze uit. 'Als jij niet zo... zo overijverig was geweest en je Arabella niet op die tafel had willen hebben, dan zou haar man je misschien niet zo hebben gehaat. En hoe zit het eigenlijk met je vrouw? Zij zal toch ook wel behoorlijk van streek zijn geweest.'


  'Ten tijde van het tafelincident met Arabella was ik nog niet getrouwd.'


  'Ten tijde van het tafelincident,' herhaalde Amanda. 'Waarschijnlijk zijn er dan nog voldoende andere incidenten geweest waar die Sydney nijdig over was.' Ze keek hem aan. 'Als ik met je terug zou gaan, zou ik er misschien voor kunnen zorgen dat je niet in de problemen komt.'


  Hij drukte haar hoofd op zijn geharnaste schouder. 'Je kunt niet met me terug.'


  'Misschien ga je wel helemaal niet terug. Misschien blijf je wel voor altijd hier.'


  'We moeten terug naar Ashburton, naar mijn graf. Ik wil naar mijn graf om te bidden.'


  Ze wilde nog meer zeggen, iets zeggen op grond waarvan hij zou afzien van zijn wens om terug te keren, maar ze wist dat woorden toch te kort zouden schieten. Zijn familie, zijn naam en zijn eer waren belangrijker voor hem dan wat dan ook. 'We zullen vandaag nog vertrekken,' zei Amanda zacht. 'Je zult Arabella waarschijnlijk wel niet meer willen zien.'


  'Heb je nog meer zakrekenmachientjes of televisies om mij mee af te leiden?' vroeg hij lachend.


  'Voor vanavond had ik de stereotoren in gedachten.'


  Hij draaide haar naar zich toe en legde zijn handen op haar schouders. 'Ik wil alleen zijn wanneer ik bid,' zei hij. 'Als ik terugga, dan ga ik alleen. Heb je dat begrepen?'


  Ze knikte. Geleende tijd, dacht ze. We zitten nu in geleende tijd.


  


  Amanda zat rechtop in bed en keek naar Nicholas die in het andere bed lag. Het was nog maar net licht, het begin van de derde dag sinds die waarop ze hadden gehoord wie hem had verraden. Nicholas ging elke ochtend naar de kerk om gedurende twee uur op zijn knieën voor het graf te bidden, en 's middags bad hij nog eens twee uur.


  En telkens wanneer hij naar binnen ging, bleef Amanda buiten met ingehouden adem wachten. Ze was ervan overtuigd dat ze hem niet zou terugzien. Om tien uur liep ze dan op haar tenen de kerk in, en wanneer ze hem dan zag, sprongen de tranen van blijdschap en opluchting haar in de ogen. Ze zag zijn bezwete voorhoofd en lichaam, en had verschrikkelijk met hem te doen. Hij bad zó vurig dat hij na elke sessie uitgeput was. De dominee, die met Nicholas had te doen, had een kussen voor hem neergelegd opdat hij niet op de koude stenen vloer hoefde te knielen, maar Nicholas weigerde het te gebruiken en zei dat hij de pijn van zijn lichaam nodig had om zich bewust te blijven van zijn taak.


  Amanda begon heel zoetjes aan een klein sprankje hoop te koesteren. Misschien ging hij wel niet terug. Ze wist dat ze ook voor zijn terugkeer zou moeten bidden. Ze wist dat eer en de naam van zijn familie en de toekomst van heel veel mensen veel belangrijker waren dan haar eigen, egoïstische verlangen. Maar telkens wanneer ze binnenkwam en hem daar op zijn knieën voor zijn graf zag liggen, kon ze niet anders dan fluisteren: 'Dank je wel, God.'


  Drie dagen, dacht ze, drie hemelse dagen. De tijd dat Nicholas niet in de kerk was, brachten ze samen door. Ze huurde fietsen en leerde hem erop te zitten. Telkens wanneer hij viel, trok hij haar met zich mee en rolden ze samen in de groene berm.


  Nicholas' leergierigheid was niet te stillen, en ze schreven zich in bij de plaatselijke bibliotheek waar ze gezamenlijk honderden boeken doorwerkten. Nicholas wilde alles wat er sinds 1564 was gebeurd zien, en elk muziekstuk dat er sindsdien was geschreven horen. Hij wilde alles ruiken, proeven en voelen.


  'Als ik hier zou blijven,' zei hij, 'dan zou ik huizen bouwen.'


  Het duurde even voordat Amanda begreep dat hij bedoelde dat hij huizen wilde ontwerpen. Ze kende Thornwyck en wist dat hij talent had voor het beroep van architect. Ze begon meteen plannen voor hem te maken, maar Nicholas viel haar in de rede.


  'Ik moet terug.'


  Ja, terug, dacht Amanda. Terug naar zijn vrouw, de vrouw van wie hij zoveel hield. Hoe was het mogelijk dat Amanda zoveel van hem hield en hij voor haar niets voelde? De andere mannen in haar leven hadden allemaal iets van haar gewild. Robert had door haar aanbeden willen worden. Anderen waren uit geweest op het geld van haar familie. Weer anderen hadden haar gewoon iets wijsgemaakt omdat ze zich zo gemakkelijk iets wijs had laten maken. Maar Nicholas was anders. Hij wilde helemaal niets van haar.


  Er waren momenten waarop ze, wanneer ze naar hem keek, werd overvallen door zo'n wellustig verlangen, dat ze hem het liefste ter plekke - of dat nu in de bibliotheek was, of in een pub of gewoon op straat - had besprongen. Ze koesterde heimelijke fantasieën over hoe ze hem de kleren van het lijf rukte en hem verleidde.


  Maar telkens wanneer ze te dicht bij kwam, deinsde hij achteruit. Het leek wel alsof hij alles ter wereld wilde proeven en aanraken, behalve haar.


  Ze probeerde zijn belangstelling te wekken. En hoe! Ze betaalde met haar creditcard - tweehonderd pond voor een peignoir van rode zijde die elke man gegarandeerd het hoofd op hol moest brengen. Toen ze ermee de badkamer uitkwam, keurde Nicholas haar amper een blik waardig. Ze kocht een piepklein flesje parfum dat Tigress heette en dat haar vijfenzeventig pond kostte, en boog zich, met het geurtje op, zo diep over Nicholas heen dat haar blouse van haar borsten viel. Toen vroeg ze hem of hij het een lekker luchtje vond. Zijn antwoord kon nauwelijks een antwoord worden genoemd.


  Ze legde haar spijkerbroek in kokend heet water om hem te laten krimpen, en moest daarna, om de rits dicht te kunnen krijgen, op de grond gaan liggen. Ze droeg er een rode zijden blouse op en liet haar bh in de kast. Nicholas keek niet eens naar haar.


  Als hij niet naar elke andere vrouw had gekeken die ze op straat of waar dan ook tegenkwamen, zou ze nog hebben gedacht dat hij homoseksueel was.


  Amanda kocht een zwarte panty, zwarte naaldhakken, een piepklein zwart minirokje en droeg er de rode zijden blouse bij. Ze voelde zich belachelijk met naaldhakken op een fiets, maar ze deed het toch. Ze reed ruim vijf kilometer voor Nicholas uit, maar voor zover ze kon nagaan keurde hij haar niet één blik waardig. Twee automobilisten die naar haar keken reden van de weg af, maar Nicholas deed alsof ze lucht voor hem was.


  Ze ging naar een videotheek en huurde Body Heat om op de hotelkamer met hem samen te bekijken. Hij gaf geen krimp.


  De vierde dag brak aan en ze was radeloos. Met de hulp van de eigenaresse van het hotel bedacht ze een gecompliceerd plan om Nicholas bij haar in bed te krijgen. De vrouw zei Nicholas dat ze hun kamer nodig had, en Amanda reserveerde een andere kamer in een uiterst romantisch hotelletje middenin de natuur. Ze zei Nicholas dat ze daar alleen nog maar een kamer had kunnen krijgen met een groot hemelbed, en dat ze het daar dan maar mee moesten doen. Hij keek haar aan op een manier die ze niet kon doorgronden, en liep weg.


  Amanda bevond zich al sinds bijna een half uur in de badkamer van hun nieuwe hotel. Ze voelde zich even zenuwachtig als een maagd op haar huwelijksnacht. Met trillende vingers deed ze een beetje parfum op.


  Eindelijk was ze klaar en verliet de badkamer. De kamer was donker, maar niet zo donker dat ze de omtrekken van het bed, het bed dat ze met Nicholas zou delen, niet kon onderscheiden.


  Langzaam liep ze naar het bed toe. Hij lag onder de dekens. Ze stak haar hand uit om hem aan te raken. 'Nicholas,' fluisterde ze.


  Maar het was niet Nicholas die ze beroerde, het waren... kussens!


  Ze deed het lampje op het nachtkastje aan en zag dat Nicholas in het midden van het bed, van het hoofd tot het voeteneinde, een barricade van kussens had opgeworpen. Zelf lag hij aan de andere kant van de barricade met zijn rug naar haar toe.


  Ze beet op haar lip om de opkomende tranen te bedwingen, stapte in bed en bleef zover mogelijk van de gehate kussens liggen. Ze deed het licht niet uit omdat ze zich opeens volkomen slap en machteloos voelde. Tranen, dikke, hete tranen rolden over haar wangen.


  'Waarom?' fluisterde ze. 'Waarom?'


  'Amanda,' zei Nicholas zacht, terwijl hij zich naar haar toedraaide maar aan zijn kant van de kussens bleef.


  'Waarom vind je me zo onbegeerlijk?' vroeg ze hem. Ze vond het afschuwelijk dat ze hem die vraag stelde, maar ze had geen greintje trots meer over. 'Ik zie je naar andere vrouwen kijken, vrouwen die niet half zo knap zijn als ik, maar naar mij kijk je nooit. Je kon je handen niet van Arabella afhouden, en zo af en toe krijg ik wel een kus van je, maar verder dan dat ga je nooit. Je bent met zoveel vrouwen naar bed geweest, maar mij wil je niet. Waarom? Ben ik te klein? Te dik? Kun je vrouwen met rood haar niet uitstaan?'


  Toen Nicholas sprak, voelde Amanda dat de woorden rechtstreeks uit zijn hart afkomstig waren. 'Ik heb nog nooit zo naar een vrouw verlangd als naar jou. Mijn lichaam doet pijn van verlangen, maar ik moet weg. Ik kan niet teruggaan in de wetenschap dat ik jou met je verdriet moet achterlaten. Toen ik je leerde kennen, huilde je zo verschrikkelijk dat ik je over een afstand van vierhonderd jaar kon horen. Ik kan je een dergelijk verdriet niet nog eens aandoen en dan vertrekken.'


  'Je wilt me niet aanraken omdat je niet wilt dat ik verdriet om je zal hebben?'


  'Ja,' fluisterde hij.


  Langzaam maar zeker begonnen Amanda's tranen plaats te maken voor een lach. Ze stapte uit bed en keek op hem neer. 'Idioot die je bent,' zei ze. 'Besef je dan niet dat ik, als je weg bent, tot aan mijn dood verdriet om je zal hebben? Ik zal zo intens en verschrikkelijk huilen dat het tot aan het begin van de jaartelling te horen zal zijn. O, Nicholas, sufferd die je bent, weet je dan niet hoeveel ik van je hou? Of je me nu aanraakt of niet, mijn tranen kan ik toch niet de baas.'


  Ze zweeg en keek hem glimlachend aan. 'En als ik dan toch verdriet moet hebben, waarom gun je me dan geen herinnering die die van Arabella-op-de-tafel ver overtreft?'


  Nicholas bleef roerloos liggen en keek haar over de dam van kussens strak aan. Het ene moment lag hij nog in bed, het volgende was hij bovenop haar. Ze had hem niet eens overeind zien komen, maar was zich plotseling bewust van zijn lichaam tegen het hare, zijn mond op haar huid en zijn handen op haar schouders en daarna op haar handen.


  'Nicholas,' fluisterde ze, 'Nicholas.'


  Hij kuste haar overal, en er was geen plekje van zijn lichaam dat haar lippen niet beroerden. Hij pakte haar nachtjapon beet, en Amanda hoorde de dunne stof scheuren. Toen ze zijn vurige, natte mond op haar borst voelde, schreeuwde ze het uit in extase.


  Dit was Nicholas, de Nicholas naar wie ze had verlangd, naar wie ze had gesnakt. Zijn grote, harde handen gingen strelend over haar heupen, zijn duim speelde met haar navel en zijn lippen en tong ontfermden zich over haar borsten.


  Ze vlocht haar vingers door zijn haar. 'Nu ik,' fluisterde ze. Ze had tot nu toe altijd mannen gehad die haar nodig hadden, mannen die hadden gedacht dat niemand hun voldoende kon geven. Amanda's ervaring met seks was beperkt geweest tot mannen die van haar hadden verwacht dat zij hun liefde zou schenken.


  'Nicholas?' Zijn lippen trokken een brandend spoor omlaag over haar buik. 'Nicholas, ik geloof niet -' Zijn handen streelden haar dijen, zijn duim kneedde het zachte, blanke vlees, en toen kropen zijn lippen nog lager, nog lager.


  Amanda kromde haar rug naar hem op. Geen man had dit ooit nog bij haar gedaan. Hartstocht vlamde in haar op toen zijn tong... O God, zijn tong.


  'Nicholas,' kreunde ze, en begon aan zijn haar te trekken terwijl ze onder hem heen en weer kronkelde. Hij knabbelde op de binnenkant van haar dijen en streelde de holletjes van haar knieën totdat ze dacht dat ze het niet langer kon verdragen.


  Nicholas greep haar linkerbeen beet, duwde het naar boven en ging boven op haar liggen terwijl hij haar zo hard en groot binnendrong, dat ze probeerde hem van zich af te duwen. Maar ze klemde haar armen en vrije been om hem heen en ontving zijn stoten die zo wild en diep waren, dat hij haar erbij over de vloerbedekking heen, naar de andere kant van de kamer duwde. Ze liet haar handen van hem afglijden en zette zich schrap tegen de muur.


  Nicholas liet haar gebogen been los, en ze klemde haar beide benen om zijn middel. Hij sloot haar billen in zijn handen, en ze hief haar heupen omhoog om hem helemaal in zich op te kunnen nemen. Steeds hoger ging het, hoger en hoger.


  Toen hij haar ten slotte voor de laatste maal binnendrong, voelde Amanda haar eigen lichaam sidderen.


  Het duurde even voor ze weer tot zichzelf kwam en zich realiseerde waar ze was en wie ze was. Haar hoofd lag tegen de muur, het nachtkastje en de lamp torenden boven haar uit.


  'Nicholas,' fluisterde ze, en streelde zijn haar dat nat was van het zweet, 'het verbaast me niets dat Arabella alles voor je wilde riskeren.'


  Hij hees zichzelf op een elleboog en keek op haar neer. 'Slaap je?' vroeg hij grinnikend.


  'Nicholas, dat was geweldig,' fluisterde ze. 'Geen man -'


  Hij liet haar niet uitspreken, maar pakte haar hand, ging staan en trok haar op. Hij kuste haar heel diep en teder, en nam haar toen mee naar de badkamer. Hij zette de douche aan en trok haar mee onder de warme stralen. Hij drukte haar met haar rug tegen de muur en kuste haar.


  'Hier heb ik van gedroomd,' fluisterde hij. 'Deze waterfontein is gemaakt voor de liefde.'


  Amanda ging te zeer op in zijn kussen om hem te kunnen antwoorden. Zijn mond bevond zich afwisselend op haar borsten, haar buik en haar nek. Amanda's handen lagen op zijn schouders, schouders die zó breed waren, dat hij er bijna niet mee in de douchecabine paste.


  Hij kwam overeind, en toen Amanda haar ogen opendeed, zag ze zijn glimlachende gezicht. 'Misschien dat er in deze moderne wereld toch nog een paar dingen onveranderd zijn gebleven,' zei hij. 'Zo te zien ben ik nu degene die jou iets kan leren.'


  'O?' zei ze, en begon zijn nek te kussen, en van daaruit eerst zijn ene, en toen zijn andere schouder terwijl ze haar vingers ondertussen masserend over zijn rugspieren liet gaan. Vet, had ze gedacht. Ze had gezegd dat hij vet zou worden, maar zijn rug was een bonk spieren.


  Ze sloot haar handen om zijn billen en zakte door haar knieën. Het water sloeg met volle kracht tegen hun naakte lichamen. Toen haar lippen zich over zijn lid sloten, was het zijn beurt om naar lucht te happen. Hij begroef zijn handen in haar natte haren en ze hoorde hem kreunen van genot.


  Het volgende moment trok hij haar overeind, duwde haar met haar rug tegen de natte muur, trok haar benen om zijn middel en nam haar met brute kracht. Amanda klemde haar benen zo stevig als ze kon om hem heen en haar lippen zochten de zijne.


  Ze klampte zich, van top tot teen trillend, aan hem vast. Ze was ervan overtuigd dat ze, als Nicholas haar niet zo stevig had vastgehouden, met het water door de afvoer zou zijn verdwenen.


  Hij kuste haar nek. 'En nu ga ik je wassen,' kondigde hij aan. Hij zette haar neer, maar ving haar meteen op toen hij zag dat haar knieën haar gewicht niet konden dragen.


  Hij draaide haar met haar hoofd naar de douchekop toe, pakte de shampoo en begon haar haren te wassen. Ze voelde zich klein en nietig in vergelijking met zijn grote, sterke handen en krachtige, gespierde lichaam. Toen hij klaar was met haar haren, begon hij haar lichaam in te zepen.


  Amanda leunde met haar rug tegen de muur en genoot van het gevoel van Nicholas' handen die over haar lichaam gleden. Toen hij klaar was, was het haar beurt. Met ingezeepte handen begon ze hem te strelen. Hij had het mooiste lijf dat ze ooit had gezien. Hij was lang, had brede schouders, een smal middel en stevige dijen. God, dacht ze, zelfs zijn voeten waren prachtig.


  Ze draaide de kraan dicht en zeepte hem in. Op zijn linkerheup zat een moedervlek, op zijn rechterkuit een litteken. 'Van het paard gevallen,' mompelde hij met gesloten ogen. Op zijn linker onderarm zat een opvallend groot litteken. 'Zwaardtraining op de dag...' Amanda wist dat de rest van de zin moest luiden: 'Dat Kit is verdronken.' Op zijn schouder ontdekte ze een vreemd, ovaalvormig litteken. Nicholas glimlachte zonder zijn ogen open te doen. 'Een vechtpartijtje met Kit,' zei hij. 'Ik heb gewonnen.'


  Ze was weer terug bij zijn hoofd. 'Ik ben blij te zien dat er geen vrouwen zijn geweest die je op de een of andere manier hebben gebrandmerkt.'


  'Alleen jij maar, Montgomery. Jij bent de enige die blijvend een stempel op me heeft gedrukt,' fluisterde hij.


  Amanda wilde hem naar zijn vrouw vragen. Gaf hij evenveel om haar, Amanda, als om zijn beeldschone vrouw? Maar uit angst voor het antwoord dat hij zou geven, hield ze haar mond.


  Toen ze klaar waren met douchen, droogde Nicholas hen af en kamde haar haren. Amanda wilde haar peignoir aantrekken, maar Nicholas wilde daar niets van weten.


  'Zo heb ik van je gedroomd,' zei hij, en bekeek haar in de spiegel. 'Ik was zo ongeveer waanzinnig van verlangen naar je. Je geur.' Hij hield op haar haren te kammen en liet zijn handen over haar armen glijden. 'De kleren die je draagt...'


  Amanda glimlachte met haar hoofd tegen het zijne. Dus dan was het hem toch opgevallen, dacht ze.


  Toen haar haren waren uitgekamd en hij ze met de handdoek had gedroogd, gaf hij haar de witte badjas aan die door het hotel werd verstrekt. Zelf trok hij de andere aan. 'Kom,' zei hij, en nam haar mee naar beneden, door de donkere hotellobby naar de keuken.


  'Nicholas,' zei ze, 'we mogen hier toch helemaal niet komen.'


  Met een kus legde hij haar het zwijgen op. 'Ik heb honger,' zei hij, alsof dat op zich een geldig excuus was.


  Het feit dat ze op verboden terrein waren, maakte deze toch al buitengewone nacht er nog extra bijzonder op. Nicholas trok de ijskastdeur open, en Amanda keek naar zijn rug. Hij was van haar, dacht ze, ze kon hem aanraken wanneer ze maar wilde. Ze pakte zijn hand, drukte zich tegen hem aan en legde haar hoofd in het holletje van zijn schouder.


  'Nicholas,' fluisterde ze. 'Ik hou zo verschrikkelijk veel van je, ga alsjeblieft niet weg.'


  Hij draaide haar naar zich toe en keek haar met een mengeling van verlangen en verbazing in de ogen. Toen keek hij weer in de koelkast. 'Waar zouden ze het ijs bewaren?'


  Ze lachte. 'In de diepvries. Probeer die deur maar eens.' Ze wees.


  Hij trok haar mee naar de diepvries, waarin ze inderdaad twee grote dozen roomijs aantroffen.


  Ze vonden twee schaaltjes en lepels, en schepten elkaar een flinke portie aardbeienijs op. Onder het eten vroeg Amanda hem opeens: 'Was je een bijzondere man in de zestiende eeuw, of waren alle mannen in die tijd zoals jij?'


  Nicholas grinnikte. 'Ik ben uniek. En daardoor komt het dan ook dat de vrouwen -'


  Ze kuste hem. 'Genoeg. Ik heb meer dan genoeg gehoord over je vrouwen - of over je vrouw.' Ze liet haar hoofd hangen. 'Ik had zo graag geloofd dat ik bijzonder voor je was, niet eentje van de velen.'


  Hij hief haar kin op en keek haar aan. 'Je hebt me over de tijd van meerdere eeuwen geroepen, en ik ben gekomen. Is dat nog niet voldoende om je een bijzonder gevoel te geven?'


  'Betekent dat dan dat je om me geeft? Al is het maar een beetje?'


  'Woorden schieten te kort,' zei hij en kuste haar.


  Niet veel later droeg hij haar in zijn armen naar boven en legde haar in bed. Ze was zo moe dat ze vrijwel meteen in slaap viel.


  Ze had gevraagd of hij om haar gaf. Of hij om haar gaf? Ze was hard op weg zijn een en zijn al te worden, zijn reden tot bestaan. Hij gaf om wat ze dacht, wat ze voelde en wat ze nodig had. Hij kon nog geen paar minuten zonder haar.


  Elke ochtend en middag ging hij naar de kerk om te bidden. Hij hoopte dat God hem zou laten terugkeren, maar in zijn achterhoofd vroeg hij zich daarbij vrijwel voortdurend af, hoe het zou zijn om haar nooit meer terug te zien, haar nooit meer te horen lachen, om haar nooit meer te zien huilen en om haar nooit meer in zijn armen te voelen.


  Hij streelde haar schouder en trok de deken wat dichter om haar heen. Zo'n vrouw als zij had hij nog nooit ontmoet. Hebzucht was haar volkomen vreemd. Hij dacht aan de vrouwen uit zijn eigen tijd en kende er niet een die bereid zou zijn om een arme drommel, een gek nog wel, te helpen.


  Maar Amanda had hem geholpen, dacht hij. Ze had hem geholpen, hem van alles geleerd en... van hem gehouden. Ze had hem al haar liefde geschonken en er niets voor terug verlangd.


  Glimlachend dacht hij terug aan hun liefdesspel. Geen enkele vrouw had zich ooit zo vol overgave aan hem geschonken. Arabella had hem altijd bevolen. 'Hier! Nu!' Andere vrouwen meenden dat ze hem een gunst bewezen. Lettice... Hij hield er niet van om aan zijn ijskoude vrouw te denken. Ze lag als een plank in bed en keek met open ogen uitdagend naar hem op. In de vier jaren van hun huwelijk was het hem niet gelukt haar zwanger te krijgen.


  Hij streelde Amanda's naakte arm, en in haar slaap probeerde ze dichter tegen hem aan te gaan liggen. Hij drukte een kus op haar slaap. Hoe moest hij haar achterlaten? Hoe kon hij terug naar zijn andere leven, zijn andere vrouwen, en haar onbeschermd achterlaten?


  Hij dacht aan zijn moeder en aan Lettice. Dat waren twee vrouwen die, ongeacht wat hen overkwam, in staat waren voor zichzelf op te komen. Maar Amanda was zo heel anders. Hij vreesde dat ze, nog geen week nadat hij haar zou hebben verlaten, alweer terug zou zijn bij die hatelijke vent van wie ze ooit eens had gemeend dat ze van hem hield. Hij moest lachen om al haar kinderlijke gepraat over liefde.


  Maar terwijl hij zo naar haar lag te kijken, dacht hij dat hij begon te begrijpen wat ze bedoelde. Liefde. Amanda had gezegd dat hij misschien naar deze tijd was gestuurd om te leren wat liefde was. Nicholas had haar uitgelachen. Zou hij die sprong in de tijd alleen hebben gemaakt om de liefde te leren kennen, en niet om zijn eer te redden? Maar ze hadden ontdekt wie hem had verraden, en daarna was hij niet meteen teruggegaan.


  Maar als hij uiteindelijk toch terug moest...


  Wat dan? Dan zou hij nog steeds met Lettice zijn getrouwd, en dan zouden er nog steeds vrouwen als Arabella zijn die hem wilden verleiden. Gesteld dat hij in staat zou zijn de beschuldiging van verraad te keren, zou hij daar dan automatisch een ander mens van worden?


  Hij ging op zijn rug liggen en trok Amanda dicht tegen zich aan. Gesteld dat hij in deze eeuw zou blijven? Misschien had hij zijn opdracht wel verkeerd begrepen, en was het Gods bedoeling dat hij iets voor deze tijd deed.


  'Nicholas!' riep Amanda opeens uit, en ze schoot overeind.


  Hij trok haar terug in zijn armen en ze klampte zich aan hem vast. 'Ik droomde dat je weg was, dat je niet meer bij me was.'


  Hij streelde haar haren. 'Ik ga niet weg,' zei hij zacht. 'Ik blijf bij je, voor altijd.'


  Het duurde even voor de betekenis van zijn woorden tot Amanda was doorgedrongen. Ze keek hem aan. 'Nicholas,' zei ze peinzend.


  'Ik...' Hij haalde diep adem. Hij kostte hem moeite dit te zeggen. 'Ik wil niet terug. Ik wil hier blijven.' Hij keek haar aan. 'Bij jou.'


  Amanda begroef haar gezicht in zijn schouder en begon te huilen.


  Hij streelde haar lichaam en lachte. 'Ben je nu verdrietig omdat ik blijf?'


  'Ik ben gewoon verschrikkelijk gelukkig.'


  Hij pakte een tissue uit de doos op het nachtkastje. 'Kom, hou op met huilen en vertel me over Amerika.' Hij keek haar zijdelings aan. 'En over je oom die koning is.'


  Amanda snoot haar neus en glimlachte. Ze vertelde hem over Amerika, haar familie en over haar oom die met een prinses was getrouwd en nu koning van Lanconië was.


  Toen het buiten licht begon te worden, begonnen ze plannen te maken. Amanda zou haar oom J.T. bellen en hem alles zo goed mogelijk uitleggen zodat hij haar een paspoort voor Nicholas zou geven en hij met haar mee naar Amerika kon. 'Als ik Oom J.T. een beetje ken, dan zal hij je eerst aan een persoonlijke inspectie willen onderwerpen, maar ik weet zeker dat hij je zal mogen.'


  'En de koningin?'


  'Tante Aria? Nou, ze doet wel eens een beetje verwaand, maar goedbeschouwd heeft ze een hart van goud. Vroeger, toen we nog klein waren, speelde ze honkbal met ons.' Ze glimlachte. 'En ze heeft een krankzinnige vriendin die Dolly heet en die met een kroon op in haar spijkerbroek door het paleis rent.'


  Ze lieten het ontbijt op hun kamer komen, en bedreven daarna opnieuw de liefde met elkaar. Na hun liefdesspel gingen ze samen in bad en maakten nog meer plannen voor hun gezamenlijke toekomst.


  'In afwachting van je paspoort gaan we naar Schotland,' zei Amanda. 'Het is prachtig daar.'


  Na het bad kleedden ze zich aan, en Amanda zei dat ze haar oom ging bellen.


  Nicholas wendde zich af. 'Ik moet nog een keer naar de kerk om te bidden,' zei hij zacht.


  Amanda verstijfde. 'Nee,' fluisterde ze, rende naar hem toe en klampte zich aan hem vast.


  'Ik moet,' zei hij glimlachend. 'Het is niet de eerste keer dat ik ga, en tot nu toe is er niets gebeurd. Amanda, kijk me aan.'


  Ze keek op en zag hem glimlachen. 'Heb je nu alweer last van uienogen?'


  'Ik ben alleen maar bang.'


  'Ik moet om vergeving bidden omdat ik niet meer terug wil om mijn naam en eer te redden. Kun je dat begrijpen?'


  Ze knikte. 'Maar ik ga met je mee en ik blijf bij je, duidelijk? Deze keer blijf ik niet buiten op je wachten.'


  Hij kuste haar. 'Als het aan mij ligt, dan laat ik je nooit meer gaan. Kom, dan gaan we naar de kerk, en daarna kun jij je oom bellen. Zijn er in Schotland ook treinen?'


  'Natuurlijk.'


  'Ah, dan is daar een hoop veranderd. In mijn tijd was het er een wildernis.' Hij sloeg een arm om haar schouders, en samen verlieten ze het hotel.
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  In de kerk weigerde Amanda Nicholas los te laten. Hij knielde om te bidden, en zij ging, met de armen stevig om hem heengeslagen, naast hem op de knieën zitten. Hij duwde haar niet, zoals ze gevreesd had, van zich af, en ondanks dat hij deed alsof hij het allemaal maar amusant vond, wist ze dat hij even bang was als zij.


  Ruim een uur bleven ze zo zitten. De vloer was koud en Amanda's knieën deden pijn. Hoewel haar armen stijf waren van het vasthouden van Nicholas, liet ze haar greep geen moment verslappen.


  Even vurig als Nicholas bad om vergeving, smeekte Amanda God om Nicholas voorgoed bij haar te laten.


  De dominee kwam nog even binnen, maar ging meteen weer weg toen hij hen zag bidden.


  Eindelijk deed Nicholas zijn ogen open en keek haar aan. 'Ik blijf,' zei hij glimlachend. Hij stond op en trok Amanda mee overeind.


  'Mijn armen zijn helemaal afgeklemd,' zei hij lichtelijk verwijtend.


  'Ik laat je niet los voor we de kerk uit zijn.'


  Hij lachte. 'Het is voorbij.'


  'Nicholas, hou op me te plagen en laten we gaan. Ik wil dat graf van je nooit meer zien.'


  Hij wilde naar de uitgang lopen, maar zijn lichaam weigerde in beweging te komen. Verbaasd keek hij naar zijn voeten. Vanaf zijn knieën was er niets meer, alleen maar lucht. Op de plaats waar zijn voeten hadden moeten staan was alleen maar de vloer te zien.


  Snel trok hij Amanda in zijn armen en drukte haar zo hard als hij kon dicht tegen zich aan. 'Ik hou van je,' fluisterde hij. 'Ik hou van je met heel mijn ziel. Door de tijden heen zal ik van je blijven houden.'


  'Nicholas,' zei ze angstig, 'we moeten hier weg.'


  Hij nam haar gezicht in zijn handen. 'Jij bent de enige van wie ik ooit heb gehouden, Amanda mijn.'


  Toen voelde ze het. Het lichaam dat ze in haar armen had, hield op een stevige, solide substantie te zijn. 'Nicholas!' schreeuwde ze.


  De kus die hij haar gaf, was uiterst teder, maar getuigde toch van al het verlangen en de begeerte die hij voor haar voelde.


  'Ik ga met je mee,' zei ze. 'Neem me mee. God!' gilde ze. 'Laat me met hem meegaan!'


  'Amanda,' zei Nicholas, en zijn stem kwam van ver. 'Amanda, mijn liefste.'


  Hij had zich losgemaakt uit haar armen en stond met zijn harnas aan voor zijn graf. Hij maakte de bleke, vage indruk, als van een film die in een te hel verlichte ruimte wordt afgedraaid. 'Kom,' zei hij, en stak zijn hand naar haar uit. 'Kom hier.'


  Ze snelde naar hem toe, maar kon hem niet bereiken.


  Door een van de vensters viel een felle straal zonlicht die op zijn blinkende harnas weerkaatste.


  En toen was er niets meer.


  Amanda bleef staan en keek met grote ogen naar het graf. Toen drukte ze haar handen tegen haar oren en slaakte een ijselijke, bijna onmenselijke kreet die de oude stenen muren en de vensters deed vibreren. En het graf... het graf bleef roerloos en koud.


  Amanda zakte bewusteloos in elkaar.


  'Drink dit op,' hoorde ze iemand zeggen.


  Ze pakte de hand die de beker tegen haar lippen hield. 'Nicholas,' zei ze, en rond haar lippen speelde een vaag glimlachje. Het volgende moment deed ze haar ogen open en ging met een ruk zitten. Ze lag, op enkele meters van het graf, op een van de kerkbanken. Ze zwaaide haar benen van de bank en zette haar voeten op de grond. Het duizelde haar.


  'Gaat het weer een beetje?'


  Ze draaide zich om naar de dominee die haar met zijn sympathieke, oude gezicht vol bezorgdheid observeerde.


  'Waar is Nicholas?' vroeg ze fluisterend.


  'Ik heb hier verder niemand anders gezien. Moet ik iemand voor je opbellen? Ik heb je alleen maar horen... schreeuwen,' zei hij. De herinnering aan dat geluid was voldoende om hem kippenvel te bezorgen. 'Toen ik binnenkwam, lag je op de grond. Zal ik iemand voor je bellen?'


  Met knikkende knieën liep Amanda naar het graf. Langzaam maar zeker begon ze zich alles weer te herinneren. Ze keek de dominee vragend aan. 'Dan heeft u hem zeker niet zien weggaan, hè?'


  Haar stem was schor, haar keel was dik.


  'Ik heb niemand zien weggaan. Ik heb je alleen maar zien bidden. Tegenwoordig zijn er niet zoveel mensen meer die bidden.'


  Weer keek ze naar het graf. Ze wilde het aanraken, maar wist van tevoren dat het koud zou zijn. 'U heeft óns zien bidden,' corrigeerde ze hem.


  'Nee, ik heb alleen jou maar gezien,' antwoordde de dominee.


  Langzaam draaide ze zich naar hem om en keek hem aan. 'Nicholas en ik hebben hier samen zitten bidden. U bent binnengekomen en heeft ons gezien. U heeft hem de hele week al 's ochtends en 's avonds zien bidden.'


  De dominee keek haar verdrietig aan. 'Ik zal je naar de dokter brengen.'


  Ze ontweek zijn uitgestoken hand. 'Nicholas. De man die hier een week lang elke dag heeft zitten bidden. De man met het harnas aan. Dat weet u toch nog wel? Hij was nog bijna onder een bus gekomen.'


  'Een paar dagen geleden heb ik jou bijna onder een bus zien komen. Toen heb je me nog naar het jaartal gevraagd.'


  'Ik...?' vroeg Amanda. 'Maar dat was Nicholas. U heeft me een paar dagen geleden nog gezegd dat u zich over zoveel gelovigheid verwonderde. Ik heb aldoor buiten op hem staan wachten, dat weet u toch nog wel?' Ze sprak met klem en deed een stapje naar hem toe. 'Dat weet u toch zeker nog wel? Nicholas! We zijn nog langs gekomen op de fiets, en u heeft naar ons gezwaaid.'


  De dominee deinsde achteruit. 'Ik heb alleen jou maar langs zien fietsen, geen man.'


  'Geen...' fluisterde Amanda, en week, met grote ogen van ontzetting, achteruit.


  Ze begon te rennen, rende de kerk uit, het kerkhof over, de straten door, sloeg linksaf, en toen rechtsaf tot ze bij het hotel was. Ze negeerde de groet van de vrouw achter de receptie en snelde de trap op.


  'Nicholas!' riep ze, en keek de lege kamer rond. De deur van de badkamer was dicht. Ze snelde er naartoe en gooide hem open. Leeg. Op de planchet onder de spiegel lagen alleen haar toiletartikelen. Ze legde haar hand op de lege helft van de glasplaat. Geen scheermes, geen scheercrème, geen aftershave. In de douche was ook zijn shampoo verdwenen.


  Ze liep de kamer weer in en rukte de kastdeur open. Nicholas' kleren waren weg. Alleen haar kleren hingen er, en onderin stonden haar oude koffer en weekendtas. Ze trok een la van de commode open. Zijn sokken en zakdoeken waren verdwenen.


  'Nee,' fluisterde ze, en ging op de rand van het bed zitten. Dat Nicholas er niet meer was, dat was nog niet eens zo vreemd, maar dat zijn kleren er niet meer waren, de dingen die hij haar had gegeven ... Ze legde haar hand op haar borst en trok haar blouse open. De broche, de beeldschone gouden broche met de grote parel, was weg.


  Op dat moment hield Amanda op met denken. Ze begon als een bezetene te zoeken, te speuren naar iets wat hij had achtergelaten. De ring met de smaragd die hij haar had gegeven, was weg; het briefje dat hij haar had geschreven, was weg. Ze keek in haar schriftje. Nicholas had er, in dat bizarre handschrift van hem, het een en ander in genoteerd, maar de bladzijden waren onbeschreven.


  'Denk na, Amanda, denk na,' zei ze. Er moest toch ergens iets zijn te vinden waaruit bleek, dat hij echt bij haar was geweest. In de kast stonden de boeken die ze samen hadden gekocht en waarin Nicholas zijn naam had geschreven. Zijn naam was verdwenen.


  Er was niets, niets van hem te vinden. Ze keek zelfs haar kleren na om te zien of ze er donkere haren op kon vinden. Geen haar te bekennen.


  Toen ze haar rode zijden nachtjapon zag die Nicholas kapot had gescheurd en die er nu als nieuw bij lag, werd ze boos. 'Nee!' siste ze. 'Dit is gemeen!'


  Mensen, dacht ze. Er moesten toch een heleboel mensen zijn die zich hem konden herinneren. Alleen omdat die stomme oude dominee zich hem niet meer herinnerde, betekende dat nog niet dat andere mensen hem ook zouden zijn vergeten.


  Ze pakte haar tas en verliet het hotel.


  Langzaam deed Amanda de deur van haar hotelkamer open. Ze was doodmoe, maar gelukkig werkte haar brein nog op volle toeren.


  Ze ging op de rand van het bed zitten, maar bedacht zich toen en ging liggen. Het was laat en ze had de hele dag nog geen hap gegeten. Ze had geen honger. Haar ogen prikten en voelden zanderig en droog aan.


  Niemand kon zich Nicholas herinneren.


  De muntenhandelaar had geen middeleeuwse munten en hij beweerde Nicholas noch Amanda ooit eerder te hebben gezien. De verkoper van de herenmodezaak was vergeten dat Nicholas hem met zijn zwaard had bedreigd. De bibliothecaresse zei dat Amanda altijd alleen was gekomen. De tandarts zei dat hij van zijn leven nog nooit een man had gezien met richels op zijn kiezen en een gebroken kaak. Hij had geen röntgenopnamen. In de pubs en de restaurants konden ze zich Amanda wel herinneren, maar niemand had haar ooit in het gezelschap van een man gezien. De man van de fietsen verhuur liet haar het bewijsje zien waaruit bleek dat ze maar één fiets had gehuurd. De lieve eigenaresse van hun hotelletje kon zich Nicholas niet herinneren en zei dat er, sinds de dood van haar man, nooit meer iemand op de piano had gespeeld.


  Ze sloot haar ogen, maar durfde niet te gaan slapen. Gisterenavond had Nicholas nog naast haar gelegen, hadden ze elkaar hartstochtelijk bemind. En nu was hij weg. Meer dan weg. Zijn lichaam, zijn kleren, de herinnering die anderen aan hem hadden, alles was weg.


  En het was haar schuld. Hij was gebleven tot ze met elkaar de liefde hadden bedreven. De wetenschap dat ze er goed aan hadden gedaan, maakte het er niet beter op. De reden van zijn komst was liefde geweest, niet het uitzoeken wie hem verraden had. Pas op het moment waarop hij haar zijn liefde had bekend, was hij verdwenen.


  Ze sloeg haar armen om zich heen en treurde om zijn verlies.


  De telefoon op haar nachtkastje begon te rinkelen en ze nam op. Het was Robert.


  'Amanda,' zei hij onvriendelijk, 'is het nu eindelijk eens afgelopen met dat hysterische gedoe van je?'


  Ze voelde zich te moe, te leeg om van zich af te bijten. 'Wat wil je?'


  'De armband, natuurlijk. Of ben je soms zó druk met je schattebout dat je nog geen tijd hebt gehad om hem te zoeken?'


  'Wat?' riep Amanda verbaasd uit, en toen nog eens. 'Wat! Heb je hem dan gezien? Heb jij Nicholas gezien? Natuurlijk. Hij heeft je het hotel uitgegooid.'


  'Amanda, ben je gek geworden? Dacht je echt dat ik me óóit door iemand een hotel zou laten uitgooien?' Hij zuchtte. 'Ik wil alleen die armband maar.'


  'Ja, natuurlijk,' haastte ze zich te zeggen, 'maar wat bedoelde je dan met die opmerking over mijn schattebout?'


  'Ik heb geen tijd om alles wat ik zeg uitentreuren te herhalen.'


  'Robert,' zei Amanda kalm, 'of je geeft me behoorlijk antwoord, of ik spoel die armband door de wc, en als ik me niet vergis, heb je hem nog niet verzekerd.'


  Even bleef het stil aan de andere kant van de lijn. 'Ik heb er verstandig aan gedaan je aan de kant te zetten. Je bent gek. Geen wonder dat je familie je de poet niet voor je vijfendertigste wil geven. En zolang had ik het toch niet met je kunnen uithouden.'


  'Ik ga nu naar de badkamer.'


  'Goed dan! Maar ik heb niet halfbegrepen waar je het die avond over had. Je was volkomen hysterisch. Je beweerde dat je een baantje had. Je werkte zogenaamd voor een kerel die bezig was de geschiedenis te herschrijven. Meer kan ik me er niet van herinneren.'


  'De geschiedenis te herschrijven,' zei Amanda zacht voor zich heen. Ja, daarvoor was Nicholas gekomen; om de geschiedenis te veranderen.


  'Amanda! Amanda!' riep Robert terwijl ze de hoorn weer op de haak legde.


  Nicholas was naar haar toegekomen kort voordat hij zou worden onthoofd. Ze hadden ontdekt wie hem had verraden.


  Ze stond op, griste haar koffer en tas uit de kast en begon te pakken. Toen ze klaar was, ging ze op een stoel zitten wachten tot het ochtend was. Morgen zou ze naar Nicholas' huizen gaan en horen hoe ze erin waren geslaagd de geschiedenis te veranderen. Misschien dat ze zich beter zou voelen wanneer ze te horen kreeg dat Nicholas een hoge leeftijd had bereikt en belangrijke dingen tot stand had gebracht.


  Amanda nam de eerste trein die uit Ashburton vertrok en arriveerde ruimschoots voor openingstijd op Bellwood Castle. Ze ging buiten op het gras zitten en probeerde niet na te denken.


  Toen de poorten opengingen, kocht ze een kaartje voor de eerste rondleiding. De gids was dezelfde als degene die haar en Nicholas de eerste keer een rondleiding had gegeven.


  Aan het begin van de rondleiding lette Amanda nauwelijks op, maar eindelijk waren ze dan bij het gedeelte van het huis gekomen waar het haar om ging.


  'En nu komen we bij de meest populaire kamer,' hoorde ze de vrouw zeggen. Haar toon verbaasde Amanda. Zou ze nu niet wat respectvoller moeten klinken?


  'Dit was het privé-vertrek van Nicholas Stafford. Zou hij in onze lijd hebben geleefd, dan zouden we hem, om het maar eens netjes te zeggen, een losbol hebben genoemd.'


  De menigte drong naar voren, gretig om zoveel mogelijk over deze beruchte graaf aan de weet te komen. Amanda bleef staan waar ze was. Dit had anders moeten zijn. Nicholas had de geschiedenis willen veranderen. Amanda had ooit eens gezegd dat je de geschiedenis niet kon veranderen. Had ze daar dan, hoe verschrikkelijk het ook was, gelijk in gehad?


  Het verhaal van de gids was nog precies hetzelfde als voorheen. Ze vertelde over Nicholas' onweerstaanbare charme en deed het afgrijselijke verhaal van Arabella en de tafel.


  Amanda vroeg zich af of ze soms echt gek was geworden. Niet alleen kon niemand zich Nicholas herinneren, nu bleek ook nog eens dat de geschiedenis onveranderd was gebleven.


  'Helaas,' hoorde ze de gids zeggen, 'werd onze arme, charmante Nick op negen september 1564 geëxecuteerd. Zo, en als u mij dan deze kant op wilt volgen, dan komen we in de zuidelijke zitkamer.'


  Amanda keek met een ruk op. Geëxecuteerd? Nee, Nicholas was gestorven terwijl hij bezig was een brief aan zijn moeder te schrijven.


  Haastig baande ze zich een weg naar de gids die haar vanuit de hoogte aankeek. 'Ah, onze deurenopenmaakster,' zei ze.


  'Ik heb die deur niet opengemaakt, dat heeft Ni...' Ze zweeg. Het was zinloos deze vrouw uit te leggen wat er was gebeurd. 'U zei dat lord Nicholas Stafford is geëxecuteerd. Ik heb gehoord dat hij, drie dagen voordat hij zou worden onthoofd, dood is aangetroffen terwijl hij bezig was een brief aan zijn moeder te schrijven.'


  'Dat is onjuist,' zei de vrouw met klem. 'Hij werd ter dood veroordeeld, en de terechtstelling heeft precies op tijd plaatsgevonden. En als u me nu wilt excuseren, ik moet verder met de rondleiding.'


  Amanda bleef even staan en keek naar Nicholas' portret dat boven de open haard hing. Geëxecuteerd? Onthoofd? Iets klopte er niet. Er was iets goed mis.


  Ze draaide zich om en begon naar de uitgang te lopen. Toen ze langs de deur kwam waar het bordje 'Verboden Toegang' op stond, herinnerde ze zich de kamer met de geheime bergplaats waarin het ivoren doosje had gelegen. Zou ze de kamer kunnen terugvinden? Ze legde haar hand op de deurknop.


  'Dat zou ik maar niet doen als ik u was,' hoorde ze iemand achter zich zeggen.


  Amanda draaide zich om en zag een onvriendelijk kijkende gids.


  'Een paar dagen geleden is een van de bezoekers hier naar binnen gegaan. Meteen daarna hebben we de deur van een alarminstallatie voorzien.'


  'O,' mompelde Amanda. 'Ik dacht dat het de deur naar de toiletten was.' Ze draaide zich om en verliet het kasteel.


  In het souvenirwinkeltje vroeg ze naar alles wat er over Nicholas Stafford was te krijgen.


  'In het gidsje van de rondleiding staat een kort stukje over hem geschreven, maar verder hebben we niets. Hij heeft maar kort geleefd, en zo'n bijzonder mens was hij niet,' zei de verkoopster.


  Ze vroeg of de kaarten met zijn portret intussen al binnen waren gekomen, maar de vrouw schudde haar hoofd. Amanda kocht het gidsje en zocht het plekje in de tuin waar zij en Nicholas thee hadden gedronken en waar hij haar de broche had gegeven. Daar pakte ze het gidsje uit haar tas en begon te lezen.


  Het enige wat er in het met zorg uitgevoerde werkje over Nicholas stond, was dat hij een rokkenjager was geweest en dat hij een leger op de been had gebracht, een daad die hem uiteindelijk letterlijk de kop had gekost.


  Amanda leunde met haar rug tegen de boom. De ontdekking van de naam van zijn verrader had niet mogen baten. Het was hem niet gelukt de koningin van zijn onschuld te overtuigen. Hij was er zelfs niet in geslaagd het dagboek te vernietigen van die ene bediende die zijn naam voor altijd had bezoedeld. Daarbij kwam bovendien nog eens dat niemand aan Nicholas' schuld leek te twijfelen. Het gidsje beschreef Nicholas als een rokkenjager en machtswellusteling. De gids van de rondleiding had gegrinnikt toen ze vertelde dat Nicholas was geëxecuteerd.


  Amanda sloot haar ogen en dacht aan haar prachtige, trotse, lieve Nicholas die de dood tegemoet trad. Ging het indertijd ook zoals tegenwoordig op de film? Was de beul een gespierde, in zwart leer geklede man met een angstaanjagend uitziende bijl in zijn handen?


  Haar ogen schoten open. Daar mócht ze niet aan denken. Ze wilde er ook niet aan denken.


  Ze stond op, pakte haar tas en liep terug naar het station. Ze kocht een kaartje naar Thornwyck. Misschien dat ze daar, in de bibliotheek, in de verzameling boeken over de Staffords, een paar nuttige antwoorden zou kunnen vinden.


  De bibliothecaresse van Thornwyck herkende haar, maar antwoordde op Amanda's vragen dat ze voorheen geen man in haar gezelschap had gezien. Ontmoedigd koos Amanda de boeken die ze wilde hebben, en begon te lezen. Elk van de boeken vertelde over Nicholas' onthoofding. Nergens werd nog vermeld dat hij voor zijn executie was overleden en dat men vermoedde dat hij was vergiftigd. En elke schrijver liet zich nog even minachtend over Nicholas uit als voorheen. De man die het familiekapitaal over de balk had gesmeten.


  Toen de bibliothecaresse haar kwam zeggen dat ze gingen sluiten, sloeg Amanda het boek dicht en stond op. Ze voelde zich duizelig en moest steun zoeken bij de tafel.


  'Voelt u zich naar?' vroeg de vrouw.


  Amanda keek haar aan. De man van wie ze hield was zojuist onthoofd. Natuurlijk voelde ze zich naar. 'Nee, hoor, ik voel me best,' antwoordde ze. 'Ik ben alleen maar moe en ik heb honger.' Ze glimlachte en ging naar buiten.


  Ze wist dat ze ergens een kamer zou moeten zoeken en dat ze wat moest eten, maar op de een of andere manier maakte het allemaal niets uit. Ze raakte het beeld van Nicholas die de treden van het schavot beklom maar niet kwijt. Zouden zijn handen achter zijn rug zijn gebonden? Werd hij begeleid door priesters? Nee, toen Nicholas terugging, had Hendrik VIII het katholicisme al afgeschaft.


  Ze ging op een ijzeren bankje zitten en sloeg haar handen voor het gezicht. Hij was naar haar toe gekomen, had van haar gehouden en was weer weggegaan. En waarvoor? Om te worden onthoofd.


  'Amanda, ben jij dat?'


  Ze keek op en zag Lee Nolman over haar heen gebogen staan.


  'Ja, dat dacht ik al. Niemand heeft zo'n prachtige kleur haar. Ik dacht dat je de stad uit was.'


  Ze stond op, maar wankelde op haar benen.


  'Voel je je wel goed? Je ziet er nogal belabberd uit.'


  'Ik ben alleen maar een beetje moe.'


  Hij keek onderzoekend naar de donkere kringen onder haar ogen en haar grauwe huid. 'En volgens mij heb je ook honger.' Hij gaf haar een arm en pakte haar tas. 'Om de hoek is een pub. Laten we daar een hapje gaan eten.'


  Amanda liet zich meenemen. Wat kon het haar schelen wat er met haar gebeurde?


  In de pub zette hij haar aan een tafel en bestelde bier en eten. Het eerste slokje dat ze nam, steeg haar meteen naar het hoofd, en ze besefte dat ze sinds gisterenochtend, sinds haar ontbijt met Nicholas, niets meer had gegeten.


  'Wat heb je gedaan sinds je vorige week van Thornwyck bent vertrokken?' vroeg Lee.


  'Nicholas en ik zijn naar Ashburton gegaan,' zei ze, en keek hem daarbij onderzoekend aan.


  'Is hij iemand die je hebt leren kennen?'


  'Ja,' fluisterde ze. 'En jij?'


  Hij glimlachte geheimzinnig alsof hij iets heel belangrijks had ontdekt. 'De dag na je vertrek liet lord Harewood de muur in lady Margaret Staffords kamer repareren, en wat denk je dat er toen te voorschijn is gekomen?'


  'Muizen,' zei Amanda ongeïnteresseerd.


  Lee boog zich op samenzweerderige wijze over de tafel naar haar toe. 'Een ijzeren doosje met daarin lady Margarets verhaal over de ware toedracht omtrent lord Nicholas' onthoofding. Echt, Amanda, mijn reputatie kan niet meer stuk. Het is als het ware de oplossing van een vierhonderd jaar oud moord-mysterie.'


  Het duurde even voor zijn woorden tot Amanda waren doorgedrongen. 'Vertel op,' fluisterde ze.


  Lee leunde achterover. 'Ha, dat had je gedacht. Dat ik je de naam van Robert Sydney heb gegeven is één ding, maar hiervoor zul je op het boek moeten wachten.'


  Amanda wilde iets zeggen, maar op dat moment kwam de serveerster met het eten. Amanda keurde de pastei geen blik waardig, maar keek Lee doordringend aan en zei fluisterend: 'Ik weet niet of je weet dat mijn familie een van de rijkste families ter wereld is. Op mijn vijfendertigste verjaardag erf ik miljoenen. Als jij me wilt vertellen wat lady Margaret heeft geschreven, ben ik bereid je op dit moment officieel een miljoen dollar toe te kennen.'


  Lee was te overdonderd om te kunnen reageren. Dat van haar familie was nieuw voor hem, maar hij geloofde haar. Iemand die zo keek, loog niet.


  'Goed dan,' zei Lee. 'Ga lekker zitten en eet. Dit is een fantastisch verhaal. Misschien lukt het me wel het aan de filmindustrie te verkopen. Het begint jaren voor de executie van die arme oude Nick. Hij-'


  'Nicholas,' zei Amanda. 'Hij wil geen Nick worden genoemd.'


  'Best, goed, Nicholas dan. Wat ik nooit eerder ergens ben tegengekomen - waarschijnlijk vonden de geschiedschrijvers dat te onbelangrijk - is dat de Staffords via Hendrik VI aanspraak meenden te kunnen maken op de troon. Ze waren directe afstammelingen via de mannelijke tak, terwijl koningin Elizabeth door sommigen als een bastaard werd beschouwd die, omdat ze een vrouw was, bovendien absoluut niet geschikt was voor het koningschap. Wist jij dat haar troon jarenlang heeft gewankeld?'


  Amanda knikte.


  'Er was echter een vrouw die, in tegenstelling tot de geschiedkundigen, niet was vergeten dat de Staffords familie waren van het vorstenhuis. De vrouw heette Lettice Culpin.'


  'Nicholas' vrouw?'


  'Je hebt je huiswerk uitstekend gedaan,' zei Lee. 'Inderdaad, de beeldschone Lettice. Het schijnt dat ook haar familie bepaalde rechten op de troon meende te hebben. Volgens lady Margaret was deze Lettice een uitgesproken ambitieuze tante die haar zinnen op een Stafford had gezet opdat de erfgenaam uit die verbintenis op de troon zou kunnen komen.'


  Amanda dacht na. 'Waarom moest ze Nicholas dan hebben? Waarom niet zijn oudere broer? Het lijkt mij alleen maar logisch dat de graaf voor haar veel interessanter moet zijn geweest.'


  Lee glimlachte. 'Je bent echt goed op de hoogte, hè? Straks moet je me maar eens vertellen hoe je aan al die kennis over de Staffords bent gekomen. Hoe dan ook, de oudste broer... eh...'


  'Christopher.'


  'Ja, Christopher was verloofd met een zeer rijke Franse erfgename die op dat moment nog maar net twaalf jaar oud was. Ik neem aan dat hij de voorkeur gaf aan geld boven Lettice, hoe knap ze ook was.'


  'Maar Kit verdronk en Nicholas erfde de titel,' zei Amanda zacht.


  'Lady Margaret geeft aan dat de dood van haar oudste zoon mogelijk geen ongeluk is geweest. Volgens haar was Christopher een geoefend zwemmer. Hoe dan ook, ze heeft het nooit kunnen bewijzen; het is alleen maar een vermoeden dat ze uitspreekt.'


  'En toen is Lettice dus met Nicholas getrouwd.'


  'Ja,' zei Lee. 'Het liep alleen niet zoals Lettice had gepland. Het schijnt dat Nicholas absoluut geen belangstelling had voor het leven aan het hof, en er geen enkele behoefte aan had de koningin via een samenzwering ten val te brengen. Nicholas grootste belangstelling ging uit naar vrouwen.'


  'En studie,' snauwde Amanda. 'Hij heeft monniken in dienst genomen om boeken te kopiëren. Hij heeft Thornwyck ontworpen. Hij -' Ze zweeg.


  Lee zat haar met grote ogen aan te kijken. 'Dat klopt. Daar heeft lady Margaret allemaal over geschreven. Maar hoe weet jij dat?'


  'Dat doet er niet toe. Wat is er gebeurd nadat Nicholas met... met haar is getrouwd?'


  'Je klinkt alsof je jaloers bent. Goed, goed. Lettice ontdekte al gauw dat Nicholas niet van plan was te doen wat zij van hem verlangde, en ze ging op zoek naar een manier om hem te lozen.'


  'Zoals ze ook met Christopher had gedaan.'


  'Dat is nooit bewezen. Het kan een gelukkige samenloop van omstandigheden zijn geweest - voor Lettice dan. Lady Margaret geeft toe dat het grotendeels speculatie is, maar het schijnt dat Nicholas een aantal malen door het oog van de naald is gekropen. Een gebroken stijgbeugel, een -'


  'En toen hij van zijn paard viel, heeft hij daarbij zijn kuit opengehaald,' fluisterde Amanda.


  'Ik weet niet of dat klopt, daar heeft lady Margaret niet met zoveel woorden over gerept. Amanda, je bent toch niet ziek of zo, hè?'


  Ze keek hem woedend aan.


  'Hoe dan ook, het bleek dat Nicholas een veel lastiger slachtoffer was dan Christopher was geweest, en dus besloot Lettice op zoek te gaan naar een medeplichtige.'


  'Robert Sydney.'


  Lee glimlachte. 'Volgens mij ben jij een geboren detective. Ja, Lettice vond Robert Sydney. Hij was getrouwd met Arabella Harewood en het heeft hem waarschijnlijk goed hoog gezeten dat heel Engeland zich een hoedje lachte over dat verhaal van Stafford met zijn vrouw op die tafel. En alsof het allemaal nog niet erg genoeg was, schonk Arabella negen maanden later het leven aan een zoon met zwart haar.'


  'Arabella en het kind hebben de bevalling niet overleefd.'


  'Dat klopt. Lady Margaret vermoedt dat Sydney daar de hand in heeft gehad.'


  Amanda haalde diep adem. 'Dus Lettice en Robert Sydney kregen het voor elkaar dat Nicholas werd beschuldigd van verraad en ter dood werd veroordeeld.'


  'Ja. Lady Margaret denkt dat Lettice gewoon op het juiste moment heeft gewacht. Toen Stafford zijn mannen verzamelde om zijn bezit in Wales te verdedigen, vertelde ze dat gauw aan Sydney die meteen maakte dat hij naar de koningin kwam. In zekere zin is het begrijpelijk dat Elizabeth Sydney geloofde. Nog maar enkele maanden tevoren had koningin Mary van Schotland zichzelf uitgeroepen tot koningin van Engeland en Schotland, en nu opeens bracht de graaf van Stafford een leger op de been. Elizabeth sloeg Stafford in de ketenen, liet een schijnproces plaatsvinden met 'geheime' bewijzen, en liet de man zijn kop afhakken.'


  Amanda kromp ineen. 'En Lettice en Robert Sydney kwamen er ongeschonden vanaf.'


  Lee glimlachte. 'Min of meer. Wat er na Staffords onthoofding gebeurde, was eigenlijk nogal ironisch. Het schijnt dat Lettice, die alles zo zorgvuldig had gepland, geen rekening had gehouden met Sydney's ambitie. Lady Margaret vermoedt dat Lettice van plan was geweest met de een of andere hertog, een neef van Elizabeth, te trouwen en het opnieuw te proberen, maar Sydney had heel andere plannen. Hij dreigde Lettice alles aan de koningin te zullen vertellen als zij niet met hem trouwde. Hij wilde dat zijn kind op de troon zou komen.'


  'Chantage,' fluisterde Amanda.


  'Precies, chantage. Ik zei je al dat dit een verhaal voor een film was. Of voor een bestseller. Hoe dan ook, ze kon niet anders dan met Sydney trouwen.' Lee lachte kort. 'En wat pas écht ironisch aan het hele verhaal is, is dat Lettice onvruchtbaar bleek te zijn. Ze is nooit van haar leven zwanger geraakt, heeft zelfs niet eens een miskraam gehad. Ze had zich alle ellende dus rustig kunnen besparen. Ongelooflijk, nietwaar?'


  'Ja,' zei Amanda zacht. 'Ongelooflijk. En wat is er met lady Margaret gebeurd?'


  'Noch Lettice noch Sydney had er enig idee van dat de vrouw wist wat ze hadden gedaan. Hadden ze het wel geweten, dan zouden ze haar ongetwijfeld uit de weg hebben geruimd. Maar ze was slim en hield haar mond. Misschien wist ze ook wel dat ze toch niets zou kunnen bewijzen. De koningin confisqueerde al haar bezittingen, en op dat moment verscheen Sydney ten tonele, die haar liet kiezen tussen een leven in armoede of een huwelijk met zijn ex-schoonvader, lord Harewood. Natuurlijk deed Sydney dat niet zomaar. Aangezien hij nog drie kinderen had uit zijn huwelijk met Arabella, werden ze, door lady Margarets huwelijk, familie van elkaar. Tegenwoordig stelt een dergelijke familieband niet zo heel veel meer voor, maar in die tijd was het voldoende om koningin Elizabeth zover te krijgen dat ze hem twee van Staffords landgoederen toekende.'


  Hij nam een slokje van zijn bier. 'Nadat lady Margaret met Harewood was getrouwd, heeft ze alles op schrift gesteld, haar verhaal in een ijzeren kistje gestopt en dat door een oude, trouwe bediende in een geheime bergruimte laten metselen. En dat was maar goed ook, want uit een andere bron weten we dat lady Margaret twee weken daarna dood werd aangetroffen aan de voet van een trap. Haar nek was gebroken. Ik neem aan dat meneer en mevrouw Sydney haar, toen ze eenmaal in het bezit waren van de landgoederen, niet meer nodig hadden.'


  Amanda leunde achterover en dacht na. 'Wat is er met hen gebeurd? Met... Lettice en Robert Sydney?' Ze kon de namen amper over haar lippen krijgen.


  'Die zijn waarschijnlijk in de hel terecht gekomen. Ik weet het niet. Ik weet dat ze geen kinderen hadden en dat hun bezit in handen is gekomen van een neef van Robert die het kapitaal er doorheen joeg en failliet ging.'


  'Ik moet weg,' verklaarde Amanda opeens.


  'Waar logeer je? Ik loop wel even met je mee.'


  'Ik heb nog geen kamer.' Ze keek op. 'Ik zou graag op Thornwyck slapen.'


  'Wie wil dat niet? Als je daar een kamer wilt, dan moet je een jaar van tevoren reserveren. Hé, wacht maar even, kijk niet zo verdrietig. Ik bel wel even.' Hij ging weg en kwam even later grinnikend terug. 'Je boft. Ze hebben een annulering gehad. Ik loop wel met je mee.'


  'Nee,' zei Amanda. 'Ik wil alleen zijn. Bedankt voor het eten en voor wat je me hebt verteld. Je krijgt je geld.' Ze gaf hem een hand en verliet de pub.
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  Op Thornwyck kon niemand zich Nicholas herinneren. Ze bladerde terug in het gastenboek, en op de plek waar Nicholas zich had ingeschreven, had een onbekende hand Amanda Montgomery ingevuld. Ze bracht haar tas naar haar kamer en ging naar buiten om naar het gedeelte van het kasteel te kijken dat nooit was afgebouwd. Het was nooit klaargekomen omdat Nicholas was onthoofd.


  Ze keek naar de dakloze muren en herinnerde zich alles wat Nicholas haar over zijn plannen voor het kasteel had verteld. Niets was ervan terechtgekomen.


  Was hij gisteren, toen hij bij haar was weggegaan, teruggekeerd naar zijn cel? Was hij teruggekeerd naar het moment waarop hij aan zijn moeder zat te schrijven? Wat had hij in die drie dagen voor zijn executie nog gedaan? Had bij geprobeerd Robert Sydney als de schuldige aan te wijzen en was hij uitgemaakt voor leugenaar?


  Vermoeid leunde ze tegen de muur. Wie had hij over Robert Sydney verteld? Lettice? Was zijn geliefde vrouw hem komen bezoeken? Had hij haar verteld wat hij wist en haar om hulp gevraagd?


  De ironie, dacht Amanda. Lee had gezegd hoe ironisch het allemaal was geweest. De ware ironie was, dat Nicholas was gestorven omdat hij te goed was geweest. Hij had geweigerd om verraad te plegen met zijn vrouw, geweigerd er zelfs maar over te denken, en dat had hem zijn leven gekost. Hij was in het openbaar terechtgesteld en belachelijk gemaakt. Hij had niet alleen zijn leven verloren, maar ook zijn eer, zijn naam, zijn bezittingen, het respect van volgende generaties, en dat allemaal omdat hij had geweigerd samen te zweren met een op macht beluste vrouw.


  'Het is niet eerlijk!' zei Amanda hardop. 'Wat er is gebeurd, is niet eerlijk."


  Langzaam, als in trance, liep ze terug naar het hotel. Ze nam een douche, trok haar nachtjapon aan, ging naar bed en bleef lange tijd wakker naar het plafond liggen staren. Ironie, dacht ze. Verraad. Chantage. De woorden flitsten door haar hoofd.


  Tegen de ochtend viel ze in een onrustige slaap, en toen ze wakker werd, voelde ze zich nog erger dan toen ze naar bed ging. Ze kleedde zich aan en ging naar beneden om te ontbijten.


  Nicholas had een tweede kans gekregen. Hij had haar om hulp gevraagd en ze had gefaald. Ze was zo jaloers geweest op Arabella dat ze het eigenlijke doel van hun bezoek aan de Harewoods uit het oog had verloren.


  Ze at, schreef zich uit, ging naar het station en nam de trein terug naar Ashburton. Tijdens de rit kwam ze langzaam maar zeker over haar schuldgevoelens heen. In plaats daarvan begon ze zich af te vragen wat ze verder nog zou kunnen doen. Zou de publicatie van Lee's boek kunnen bijdragen tot de zuivering van Nicholas' naam? Misschien zou ze het op de een of andere manier weer een beetje goed kunnen maken als ze Lee aanbood hem bij zijn onderzoek te helpen.


  Kon ze het nog maar eens overdoen, dan zou ze niet zo jaloers zijn, en hun kostbare tijd samen niet verknoeien.


  De trein stopte in Ashburton, en ze stapte uit. Ze realiseerde zich dat ze niets kon doen. Haar kans om te helpen was voorbij. Lee kon zijn boek zelf schrijven en ze wist dat hij er iets goeds van zou maken. Robert had zijn dochter, en hij had haar niet nodig. Nicholas was degene geweest die haar nodig had gehad, en ze was te kort geschoten.


  Er zat voor haar niets anders op dan naar huis te gaan.


  Ze verliet het station en ging op weg naar het hotel. Ze zou de luchtvaartmaatschappij bellen en vragen of ze meteen een plaats kon krijgen. Misschien zou ze zich thuis, in haar eigen vertrouwde omgeving, beter voelen.


  Ze kwam langs het kerkje met Nicholas' graf, en werd als door een magneet naar de ingang getrokken. Er was niemand binnen. Het zonlicht viel door de gebrandschilderde ramen op Nicholas' graf. Het bleke, witte marmer maakte een kille, doodse indruk.


  Langzaam liep ze naar het graf. Misschien kwam Nicholas wel terug als ze God erom smeekte. Vijf minuutjes maar, dacht ze. Langer had ze niet nodig om hem te vertellen van het verraad van zijn vrouw.


  Maar toen ze haar hand op de koude, marmeren wang had gelegd, besefte ze dat het niet zou lukken. Wat was gebeurd, was een unicum geweest. Ze had een kans uit duizenden gekregen om het leven van een man te redden, en had gefaald.


  'Nicholas,' fluisterde ze, en voor het eerst sinds hij was verdwenen, sprongen de tranen haar in de ogen.


  'Ik heb weer uienogen,' zei ze bijna met een glimlach. 'Het spijt me dat ik je heb teleurgesteld, mijn lieveling. Het lijkt wel alsof ik nergens voor deug. Alleen is dit de eerste keer dat er als gevolg van mijn tekortkomingen iemand moest sterven.


  'O, God,' fluisterde ze, en ging op de rand van het graf zitten. 'Hoe kan ik verder leven met jouw bloed aan mijn handen?'


  Ze ritste haar schoudertas open en zocht naar het pakje met tissues. Toen ze er een zakdoekje uitpakte om haar neus te snuiten, viel er een papiertje uit en dwarrelde op de grond. Ze bukte zich, raapte het op en zag dat het het briefje was dat Nicholas haar indertijd had geschreven.


  'Het briefje,' zei ze, en kwam overeind. Het was een briefje in zijn eigen handschrift! Het was iets dat hij had aangeraakt, het was... een bewijs!


  'O, Nicholas,' zei ze, en toen kwamen de echte tranen, de tranen van een groot en intens verdriet. Haar knieën weigerden haar gewicht nog langer te dragen, en ze zakte, met het briefje tegen haar wang gedrukt, in elkaar. 'Het spijt me zo, Nicholas,' huilde ze. 'Het spijt me zo verschrikkelijk dat ik heb gefaald.'


  Ze legde haar voorhoofd tegen het koude, marmeren graf. 'God,' fluisterde ze, 'help mij mijzelf te vergeven.'


  Amanda was zich niet bewust van de lichtbundel die door het venster naar binnen, op haar haren viel. De afbeelding op het gebrandschilderde raam was er een van een knielende, biddende engel, en de lichtbundel viel door de engelenaura rechtstreeks op Amanda's hoofd, en vandaar op Nicholas' marmeren hand.


  'Alsjeblieft,' fluisterde Amanda. 'Alsjeblieft.'


  Het was op dat moment dat Amanda hoorde lachen. Het was niet zomaar lachen, maar het was Nicholas die lachte.


  'Nicholas?' fluisterde ze en keek op. Zij was de enige in de kerk.


  Met onzekere bewegingen kwam ze overeind. 'Nicholas?' zei ze luider, en draaide zich om toen ze opnieuw hoorde lachen. Ditmaal hoorde ze het geluid achter zich. Ze stak haar hand uit, maar voelde niets, voelde niemand.


  'Ja,' zei ze, en toen nog eens: 'Ja.' Ze hief haar gezicht op naar de zonverlichte engel in het venster. Ze sloot haar ogen en liet haar hoofd achterover zakken. 'Ja,' fluisterde ze.


  Opeens had Amanda het gevoel alsof iemand haar een harde stomp in de buik verkocht. Ze sloeg dubbel van de pijn en viel voorover op de harde stenen vloer. Toen ze probeerde op te staan, voelde ze zich duizelig en misselijk. Ze moest naar een wc. Overgeven in de kerk kon niet.


  Maar toen ze probeerde op te staan, gebeurde er niets. Het was alsof haar lichaam weigerde haar brein te gehoorzamen. 'Nicholas,' fluisterde ze, en stak haar hand uit naar zijn graf. Het volgende moment werd alles zwart om haar heen en ze viel flauw.


  Toen ze wakker werd, voelde ze zich duizelig en zwak. Ze wist niet precies waar ze was. Ze deed haar ogen open en zag een blauwe hemel en een grote, lommerrijke boom.


  'Wat nu?' fluisterde ze. Was ze de kerk uitgelopen?


  Ze deed haar ogen weer dicht. Ze voelde zich zó uitgeput, dat ze het liefste wilde blijven liggen zoals ze lag. Eerst zou ze een dutje doen, en daarna zou ze dan wel zien waar ze was.


  Ze was bijna ingedut, toen ze vlakbij een meisje hoorde giechelen. Kinderen, dacht ze. Spelende kinderen.


  Maar toen ze even later ook een man hoorde lachen, deed ze haar ogen weer open. 'Nicholas?' Ze ging zitten en keek om zich heen. Ze zat, ergens in een lieflijke, landelijke omgeving, op het gras onder een boom. Wanneer was ze de kerk dan uit gegaan?


  Ginds, in het veld, stond een man. Hij was te ver weg om zijn gezicht goed te kunnen onderscheiden, maar hij droeg een soort van korte, bruine tuniek. Hij was bezig het veld te ploegen. Met een os. Amanda knipperde met haar ogen, maar het beeld bleef onveranderd. Landelijk Engeland was inderdaad wat je landelijk noemt.


  Achter zich hoorde ze opnieuw gegiechel. 'Sir Nicholas,' zei de vrouw op een dromerig toontje.


  Amanda dacht niet na; haar reactie was volkomen impulsief. Ze sprong op, dook in de bosjes achter zich, en sprong tussen het tweetal in.


  Nicholas lag op de grond. Haar Nicholas. Zijn hemd hing los, en in zijn sterke armen hield hij een mollig meisje met een vreemdsoortige jurk aan waarvan het lijfje uit de rok hing.


  'Nicholas,' zei Amanda op luide toon, 'hoe kun je? Hoe kun je me dit aandoen?' Weer schoten de tranen haar in de ogen. 'Ik was helemaal buiten mijzelf van de zorgen om je, en jij ligt hier gewoon te... te... O, Nicholas, hoe kun je?' Ze haalde een tissue uit haar zak en snoot haar neus.


  Het meisje en Nicholas staarden haar met grote ogen aan. Het volgende moment sprong het meisje op, stopte het lijfje in haar rok en maakte dat ze wegkwam.


  Nicholas rolde op zijn zij, leunde op zijn elleboog en keek de roodharige vrouw nijdig aan. 'Wat heeft dit te betekenen?' wilde hij weten.


  Amanda was haar eerste boosheid intussen alweer te boven. Eigenlijk kon ze haar ogen niet geloven. Nicholas was hier. Hier!


  Ze liet zich boven op hem vallen, sloeg haar armen om zijn hals en begon hem te kussen. Het volgende moment voelde ze zijn armen om zich heen.


  'O, Nicholas, je bent het echt. O, liefste, het was zo verschrikkelijk nadat je weg was. Niemand kon zich ons herinneren.' Ze kuste zijn nek. 'Je hebt je baard weer laten staan, maar dat geeft niet. Ik vind het je eigenlijk wel leuk staan.'


  Hij kuste haar nek. Zijn hand gleed naar de voorzijde van haar blouse, en maakte de knoopjes open.


  'O, Nicholas, ik heb je zoveel te vertellen. Ik heb Lee gezien, en hij heeft me alles verteld over Lettice en Robert Sydney... en... O, dat is lekker, dat is heerlijk.'


  'Nee!' riep ze opeens uit, en duwde hem van zich af. 'Hier moeten we mee ophouden. Ben je soms vergeten wat er de laatste keer is gebeurd? We moeten praten. Ik moet je verschrikkelijk veel vertellen. Wist je dat je uiteindelijk toch bent onthoofd?'


  Nicholas liet zijn handen van haar afvallen. 'Ik? Onthoofd? Maar mevrouw, waarvoor?'


  'Voor verraad. Voor het feit dat je dat leger op de been hebt gebracht. Voor - Nicholas, je gaat me toch niet vertellen dat jij ook je geheugen kwijt bent? Ik heb mijn buik ondertussen echt wel vol van geheugenverlies. Luister, ik heb er geen idee van hoelang je hier kunt blijven. Je vrouw heeft alles tot in de perfectie uitgedacht. Ik weet dat je van haar houdt, maar ze is alleen maar met je getrouwd omdat je familie van koningin Elizabeth bent. Hoe dan ook, Lettice wil je koud maken omdat je weigert haar spelletje mee te spelen en omdat je niet meewerkt om een kind van haar op de troon te krijgen. Ze kan natuurlijk geen kinderen krijgen, maar dat weet ze nog niet.'


  Ze zweeg. 'Waarom zit je me zo aan te kijken? Waar ga je naartoe?'


  'Ik ga naar huis, weg van uw gebazel.' Hij stond op en stopte zijn hemd in de band van zijn pofbroek.


  'Nicholas, wacht, je kunt niet zomaar weg.'


  Hij draaide zich naar haar om. 'Wilt u soms afmaken waar we aan zijn begonnen? In dat geval ben ik bereid te blijven en ik zal u er rijkelijk voor belonen, maar dit gewauwel van u, dat kan ik niet verdragen.'


  Amanda kon haar oren niet geloven. 'Je wilt mij betalen?' fluisterde ze. 'Nicholas, wat mankeert je? Je doet alsof je me helemaal niet kent.'


  'Dat klopt, mevrouw, ik ken u niet.' Hij draaide zich om en verliet de open plek.


  Amanda was als met stomheid geslagen. Hij kende haar niet? Waar had hij het over? Ze ging hem achterna. Behalve zijn pofbroek droeg hij een prachtig jasje van zwart satijn dat was afgezet met...


  'Zijn dat diamanten?' vroeg ze ademloos.


  Nicholas vernauwde zijn ogen. 'Ik hou niet van dieven.'


  'Ik was heus niet van plan je te bestelen, hoor. Het is alleen de eerste keer dat ik iemand zie met diamanten op zijn kleren.' Ze deed een stapje achteruit en keek hem eens echt goed aan. Nu zag ze dat hij anders was. Het zat hem niet alleen in de kleren, of in zijn baard en snor, maar in zijn hele uitdrukking. Zijn uitdrukking miste de ernst die ze er eerder in had gezien. Dit was Nicholas, maar op de een of andere manier was hij jonger.


  Hoe had hij in zo'n korte tijd weer een baard kunnen hebben?


  'Nicholas?' vroeg ze. 'Toen je de laatste keer thuis was, niet de vorige keer dat je naar mij bent toegekomen, maar nu, deze keer, welk jaar was het toen?'


  Nicholas sloeg een korte, met hermelijn afgezette cape om zijn schouders en pakte zijn paard dat hij achter de struiken had verstopt. Het dier was minstens even groot en onstuimig als Sugar was geweest. Hij sprong in het zadel, een zadel dat heel anders en veel hoger was dan de zadels uit Amanda's tijd. 'De laatste keer dat ik thuis was, was vanmorgen, en toen was het het jaar onzes heren 1560. Ziezo, heks, en nu verzoek u te verdwijnen.'


  Amanda sprong achteruit om niet door het paard te worden getrapt. 'Nicholas, wacht!' riep ze, maar hij was weg.


  Ongelovig staarde ze hem na totdat hij uit het zicht was verdwenen. Toen zonk ze, met het hoofd in de handen, neer op een dikke boomstronk. Wat nu, dacht ze. Moest ze hem dan alles van de twintigste eeuw weer helemaal opnieuw uitleggen? Toen ze hem de vorige keer had gezien, was het bij hem 1564 geweest, maar nu was het vier jaar vroeger. Wat er toen was gebeurd, was nu nog niet gebeurd.


  Haar hoofd schoot op. Natuurlijk! Dat was het. Toen hij had ontdekt dat Robert Sydney de verrader was, had hij in de gevangenis gezeten en was hij niet bij machte geweest zijn onschuld alsnog te bewijzen. Maar nu was hij vier jaar eerder naar haar toegekomen. Nu hadden ze nog tijd om datgene wat tot de executie had geleid, te voorkomen.


  Ze voelde zich meteen een heel stuk beter, en stond op. Ze moest hem als de bliksem gaan zoeken voor hij weer iets doms uithaalde, zoals vlak voor een bus oversteken, of zo. Ze pakte haar zware schoudertas van de grond, zwaaide hem over haar schouder en nam het pad waarlangs Nicholas was weggereden.


  Zo'n slecht pad - diepe kuilen, uitstekende scherpe stenen, wild woekerend onkruid - had ze nog nooit gezien. Zelfs in Amerika waren de landweggetjes er niet zo beroerd aan toe, maar voor Engeland was zoiets al helemaal onvoorstelbaar.


  Toen ze een voertuig de bocht om hoorde komen, stapte ze aan de kant. Een vermoeid uitziende ezel trok een wagen met twee grote wielen. Ernaast liep een man met een tuniek aan die van jute gemaakt leek te zijn. Op zijn benen, die vanaf halverwege de kuit onbedekt waren, zaten een paar grote, dikke zweren. Amanda gaapte de man in opperste verbazing aan, en hij deed hetzelfde bij haar. Zijn verweerde gezicht leek van leer, en toen hij zijn mond opendeed, zag ze niets dan rotte tanden.


  Amanda draaide zich om en liep snel verder. Het pad werd slechter, de kuilen dieper, en overal lagen uitwerpselen. 'Gebruikt Engeland tegenwoordig uitwerpselen om de kuilen mee te vullen?' sputterde ze.


  Toen ze op het hoogste punt van een heuvel was gekomen, bleef ze staan. Ze keek uit op drie huisjes met rieten daken en een kaal stukje grond er omheen waar kippen en kinderen scharrelden. Een vrouw met een lange rok aan kwam naar buiten en leegde een rad vat vlak naast de voordeur.


  Amanda liep naar beneden. Misschien dat de vrouw haar de weg zou kunnen wijzen. Maar toen ze de huisjes op enkele tientallen meters was genaderd, vertraagde ze haar pas. Het stonk. Dieren, mensen, rottend eten, mesthopen, alles stonk. Amanda hield haar neus dicht en ademde door haar mond. Dat de Engelse regering hier niets aan deed! Mensen zouden zo niet mogen leven.


  Ze liep naar het eerste huis. Een sjofel kind, Amanda schatte haar een jaar of drie, keek naar haar op. De stakker zag eruit alsof ze in een jaar niet in bad was geweest, en dat het geen luier droeg, dat was duidelijk. Amanda nam zich voor om, zodra ze klaar was met Nicholas, hier een officiële klacht over in te dienen. De plek was gewoon een gevaar voor de openbare gezondheid.


  'Pardon,' riep ze door de voordeur naar binnen. Het interieur was donker en het rook er niet veel beter dan buiten. 'Hallo, is er iemand thuis?'


  Niemand gaf antwoord, maar Amanda had het gevoel alsof er naar haar werd gekeken. Ze draaide zich om en zag drie vrouwen en een aantal kinderen achter zich staan. De vrouwen waren geen greintje schoner dan het kind dat ze had gezien; hun kleren zaten onder de vlekken van eten en de hemel weet wat nog meer.


  Amanda deed haar best om te glimlachen. 'Neemt u mij niet kwalijk, maar ik ben op zoek naar de kerk van Ashburton. Ik geloof dat ik ben verdwaald.'


  De vrouwen gaven geen antwoord, maar een van hen kwam naar Amanda toe. Het was moeilijk om te blijven glimlachen, want de vrouw stonk.


  'Weet u hoe ik van hier naar Ashburton kom?' herhaalde Amanda.


  De vrouw liep om Amanda heen en keek met grote ogen naar haar kleren, haar haren en haar gezicht.


  'Wat een geschift stelletje,' mompelde Amanda voor zich heen. Waarschijnlijk waren ze niet helemaal goed bij hun hoofd. Ze deed een stapje opzij en ritste haar tas open. De vrouw schrok van het geluid. Amanda pakte haar kaart van Zuid-Engeland en keek erop, maar omdat ze niet wist waar ze was, kon ze ook niet zien waar ze naartoe moest.


  Ze liet de kaart zakken toen ze zich realiseerde dat een van de vrouwen heel dicht bij haar was komen staan, en met haar neus in haar tas zat. 'Neemt u mij niet kwalijk,' zei ze op scherpe toon. Het hoofd van de vrouw was bedekt met een doek die stijf stond van het vuil en het vet.


  De vrouw sprong weg, maar niet voordat ze Amanda's zonnebril uit haar tas had gegrist. Ze rende ermee terug naar de andere vrouwen, en gedrieën keken ze ernaar.


  'Dit gaat me te ver.' Amanda ging op het drietal af. 'Zou ik mijn bril misschien even terug mogen?'


  De vrouwen keken haar onvriendelijk aan. Een van hen had diepe, smerige littekens in haar nek, en ze hield de zonnebril achter haar rug.


  Amanda liet haar armen slap omlaag hangen. 'Zou ik mijn bril alstublieft terug kunnen krijgen?'


  'Scheer je weg,' riep een van het drietal, en Amanda zag dat ze drie van haar boventanden miste en dat twee andere rot waren.


  Toen begon het haar langzaam maar zeker te dagen. Ze keek naar de huisjes, naar het opgestapelde brandhout, naar de strengen uien die aan het dak hingen. De vuiligheid, de wagens, de mensen die nog nooit van hun leven van de tandarts hadden gehoord.


  'Wie is jullie koningin?' vroeg ze fluisterend.


  'Elizabeth,' zei een van de vrouwen met een vreemd accent.


  'Dat klopt,' zei Amanda zacht. 'En wie was haar moeder?'


  'De heks Anna Boleyn.'


  De vrouwen verdrongen zich intussen om haar heen, maar Amanda was zó met stomheid geslagen, dat ze het niet eens merkte. Nicholas had gezegd dat het vanmorgen 1560 was, en zijn paard had een heel vreemd zadel gehad. Hij leek precies te hebben geweten welke kant hij op moest. Hij had zich heel anders gedragen dan toen hij opeens in de twintigste eeuw was opgedoken. Hij had zich gedragen alsof hij hier thuis was.


  'Au!' riep Amanda toen een van de vrouwen haar aan haar haren trok.


  'Ben je een heks?' vroeg een ander die heel dicht bij Amanda stond.


  Opeens werd Amanda bang. In de zestiende eeuw kwam je, als je een heks was, op de brandstapel terecht.


  'Natuurlijk ben ik geen heks,' zei Amanda. Ze wilde achteruit lopen, maar een van de vrouwen was achter haar gaan staan.


  Een ander trok aan haar mouw. 'Heksenkleren.'


  'Natuurlijk zijn dit geen heksenkleren. Ik kom uit... ik kom uit een ander dorp, dat is alles. Volgend jaar lopen jullie ook in dit soort kleren.' Ze kon geen stap voor- of achteruit, de vrouwen hielden haar tegen. Denk na, Amanda, en snel, sprak ze zichzelf toe, want anders eindig je misschien nog wel op de barbecue. Ze stak haar hand in haar tas, op zoek naar ze wist niet wat. Ze voelde een doosje lucifers dat ze uit het een of andere hotel had meegenomen.


  Ze haalde het doosje te voorschijn en stak een lucifer af. De vrouwen slaakten een kreet en sprongen achteruit. 'Naar binnen,' zei Amanda terwijl ze de brandende lucifer voor zich uit hield. 'Vooruit, naar binnen, jullie.'


  De vrouwen verschansten zich in de deuropening van het dichtstbijzijnde huisje, en toen de lucifer was opgebrand en Amanda haar vingertoppen had geschroeid, zette ze het op een lopen.


  Ze liet het smalle pad voor wat het was en rende het bos in. Toen ze buiten adem was, ging ze op de grond zitten, met haar rug tegen een boom aan.


  Ze was dus, nadat ze in de kerk was flauwgevallen, in de zestiende eeuw terechtgekomen. En daar zat ze dan. In haar eentje. Nicholas kende haar niet, en de mensen zagen haar aan voor de een of andere boze geest.


  'Hoe moet ik Nicholas nu alles vertellen wat hij moet weten, als ik hem niet eens te zien kan krijgen?' fluisterde ze voor zich heen.


  Het begon te regenen. Amanda haalde haar paraplu te voorschijn en stak hem op. Ze keek naar haar trouwe, oude schoudertas. Die tas reisde al jaren met haar mee, en in de loop der tijd was hij alles gaan bevatten wat een mens op reis maar nodig zou kunnen hebben. Wat had ze er al niet in zitten! Make-up, medicijnen, toiletartikelen, een naaidoosje, een etuitje met gereedschap, tijdschriften, een nachtjapon, zakjes met zoutjes uit het vliegtuig, viltstiften, en de hemel weet wat nog meer.


  Ze trok de tas dicht tegen haar aan alsof het de enige vriend was die haar nog restte. Denken, Amanda, hield ze zich voor, denk na. Ze moest Nicholas vertellen wat ze wist, en daarna weer naar haar eigen tijd zien terug te komen. Ze wist nu al dat ze er absoluut niets voor voelde in dit achterlijke oord met zijn stinkende bewoners te blijven. Ze was er nog maar pas, maar nu al miste ze de douche en een elektrische deken.


  Het begon harder te regenen. De grond waarop ze zat, werd nat en ze overwoog om op een tijdschrift te gaan zitten, maar wie weet, misschien moest ze haar tijdschriften straks nog wel verkopen om in haar onderhoud te voorzien.


  Ze legde haar hoofd op haar knieën. 'O, Nicholas, waar ben je?' fluisterde ze.


  Toen herinnerde ze zich de avond van de dag waarop ze hem had ontmoet, en ze in dat schuurtje had zitten huilen. Hij was toen naar haar toegekomen en had gezegd dat hij haar had horen 'roepen.' Als dat toen het geval was geweest, misschien dat het dan nu ook werkte.


  Zo geconcentreerd als ze maar kon, vroeg ze Nicholas haar te komen halen. In gedachten zag ze hem naar zich toe rijden, en daarna vormde ze zich een beeld van hen beiden samen. Ze herinnerde zich momenten die ze samen hadden beleefd, de muziek die hij voor haar had gespeeld, het enthousiasme waarmee hij boeken had bekeken en zijn kritiek op moderne kleren.


  'Kom, Nicholas,' fluisterde ze. 'Kom naar me toe.'


  Het was al bijna donker en het goot nog steeds pijpenstelen, toen Nicholas opeens voor haar stond. Vanaf de rug van zijn grote, zwarte hengst keek hij op haar neer.


  Grinnikend keek ze naar hem op. 'Ik wist wel dat je zou komen.'


  Zijn gezicht stond strak en boos.


  'Lady Margaret wil u zien,' zei hij.


  'Je moeder? Wil je moeder mij zien?' Hij knikte. 'Goed dan,' zei Amanda. Ze stond op, gaf hem haar paraplu aan, en bood hem haar hand opdat hij haar op het paard zou helpen.


  Tot haar ongeloof pakte hij de paraplu van haar aan, bekeek hem nieuwsgierig van alle kanten, hield hem boven zijn hoofd en reed weg, Amanda in de stromende regen achterlatend. 'Wel alle -' begon ze. Hij te paard, en zij te vóet?


  Ze zocht een relatief droog plekje onder een boom en wachtte af. Na een poosje kwam Nicholas terug. Hij hield de paraplu nog steeds boven zijn hoofd.


  'U moet met mij mee,' zei hij.


  'Lopend?' riep ze. 'Jij zit lekker op je paard, mét mijn paraplu, en ik moet door de modder baggeren?'


  Even leek hij niet te begrijpen wat ze bedoelde. 'U heeft een vreemde manier van praten.'


  'Mijn manier van praten is niet half zo vreemd als jouw antieke ideeën. Nicholas, ik heb het koud, ik heb honger en ik ben intussen nagenoeg doorweekt. Help me op je paard, en laten we dan naar je moeder gaan.'


  Nicholas produceerde een zuinig glimlachje en stak zijn hand naar haar uit. Amanda nam hem aan, en liet zich achter het zadel op de rug van het paard hijsen. Ze sloeg haar armen om zijn middel, maar hij haalde haar handen van zich af, drukte ze op de hoge rugleuning van het zadel en gaf haar de paraplu aan.


  'Hou hem boven mijn hoofd,' zei hij, en gaf zijn paard de sporen.


  Amanda had hem liefst een paar onaardige dingen gezegd, maar ze had al haar concentratie nodig om niet van het paard te vallen.


  Omdat ze achter Nicholas zat en hij te groot en te breed was om over zijn schouder heen te kunnen kijken, zag ze het ommuurde huis pas toen ze er waren.


  Een man in een pofbroek kwam naar hen toegesneld om het paard van Nicholas over te nemen. Nicholas steeg af en wachtte ongeduldig totdat Amanda, met in haar ene hand de paraplu en in de andere haar zware tas, ook van het paard af was.


  De bediende deed de poort voor hen open, en Nicholas ging naar binnen. Kennelijk verwachtte hij van haar dat ze hem zou volgen. Ze haastte zich achter hem aan, een klinkerpad af, een trap op, een terras over en het huis in.


  Een plechtig kijkende bediende stond klaar om Nicholas' natte cape en hoed van hem aan te nemen. Amanda deed de paraplu dicht en Nicholas nam hem van haar over en keek erin. Kennelijk was hij nieuwsgierig naar de werking ervan. Ze piekerde er niet over het hem uit te leggen, niet na de manier waarop hij haar had behandeld. Ze griste de paraplu uit zijn hand en gaf hem aan de verbaasde bediende. 'Dit ding is van mij. Onthoud dat en laat niemand anders eraan komen.'


  Nicholas keek haar aan en snoof. Amanda hees haar tas over haar schouder en wierp hem een nijdige blik toe. Ze kon zich intussen al bijna niet meer voorstellen dat dit de man was op wie ze zo verliefd was geworden. Haar Nicholas zou een vrouw niet achter op een paard hebben laten rijden.


  Hij draaide zich om, begon de trap op te lopen en Amanda, die druipnat was en het ijskoud had, volgde hem. Voor zover ze tot nu toe kon zien, leek het huis in de verste verten niet op de huizen uit de tijd van Elizabeth I die ze tot nu toe had gezien. Om te beginnen was het houtwerk niet, als gevolg van het verstrijken van vele honderden jaren, donker gekleurd, maar waren de lambriseringen van blond, glanzend eikenhout. Overal was kleur. Het pleisterwerk boven de lambriseringen was beschilderd met taferelen van mensen in de wei. Aan de muren hingen vrolijk gekleurde tapijten en handgeweven kleden. Op de tafels stonden glanzende zilveren borden. En onder haar voeten lag, hoe onwaarschijnlijk dat ook leek, stro. Boven in de gang stonden de prachtigste meubels die eruit zagen alsof ze nog geen week oud waren. Op een van de tafels stond een matglanzende kan van een geelachtig metaal dat alleen maar goud kon zijn.


  Nicholas deed een deur open en stapte naar binnen.


  'Hier heb ik de heks,' hoorde ze hem zeggen.


  'Hé, wacht eens eventjes,' zei Amanda terwijl ze zich achter hem naar binnen haastte. De kamer was prachtig. Hij was ruim en hoog, en ook hier waren eikenhouten lambriseringen en muurschilderingen van bloemen en vlinders. De meubels, het bankje in de vensternis en het reusachtige bed waren allemaal voorzien van kussens en draperieën van glanzende en kunstig geborduurde zijde. Alles in de kamer, van de bekers en kannen tot en met een spiegel en een kam, was gemaakt van zilver of goud en bezet met edelstenen.


  'Lieve help,' kwam het vol ontzag over Amanda's lippen.


  'Breng haar hier,' sprak een bevelende stem.


  Amanda keek naar het bed. Achter de kleurige, zijden draperieën lag een vrouw. Ze had een streng gezicht en droeg een witte nachtjapon met zwarte borduursels op de manchetten en een kraag van ruches. Nicholas had haar ogen, flitste het door Amanda heen.


  'Kom hier,' beval ze, en Amanda gehoorzaamde.


  De stem van de vrouw klonk behalve bevelend ook vermoeid en schor. Ze klonk alsof ze zwaar verkouden was.


  Toen Amanda bij het voeteneinde van het bed was gekomen, zag ze de zwartgeklede man die over haar heengebogen stond en bezig was om...


  'Zijn dat bloedzuigers?' riep Amanda ontzet uit. Op de uitgestrekte arm van de vrouw bevonden zich diverse glibberige, zwarte wurmen.


  Lady Margaret en haar zoon wisselden een blik.


  'Ik heb gehoord dat u een heks bent. Dat u vuur kunt maken met uw vingertoppen.'


  Amanda keek strak naar de bloedzuigers. 'Doet dat geen pijn?'


  'Ja, dat doet pijn,' verklaarde de vrouw alsof het volkomen onbelangrijk was. 'Ik zou die tovertruc met het vuur wel eens willen zien.'


  Het feit dat ze voor heks werd uitgemaakt, maakte haar zo bang dat ze haar walging voor de bloedzuigers even vergat. Ze liep naar de zijkant van het bed en zette haar schoudertas op een tafel. 'Dat moet u die man niet laten doen. Zo te horen heeft u alleen maar een fikse griep te pakken. Heeft u hoofdpijn? Moet u vaak niezen ? Voelt u zich moe en lamlendig?'


  De vrouw staarde haar met grote ogen aan en knikte.


  'Dat dacht ik wel.' Ze zocht in haar tas. 'Als u die man zegt dat hij die smerige beesten moet weghalen, zal ik u beter maken. Aha, hier heb ik ze al. Aspirine.' Ze hield het pakje hoog.


  'Moeder,' zei Nicholas, en deed een stapje naar voren, 'je kunt haar toch niet -'


  'Ga weg, Nicholas,' zei lady Margaret. 'En u ook,' voegde ze er tegen de arts aan toe.


  De man trok de bloedzuigers van lady Margarets arm en stopte ze in een met leer beklede doos.


  'U moet er een glas water bij drinken.'


  'Wijn!' beval lady Margaret toen Nicholas haar een grote, zilveren, met edelstenen bezette beker aanreikte.


  Amanda realiseerde zich hoe stil het in de kamer was, en opeens besefte ze wat een moedige vrouw deze lady Margaret moest zijn. Of hoe dom, dacht ze er automatisch achteraan. Wie neemt er nu zomaar medicijnen aan van een vreemde? Amanda gaf haar een aspirientje. 'Doorslikken, en na ongeveer twintig minuten moet het werken.'


  'Moeder,' begon Nicholas, maar lady Margaret wuifde hem weg en slikte de pil.


  'Als haar iets overkomt, zul je daarvoor boeten,' siste Nicholas in Amanda's oor, en Amanda slikte. Stel dat een lijf uit deze tijd nog niet toe was aan dit soort middelen? Stel dat lady Margaret allergisch was?


  Amanda bleef staan waar ze stond. Het water droop nog steeds uit haar kleren en ze had het ijskoud. Haar haren waren aan haar hoofd geplakt, maar niemand had haar een handdoek aangeboden. Iedereen keek met ingehouden adem naar lady Margaret. Amanda ging zenuwachtig op haar andere been staan, en op dat moment zag ze dat er, aan de andere kant van het bed, nog een vrouw in de kamer was. Ze droeg een strak lijfje en een ruimvallende, wijde rok.


  Amanda kuchte, en Nicholas, die aan het voeteneinde van het bed stond, keek haar scherp aan.


  Het waren de langste twintig minuten van Amanda's leven. Eindelijk bleek dat de pil effect had. Lady Margaret kon weer gewoon ademhalen, en ze voelde zich meteen een heel stuk beter en minder benauwd.


  Nicholas' moeder ging rechtop zitten en verklaarde met grote ogen van verbazing: 'Ik ben beter.'


  'Niet echt,' antwoordde Amanda. 'Die pil heeft alleen de symptomen maar onderdrukt. U moet in bed blijven en een heleboel sinaasappelsap drinken... of wat dan ook.'


  De vrouw die aan de andere kant van het bed had gestaan, deed haastig een paar stappen naar voren, boog zich over lady Margaret heen en stopte haar in.


  'Ik ben beter, hebben jullie mij niet gehoord!' riep lady Margaret. 'U daar! Verdwijn!' zei ze tegen de arts, die meteen achterwaarts de kamer uitliep. 'Nicholas, neem haar mee, geef haar te eten, zorg dat ze droge kleren krijgt en breng haar morgen weer bij me. Vroeg.'


  'Ik?' vroeg Nicholas verwaand. 'Ik?'


  'Jij hebt haar gevonden, jij bent verantwoordelijk voor haar. Ga nu.'


  Nicholas keek naar Amanda en trok zijn bovenlip op. 'Kom,' zei hij op een toon die zowel getuigde van woede als van afkeer.


  Ze volgde hem de kamer uit de gang op en zei: 'Nicholas, we moeten praten.'


  Hij draaide zich naar haar om. 'Nee, mevrouw, wij praten niet.' Hij trok een wenkbrauw op. 'En ik ben sir Nicholas.'


  'Sir Nicholas?' vroeg ze verbaasd. 'Niet lórd Nicholas?'


  'Ik ben slechts ridder. Mijn broer is lord.'


  Amanda bleef staan. 'Je broer? Je bedoelt Kit? Leeft Kit dan nog?'


  Nicholas vertrok zijn gezicht tot een woedende grimas. 'Ik weet niet wie u bent en hoe het komt dat u zoveel van mijn familie weet, maar ik waarschuw u, heks, er hoeft maar iets met ons te gebeuren, en u zult met uw leven boeten. En haalt u het vooral niet in uw hoofd om uw toverkunsten op mijn broer uit te proberen.'


  Hij draaide zich om en liep verder. Amanda volgde hem zonder verder nog iets te zeggen. Fantastisch, dacht ze, geweldig. Daar was ze vierhonderd jaar voor in de tijd teruggegaan. In plaats van dat hij blij was met haar komst, bedreigde hij haar. Hoe moest ze hem zover krijgen dat hij luisterde?


  Ze gingen naar de bovenste verdieping en Nicholas deed een deur voor haar open. 'Hier slaapt u.'


  Ze ging naar binnen. In plaats van de mooie kamer die ze had verwacht, zag ze een duister, vensterloos hok. In de hoek lag een hobbelige matras met een smerige wollen deken erop. 'Hier kan ik niet blijven,' verklaarde Amanda ontzet. Maar toen ze zich omdraaide, zag ze dat Nicholas was verdwenen. In het slot draaide een sleutel.


  Ze zette het op een schreeuwen en bonkte met haar vuisten op de deur, maar hij deed niet open. 'Schoft!' riep ze, en zakte voor de deur op haar knieën. 'Gemene, vuile schoft die je bent,' fluisterde ze zachtjes voor zich uit.
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  Niemand kwam Amanda die avond uit het kamertje bevrijden. En ook die nacht en de volgende ochtend kwam er niemand. Ze had geen water, geen eten en geen licht. In een hoek stond een oude houten emmer waarvan ze aannam dat die was bedoeld als po. Ze probeerde op de matras te gaan liggen, maar na nog geen vijf minuten had ze het gevoel dat ze onder de beestjes zat. Zich links en rechts krabbend sprong ze op en drukte zich tegen de koude stenen muur.


  Door het licht dat onder de deur door vanaf de gang naar binnen viel, zag ze dat het ochtend was geworden. Gedurende de nacht had ze zo vurig gekrabd, dat haar huid op meerdere plaatsen was gewond en bloedde. Ze hoopte dat er nu gauw iemand zou komen om haar te halen. Lady Margaret had gezegd dat ze Amanda vroeg wilde zien. Maar er kwam niemand.


  Door haar arm zo dicht mogelijk bij het licht onder de deur te houden, kon ze op haar horloge kijken. Om twaalf uur, als dat tenminste klopte met de huidige tijd, was er nog steeds geen mens gekomen om haar te halen.


  Ze probeerde niet te wanhopen en concentreerde zich op haar taak. Ze moest Nicholas zien te waarschuwen. Ze moest op de een of andere manier zien te voorkomen dat Robert Sydney en Lettice Nicholas zouden gebruiken.


  Maar wat kon ze beginnen zo lang ze in dit duistere vlooienhok zat? En niet alleen leek Nicholas niet naar haar te willen luisteren, het had er bovendien alle schijn van dat hij haar haatte.


  Ze realiseerde zich dat ze hier, in de zestiende eeuw, geen beroep op haar erfenis en ouders kon doen. Ze was hier niets en niemand. Het enige dat ze had was een tas vol moderne wonderen en haar hersens. Opeens wist ze wat haar te doen stond.


  'Nicholas,' zei ze met klem voor zich uit, 'kom en haal me uit dit afgrijselijke hok.' Ze sloot haar ogen en concentreerde zich op het beeld van Nicholas die haar kwam halen.


  Het duurde niet lang voor hij haar had 'gehoord'. Hij gooide de deur open, en ze zag meteen aan zijn gezicht dat hij woedend was.


  'Nicholas, ik moet met je praten,' zei ze.


  Hij keek haar niet aan. 'Mijn moeder wil u zien.'


  Ze liep achter hem aan. 'Je bent me komen halen omdat ik je heb geroepen,' zei ze. 'Er is sprake van een heel bijzondere band tussen ons, en als je me nu even de kans zou willen geven, kan ik je uitleggen dat -'


  Hij bleef staan en keek haar woedend aan. 'Ik ben niet geïnteresseerd in uw praatjes.'


  'Zou je me misschien willen vertellen waarom je zo boos op me bent? Wat heb ik gedaan?'


  Nicholas liet zijn blik op een ronduit beledigende manier over haar gestalte gaan. 'U beschuldigt mij van verraad. U jaagt de dorpelingen de stuipen op het lijf. U besmeurt de naam van mijn aanstaande vrouw. U behekst mijn moeder. U...' het laatste zei hij fluisterend, 'komt in mijn hoofd.'


  Ze legde haar hand op zijn arm. 'Nicholas, ik begrijp best dat je dit allemaal heel vreemd vindt, maar als je nu gewoon even naar me zou willen luisteren, dan kan ik het je uitleggen en -'


  'Nee,' zei hij, en wendde zich af. 'Ik heb mijn broer verzocht u het huis uit te zetten. De dorpelingen zullen zich over u ontfermen.'


  'Zij zullen zich over mij ontfermen?' fluisterde ze, en rilde bij de herinnering aan die smerige vrouwen in het dorpje. Ze twijfelde er geen moment aan dat die smerige wijven met hun rotte tanden haar onmiddellijk zouden stenigen zodra ze daar de kans toe kregen. 'Zou je me dat aandoen? Na alles wat ik heb gedaan om jou te helpen?' Haar stem werd steeds schriller. 'Na alles wat ik heb gedaan toen je naar mij toe bent gekomen ? Nadat ik vierhonderd jaar in de tijd ben teruggegaan om jou te helpen?'


  Zijn blik was meedogenloos. 'Mijn broer is hier degene die beslist.'


  Amanda volgde hem de trap af en probeerde haar woede de baas te blijven en na te denken. Ze zou ervoor moeten zorgen dat ze niet uit dit huis werd gegooid. Hier binnen was ze relatief veilig. De enige die haar scheen te kunnen helpen was lady Margaret.


  Lady Margaret lag weer in bed en Amanda begreep onmiddellijk dat de pil was uitgewerkt.


  'Ik wil nog zo'n wonderpil hebben,' zei ze.


  Ondanks het feit dat ze moe en bang was en honger had, wist Amanda dat dit een kans was die ze niet mocht verknoeien. 'Lady Margaret, ik ben geen heks. Ik ben slechts een arme, nederige prinses die door dieven achterna wordt gezeten, en ik verzoek u mij te helpen totdat mijn oom de koning mij kan komen halen.'


  'Prinses?' vroeg lady Margaret verbaasd.


  'Koning?' riep Nicholas. 'Moeder, ik -'


  Lady Margaret legde hem met een gebaar het zwijgen op. 'Wie is uw oom?'


  Amanda haalde diep adem. 'De koning van Lanconië.'


  'Ik heb van dat land gehoord,' verklaarde lady Margaret peinzend.


  'Ze is geen prinses,' zei Nicholas. 'Kijk dan zelf hoe ze eruit ziet.'


  'In ons land kleden wij ons zo,' snauwde ze. 'Bent u soms van plan om mij het huis uit te gooien en daarmee de woede van de koning te riskeren?' Ze keek van Nicholas naar zijn moeder. 'Mijn oom zal degenen die mij beschermen royaal belonen.'


  Amanda zag dat lady Margaret haar woorden in overweging nam. 'Ik kan mijzelf uiterst nuttig maken,' haastte Amanda zich te zeggen. 'Ik heb een heleboel pillen tegen de griep, en in mijn tas heb ik nog massa's heel interessante dingen. En ik...' Wat kon ze eigenlijk? 'Ik kan verhalen vertellen. Ik ken heel veel verhalen.'


  'Moeder, u overweegt toch niet echt -' begon Nicholas. 'Ze is geen haar beter dan een ordinaire sloerie.'


  Nijdig keek Amanda hem aan. 'En dat zegt hij. Jij en Arabella Sydney kunnen de handen niet van elkaar afhouden.'


  Nicholas werd vuurrood en hij deed een stap in haar richting.


  Lady Margaret begon te hoesten om haar lach te verdoezelen. 'Nicholas, ga Honoria voor me halen. Ga! Nu meteen!'


  Na nog een laatste woedende blik op Amanda te hebben geworpen, verliet hij gehoorzaam de kamer.


  Lady Margaret keek naar Amanda. 'Ik vind u amusant. U kunt hier blijven totdat er een boodschapper naar Lanconië is geweest om naar uw oom te informeren.'


  Amanda slikte. 'Hoe lang zal dat duren?'


  'Een maand, mogelijk langer.' Lady Margaret keek haar onderzoekend aan. 'Wilt u uw verhaal ontkennen?'


  'Nee, natuurlijk niet. Mijn oom is koning van Lanconië.' Of dat wordt hij, corrigeerde ze zichzelf in gedachten.


  'En nu mijn pil,' zei lady Margaret terwijl ze zich achterover in de kussens liet zakken. 'Daarna kunt u gaan.'


  Amanda haalde een aspirientje uit haar tas, maar aarzelde. 'Waar moet ik slapen?'


  'Mijn zoon zal voor u zorgen.'


  'Uw zoon heeft me opgesloten in een afgrijselijk donker hok en het bed zat onder de luizen!'


  Te oordelen naar de uitdrukking op lady Margarets gezicht vond ze dat absoluut niet vreemd.


  'Ik wil een behoorlijke kamer en kleren waarin ik niet door iedereen word aangegaapt, en ik wil worden behandeld met het respect dat mij toekomt op basis van... van mijn positie. En ik wil een bad.'


  Lady Margaret keek haar met kille, donkere ogen aan, en Amanda begreep van wie Nicholas zijn hooghartige gedrag had. 'Ik waarschuw u, echt amusant vind ik dit niet.'


  Amanda probeerde de moed niet te laten zakken. Als kind was ze ooit eens in een wassenbeeldenmuseum geweest waar ze een middeleeuwse martelkamer had gezien. De pijnbank. Ze huiverde. 'Neemt u mij niet kwalijk, mylady,' zei ze zacht. 'Ik zal werken voor de kost. Ik zal mijn best blijven doen om u te amuseren.' Net als Scheherazade, dacht ze. Als ik deze vrouw niet amuseer, dan maakt ze me morgen een kopje kleiner.


  Lady Margaret liet haar blik peinzend op haar rusten, en Amanda wist dat dit het moment was waarop over haar lot werd beslist. 'U zult deel uit maken van mijn gevolg. Honoria zal -'


  'Betekent dat dat ik mag blijven? O, lady Margaret, hier zult u geen spijt van krijgen, dat beloof ik u. Ik zal u leren pokeren. Ik zal u verhalen vertellen. Ik zal u al Shakespeares werken vertellen. Nee, dat lijkt me bij nader inzien toch niet zo'n best idee. Ik zal u vertellen over... o ja, De Tovenaar van Oz en My Fair Lady. Misschien dat ik me nog een paar teksten en muziek kan herinneren.' Ze begon te zingen, 'I Could Have Danced All Night.'


  'Honoria!' zei lady Margaret op scherpe toon. 'Neem haar mee, geef haar behoorlijke kleren.'


  'En te eten en een bad,' voegde Amanda er aan toe.


  'De pil.'


  'O, ja.' Amanda gaf haar de aspirine.


  'Laat mij nu rusten. Honoria zal zich over u ontfermen. Hou haar bij je, Honoria.'


  Amanda had de andere vrouw niet horen binnenkomen. Amanda vermoedde dat het dezelfde vrouw was als degene die de vorige avond aan de andere kant van het bed had gestaan, maar Amanda kon haar gezicht nog steeds niet zien omdat ze het hield afgewend. Amanda volgde Honoria de kamer uit.


  Ze voelde zich wat beter in de wetenschap dat ze ongeveer een maand de tijd had voordat lady Margaret zou ontdekken dat ze geen prinses was. Werd het voorliegen van een lady bestraft met de dood of alleen met martelingen? Misschien zou het lady Margaret, als ze haar maar goed genoeg amuseerde, niet uitmaken of ze een prinses was of niet. En misschien lukte het haar ook wel haar taak binnen een maand te volbrengen.


  Honoria's kamer was naast die van lady Margaret. Hij was ongeveer half zo groot, maar ondanks dat was het nog steeds een mooi vertrek. Er was een open haard van wit marmer, en het meubilair bestond uit een groot hemelbed, een paar stoelen en een commode. De zon viel naar binnen door een venster van kleine, diamantvormige ruitjes.


  Amanda keek de kamer rond en ontspande zich wat. Tot dusver had ze het voor elkaar weten te krijgen dat ze mocht blijven.


  'Kan ik hier ergens naar de wc?' vroeg ze aan de rug van Honoria.


  De vrouw draaide zich niet om. 'Een latrine?' probeerde Amanda.


  De vrouw draaide zich nog steeds niet om, maar wees op een smalle deur in de lambrisering. Amanda trok hem open, en zag een stenen zetel met een gat in het midden. De stank was ondraaglijk. Naast de wc lag een stapel grof papier waarop was geschreven. Ze hield er een stukje van op. 'Dus dat gebeurde er met alle middeleeuwse geschriften,' mompelde ze. Snel deed ze wat ze doen moest en haastte zich de latrine uit.


  Honoria was bezig kleren uit de commode te halen. Nadat ze ze op bed had gelegd, ging ze de kamer uit. Amanda keek de kamer rond. De ruimte herbergde een schat aan schitterend gekleurde, prachtig geborduurde stoffen.


  Ze voelde eraan en verbaasde zich over de helderheid van de kleur. Nieuw antiek, dacht ze, en krabde ondertussen verwoed aan de beten op haar rug.


  Na een poosje ging de deur open. Twee mannen kwamen binnen met een grote, hoge, houten tobbe. Ze droegen nauwsluitende jasjes van rode wol, pofbroeken en zwarte, gebreide kousen. Beide mannen hadden stevige, gespierde benen.


  Er valt wel wat te zeggen voor deze tijd, schoot het door Amanda heen terwijl ze bewonderend naar de mannenbenen keek.


  De mannen werden gevolgd door vier vrouwen die emmers met kokend heet water droegen. Ze gingen gekleed in eenvoudige, lange wollen rokken met een strak lijfje, en op hun hoofd droegen ze een kapje. Twee van de vrouwen hadden littekens van pokken in het gezicht.


  Toen de tobbe halfvol dampend water was, begon Amanda zich uit te kleden. Eindelijk keek Honoria haar aan. Ze was niet knap maar ook niet lelijk en had een bleek, nietszeggend gezicht. 'Hallo, ik ben Amanda Montgomery,' zei ze, en stak haar hand uit.


  Honoria scheen niet te weten wat er van haar werd verwacht, en dus pakte Amanda haar hand en schudde hem. 'Is dit onze kamer?'


  'Ja,' antwoordde Honoria aarzelend. 'Lady Margaret heeft gevraagd of ik je bij mij op de kamer wil laten slapen.' Ze had een zachte, aangename stem, en Amanda zag dat ze nog erg jong was, hooguit een jaar of tweeëntwintig.


  Amanda trok de rest van haar kleren uit en stapte in bad, terwijl Honoria de moderne kleren oppakte en nieuwsgierig bekeek.


  Amanda pakte de zeep die voor haar was klaargelegd, maar het voelde aan als een soort puimsteen en gaf ongeveer evenveel schuim. 'Zou je me misschien mijn tas willen aangeven, alsjeblieft?' vroeg ze aan Honoria. Honoria betastte het nylon van de tas, zette hem naast het bad en keek naar Amanda die hem openritste. Ze haalde er een lekker stukje zeep uit - ze nam de stukjes zeep die je in hotels kreeg altijd mee - en begon zich te wassen.


  Honoria sloeg elk van haar bewegingen nieuwsgierig gade.


  'Zou je me wat over dit huis willen vertellen?' vroeg Amanda. 'Wie wonen er? Vertel me eens wat over Kit en Nicholas, en is hij verloofd met Lettice? Werkt John Wilfred hier, en wat weet je van Arabella Sydney?'


  Honoria ging zitten, probeerde de vragen te beantwoorden en keek ondertussen met grote ogen naar het schuim van Amanda's zeep en shampoo.


  Nicholas was nog maar net verloofd. De tafelscène met Nicholas en Arabella had nog niet plaatsgevonden, en van John Wilfred had Honoria nog nooit gehoord. Ze was bereid Amanda alles te vertellen wat ze wist, maar onthield zich daarbij van enige persoonlijke mening. Ze weigerde te roddelen.


  Toen Amanda klaar was met haar bad, gaf Honoria haar een ruwe, linnen handdoek aan. Daarna hielp ze haar nieuwe kamergenote bij het aankleden.


  Als eerste kwam een nachtjaponachtig kledingstuk van fijn geweven linnen. 'Geen onderbroek?' vroeg Amanda.


  Honoria keek haar niet-begrijpend aan.


  'Een directoire, je weet wel.' Amanda pakte haar roze kanten slipje van de commode waar Honoria haar kleren had neergelegd, maar ze scheen nog steeds niet te begrijpen wat de bedoeling was.


  'Hier draag je niets onder,' zei Honoria.


  'Lieve help!' riep Amanda verbaasd uit. Wie had gedacht dat de onderbroek een recente vinding was?


  Na de lange onderjurk kwam een korset. Een korset van...


  'Staal?' vroeg Amanda fluisterend terwijl ze het ding van Honoria aanpakte.


  Het was gemaakt van dunne, buigzame stripjes staal die met zijde waren overtrokken. Omdat het korset niet nieuw meer was, waren hier en daar roestplekjes door de stof heen te zien. Honoria gespte haar het ding om, en Amanda vreesde dat ze zou flauwvallen. Ze kon niet behoorlijk ademhalen, haar middel was ongeveer zes centimeter smaller geworden en haar boezem was volkomen platgedrukt.


  Amanda zocht steun bij het bed. 'En dan te bedenken dat ik een panty al zo benauwd vind zitten,' mompelde ze.


  Over het korset kwam een linnen hemd met lange mouwen, de kraag met ruches en kunstig met zwarte zijde geborduurde mouwen.


  Rond haar middel kreeg ze een crinoline a la Scarlett O'Hara, een wijde hoepelrok met een volmaakte klokvorm, omgegespt.


  'Wat zwaar is dit allemaal,' verzuchtte Amanda. 'Zijn we er bijna?'


  Over de hoepelrok kwam een onderrok van dunne wol, en daarna een tweede onderrok van ruisende, smaragdgroene tafzijde.


  Ten slotte pakte Honoria de jurk. Het was een creatie van roestbruine brokaatzijde, met een groot, abstract bloemmotief erop geborduurd. Het was nog een hele kunst om hem aan te krijgen. Over haar schouders kwam een heel netwerk van zijden koordjes. Het mouwloze lijfje sloot met grove haken en ogen aan de voorzijde onder een geborduurde band.


  De mouwen, die waren gemaakt van afzonderlijke stroken tafzijde die om de zoveel centimeter door een lapje goudkleurige, en met parels bezette stof met elkaar waren verbonden, zaten los en werden over de linnen ondermouwen getrokken. Van boven waren ze ruim en poffend, van onderen strak.


  Amanda betastte de parels terwijl Honoria met een op een lange hoedennaald lijkend instrument om haar heenliep en de mouwen van het onderhemd tussen de stroken door te voorschijn trok.


  Ondertussen was Honoria al anderhalf uur met haar bezig geweest, en nog waren ze niet klaar.


  Nu kwamen de juwelen. Een ceintuur van gouden, met smaragden bezette schakels kwam rond Amanda's inmiddels ranke taille. Een geëmailleerde broche met parels kwam midden voor op het lijfje, en de twee gouden kettinkjes die er aan weerszijden aan waren bevestigd, werden onder haar armen vastgezet. Honoria pakte een kraag met ruches van soepel vallend linnen, deed hem om Amanda's hals en maakte hem van achteren vast. (Later realiseerde Amanda zich dat Nicholas' kraag uit 1564 was gesteven, maar vier jaar daarvoor had niemand nog van stijfsel gehoord.)


  'Je kunt gaat zitten,' zei Honoria zacht.


  Amanda probeerde te lopen, maar de kleren die ze droeg wogen bij elkaar ongeveer vijfentwintig kilo, en door het stalen korset had ze de grootste moeite met ademhalen.


  Met stijve bewegingen liep ze naar een stoel en plofte neer. Ze bleef evenwel kaarsrecht zitten, want met een korset van staal kun je nu eenmaal niet anders dan met een kaarsrechte rug zitten.


  Honoria kamde haar dikke, donkerrode haar, vlocht het en zette de vlechten op haar hoofd vast met spelden van been. Over de vlechten kwam een klein, met parels bezet haarnetje.


  Honoria hielp Amanda opstaan. 'Ja,' zei ze glimlachend, 'u bent beeldschoon.'


  'Even knap als Lettice?' vroeg Amanda zonder erbij na te denken.


  'Lady Lettice is ook beeldschoon,' zei Honoria.


  Amanda glimlachte. Tactvol, heel tactvol.


  Honoria liet Amanda op de rand van het bed zitten en haar been uitsteken, waarna ze haar handgebreide, zeer dunne wollen kousen aantrok die boven haar knieën door mooie, met bijtjes geborduurde kousenbanden op de plaats werden gehouden. Nadat ze haar zacht-leren schoenen met zolen van kurk had aangetrokken, mocht ze weer gaan staan.


  Langzaam liep Amanda naar het raam en terug. De kleren waren natuurlijk belachelijk. Ze waren loodzwaar, onhandig, een kwelling voor de longen en toch... Ze voelde aan haar middel; een wespentaille. Ze droeg parels, goud, smaragden, satijn en brokaat, en ondanks dat ze amper lucht kon krijgen en haar schouders al pijn deden van het gewicht, had ze zich van haar leven nog nooit zo mooi gevoeld.


  Ze draaide in het rond en haar rokken zwaaiden zwierig om haar heen.


  'Van wie is deze jurk?' vroeg ze aan Honoria.


  'Van mij,' zei Honoria zacht. 'We hebben ongeveer dezelfde maat.'


  Amanda ging naar haar toe en legde haar handen op haar schouders. 'Heel lief van je dat ik hem van je mag lenen, dank je wel.' Ze gaf Honoria een kus op de wang.


  Honoria bloosde en wendde zich af. 'Lady Margaret wil dat u vanavond voor haar speelt.'


  'Ja?' Amanda keek naar de mouwen van haar jurk. Echte parels, geen nep. Had ze maar een grote spiegel! 'Wat moet ik dan spelen ?' Met een ruk keek ze op. 'Je bedoelt een instrument of zo? Ik bespeel helemaal geen instrument.'


  Honoria was zichtbaar geschokt. 'Doen ze in uw land niet aan muziek?'


  'Ja, dat wel, maar ik heb nooit les gehad.'


  'Wat leren de vrouwen in uw land?'


  'Algebra, literatuur, geschiedenis, dat soort dingen. Bespeel jij een instrument? Kun je zingen?'


  'Natuurlijk.'


  'Wat zou je er dan van zeggen als ik je een paar liedjes leerde? Dan kun jij ze spelen.'


  'Maar lady Margaret -'


  'Dat vindt ze vast niet erg. Ik ben de dirigent.'


  Honoria glimlachte. 'Kom, dan gaan we naar de boomgaard,' zei ze.


  Honoria haalde haar luit, een man bracht Amanda wat brood, kaas en wijn, en even later waren ze op weg naar buiten.


  Amanda keek om zich heen. Overal waren mensen. Kinderen renden trappen op en af, mannen en vrouwen liepen gehaast heen en weer. Sommigen waren gekleed in grof linnen of wol, anderen droegen kleren van zijde. Sommige mensen droegen juwelen, andere bont. Er waren mannen die korte pofbroeken droegen zoals Nicholas, maar er waren er ook die lange gewaden aan hadden. Bijna alle mensen leken jong, en wat Amanda nog wel het meeste verbaasde, was dat de mensen bepaald niet kleiner waren dan in de twintigste eeuw. Ze had zich altijd laten vertellen dat de mensen in de Middeleeuwen veel kleiner waren dan de mensen in haar tijd. Wel waren ze een stuk slanker. Door al dat heen en weer rennen kregen ze waarschijnlijk niet de kans om dik te worden.


  'Waar is Nicholas' kamer?' vroeg Amanda, en Honoria wees op een dichte deur.


  Ze gingen naar buiten en kwamen op een terras, en Amanda zag voor het eerst van haar leven een tuin uit de tijd van Elizabeth I met talloze hagen. Rechts lag een ommuurde moes- en kruidentuin met in het midden een klein, achthoekig gebouwtje. Links was een ommuurde boomgaard met een grappig soort heuveltje in het midden. Boven op het heuveltje stond een houten hekje.


  Honoria en Amanda liepen de treden van het terras af en gingen naar de boomgaard.


  Amanda verbaasde zich over de volmaakte symmetrie waarin de fruitbomen waren geplant. Alles was keurig schoon en netjes. Ze zag een viertal mannen en kinderen die in de tuin aan het werk waren. Nu begreep ze ook waarom Nicholas zo teleurgesteld was geweest over de tuin van Bellwood.


  Honoria ging haar voor een pad af naar een hoekje met druivenranken. Er zat geen dor blad of twijgje aan de ranken, en de onrijpe druiven hingen in zware, grote trossen.


  'Ik heb nog nooit zo'n mooie tuin gezien,' zei Amanda zacht.


  Honoria glimlachte, ging op een bankje onder een perenboom zitten en nam haar luit op schoot. 'Wil je me nu wat leren?'


  Amanda ging naast haar zitten en proefde van het verrukkelijke brood en de pittige kaas. Toen ze ook een slokje van de wat wrange wijn had genomen, vroeg ze: 'Drinken jullie hier helemaal geen water?'


  'Het water is slecht,' antwoordde Honoria, en stemde haar luit.


  'Slecht? Je bedoelt ondrinkbaar?' Ze dacht aan de huisjes die ze de vorige dag had gezien. Als de mensen die daar woonden bij het water konden, dan was het logisch dat het smerig was. Vreemd. Ze had altijd gedacht dat watervervuiling een typisch twintigste-eeuws probleem was.


  Amanda genoot van de twee uurtjes die ze samen met Honoria in de boomgaard doorbracht. Veel liedjes kende ze niet, maar ze had altijd van Broadway-musicals gehouden en de meeste ervan op video gezien, dus toen ze er eens goed over nadacht, bleek ze er uiteindelijk meer te kennen dan ze had gedacht. Uit My Fair Lady kende ze 'I Could Have Danced All Night' en 'Get Me to the Church on Time.' Ze maakte Honoria aan het lachen met de titelsong van Hair. En ze kende 'Call the Wind Mariah' uit Paint Your Wagon.


  Honoria hield haar hand op. 'Hier wil ik wat van opschrijven,' zei ze, en ging naar binnen om pen en papier te halen.


  Amanda bleef lekker zitten. Ze genoot als een spinnende kat in het zonnetje. In tegenstelling tot haar normale leven voelde ze geen enkele behoefte ergens anders naartoe te gaan of iets anders te doen.


  Aan de andere kant van de boomgaard ging een deur open, en ze zag Nicholas binnenkomen. Meteen begon haar hart een wild ritme te slaan. Zou hij haar jurk mooi vinden? Zou hij haar aantrekkelijker vinden nu ze eruitzag als de vrouwen in deze tijd?


  Ze wilde opstaan, maar toen zag ze dat er achter hem nog iemand anders binnenkwam. Het was een knappe, jonge vrouw die Amanda nog niet eerder had gezien. Nicholas hield haar hand vast, en samen renden ze naar een hoekje aan de overkant van de tuin. Het was niet moeilijk om te zien dat ze een stil plekje zochten om ongestoord samen te kunnen zijn.


  Amanda balde haar vuisten. Verdomme, dacht ze. Aan dit soort dingen heeft hij zijn reputatie te danken. Geen wonder dat de geschiedenisboeken geen goed woord voor hem overhadden.


  Het liefste was Amanda hen achterna gerend om de vrouw de ogen uit te krabben. Nicholas mocht het zich dan misschien niet meer herinneren, maar dat veranderde niets aan het feit dat Amanda de vrouw was van wie hij hield. Ze kon dit niet toelaten. Ze was het aan de toekomstige nagedachtenis aan Nicholas verplicht een eind te maken aan zijn geflirt.


  Met de gedachte dat ze dit voor Nicholas' bestwil deed, liep ze naar het struikgewas waar het tweetal zich had verscholen. Ze was zich ervan bewust dat elke tuinman zijn werkzaamheden had gestaakt en naar haar keek.


  Nicholas had de rok van de jonge vrouw al omhoog geschoven. Zijn jasje en hemd hingen open. Ze waren elkaar vol overgave aan het kussen.


  'Kijk aan!' zei Amanda nadrukkelijk, en moest zich beheersen om niet boven op het tweetal te duiken. 'Nicholas, dit is geen gedrag voor een gentleman.'


  De vrouw maakte zich van hem los en keek verbaasd naar Amanda op. Ze wilde Nicholas van zich afduwen, maar die scheen niet te kunnen stoppen met kussen.


  'Nicholas!' zei Amanda op scherpe toon.


  Nicholas draaide zich om en keek haar met half neergeslagen oogleden aan. Ze kende die gezichtsuitdrukking van hem, en haar adem stokte.


  Het volgende moment had die verlangende blik in zijn ogen plaatsgemaakt voor een uitdrukking van pure woede.


  'Je kunt maar beter gaan,' zei Amanda nijdig tegen de vrouw.


  De vrouw wisselde een blik met Nicholas, stond op en rende weg.


  Nicholas liet zijn blik over Amanda's gestalte gaan. Woedend was hij, daar twijfelde ze niet aan. Bijna was ze achteruit gedeinsd, maar ze bleef staan waar ze stond.


  'Nicholas, we moeten praten. Ik moet je uitleggen wie ik ben en wat ik hier kom doen.'


  Hij kwam dreigend op haar af, en ditmaal deed ze wel een paar stapjes achteruit. 'U heeft mijn moeder betoverd,' zei hij zacht, 'maar bij mij zal u dat niet lukken. Komt u nogmaals tussen mij en mijn wensen, dan zult u dat berouwen.'


  Hij gaf haar een zet waardoor ze bijna tegen de muur aanviel, en verliet de boomgaard. Hoe moest ze nu iets bereiken wanneer hij helemaal niet naar haar wilde luisteren? Moest ze hem dan soms vastbinden of zo?


  Honoria kwam terug met een draagbaar schrijftafeltje, tot pennen geslepen ganzenveren, inkt en drie vellen papier.


  Toen ze een poosje samen hadden gewerkt, vroeg Amanda opeens: 'Flirt... eh, flirt Nicholas met alle vrouwen?'


  Honoria hield op met schrijven en keek Amanda aan. 'U moet uw hart niet aan sir Nicholas verliezen. Een vrouw moet haar hart uitsluitend aan God geven. Mensen sterven, maar God niet.'


  Amanda zuchtte. 'Dat is zo, maar je kunt van het leven ook iets maken dat de moeite waard is.' Amanda wilde nog wat zeggen, maar toen ze opkeek, zag ze op het terras een meisje staan dat als twee druppels water leek op...


  'Wie is dat?' vroeg Amanda en wees.


  'Dat is de verloofde van lord Christopher. Zodra ze meerderjarig is, trouwen ze. Als ze het haalt, tenminste. Ze is vaak ziek.'


  Vanaf deze afstand leek het meisje werkelijk sprekend op Gloria. Ze was even dik en had dezelfde ontevreden mond. Amanda herinnerde zich dat Lee had verteld dat Nicholas' oudste broer met een Franse erfgename zou trouwen.


  'Dus dan is Nicholas verloofd met Lettice, en Christopher met dat meisje daar,' zei Amanda. 'Zeg eens, als dat meisje komt te overlijden, zou Kit dan wel met Lettice willen trouwen?'


  Honoria had moeite met de manier waarop Amanda iedereen zomaar bij de voornaam noemde. 'Lord Christopher is graaf en is familie van de koningin. Lady Lettice is niet van zijn stand.'


  .'Maar wel van die van Nicholas.'


  'Sir Nicholas is de tweede zoon. Hij erft geen titel en geen bezit. Voor hem is lady Lettice een goede partij. Zij is ook verwant aan de koningin, maar dan wel heel in de verte. Haar bruidsschat is klein.'


  'Maar als Lettice met Nicholas was getrouwd en als Christopher dan dood zou gaan, dan zou Nicholas automatisch de grafelijke titel erven, nietwaar?'


  'Inderdaad,' zei Honoria, en keek naar het terras waar de mollige Franse erfgename het huis weer binnenging. 'Dan zou sir Nicholas graaf worden,' zei ze peinzend.
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  Amanda was uitgeput toen ze die avond naast Honoria in bed kroop. Geen wonder dat ze hier zo weinig dikke mensen had gezien; met enerzijds het korset en anderzijds het harde werken, kreeg het vet geen schijn van kans.


  Na hun plezierige uurtjes in de tuin waren zij en Honoria naar het kapelletje op de begane grond van het huis gegaan om de Vespers bij te wonen. Amanda had haar ogen uitgekeken naar de prachtige kleren van de mannen en vrouwen om haar heen.


  Het was daar, in de kapel, geweest dat ze de eerste glimp had opgevangen van Christopher. Hij leek veel op Nicholas, maar was ouder en niet zo knap. Hij straalde een bepaalde rust en kracht uit waardoor Amanda zich ongewild tot hem voelde aangetrokken. Hij voelde haar kijken, en beantwoordde haar blik. Ze kreeg een kleur en keek snel opzij. Het ontging haar dat Nicholas hen die blik had zien wisselen en dat hij fronsend van de een naar de ander keek.


  Na de Vespers werd er gegeten. Lady Margaret, Honoria, nog vier andere vrouwen en Amanda begaven zich naar een speciale eetzaal waar ze een groentebouillon, bitter bier en gebraden konijn kregen opgediend.


  Honoria vertelde Amanda dat de vrouwen lady Margarets kameniersters en hofdames waren. Het bleek dat iedereen in huis een specifieke rang had, en dat de bedienden op hun beurt ook weer bedienden hadden. Wat Amanda nog wel het meeste verbaasde, was dat er strakke werkroosters bestonden en dat niemand ooit langer achter elkaar werkte dan zes uur.


  Amanda werd aan de dames voorgesteld, en ze stelden haar meteen allerlei vragen over Lanconië en haar oom de koning. Amanda gaf zoveel mogelijk ontwijkende antwoorden, en vroeg de dames op haar beurt naar hun kleren. Na enige tijd was ze precies op de hoogte van de Franse, Engelse, Spaanse en Italiaanse mode. Ze raakte zelfs zo door het onderwerp geboeid, dat ze zich voornam om voor zichzelf een Italiaanse jurk te laten maken.


  Na afloop van de maaltijd werden de tafels afgeruimd, en lady Margaret vroeg Amanda of ze iets voor hen wilde zingen. Wat volgde, was een uitgelaten avond. Amanda, die van haar leven nog nooit hardop had gezongen omdat ze wist dat ze, in vergelijking met de zangeressen die op de TV kwamen en van wie er platen in de handel waren, een verschrikkelijke stem had, hoefde zich in dit gezelschap dat nog nooit van televisie of grammofoonplaten had gehoord, nergens voor te schamen, en zong de ene solo na de andere.


  Christopher kwam erbij, en Honoria leerde hem 'They Call the Wind Mariah' dat hij op de luit speelde. Iedereen scheen een instrument te bespelen, en het duurde niet lang of iedereen speelde de melodieën op bizar gevormde, vreemd klinkende instrumenten.


  Amanda voelde zich aangetrokken tot Kit. Hij leek zoveel op de Nicholas die ze in de twintigste eeuw had leren kennen. Ze zong 'Get Me to the Church on Time' en Kit pakte de melodie meteen op.


  Op een gegeven moment zag ze Nicholas met een boos gezicht in de deuropening staan. Lady Margaret vroeg hem of hij er ook bij wilde komen, maar hij weigerde.


  Het was nog maar net negen uur, toen lady Margaret aankondigde dat het bedtijd was. Kit kuste Amanda's hand, ze glimlachte naar hem en volgde Honoria naar boven, naar bed.


  Een kleedster, Honoria's kleedster, kwam om de twee vrouwen bij het uitkleden te helpen. Amanda haalde een paar keer diep adem en stapte, met het lange linnen onderhemd aan, in bed. De linnen lakens waren niet bijster schoon, maar de matras was van ganzendons en onvoorstelbaar zacht. Nog voor ze goed en wel onder de dekens lag, sliep ze.


  Ze wist niet hoe lang ze had geslapen, toen ze opeens wakker werd. Ze had het gevoel dat iemand haar riep. Ze keek op, hoorde niemand en ging weer liggen. Maar het gevoel dat iemand haar nodig had, bleef.


  'Nicholas!' zei ze opeens, en schoot overeind.


  Na een blik op de slapende rug van Honoria te hebben geworpen, liet ze zich uit bed glijden. Aan het voeteneinde lag een kamerjas van dik brokaat. Ze trok hem aan en sloop op haar tenen de kamer uit. Ze liep rechtsaf de gang in, omdat dat volgens haar gevoel de kant was waar het roepen vandaan kwam. Bij de eerste deur waar ze langs kwam voelde ze niets, bij de tweede ook niet, maar bij de derde werd het gevoel opeens heel sterk.


  Ze legde haar hand op de deurkruk en deed hem open, en het verbaasde haar geen moment dat ze Nicholas met half openhangend hemd, in zijn pofbroek bij het raam zag zitten. In de haard brandde een vuur en in zijn hand hield hij een zilveren kroes. Hij zag eruit alsof hij al een poosje zat te drinken.


  'Wat wil je van me?' vroeg ze. Ze was bang voor deze Nicholas. Hij leek in de verste verte niet op de man die ze had leren kennen.


  Hij bleef strak naar het vuur zitten kijken.


  'Nicholas, ik ben erg moe en ik zou graag teruggaan naar bed, dus zeg me alsjeblieft wat er is, want dan kan ik weer gaan.'


  'Wie ben je?' vroeg hij zacht. 'Hoe komt het dat ik je ken?'


  Ze ging naast hem zitten. 'We hebben op de een of andere manier een band met elkaar. Ik kan het niet verklaren. Ik zat te huilen en vroeg om hulp, en toen stond jij opeens voor me. Ik had je nodig en je hoorde mij roepen. Je gaf me... Liefde had ze bijna gezegd. Op de een of andere manier leek dat verschrikkelijk lang geleden en was het alsof deze man hier een vreemde voor haar was. 'Nu schijnt het mijn beurt te zijn. Ik ben gekomen om je te waarschuwen.'


  Hij keek haar aan. 'Om mij te waarschuwen? O ja, ik mag geen verraad plegen.'


  'Dat hoef je niet zo cynisch te zeggen. Je zou op zijn minst kunnen luisteren.'


  Nicholas stond op en boog zich dreigend over haar heen. 'Kom je nu uit je eigen bed, of uit dat van mijn broer?'


  Amanda dacht niet na, maar verkocht hem een klinkende oorvijg.


  Hij greep haar beet, trok haar tegen zich aan en kuste haar ruw en onstuimig.


  Amanda hield er niet van om met geweld te worden gekust, en ze probeerde hem van zich af te duwen, maar Nicholas liet haar niet los.


  Haar verzet was van korte duur. Dit was Nicholas, de Nicholas van wie ze was gaan houden, de man van wie zelfs de tijd haar niet kon scheiden. Ze sloeg haar armen om zijn hals, deed haar lippen vaneen en beantwoordde zijn kus.


  'Colin,' fluisterde ze, 'liefste Colin.'


  Hij hield haar op een afstandje en keek verbaasd op haar neer. Ze betastte het haar bij zijn slapen en streelde zijn wangen.


  'Ik dacht dat ik je verloren had,' fluisterde ze. 'Ik dacht dat ik je nooit meer zou terugzien.'


  'Je mag zoveel van me zien als je maar wilt,' zei hij glimlachend, waarna hij haar optilde en naar zijn bed droeg. Hij kwam naast haar liggen en Amanda sloot haar ogen. Hij deed haar kamerjas open, en trok het strikje van haar onderhemd los. Hij kuste haar oor, knabbelde op haar oorlelletje en liet zijn hand haar hemd binnen glijden.


  Toen zijn duim strelend over haar gezwollen tepel ging, fluisterde hij zachtjes in haar oor: 'Wie heeft je naar mij toe gestuurd?'


  'Mmm,' kwam het genietend over Amanda's lippen. 'Ik denk God.'


  'Hoe heet die god die jij aanbidt?'


  Amanda voelde hoe hij zijn been over het hare legde. 'God. Jehova. Allah. Noem maar op.'


  'Welke man aanbidt die god?'


  Langzaam maar zeker begon het tot Amanda door te dringen wat hij bedoelde. Ze deed haar ogen open. 'Man? God? Waar heb je het over?'


  Nicholas kneep in haar borst. 'Welke man heeft je naar mijn huis gestuurd?'


  Ja, ze had het goed begrepen. Ze duwde hem van zich af, ging zitten en sloot haar hemd en kamerjas. 'Zo doe je dat dus,' siste ze woedend. 'Zo krijg jij je zin bij de dames. Op Thornwyck hoefde je alleen mijn arm maar te kussen en ik was bereid alles te doen wat je van me wilde. En nu heb je besloten dat ik iets in mijn schild voer, en denk je dat je, door mij te verleiden, kunt ontdekken wat dat is.'


  Ze stond op en keek woedend op hem neer. Hij bleef rustig liggen en maakte absoluut geen berouwvolle indruk. 'Ik zal je eens wat zeggen, Nicholas Stafford. Je bent niet de man die ik dacht dat je was. De Nicholas die ik kende, tilde zwaar aan begrippen als eer en rechtvaardigheid. Maar het enige waar jij je druk over maakt, is het aantal vrouwen dat je kunt verleiden.'


  Ze maakte zich zo lang mogelijk. 'Goed dan, dan zal ik je vertellen wie me hier naartoe heeft gestuurd en waarom.'


  Ze haalde diep adem. 'Ik kom uit de toekomst, uit de twintigste eeuw, en jij bent in die tijd naar mij toe gekomen. We hebben samen een paar verrukkelijke dagen beleefd.'


  Zijn mond viel open en hij wilde iets zeggen, maar Amanda was hem voor. 'Laat me uitspreken. Toen je bij mij kwam, was het hier september 1564, vier jaar later dan nu, en je zat ergens in een gevangenis te wachten op het moment waarop je, op beschuldiging van verraad, zou worden onthoofd.'


  Nicholas' ogen begonnen te fonkelen van de pret. Hij liet zich van het bed afrollen en pakte zijn kroes. 'Ik kan begrijpen dat mijn moeder door je wil worden geamuseerd. Vertel verder. Op welke manier had ik verraad gepleegd?'


  Amanda balde haar vuisten. 'Je had geen verraad gepleegd. Je was onschuldig.'


  'Natuurlijk,' zei hij verwaand, 'natuurlijk ben ik onschuldig.'


  'Je was bezig een leger op de been te brengen om je grondbezit in Wales te beschermen, maar je was vergeten de koningin van te voren om toestemming te vragen. Iemand heeft haar ingefluisterd dat je dat leger op de been bracht om haar van de troon te stoten.'


  Nicholas ging zitten en keek haar met grote verbaasde ogen aan. 'En wie heeft de koningin dan iets voorgelogen over het land dat niet van mij is en het leger dat ik niet bezit?'


  Ze was zó boos, dat ze het liefste meteen zijn kamer was uitgegaan. Waarom zou ze al die moeite doen om hem te redden? Wat kon het haar schelen dat hij de geschiedenis was ingegaan als een rokkenjager die het familiekapitaal over de balk smeet? Dat klopte toch? 'Het waren jouw land en jouw leger omdat Kit niet meer leefde, en Robert Sydney en je dierbare Lettice hebben dat verhaal aan de koningin opgedist.'


  Ze zag meteen aan zijn gezicht dat ze hem woedend had gemaakt. Hij stond op en kwam dreigend op haar toe. 'Hoe durf je hier binnen te komen en het leven van mijn broer te bedreigen! Denk je soms dat je mij ook kunt betoveren zodat ik je tot mijn vrouw, en tot gravin zal maken? Deins je dan helemaal nergens voor terug? Moet je de naam van mijn verloofde en die van mijn beste vriend door het slijk halen om te bereiken wat je wilt bereiken?


  Bang geworden deed ze een paar stapjes achteruit. 'Ik kan niet eens met je trouwen. Ik kan zelfs niet eens met je naar bed, want dan zou ik waarschijnlijk verdwijnen. Ik wil bovendien niet eens met je trouwen. Ik ben alleen maar naar je toegekomen om je een boodschap over te brengen, dat is alles. Misschien dat ik nu, nu ik dat heb gedaan, wel weer verdwijn. Dat hóóp ik in ieder geval. Ik hoop dat ik je van mijn leven niet meer hoef te zien.'


  Ze wilde de deur uit rennen, maar hij hield haar tegen.


  'Ik zal je in de gaten houden. Zodra mijn broer ook maar een centje pijn heeft, weet ik dat ik bij jou moet zijn, en dan zul je boeten.'


  'Wat jammer dat ik mijn voodoo-poppetje in het vliegtuig ben vergeten. En mag ik nu weg, want anders zet ik het op een krijsen.'


  'Heb je me begrepen?'


  'O, volkomen, maar ik heb, denk ik, toch niets te vrezen, want ik ben immers een heks, nietwaar? Kom, laat me eruit.'


  Hij deed een stapje opzij waarop Amanda, met hoog opgeheven hoofd, zijn kamer verliet. Ze was bijna bij de kamer die ze met Honoria deelde, toen de tranen kwamen.


  Ze besloot door te lopen naar de zitkamer, waar ze op het bankje in de vensternis ging zitten. Hoe vaak zou ze de man van wie ze hield nog verliezen? Was de Nicholas die in de twintigste eeuw naar haar toe was gekomen dezelfde man als die welke haar zojuist had gekust? Behalve hun uiterlijk leken ze weinig met elkaar gemeen te hebben.


  Je bent alweer voor de verkeerde man gevallen, schoot het door Amanda heen. Het ene moment maakte hij haar uit voor heks, en even later kuste hij haar.


  Tegen de ochtend droogde ze haar tranen en was ze grotendeels over haar zelfmedelijden heen. Toen Nicholas van uit haar tijd was teruggegaan, was hij onthoofd omdat ze niet voldoende informatie hadden verzameld. En als Amanda niet zo jaloers op Arabella was geweest, zouden ze die informatie misschien nog wel hebben gekregen. Als ze meer tijd zou hebben besteed aan het doen van onderzoek en het stellen van vragen, had ze Nicholas' leven misschien wel kunnen redden.


  Nu had ze een tweede kans gekregen en was ze hard op weg om in dezelfde fouten te vervallen. Ze liet zich door haar emoties verblinden. Ze gedroeg zich als een domme, jaloerse puber terwijl ze toch eigenlijk beter zou moeten weten.


  Het was al bijna licht toen ze opstond. Ze had hier een taak te vervullen en daar mocht ze zich op geen enkele manier van laten afleiden.


  Op haar tenen sioop ze terug naar Honoria's kamer en kroop naast haar in bed. Morgen zou ze eens zien wat ze kon doen om een stokje te steken voor Lettice Culpins verraderlijke plannen.


  Amanda had haar ogen nog maar nauwelijks gesloten, of de deur van de kamer zwaaide open en Honoria's kleedster kwam binnen. Ze schoof de gordijnen van het hemelbed open, deed de luiken van de vensters open en begon Amanda's en Honoria's kleren uit te schudden. Onder het kleden gebruikten ze een ontbijt van rundvlees, brood en bier. Toen ze klaar waren, begon Honoria haar tanden te poetsen met een linnen doek en een stuk zeep dat Amanda weigerde in haar mond te stoppen. Daarop leende Amanda het meisje haar tandenborstel en gaf haar een beetje van haar tandpasta.


  Die ochtend hielpen ze lady Margaret bij het besturen van het huishouden. Amanda kwam van alles aan de weet over het functioneren van de verschillende soorten bedienden. Er was onder het personeel sprake van een duidelijke hiërarchie, en kennelijk had iedereen daar vrede mee.


  Tussen de middag werd er uitvoerig gegeten. Na een verrukkelijke maaltijd van vis, vlees, gevogelte, groenten en fruit had Amanda het gevoel dat ze werkelijk niet meer op haar benen kon staan, en ze was blij met het korset dat ervoor zorgde dat ze niet anders kon dan rechtop staan.


  Alles bij elkaar had het maal drie volle uren geduurd. Amanda waggelde achter Honoria de trap op naar hun kamer. Amechtig liet ze zich languit op het bed vallen. 'Ik ga dood,'jammerde ze. 'Ik zal van mijn leven geen stap meer kunnen verzetten. En dan te bedenken dat ik van Nicholas verwachtte dat hij tussen de middag genoegen nam met een broodje.'


  Honoria lachte. 'Sta maar weer gauw op. We moeten met lady Margaret mee.'


  Het duurde niet lang voor Amanda ontdekte dat er in Nicholas' tijd even hard werd gewerkt als gegeten. Met haar hand op haar volle buik volgde ze Honoria naar beneden, door een prachtig aangelegde siertuin naar de stallen. Amanda werd op een paard met een dameszadel geholpen, waarna lady Margaret, haar vijf dames en vier, met zwaarden en dolken gewapende mannen, er in gestrekte galop vandoor gingen. Amanda had niet alleen de grootste moeite met zich in het zadel te houden, ook het tempo van de anderen leverde haar problemen op.


  'Hebben ze in Lanconië geen paarden?' vroeg een van de mannen haar.


  'Paarden wel, maar geen dameszadels,' antwoordde ze.


  Toen ze zo ongeveer een uurtje hadden gereden, was Amanda in zoverre over haar angst en onzekerheid heen, dat ze zo nu en dan eens een beetje om zich heen durfde te kijken. Het was alsof ze van het prachtige huis van de Staffords, in plaats van op het zo lieflijke Engelse platteland, regelrecht in een verschrikkelijke achterbuurt waren terechtgekomen.


  De dorpelingen hadden nog nooit van properheid gehoord. Dieren en mensen woonden onder een en hetzelfde dak. Er werd buiten gekookt en iedereen deed zijn of haar behoefte in een apart gelegen privaat. De mensen waren onvoorstelbaar, onbeschrijflijk smerig. Hun kleren stonden stijf van het vet en het vuil.


  En ziektes! Amanda keek de mensen die ze passeerden met grote ogen aan. Ze zaten onder de littekens van pokken, hadden kropgezwellen, ringworm en etterende zweren in het gezicht. Overal zag je verminkte mensen. En niemand boven de tien scheen zijn al zijn tanden nog te hebben - en de tanden die over waren, waren doorgaans zwart.


  Het kostte Amanda moeite haar uitgebreide middagmaal binnen te houden. Wat haar nog wel het meest onthutste, was het feit dat al deze ziekten in haar tijd zonder meer konden worden genezen. Wat verder opviel was dat de mensen nauwelijks ouder waren dan een jaar of dertig, en Amanda realiseerde zich dat zij, als ze in deze tijd was geboren, niet ouder zou zijn geworden dan tien, want op die leeftijd had ze een geperforeerde blindedarm gehad en hadden ze haar met spoed moeten opereren. Misschien zou ze zelfs wel niet eens geboren zijn, want Amanda was een stuitligging geweest en haar moeder had erg veel bloed verloren. Toen ze zich dit eenmaal had gerealiseerd, bekeek ze deze mensen opeens met heel nieuwe ogen. Dit waren de mensen die het hadden overleefd, dit waren door en door gezonde wezens.


  De dorpelingen kwamen uit hun huisjes en hielden op met werken om naar de stoet prachtig geklede mensen op hun ranke paarden te kijken. Lady Margaret zwaaide naar de dorpelingen, en de dorpelingen glimlachten terug. We zijn een combinatie van rockstars, filmsterren en lady Diana, schoot het door Amanda heen, en ze zwaaide ook.


  Eindelijk kwamen ze bij een lieflijk weitje dat uitkeek over een veld met grazende schapen. Een van de knechten hielp Amanda van haar paard. Honoria was intussen al op een kleed in het gras gaan zitten, en Amanda ging bij haar zitten.


  'Heb je van het ritje genoten?' vroeg Honoria.


  'Niet echt, nee,' bekende Amanda. 'Is lady Margaret weer helemaal beter?'


  'Ja. Lady Margaret is een ijzersterke vrouw.'


  'Dat is duidelijk.'


  Ze zaten een poosje stilzwijgend van het uitzicht te genieten. Amanda deed haar best om niet te denken aan wat haar de afgelopen nacht met Nicholas was overkomen. Ze had inmiddels begrepen dat Nicholas en Robert Sydney boezemvrienden van elkaar waren, en op grond daarvan was het natuurlijk ook niet verwonderlijk dat Nicholas weigerde te geloven dat Robert hem ooit zou verraden.


  Een van de vrouwen, een dienstmeisje van een kamenierster van Lady Margaret, presenteerde koekjes die waren gemaakt van geplette amandelen.


  Onder het kauwen vroeg Amanda aan Honoria: 'Wie was die knappe donkerharige vrouw die bij het eten naast Nicholas zat?'


  'Lady Arabella Sydney.'


  Amanda verslikte zich. 'Lady Arabella? Is ze hier al lang? Wanneer is ze gekomen? Wanneer gaat ze weer weg?'


  Honoria glimlachte. 'Ze is gisteravond gekomen en gaat morgenochtend vroeg weer weg. Ze is met haar man op doorreis naar Frankrijk. Ze blijven jaren weg, en ze is gekomen om afscheid te nemen van lady Margaret.'


  Amanda's brein werkte op volle toeren. Als Nicholas Arabella nog niet op de tafel had gehad en ze morgenochtend wegging, dan betekende dat, dat het vandaag zou gebeuren. Ze moest het zien te voorkomen!


  Van het ene moment op het andere drukte ze haar handen tegen haar buik, sloeg dubbel en begon heftig te kreunen.


  'Wat is er?' vroeg Honoria bezorgd.


  'Ik heb, denk ik, iets verkeerds gegeten. Ik moet terug naar huis.'


  'Maar -' begon Honoria.


  'Ik móet naar huis.' Amanda kreunde nog een paar keer.


  Honoria stond op, ging naar lady Margaret en kwam even later terug. 'We hebben toestemming gekregen. Ik en de knecht gaan met je mee.'


  'Mooi. Laten we vooral opschieten.'


  Toen Honoria zag hoe snel Amanda naar de paarden rende, keek ze haar verbaasd na. Het viel haar op dat Amanda, die zich door de knecht in het zadel liet helpen, er helemaal niet ziek uitzag.


  Als een bezetene, voorop, galoppeerde Amanda terug naar huis. Ditmaal was het zo, dat Honoria en de knecht moeite hadden om haar bij te houden.


  Als eerste arriveerde ze bij de stallen. Ze wachtte niet tot er iemand kwam om haar uit het zadel te helpen, maar sprong zelf van het paard. Haar rokken bleven haken, ze viel voorover, maar krabbelde meteen weer overeind. Ze snelde het hek door, rende het klinkerpad over, vloog de trap op en snelde door de voordeur naar binnen.


  Onderaan de trap bleef ze staan. Waar? Waar was Nicholas? Arabella? De tafel?


  Links van zich hoorde ze stemmen, waaronder die van Kit. Ze rende naar hem toe. 'Weet u waar ik een tafel kan vinden die ongeveer twee meter lang en een meter twintig breed is? Hij heeft gedraaide poten.'


  Kit moest glimlachen om haar wanhopige toontje. De transpiratie droop in straaltjes van haar gezicht, haar haarnetje zat half los en een deel van haar donkerrode haar viel los over haar schouders. 'We hebben een heleboel van dat soort tafels.'


  'Dit is er niet zo maar een.' Ze probeerde kalm te blijven, maar slaagde daar niet echt in. Door het strakke korset lukte het haar niet om diep adem te halen. 'Deze staat in een kamer die door Nicholas wordt gebruikt, en bovendien is er in die kamer een kast die groot genoeg is voor twee mensen om zich in te kunnen verstoppen.'


  Kit dacht na.


  Een oudere man die achter hem stond, fluisterde hem iets in het oor, en Kit glimlachte. 'In de kamer naar Nicholas' slaapkamer staat zo'n tafel. Hij is er vaak -'


  Amanda gunde zichzelf niet de tijd om te horen wat hij verder nog te zeggen had. Ze pakte haar rokken op en vloog de trap op. Naast Nicholas' kamer was inderdaad nog een deur. Ze voelde eraan, maar hij zat op slot. Ze rende terug naar zijn kamer, snelde naar binnen en voelde aan de tussendeur, maar die was eveneens op slot.


  Ze balde haar handen tot vuisten en begon op de deur te bonken. 'Nicholas! Als je binnen bent, doe dan open. Nicholas! Hoor je


  Ze kon zweren dat ze binnen iets hoorde. 'Nicholas!' schreeuwde ze. 'Nicholas!'


  Hij deed open met een dodelijk uitziende dolk in zijn hand. 'Er is toch niets met mijn moeder?' vroeg hij.


  Amanda duwde hem opzij en ging naar binnen. Daar, tegen de muur, stond de tafel die ze in de bibliotheek van de Harewoods had gezien. Hij was vierhonderd jaar jonger, maar het was dezelfde tafel. En ernaast, op een stoel, zat lady Arabella met een gespeeld onschuldig gezicht.


  'Dit kost je je -' begon Nicholas.


  Maar Amanda liet hem niet uitspreken. Ze had de kast bij het venster gezien en rukte de deur ervan open. Daar, tegen de planken gedrukt, zaten twee bedienden. 'Dit is waarom ik wilde dat je de deur zou opendoen,' zei ze tegen Nicholas. 'Deze twee spionnen zouden alles hebben gezien wat je met Arabella had willen doen.'


  Nicholas en Arabella keken haar sprakeloos aan.


  Amanda keek naar de twee bedienden. 'Als hier ook maar één woord van uitlekt, dan weten we meteen wie het heeft verteld. Hebben jullie dat begrepen?'


  Ondanks dat Amanda voor hen een heel vreemd accent had, was het hun volkomen duidelijk wat ze bedoelde. 'Eruit!' beval ze.


  Zo snel als ze konden, maakten ze dat ze wegkwamen.


  'Jij -' begon Nicholas.


  Amanda negeerde hem en wendde zich tot Arabella. 'Ik heb je leven gered, want dit zou je man beslist ter ore zijn gekomen. Het lijkt me beter dat je gaat.'


  Arabella, die niet gewend was dat er op een dergelijke toon tegen haar werd gesproken, wilde protesteren, maar dacht toen opeens aan de driftbuien van haar man. Ze haastte zich de kamer uit.


  Amanda wendde zich tot Nicholas, en zag dat hij boos was. Zo bijzonder was dat overigens niet, want sinds haar komst hier had ze hem nauwelijks anders gezien. Ze wierp hem een felle blik toe en liep naar de deur.


  Nicholas was haar voor en smeet de deur voor haar neus dicht.


  'Bespioneer je mij?' vroeg hij. 'Vind je dat leuk, om te controleren wat ik met andere vrouwen doe?'


  Tel tot tien, dacht Amanda, of beter nog, tot twintig. Ze haalde diep adem. 'Ik krijg er geen kick van nee, om te zien hoe jij jezelf met andere vrouwen belachelijk maakt,' zei ze kalm. 'Ik heb je verteld waarom ik hier ben. Ik wist dat je op het punt stond om... om Arabella op de tafel te nemen, want dat had je al gedaan. De bedienden hebben het aan iedereen verteld, John Wilfred heeft het verhaal zelfs opgeschreven. Arabella heeft een kind van je gekregen en Robert Sydney heeft haar om zeep geholpen. Mag ik nu gaan, alsjeblieft?'


  Ze zag de verschillende emoties over Nicholas' gezicht trekken, de woede, de verwarring, en ze had met hem te doen. 'Ik weet wel dat het meer dan ongelooflijk klinkt. Toen je bij mij kwam kon ik het ook niet geloven. Maar echt, Nicholas, ik kom uit de toekomst en ik ben teruggestuurd in de tijd om ervoor te zorgen dat bepaalde verschrikkelijke dingen niet gebeuren. Lettice -'


  Hij viel haar in de rede. 'Wil je een onschuldige vrouw beschuldigen? Of ben je soms jaloers op alle vrouwen die ik aanraak?'


  Van Amanda's kalmte was op slag niets meer over. 'IJdeltuit! Macho! Het kan me geen barst schelen met hoeveel vrouwen je naar bed gaat. Je bent niet de man die ik heb leren kennen. Sterker nog, je haalt het niet half bij je broer. Ik ben teruggestuurd in de tijd om een groot onrecht te herstellen en ik zal mijn uiterste best doen om daarin te slagen, ongeacht hoe hard jij je best doet om mij daarin te dwarsbomen. Zou je me nu alsjeblieft willen laten gaan?'


  Nicholas bleef staan waar hij stond. 'Je hebt het over de dood van mijn broer. Ben je soms van plan een toverspreuk over -'


  Amanda maakte een wanhopig gebaar. 'Ik bén geen heks. Wanneer dringt dat nu eindelijk eens tot je door? Ik ben een doodnormaal, heel gewoon mens dat in uiterst bizarre omstandigheden terecht is gekomen.' Ze haalde adem. 'Ik weet niet precies wat er is gebeurd toen Kit om het leven kwam. Je zei dat je op zwaardtraining was en dat je daarbij je arm had opengehaald waardoor je niet in staat was met hem te gaan rijden. Hij zag een meisje in het meer zwemmen en is haar achterna gegaan. Hij is verdronken. Meer weet ik niet.' Benalve dat Lettice er waarschijnlijk iets mee te maken heeft gehad, dacht ze, maar ze zei het niet.


  Hij keek haar vijandig aan.


  'Toen je bij mij kwam, geloofde ik je eerst ook niet,' vervolgde ze wat vriendelijker. 'Je hebt me toen een paar dingen verteld die niet in de geschiedenisboeken voorkwamen, en ik geloofde je nog steeds niet. Uiteindelijk nam je me mee naar Bellwood waar je me een geheime bergplaats hebt laten zien waar een klein doosje van ivoor stond. In al die jaren had niemand die geheime deur ontdekt. Een week voor zijn dood had Kit je de deur gewezen, vertelde je.' Ze vond het afschuwelijk om aan Kits dood te moeten denken.


  Nicholas gaapte haar met open mond aan. Ze was een heks, want Kit had hem die deur op Bellwood vorige week pas laten zien. Wat had ze gedaan om Kit zover te krijgen dat hij haar van die geheime bergplaats had verteld?


  Wat voerde ze hier eigenlijk uit? Ze bracht iedereen het hoofd op hol. Gisteren had hij een van de stalknechten een absurd liedje horen zingen dat 'Zippity Doo-Dah' heette. Drie van de hofdames van zijn moeder smeerden verf op hun oogleden, iets dat ze, volgens hun zeggen, van 'lady' Amanda hadden geleerd. Zijn moeder - zijn altijd zo nuchtere moeder - nam in blind vertrouwen medicijnen van haar aan. Kit kon zijn ogen amper van haar afhouden.


  Ze was hier nog maar een paar dagen, maar in die korte tijd had ze het hele huishouden al op zijn kop gezet. Haar liedjes, haar onfatsoenlijke manier van dansen, de verhalen die ze vertelde, zelfs de manier waarop ze haar gezicht beschilderde, liet op iedereen zijn sporen na. Ze was een heks die er op uit was iedereen in haar macht te krijgen.


  Nicholas was de enige die probeerde haar te weerstaan. Toen hij het met Kit over haar groeiende macht had gehad, had zijn broer gelachen. 'Wat stelt dat nu voor, een paar liedjes en een paar verhalen?' had Kit gezegd.


  Nicholas wist niet wat ze wilde, maar hij vertikte het om zich zo gemakkelijk door haar te laten betoveren als de anderen. Hoe moeilijk het ook zou zijn, hij wilde zich zo lang mogelijk verzetten.


  Hij keek haar aan. Ze hield het haarnetje in haar handen, en haar prachtige haar viel over haar schouders. Ze was de mooiste vrouw die hij ooit had gezien. Lettice was misschien knapper, maar deze vrouw, deze Amanda die hij niet kon uitstaan, had iets extra's, iets wat hij niet onder woorden kon brengen.


  Vanaf het eerste moment waarop hij haar had gezien, had hij het gevoel gehad dat ze hem in haar macht had. Hij hield ervan om vrouwen te kussen, om ze tegen zich aan te voelen. Hij hield van de uitdaging om een vrouw die zich verzette toch te verleiden, hield van het gevoel van macht dat hij had wanneer hij haar daarna in de steek liet.


  Maar deze vrouw was van begin af aan anders geweest. Hij observeerde haar veel vaker dan ze zich realiseerde. Hij was zich bewust van elke keer dat ze naar Kit keek, of naar een knappe bediende, en van elke keer dat ze lachte. Gisterenavond had hij zó naar haar verlangd, dat het bijna pijn had gedaan. Hij kon het niet uitstaan, de uitwerking die ze op hem had. En nadat ze was weggegaan, had hij niet kunnen slapen omdat hij wist dat ze huilde. Nog nooit eerder had hij zich iets aangetrokken van de tranen van een vrouw. Vrouwen huilden altijd. Ze huilden wanneer je ze in de steek liet, wanneer je vertikte te doen wat ze wilden, wanneer je ze zei dat je niet van ze hield. Hij hield van vrouwen als Arabella en Lettice, vrouwen die nooit huilden.


  Maar de afgelopen nacht had deze vrouw gehuild, en al had hij haar niet kunnen horen of zien, hij had haar tranen gevoeld. Drie keer was hij bijna naar haar toegegaan, maar hij had zich kunnen beheersen. Hij was niet van plan haar te laten weten dat ze macht over hem had.


  Hij geloofde niets van dat verhaal van haar. Toch had ze iets vreemds. Hij geloofde geen moment dat ze een prinses uit Lanconië was, en hij kon zich ook niet voorstellen dat zijn moeder haar geloofde. Maar lady Margaret genoot van de malle liedjes en haar vreemde manier van praten. Ze deed alsof alles nieuw voor haar was, van het eten tot de kleren en de bedienden.


  '...dan zul je me dat toch wel vertellen, hè?'


  Nicholas keek haar aan en had er geen idee van waar ze het over had. Maar plotseling werd hij gegrepen door zo'n intens verlangen naar haar, dat hij een stapje achteruit deed. 'Ik laat me niet door je beheksen zoals je mijn familie hebt behekst,' zei hij meer tegen zichzelf dan tegen haar.


  Amanda zag het verlangen in zijn ogen. Haar hart begon wild te slaan. Raak hem aan, en je gaat terug, hield ze zichzelf voor, en je kunt niet eerder weg dan nadat Kits leven is gered, en Lettice is ontmaskerd.


  'Nicholas, ik wil je helemaal niet beheksen en ik heb je familie ook niets aangedaan.' Ze stak haar hand uit om hem aan te raken. 'Als je alleen maar naar me zou willen luisteren...'


  'Naar je verhalen over verleden en toekomst?' reageerde hij honend. Hij bracht zijn gezicht tot vlak voor het hare. 'Pas goed op je tellen, vrouw, want ik hou je in de gaten. Zodra het bericht komt dat je helemaal geen oom hebt die koning is, zal ik je persoonlijk het huis uit gooien. Zo, verdwijn nu, en hou op me te bespioneren.' Hij draaide zich om, en haastte zich de kamer uit, Amanda eenzaam en hulpeloos achterlatend.


  Ze keek hem na. 'Alsjeblieft, God,' bad ze, 'wijs me hoe ik hem kan helpen. Laat me ditmaal niet falen. Wijs mij de weg.'
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  De volgende ochtend zag Amanda Arabella haar prachtige zwarte paard bestijgen. Naast haar stond een man van wie Amanda aannam dat het haar man, Robert Sydney was. Amanda wilde hem zien, wilde het gezicht zien van de man die Nicholas als zijn beste vriend beschouwde, maar die zijn 'vriend' de dood in had gestuurd.


  Sydney draaide zich om en Amanda's adem stokte. Robert Sydney leek heel, heel erg veel op dokter Robert Whitley, de man met wie ze had gehoopt te zullen trouwen.


  Met bevende handen wendde Amanda zich af. Toeval, zei ze bij zichzelf. Zuiver toeval, meer niet. Maar later die dag herinnerde ze zich hoe, in de twintigste eeuw, Nicholas bij het zien van Robert ook had gereageerd alsof hij een spook zag. En Robert had Nicholas met van haat vervulde ogen aangekeken.


  Toeval, dacht ze nogmaals. Het kon niet anders zijn dan dat.


  In de daarop volgende twee dagen kreeg Amanda Nicholas amper te zien. Aan tafel zag ze hem, en dan zat hij haar nijdig aan te kijken, en zo nu en dan betrapte ze hem erop wanneer hij haar vanuit een deuropening heimelijk begluurde. Amanda zelf had het erg druk gekregen, want haar vaste publiek was haar gaan beschouwen als een mengeling van TV, film, carnaval en concert. Ze wilden spelletjes, liedjes, verhalen; hun verlangen om te worden geamuseerd leek niet te stillen. Amanda kon nog niet even alleen in de tuin of door een gang lopen of ze werd door iemand aangeschoten die iets leuks van haar wilde horen. Uren achtereen pijnigde ze haar geheugen en probeerde ze zich dingen van vroeger te herinneren. Met de hulp van Honoria maakte ze een simpele uitvoering van Monopoly. Ze speelden Pichonary met leitjes. Toen ze zich geen verhalen meer kon herinneren, begon ze over Amerika te vertellen.


  Ze deed haar best om zich tot het amusement te bepalen en niet over geloof of over politiek te beginnen. Het was per slot van rekening nog maar enkele jaren geleden geweest dat koningin Mary mensen tot de brandstapel had veroordeeld omdat ze het verkeerde geloof aanhingen. Maar soms vroeg Kit haar dingen over de landbouw in haar land, en hoewel dat een onderwerp was waarvan ze weinig afwist, kon ze hem toch een paar nuttige ideeën aan de hand doen voor het maken van compost en het gebruik daarvan op de gewassen.


  Amanda wist dat lady Margaret en haar dames ontzet waren over haar gebrekkige opvoeding, over het feit dat ze slechts één taal sprak, dat ze geen instrument bespeelde en hun handschrift niet kon lezen, maar toch waren ze bereid haar dat te vergeven.


  Het overkwam Amanda steeds vaker dat ze terugdacht aan haar tijd met Robert, en hoe druk ze het in die tijd altijd had gehad. De dagen waren op de een of andere manier altijd te kort geweest. Er moesten boodschappen worden gedaan, er moest eten worden gekookt, schoongemaakt en opgeruimd. In haar 'vrije tijd' had ze een volle baan. Soms wenste ze weleens dat ze drie dagen in bed kon blijven om een paar boeken te lezen, maar daar had ze het altijd veel te druk voor gehad.


  En daarnaast was er ook altijd nog het schuldgevoel geweest. Als ze zat uit te rusten, had ze het gevoel dat ze eigenlijk gymnastiekoefeningen zou moeten doen om te voorkomen dat ze hangdijen zou krijgen, of dat ze eigenlijk een bijzonder etentje voor Robert en zijn collega's zou moeten verzorgen. Ze voelde zich schuldig wanneer ze zó moe was, dat ze niet meer in staat was om echt te koken en dan maar een diepvriespizza op tafel zette.


  Maar nu, in de zestiende eeuw, leek al dat hectische eigentijdse gedoe heel ver weg. Hier leefden de mensen niet alleen en geïsoleerd. Dit was niet alleen maar een huishouden met één vrouw die twintig taken had te vervullen. Dit was een huishouden met een stuk of honderdveertig mensen die bij elkaar pakweg zo'n zeventig taken hadden te verrichten. Hier werd niet van een vermoeide, eenzame vrouw verlangd dat ze moest koken, schoonmaken, wassen, enzovoort, en daarbij ook nog eens een volledige baan buitenshuis had. Hier gold een mens, een taak.


  Moderne vrouwen hadden hun eigen, zelfbedachte schuldgevoelens om zich ellendig mee te kunnen voelen, maar de mensen uit de zestiende eeuw hadden ziektes, leefden met angst voor het onbekende, wisten niets van geneeskunde en werden voortdurend en te allen tijde achtervolgd door de dood. De mensen in de zestiende eeuw leefden niet lang, de dood lag altijd op de loer. Sinds Amanda bij de Staffords was, hadden zich al vier sterfgevallen voorgedaan, en alle vier zouden in de twintigste eeuw onnodig zijn geweest. Een van de slachtoffers was een man die van een wagen was gevallen en daar een inwendige bloeding aan had overgehouden. De mensen hier gingen dood aan longontsteking, griep of een ontstoken blaar. Veel verder dan aspirientjes uitdelen en wondjes ontsmetten kwam Amanda ook niet, en aan rottende tanden, gescheurd bindweefsel en geperforeerde blindedarmen kon ze natuurlijk al helemaal niets doen.


  Waaraan ze ook niets kon doen, was de armoede. Op een keer probeerde ze met Honoria te praten over het enorme verschil in levensstandaard tussen dat van de Staffords en de mensen in het dorp. Honoria vertelde haar over het bestaan van de weeldewet. In Amerika riep iedereen dat iedereen elkaars gelijke was, maar er was geen mens die dat geloofde. Rijke misdadigers kwamen er met een geringe straf vanaf, de arme donder kreeg de maximumstraf.


  In de zestiende eeuw werd er alleen maar gelachen om het begrip gelijkheid. De mensen waren niet gelijk, en er was zelfs een wet die voorschreef hoe iedereen gekleed moest gaan, de weeldewet. Iemand die een inkomen had van honderd pond per jaar of minder, mocht fluweel in zijn wambuis dragen, maar niet in zijn jas. Verdiende hij twintig pond per jaar, dan mocht hij alleen maar satijnen of damasten wambuizen en zijden jassen dragen. Een man die tien pond of minder verdiende, mocht zich niet kleden met stof die meer kostte dan twee shilling per meter. Graven mochten sabelbont dragen, maar baronnen alleen maar vos. Bedienden mochten geen jas dragen die langer viel dan de kuit. Leerlingen droegen altijd blauw (en dat verklaart waarom die tint in de hogere klassen maar zelden werd gedragen).


  De wet ging nog veel verder. Er stonden voorschriften in over inkomens, bontsoorten, kleuren, stof en snit. Amanda mocht zich kleden volgens de normen van gravin omdat ze tot het gevolg van lady Margaret hoorde. Honoria lachte en zei dat iedereen droeg wat hij zich kon veroorloven en dat hij, als hij werd betrapt, een bekeuring betaalde en rustig doorging met het dragen van de kleren die hem bevielen.


  In de twintigste eeuw had ze zich nog nooit echt druk gemaakt om kleren. Ze wilde dat ze gemakkelijk zaten en dat ze lang mee gingen, maar verder kon het haar niet schelen. Maar déze beeldschone jurken waren een heel ander verhaal! In de paar dagen die ze nu in de zestiende eeuw was, was het haar opgevallen dat mensen hier werden geobsedeerd door kleren.


  Op een dag was een koopman uit Italië met twee wagenladingen vol stof gearriveerd. Hij werd onthaald als een vorst. Amanda deed ongewild mee met het opgewonden bekijken van de prachtige dessins, kleuren en kwaliteiten.


  Nicholas en Kit kwamen ook kijken. Zoals de meeste mannen vonden ze het heerlijk te worden omringd door lachende, opgewonden, mooie vrouwen. Tot Amanda's consternatie bleek dat Kit stof had uitgekozen voor twee jurken voor haar. Hij zei dat het hoog tijd werd dat ze eens haar eigen kleren droeg.


  Toen Amanda die avond in bed lag, realiseerde ze zich dat ze het leven in de zestiende eeuw nog lang zo kwaad niet vond. Er was alleen één ding waaraan ze nooit zou kunnen wennen, en dat was het gebrek aan een behoorlijk bad. De mensen hier wasten hun gezicht, hun handen en voeten, maar een echt bad, dat was een uitzonderlijke gebeurtenis. Honoria waarschuwde Amanda aan de lopende band voor haar veelvuldige baden (drie maal per week) en Amanda had een hekel aan dat gesjouw met dat bad en die emmers heet water. Het vereiste zoveel inspanning om een bad klaar te maken, dat er, na Amanda, altijd nog twee mensen van het water gebruik maakten. Een keertje was Amanda als derde aan de beurt geweest, en ze had luizen in het water zien drijven.


  Het baden was al bijna een obsessie voor haar geworden, toen Honoria haar op een fontein in de siertuin wees. Deze siertuin kenmerkte zich door de vele hagen die ingewikkelde patronen vormden, en de talloze kleine, kleurige bloembedden. In het hartje van de tuin bevond zich een vijver met een grote fontein van steen. Honoria gaf een kind dat de tuin aan het wieden was een teken, en het rende weg, naar een plek achter een muur. Even later spoot het water van de hoogste fontein in de vijver. Het kind was weggestuurd om een kraan open te draaien. Amanda was opgetogen.


  'Wat prachtig,' zei ze, 'net een waterval, of een...' Haar ogen begonnen te fonkelen. 'Een douche.' Op dat moment was ze op het idee gekomen. Ze sprak met het kind dat wist hoe de kraan moest worden bediend, en beloofde hem een penny als hij de volgende ochtend om vier uur bij de fontein was.


  Om vier uur de volgende ochtend sloop Amanda op haar tenen Honoria's kamer uit, de trap af en naar buiten, de siertuin in. Ze had haar shampoo, crèmespoeling, handdoek en washandje meegenomen. Het slaperig glimlachende kind nam de penny (die Amanda van Honoria had gekregen) aan, en verdween achter de muur om de kraan open te draaien. Amanda twijfelde nog even of ze al haar kleren moest uittrekken of niet, maar het was nog redelijk donker en het zou nog wel even duren voor de andere bewoners wakker werden. En dus kleedde ze zich helemaal uit en stapte onder de fontein.


  Nog nooit had iemand zo van een douche genoten! Amanda had het gevoel alsof ze jaren stof, vet en zweet van zich afspoelde. In het bad had ze nooit het gevoel dat ze echt schoon werd, en na weken zonder douche voelde ze zich vies. Ze waste haar haren, deed er een crèmespoeling in, schoor haar oksels en benen en spoelde zich af. Hemels. Zonder meer hemels.


  Ten slotte stapte ze onder het water vandaan, floot naar de jongen ten teken dat hij de kraan dicht kon draaien, droogde zich af en trok haar kamerjas weer aan.


  Breed grijnzend liep ze terug naar huis. Ze was zo opgetogen dat ze de Franse erfgename niet zag en pontificaal tegen haar opbotste. Ze schrok. 'Gloria!' riep ze uit, om zich toen pas te realiseren dat ze zich had vergist. 'O, je bent Gloria natuurlijk niet. Waar is de leeuwin?' Amanda had meteen spijt van haar woorden. Ze had het meisje nog maar een paar keer gezien, en telkens was ze in het gezelschap geweest van haar overheersende, lange chaperonne. 'Neem me niet kwalijk, ik bedoelde -' begon Amanda verontschuldigend.


  De erfgename luisterde niet, maar liep met haar neus in de lucht het pad verder af. 'Ik ben oud genoeg om voor mijzelf te kunnen zorgen.'


  Glimlachend keek Amanda het meisje na. Ze klonk precies als de kinderen in haar vijfde klas. Die dachten ook altijd dat ze oud genoeg waren om voor zichzelf te kunnen zorgen. 'Ontsnapt, hè?' zei Amanda grinnikend.


  Het meisje draaide zich om, keek Amanda aan en moest glimlachen. 'Ze snurkt zo,' zei ze, om er, met een blik op de fontein, aan toe te voegen: 'Wat heeft u daar gedaan?'


  Amanda zag tot haar ontzetting dat de fontein vol lag met zeepbellen. Voor haar was dat vervuiling, maar de erfgename vond het prachtig. Ze schepte een hand vol schuim op.


  'Ik heb me gewassen,' zei Amanda. 'Wil jij ook?'


  Het meisje huiverde. 'Nee, ik heb een zeer zwakke gezondheid.'


  'Van wassen word je heus niet -' Ze maakte haar zin niet af. Ze had zich voorgenomen geen zendingswerk te verrichten, want daarvoor was ze niet hier. 'Wie heeft je gezegd dat je gezondheid zwak is?'


  'Lady Hallet.' Ze keek Amanda aan. 'De leeuwin.' Ze had kuiltjes in haar wangen.


  Amanda vroeg zich af of ze niet te ver ging met wat ze wilde zeggen, maar het kind zag eruit alsof ze best een vriendin kon gebruiken. 'Lady Hallet zegt dat je een zwakke gezondheid hebt, omdat ze je dan precies kan zeggen wat je wel en niet mag eten en wanneer je wel en niet naar buiten mag. Ze heeft je zó onder de duim, dat je 's ochtends stiekem het huis uit moet sluipen om een beetje in de tuin te kunnen zitten, klopt dat?'


  Het meisje keek haar verbaasd aan, en verstijfde toen. 'Lady Hallet beschermt me tegen de lagere klassen.' Ze liet haar blik van top tot teen over Amanda gaan.


  'Tegen mensen zoals ik?' vroeg Amanda, en onderdrukte een glimlach.


  'U bent geen prinses. Lady Hallet zegt dat prinsessen zich niet zo aanstellen als u doet. Ze zegt dat u geen opvoeding hebt gehad. U spreekt niet eens Frans.'


  'Dat zegt lady Hallet. En wat denk jij?'


  'Dat u geen prinses bent, omdat u anders nooit -'


  'Nee,' viel Amanda haar in de rede. 'Niet wat lady Hallet zegt, maar wat jij denkt.'


  Het meisje keek haar met open mond aan en wist kennelijk niet wat ze moest zeggen.


  Amanda glimlachte. 'Vind je Kit aardig?'


  Het meisje keek naar haar handen en Amanda dacht dat ze een kleur kreeg. 'Is het zo erg?'


  'Hij ziet me niet eens staan,' fluisterde het meisje half in tranen. Ze hief haar hoofd op en keek Amanda met een van haat vervuld blik aan. Op dat moment leek ze echt sprekend op Gloria. 'Hij heeft alleen maar oog voor u.'


  'Voor mij?' vroeg Amanda geschrokken. 'Kit is absoluut niet in mij geïnteresseerd.'


  'Alle mannen zijn gek op u. Lady Hallet zegt dat u een... dat u een...'


  Amanda trok een gezicht. 'Laat maar. Ik weet wat je bedoelt. Zeg eens... Hoe heet je eigenlijk?'


  'Lady Allegra Lucinda Nicolletta de Couret,' zei ze trots.


  'En hoe noemen je vrienden je?'


  Even leek het meisje niet te begrijpen wat Amanda bedoelde, maar toen glimlachte ze. 'Mijn eerste kindermeisje noemde me Lucy.'


  'Lucy,' zei Amanda, en glimlachte ook. 'Ik denk dat we weer naar binnen moeten. Straks gaan ze nog naar ons op zoek.'


  Lucy keek geschrokken, nam haar zware, kostbare rokken op, en zette het op een lopen. Ze was kennelijk erg bang om te worden betrapt.


  'Morgenochtend,' riep Amanda haar na. 'Dezelfde tijd.' Ze wist niet zeker of Lucy haar had gehoord of niet.


  Amanda ging naar binnen en negeerde de bedienden die verbaasd naar haar natte haren en kamerjas keken. Ze deed de deur van Honoria's kamer open en zuchtte. Tijd voor het aankleden. Op dit moment had ze het liefste gewoon een spijkerbroek en een gemakkelijk sweatshirt aangetrokken.


  Na het ontbijt glipte ze onopvallend weg om naar Nicholas op zoek te gaan. De vrouwen wilden almaar nieuwe liedjes van haar horen, en eigenlijk was ze al door haar kleine voorraad nummers met tekst heen. Verder dan neuriën kwam ze al niet meer, en ze moedigde de vrouwen aan om zelf teksten te verzinnen. Maar vandaag moest ze Nicholas spreken. Als ze niet met hem sprak, dan zou hij over vier jaar worden onthoofd.


  Ze vond hem in een kamer waar hij, omringd door stapels papier, aan het werk was. Hij was bezig een hoeveelheid getallen bij elkaar op te tellen.


  Toen ze binnenkwam keek hij even op, en ging daarna onmiddellijk weer verder met zijn werk.


  'Nicholas, je kunt me niet negeren. We moeten praten. Je zult toch echt eens naar me moeten luisteren.'


  'Ik ben bezig. Val me niet lastig met je loos gewauwel.'


  'Gewauwel, ha!'


  Hij keek haar nogmaals strak aan om haar het zwijgen op te leggen, en ging door met zijn werk. Amanda begreep niets van de getallen omdat sommige ervan als Romeinse cijfers, en andere weer als Arabische cijfers waren geschreven. Geen wonder dat het optellen hem zoveel tijd kostte. Ze maakte het geborduurde beursje open dat ze om haar pols had hangen, en haalde er haar solarcalculator uit. Ze had het apparaatje altijd bij zich, omdat Honoria en de andere dames altijd telproblemen hadden bij hun borduurwerk en Amanda het voor hen met haar rekenmachientje een stuk eenvoudiger kon maken. Ze legde het rekenmachientje naast Nicholas' hand.


  'Heeft Kit je de geheime bergruimte op Bellwood al laten zien?' vroeg ze.


  'Lórd Kit,' zei hij met klem, 'gaat jou niets aan. En ik ook niet. En mijn moeder ook niet, en haar huishouden al evenmin. Je hebt hier niets te zoeken.'


  Ze stond over hem heengebogen en zag hem, in zijn woede, het rekenmachientje oppakken en op de toetsen drukken. Hij toetste de cijfers in, drukte tussen de getallen door op de plustoets, eindigde ten slotte met het is-gelijkteken en schreef de uitkomst op een stukje papier.


  'En verder -' zei hij, en begon met het optellen van de tweede kolom.


  'Nicholas,' fluisterde ze, 'je weet het nog.'


  'Ik weet niets,' zei hij nijdig, maar keek, terwijl hij dat zei, naar de calculator in zijn hand. Nu pas drong het tot hem door dat hij het apparaatje had gebruikt, terwijl hij helemaal niet wist wat het was en hoe het moest worden gebruikt. Hij liet het vallen alsof het iets boosaardigs was.


  Het feit dat hij het rekenmachientje had gebruikt, was voor Amanda een soort openbaring geweest. Op de een of andere manier was wat hem in de twintigste eeuw was overkomen, in zijn geheugen bewaard gebleven. Het was vier jaar voordat het was gebeurd, maar het was nu ook vierhonderd jaar voor Amanda was geboren. Als hij zich het rekenmachientje nog herinnerde, dan kon hij haar ook niet zijn vergeten.


  Ze knielde naast hem neer en legde haar handen op zijn arm. 'Nicholas, je herinnert je het nog.'


  Nicholas wilde haar handen van zich afschudden, maar kon het niet. Wat was er toch met deze vrouw? Ze was knap, maar hij had echt wel knappere vrouwen gezien. En dan had hij het nog niet eens over vrouwen die aardiger waren. Maar deze vrouw... hij moest voortdurend aan haar denken.


  'Alsjeblieft,' fluisterde ze, 'probeer je niet steeds voor mij af te sluiten. Verzet je toch niet. Als je zou willen, zou je je misschien meer kunnen herinneren.'


  'Ik herinner mij niets,' zei hij nadrukkelijk en keek haar recht in de ogen. Het liefste had hij haar het haarnetje afgetrokken en haar haren los over haar schouders laten vallen.


  'Je weet het nog wél. Hoe zou je anders nog weten hoe je met die calculator moest omgaan?'


  'Ik heb niet -' begon hij, en keek toen naar het ding dat op zijn papieren lag. Jawel, hij had geweten hoe hij het ding moest gebruiken. Hij trok zijn arm onder haar handen vandaan. 'Ga weg.'


  'Nicholas, wil je alsjeblieft naar me luisteren,' smeekte ze. 'Je móet me vertellen of Kit je al over die deur op Bellwood heeft gesproken. Alleen dan weten we hoeveel tijd we nog hebben totdat hij... totdat hij verdrinkt.' Totdat Lettice hem laat verdrinken, dacht ze. 'Het kunnen weken zijn of maanden, maar als hij je de deur al heeft laten zien, is het nog maar een kwestie van dagen. Alsjeblieft, Nicholas, verzet je toch niet langer.'


  Hij peinsde er niet over zijn lot in haar handen te leggen. Hij vertikte het om, net als alle anderen, als een hondje achter haar aan te lopen en haar om de ene na de andere gunst te smeken. Het zou hem niets verbazen als ze vandaag of morgen voor elk liedje dat ze de anderen leerde een beurs met goudstukken zou verlangen. En zijn moeder was zo wég van haar dat hij er geen moment aan twijfelde dat ze het goud zo zou geven. De vrouw kreeg toch al veel meer aan kleren en geleende juwelen dan haar toekwam.


  'Ik weet niets van een deur,' loog hij. Kit had hem de deur een paar dagen geleden laten zien.


  Amanda ging op haar hielen zitten en slaakte een zucht van opluchting. 'Mooi,' fluisterde ze. 'Mooi.' Ze wilde er niet aan denken dat Kits dagen waren geteld. Als Kit bleef leven, misschien dat Lettice dan niet de kans kreeg om Nicholas in haar klauwen te krijgen en zou het grote onrecht kunnen worden voorkomen. En misschien dat ze, als Kit eenmaal voor de dood was behoed, naar de twintigste eeuw zou worden teruggestuurd.


  'Geef je om mijn broer?' vroeg Nicholas.


  Ze glimlachte. 'Hij lijkt me een aardige man, maar hij zal nooit -' Ze maakte haar zin niet af. Mijn grote liefde zijn, had ze willen zeggen. Ze keek in Nicholas' blauwe ogen en herinnerde zich hun liefdesnacht. Ze herinnerde zich zijn lach, zijn belangstelling voor de moderne wereld. Zonder stil te staan bij wat ze deed, stak ze haar hand naar hem uit. Hij pakte hem en drukte haar vingertoppen tegen zijn lippen.


  'Colin,' fluisterde ze.


  'Sir,' klonk een stem vanaf de drempel. 'Neemt u mij niet kwalijk.'


  Nicholas liet haar hand vallen en Amanda, die begreep dat het moment voorbij was, stond op en streek haar rokken glad. 'Als het zover is, van de deur, dan vertel je het me toch wel, hè? We moeten Kit goed in de gaten blijven houden.'


  Nicholas keek haar niet aan. Het enige waarover ze sprak, was zijn broer. Hij kon haar niet uit zijn gedachten zetten, maar zij scheen alleen maar aan zijn broer te kunnen denken. 'Ga weg,' zei hij zacht. En toen nog eens, wat luider nu. 'Ga weg. Ga maar voor de anderen zingen. Om mij te betoveren, is meer nodig dan een paar liedjes. En neem dit mee.' Hij keek naar de calculator alsof het iets duivels was.


  'Als je wilt, mag je hem wel houden.'


  Hij keek haar fel aan. 'Ik weet niet wat ik ermee moet doen.'


  Amanda zuchtte, pakte het rekenmachientje en verliet de kamer. Er viel niet met hem te praten. Nu pas was het haar duidelijk geworden dat hij probeerde zijn familie tegen haar te beschermen. Ze glimlachte. De Nicholas van wie ze zoveel hield, had zijn familie ook op de eerste plaats laten komen. In de twintigste eeuw had hij willen terugkeren naar een mogelijke executie om de eer van zijn familie te redden.


  Deze man was de Nicholas aan wie ze haar hart had verloren. Alleen uiterlijk leek hij op de rokkenjager uit de geschiedenisboekjes. Wanneer ze zich in zijn positie verplaatste, was het alleen maar terecht dat hij haar niet vertrouwde. Stel dat ze een bijbedoeling had om bij de familie in het gevlij te komen? Hij kon zich van een vorige ontmoeting tussen hen niets herinneren en had dan ook geen enkele reden om haar te vertrouwen. En het was alleen maar logisch dat hij haar, op grond van het feit dat hij haar hoorde 'roepen', aanzag voor een heks.


  Toch had hij zich haar zakrekenmachientje wel herinnerd. Ze vroeg zich af of er misschien nog andere dingen waren die hij zich herinnerde.


  Die middag vertelde Honoria haar dat er een zending lekkernijen was aangekomen. Toen Amanda hoorde dat er ook cacao bij was, kreeg ze een idee. Als ze Nicholas hetzelfde eten voorzette als ze in de twintigste eeuw voor hem had gemaakt, zou hij zich dan meer gaan herinneren van de tijd die ze samen hadden doorgebracht?


  Amanda vroeg lady Margaret of ze voor het avondeten zou mogen zorgen. Lady Margaret vond het een prachtig idee, maar was ontzet over het feit dat Amanda zelf in de keuken wilde gaan staan. Ze stelde voor dat Amanda de aanwijzingen zou geven, en dat de koks voor de uitvoering zouden zorgen.


  De maaltijd die, bij wijze van picknick, buiten in de tuin op het gras werd genuttigd, was een reuze succes. De aardappelsalade en de gepocheerde eieren gingen erin als koek.


  Amanda zat tegenover Nicholas en hield hem zó gespannen in de gaten, dat ze zelf bijna vergat te eten. Voor zover ze kon zien, was er niets dat iets in zijn geheugen losmaakte.


  Tot besluit van de maaltijd werden de met noten gevulde brownies gepresenteerd. Sommigen van de eters kregen bij het proeven van de lekkernij tranen van dankbaarheid in de ogen.


  Maar Amanda had alleen maar oog voor Nicholas. Hij nam een hap, hij kauwde. Toen keek hij naar Amanda en haar hart begon als een razende te slaan. Hij weet het, schoot het door haar heen. Hij herinnert zich iets.


  Nicholas legde zijn brownie neer en schoof, zonder te weten waarom hij dat deed, de ring van zijn vinger en gaf hem aan haar.


  Met trillende handen nam Amanda de ring van hem aan. Het was een ring met een smaragd erin, de ring die hij haar die dag bij Arabella thuis had gegeven toen ze de eerste keer brownies voor hem had gemaakt. Aan zijn ogen zag ze dat hij niet begreep waarom hij haar die ring zomaar gaf.


  'Je hebt me deze ring al eens eerder gegeven,' zei ze zacht. 'Ik heb deze maaltijd al eens eerder voor je gekookt, en toen heb je me deze ring ook gegeven.'


  Nicholas kon niet anders dan haar met grote ogen aankijken. Hij wilde haar om uitleg vragen, maar de bekoring van het moment werd verbroken door Kits luide lach.


  'Dat kan ik me helemaal voorstellen,' zei Kit lachend. 'Deze cakejes zijn goud waard. Hier,' zei hij, waarop hij ook een ring van zijn vinger trok en die aan Amanda gaf.


  Glimlachend, maar tegelijkertijd fronsend, nam ze de ring van Kit aan. Het was een gladde gouden ring die, in vergelijking met de ring die Nicholas haar had gegeven, helemaal niets waard was. Maar daar ging het niet om. Als het omgekeerd was geweest, dan zou de gladde ring voor haar een veel grotere waarde hebben gehad. 'Dank je,' zei ze zacht, en keek weer naar Nicholas. Maar hij keek intussen alweer de andere kant uit en ze wist dat wat hij zich had herinnerd, was verdwenen.


  


  'Wat ben je stil, broer,' zei Kit glimlachend tegen Nicholas. 'Wees toch eens wat vrolijker. Amanda leert ons straks een spel dat poker heet.'


  Nicholas wendde zijn hoofd af. Er was iets gebeurd vanavond, iets waar hij niets van begreep. Bij het eten had hij in zo'n chocoladecakeje gebeten, en opeens had hij geweten dat de vrouw, deze Amanda, zijn vijand niet was.


  En terwijl hij haar zijn ring aanbood, had hij geweten dat het dwaas was wat hij deed. Hij had zichzelf aldoor voorgehouden dat hij de enige in huis was die wist dat ze niet was te vertrouwen.


  Maar vanavond, terwijl hij van die verrukkelijke cake had geproefd, waren hem allerlei beelden door het hoofd geschoten. Hij zag haar voor zich met loshangend haar, met blote benen. Ze zat op een soort van metalen frame met twee wielen. Hij zag haar terwijl er water over haar beeldschone naakte lichaam stroomde. En ten slotte zag hij hoe ze die ring van hem tegen haar borst drukte en hem met verliefde ogen aankeek. Zonder erbij na te denken had hij de ring van zijn vinger gehaald en aan haar gegeven. Op de een of andere manier was die ring van haar.


  'Nicholas?' vroeg Kit. 'Ben je ziek?'


  'Nee,' antwoordde hij afwezig, 'ik ben niet ziek.'


  'Doe je met ons mee?'


  'Nee,' fluisterde hij. Hij wilde niet in haar nabijheid zijn, wilde geen beelden zien van iets waarvan hij wist dat het nooit was gebeurd.


  'Nee, ik doe niet mee,' herhaalde hij. 'Ik ga aan het werk.'


  'Jij, werken?' vroeg zijn broer plagend. 'Geen vrouwen? En nu ik er over nadenk, ben je, sinds lady Amanda bij ons is, eigenlijk nog wel met een vrouw naar bed geweest?'


  'Ze is geen -' begon Nicholas. Opeens flitste er een ander beeld door zijn geheugen, eentje waarbij ze met loshangende haren glimlachend op hem neerkeek.


  Kit lachte. 'Zit het zo, hm? Nou, ik kan het je niet kwalijk nemen, ze is beeldschoon. Ben je van plan om haar, nadat je getrouwd bent, tot je geliefde te maken?'


  'Nee!' riep Nicholas nadrukkelijk uit. 'Ze betekent niets voor mij. Neem haar alsjeblieft mee. Ik wil haar nooit meer zien, haar stem nooit meer horen. Had ik haar maar nooit ontmoet.'


  Kit deed glimlachend een stapje achteruit. 'Jongen, je hebt het echt te pakken,' zei hij, en verliet de kamer.


  Nicholas probeerde zich op zijn rekenwerk te concentreren, maar het enige waar hij aan kon denken, was de vrouw met het rode haar. Ze lachte nu, had plezier in wat ze deed. Als ze niet blij zou zijn, zou hij dat voelen.


  Omdat hij toch niet kon werken, ging hij naar zijn kamer. Hij nam een groot glas sherry en dronk het achter elkaar leeg. Daarna nam hij nog een glas en nog een. Hij wilde drinken om niet meer aan haar te hoeven denken.


  Uiteindelijk lukte het hem om niet meer aan haar te denken, en hij ging naar bed. Nog geen minuut later sliep hij.


  De beelden kwamen in zijn slaap.


  'Je moet me vertellen of Kit je de deur heeft laten zien,' hoorde hij de vrouw zeggen. 'Vertel het me zodra je je arm bezeert.' 'Kit is verdronken en het is jouw schuld.' 'Stel dat je je vergist?' Haar stem werd luider, nadrukkelijker. 'Stel dat je je vergist en dat Kit sterft omdat jij weigert te luisteren?'


  Badend in het zweet werd Nicholas wakker, en de rest van de nacht bleef hij met wijd open ogen naar het plafond liggen staren omdat hij bang was om opnieuw in te slapen. Als de vrouw hem niet liet slapen, dan moest er dringend iets met haar gebeuren. Er móest iets gebeuren.
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  Om vier uur 's ochtends sloop Amanda het huis uit naar de fontein om te douchen. Gisteren had ze een aantal dames horen praten over het zeepschuim in de fontein, en lady Margaret had Amanda veelbetekenend aangekeken. Amanda had een kleur gekregen en had opzij gekeken terwijl ze zich afvroeg of er iets binnen dit huis gebeurde waarvan lady Margaret niet op de hoogte was.


  Amanda glimlachte bij de herinnering. Als lady Margaret het niet goed had gevonden dat ze de fontein als douche gebruikte, zou ze dat zeker hebben gezegd.


  In het zwakke ochtendlicht kon ze Lucy al zien wachten. Arm, eenzaam wicht, dacht ze. Amanda had hier en daar een paar vragen gesteld, en was aan de weet gekomen dat Lucy en haar gouvernante al in Engeland en bij de Staffords waren sinds het arme kind nog maar net drie jaar oud was. Men ging ervan uit dat ze een betere vrouw voor Kit zou zijn wanneer ze Engels sprak en haar aanstaande schoonfamilie van tevoren leerde kennen.


  Maar vanaf het moment waarop ze waren aangekomen, had lady Hallet ervoor gezorgd dat niemand in de buurt kon komen van het kind dat erg ziek was van de overtocht over Het Kanaal en de reis door Engeland. Tegen de tijd dat ze was hersteld, scheen iedereen haar te zijn vergeten.


  Iets wat Amanda aan de zestiende eeuw was opgevallen, was dat de volwassenen hun kinderen lang niet zo aanbaden als de Amerikanen van de twintigste eeuw dat deden. Amanda keek ervan op dat de meesten van lady Margarets gezelschapsdames getrouwd waren en dat twee van hen jonge kinderen hadden. Die kinderen woonden niet bij de Staffords, maar ver weg, thuis bij de vrouwen in kwestie. De vrouwen schenen zich daar geen moment schuldig over te voelen. Ze waren de mening toegedaan dat je kinderen moest negeren totdat ze de huwbare leeftijd hadden. Ze gingen per slot van rekening gemakkelijk dood en hun ziel kreeg pas vorm wanneer ze volwassen waren.


  Tot op dat moment had Amanda altijd gemeend dat alle ouders, vanaf het begin van de geschiedenis, hun kinderen aanbaden. Kennelijk waren er echter buiten politiek en mode dus nog meer verschillen tussen de zestiende en twintigste eeuw.


  Ze keek naar Lucy en kon haar eenzaamheid bijna voelen. Ze was een vreemde in het huis waar ze sinds haar kinderjaren had gewoond.


  'Dag,' zei Amanda.


  Lucy glimlachte blij, maar verstijfde toen. 'Goedemorgen,' zei ze beleefd. 'Gaat u het weer doen?' vroeg ze toen Amanda haar kamerjas begon uit te trekken.


  'Elke dag.' Amanda stapte de fontein in en floot naar de jongen ten teken dat de kraan open kon. Ze schrok even van het ijskoude water, maar een schoon lichaam was een beetje ongerief wel waard.


  Terwijl Amanda bezig was met douchen en haren wassen, ging Lucy met haar rug naar haar toe staan, maar ze ging niet weg en Amanda begreep dat ze iets wilde. Misschien was ze alleen maar op zoek naar een vriendin.


  Amanda kwam onder de fontein vandaan, droogde zich af en liep naar Lucy toe. 'Vanmorgen gaan we ons verkleden. Heb je zin om mee te doen ?'


  'Doet lord Christopher ook mee?' vroeg ze prompt.


  'Ach,' zei Amanda die het meteen begreep, 'ik denk het niet.'


  Lucy ging op het bankje zitten. 'Nee, dan kom ik ook maar niet.'


  Amanda droogde haar natte haren en keek Lucy onderzoekend aan. Hoe kon je als kleine, mollige, niet al te knappe tiener de aandacht trekken van zo'n verschrikkelijk stuk als Kit?


  'Hij heeft het altijd over u,' pruilde Lucy.


  Amanda ging naast haar zitten. 'Heeft Kit het over mij? Wanneer heb je hem dan gezien?'


  'Hij komt bijna elke dag wel even een praatje met me maken.'


  Dat verbaast me niets, dacht Amanda. Hij had van begin af aan een uiterst attente en vriendelijke indruk op haar gemaakt. 'Kit praat met jou over mij, maar waarover praat jij met hem?'


  'Ik zeg helemaal niets.'


  'Niets? Hij komt elke dag bij je langs en jij zit dan alleen maar te zitten?'


  'Lady Hallet zegt dat het niet gemanierd is om -'


  'Lady Hallet! Dat monster? Dat mens is zo lelijk dat geen enkele spiegel haar aanblik verdraagt.'


  Lucy grinnikte. 'Er is eens een keer een havik op haar afgevlogen in plaats van op de valkenier. Volgens mij zag de havik haar aan voor zijn vrouwtje.'


  Amanda lachte. 'Met dat hoofd van haar verbaast me dat niets.'


  Lucy lachte luid, maar sloeg toen snel een hand voor haar mond. 'Kon ik maar zijn zoals u,' zei ze dromerig. 'Als ik mijn Kit aan het lachen kon maken...'


  Amanda begreep het. Mijn Kit. 'Misschien kunnen we wel iets verzinnen om Kit aan het lachen te maken. Ik had gedacht om samen met Honoria iets van variété te doen, maar ik zou het net zo goed met jou kunnen doen.'


  'Variété? Ik kan me niet voorstellen dat lady Hallet -'


  'Lucy.' Amanda nam de handen van het meisje in de hare. 'Als je een man wilt hebben, moet je voor hem vechten. Jij wilt dat Kit je ziet staan, en wat je nodig hebt, is een beetje zelfvertrouwen. Je moet ook leren op je eigen oordeel te vertrouwen en niet op dat van een ander. Wie weet kunnen we je daar wel een beetje bij helpen door samen een voorstelling te maken. Kit zal dan zien dat je geen klein meisje meer bent - en lady Hallet trouwens ook - en bovendien is het voor ons heel leuk om te doen. Wat zeg je ervan?'


  'Ik... ik weet niet. Ik...'


  'Wat zei de ene hertog tegen de andere hertog?'


  Lucy keek haar aan en zei niets.


  'Dat was geen dame, dat was mijn vrouw.'


  Lucy's mond viel open van schrik, en toen giechelde ze.


  'Waar gaat een kanarie van honderd kilo zitten?' Amanda zweeg even. 'Waar hij maar wil.'


  Lucy lachte harder.


  'Jou kan ik gebruiken,' zei Amanda. 'Jou kan ik zeker gebruiken. Laten we eens even zien. Waar kunnen we repeteren? En geen smoesjes. Jij bent de erfgename, weet je nog? Lady Hallet is je personeel.'


  Tegen de tijd dat Amanda naar binnen ging, was het klaarlichte dag. Ze wist dat heel veel mensen er een flauw of minder flauw vermoeden van hadden wat ze 's ochtends vroeg deed, maar niemand was zo onbeleefd haar er ronduit naar te vragen.


  


  Nicholas had hoofdpijn en hij stond niet al te stevig op zijn benen. Zijn dromen lieten hem maar niet met rust. 'Stel dat je je vergist?' hoorde hij de vrouw steeds maar vragen. Waar moest hij zich in vergissen? Dat ze een heks was? Uit de beelden die hem steeds door het hoofd flitsten, bleek juist dat hij gelijk had.


  Hij haalde met zijn zwaard uit naar zijn tegenstander. Hij was doorgaans helemaal niet zo'n agressief type, maar vandaag, tijdens de training, had hij echt zin er op los te hakken. Opnieuw haalde hij uit, en nog eens. De ridder die zijn tegenstander was, deinsde achteruit.


  'Sir?' vroeg hij verbaasd.


  'Komt er nog wat van, of niet?' riep Nicholas uitdagend, en haalde nogmaals uit. Misschien zou hij haar stem niet meer horen als hij maar moe genoeg was.


  Nicholas wist drie ridders te overmeesteren totdat nummer vier hem de baas bleek. Nicholas week uit naar links terwijl hij naar rechts had moeten stappen, en het zwaard van de man trof hem met volle kracht in zijn onderarm. Nicholas stond als verstijfd en keek naar zijn bloedende arm, en opeens flitste er weer een beeld door zijn hoofd. Alleen schoot het beeld niet zomaar door zijn hoofd, het was alsof hij zélf deel uitmaakte van dat beeld, alsof het een soort droom was.


  Hij liep naast de vrouw in een omgeving die hij niet kende. Ze stopten voor een gebouw met glazen vensters, maar dan wel vensters zoals hij ze nog nooit eerder had gezien. Het glas ervan was onvoorstelbaar helder, net alsof het er helemaal niet was. Een machine, een grote, vreemde machine met wielen kwam langs, maar het ding interesseerde hem niet. Hij sprak met de vrouw en vertelde haar over het litteken op zijn arm. Hij vertelde haar dat Kit was verdronken op de dag dat hij bij de zwaardtraining gewond was geraakt.


  De droom was even plotseling verdwenen als hij was gekomen, en toen hij terugkeerde tot het heden, lag hij languit op de grond. Zijn mannen stonden bezorgd over hem heengebogen en probeerden het bloeden te stelpen.


  Nicholas had geen tijd om zich over te geven aan de pijn. 'Zadel twee paarden,' zei hij zacht. 'Eentje met een dameszadel.'


  'Wilt u rijden?' vroeg een man. 'Met een vrouw? Maar uw arm -'


  Nicholas keek hem met ijzige ogen aan. 'Met Amanda Montgo-mery, ze -'


  'Ze kan zichzelf amper in het zadel houden,' zei een van de mannen op minachtende toon.


  Nicholas stond op. 'Verbind mijn arm zodat het bloeden stopt, en zadel dan twee paarden. Mannenzadels. Nu meteen,' zei hij. 'Er is geen tijd te verliezen.' Hij sprak zacht, maar op een toon die geen tegenspraak duldde.


  'Zal ik de vrouw halen?' vroeg een ander.


  Nicholas, die zijn arm uitstak om zich te laten verbinden, keek op naar de vensters van het huis. 'Ze komt er al aan,' antwoordde hij zelfverzekerd.


  Amanda zat over haar borduurwerk gebogen en luisterde naar een van de andere dames die een sappig verhaal vertelde over een vrouw die had geprobeerd een getrouwde man te verleiden. Ze zat heel aandachtig naar het verhaal te luisteren, toen ze opeens een felle, stekende pijn in haar linker onderarm voelde.


  Ze schreeuwde het uit van de pijn en viel van haar stoel. 'Mijn arm. Ik heb iets aan mijn arm.' Ze drukte haar arm dicht tegen zich aan en de tranen sprongen haar in de ogen.


  Honoria sprong op en knielde naast Amanda neer. 'Wrijf haar handen, laat haar niet flauwvallen,' beval Honoria terwijl ze Amanda's mouw losmaakte. Voorzichtig trok ze de mouw van haar arm en schoof de mouw van de linnen onderjurk omhoog.


  Er was niets aan de arm te zien. De huid was zelfs niet eens rood of opgezet.


  'Ik zie niets,' zei Honoria angstig. Ze had Amanda intussen in haar hart gesloten, ook al was ze een nogal vreemde vrouw. Volgens Nicholas was ze een heks. Was deze pijn een manifestatie van haar duistere krachten ?


  Amanda's arm deed werkelijk verschrikkelijk pijn, maar ze kon er zelf ook niets aan ontdekken. 'Het voelt alsof ik me heb gesneden,' fluisterde ze. 'Alsof iemand me met een mes heeft gesneden.'


  Met haar rechterhand masseerde ze haar pijnlijke arm, maar ze kon haar eigen aanraking amper voelen. 'Ik voel de wond,' fluisterde ze, en deed echt haar best om niet te huilen. De vrouwen om haar heen keken haar met de grootst mogelijke bevreemding aan.


  Opeens hoorde Amanda Nicholas' stem in haar hoofd. Ze lagen samen in bed en ze betastte het litteken op zijn linker onderarm, het litteken van de wond die hij had opgelopen op de dag dat Kit was verdronken.


  Amanda sprong op. 'Waar houden de mannen hun zwaardtraining?' vroeg ze zo beheerst als ze maar kon. Alsjeblieft God, bad ze, laat het niet te laat zijn.


  De andere vrouwen leken er inmiddels van overtuigd te zijn dat Amanda niet goed bij haar hoofd was, maar Honoria gaf antwoord. Ze kende Amanda inmiddels wel een beetje. 'Achter het huis, de poort door.'


  Amanda knikte, pakte haar rokken op en zette het op een lopen. Links en rechts mannen en vrouwen ontwijkend, rende ze het huis uit, naar de plek achter de poort.


  Nicholas zat, zijn arm in een bloederig verband, al in het zadel op haar te wachten.


  'Kit!' schreeuwde Amanda. 'We moeten naar Kit!'


  Verder kwam ze niet, want een man kwam naar haar toe, tilde haar op en zette haar op een paard en o, de hemel zij dank, op een mannenzadel. Ze zette haar voeten in de stijgbeugels, pakte de teugels beet en keek Nicholas aan.


  'Vooruit!' schreeuwde hij, en gaf zijn paard de sporen.


  De wind prikte in haar ogen en haar arm deed nog steeds pijn, maar daar kon ze allemaal niet aan denken. Ze moest zich ten volle concentreren om Nicholas bij te houden. Achter hen denderden drie mannen die op hun beurt hun best deden om Amanda en Nicholas bij te houden.


  Ze galoppeerden dwars door omgeploegde velden, door zorgvuldig aangelegde moestuinen. Voor deze ene keer maakte Amanda, die zich realiseerde dat de paardenhoeven kostbare gewassen vertrapten, geen gedachten vuil aan gelijkheid. Ze vlogen het bos in. Amanda lag diep voorovergebogen over de nek van het paard en hield de vaart erin.


  Ze twijfelde er geen moment aan dat Nicholas wist waar hij zijn broer kon vinden. Precies zoals hij had geweten dat ze zou komen, wist hij nu waar zijn broer was.


  Ze kwamen bij een open plek en een idyllisch meertje. Nicholas sprong uit het zadel, Amanda volgde zijn voorbeeld. Haar rok bleef haken en scheurde.


  Ze renden naar de waterkant en wat ze zag, deed haar huiveren. Drie mannen waren bezig Kits naakte, onbeweeglijke lichaam uit het water te halen.


  Nicholas stond als verstijfd en keek met grote ogen naar zijn broer. 'Nee,' zei hij, en toen: 'NEE!'


  Amanda liep verder naar de mannen en Kit. 'Leg hem hier neer. Op zijn buik,' beval ze.


  Kits mannen aarzelden.


  'Doe wat ze zegt!' blafte Nicholas.


  Amanda ging meteen aan de slag om het water uit zijn longen te krijgen. Ze ging boven op hem zitten, drukte op zijn longen en tilde vervolgens zijn gebogen armen op om de lucht binnen te laten stromen. Eenmaal. Tweemaal. Driemaal. Geen reactie.


  'Bid,' zei ze tegen de man die het dichtst bij haar stond. 'Ik heb alle hulp nodig die ik maar kan krijgen. Bid om een wonder.'


  De mannen knielden, vouwden hun handen en bogen het hoofd.


  Nicholas knielde voor Kit op de grond en legde zijn handen op het natte hoofd van zijn broer. Toen boog hij het hoofd en kneep zijn ogen stijf dicht.


  Amanda bleef doorwerken. In, uit. In, uit. 'Kit, alsjeblieft,' fluisterde ze. 'Blijf alsjeblieft leven.'


  Juist toen ze de moed wilde opgeven, begon Kit te hoesten.


  Nicholas hief het hoofd op en keek Amanda aan. Ze ging door met het masseren van Kits rug en het opheffen van zijn gebogen armen.


  Kit hoestte nog eens, en nog eens, en toen braakte hij water.


  Amanda rolde van hem af, sloeg haar handen voor het gezicht en barstte in snikken uit.


  Nicholas hield zijn broer bij de schouders en ondersteunde hem. Een van de mannen bedekte Kits onderlijf met zijn cape. De andere mannen keken naar Amanda. Haar haren hingen los, haar jurk was gescheurd, ze was een schoen kwijt, een van haar mouwen was weg, en de ander zat onder het bloed van Nicholas' arm.


  Eindelijk was Kit uitgehoest. Hij leunde met zijn rug tegen zijn broer, en keek naar Nicholas' arm die hem ondersteunde. Bloed sijpelde langs zijn naakte borst. Toen keek Kit naar zijn mannen. Hun aandacht was niet op hem gericht, maar op Amanda, die stilletjes zat te huilen.


  'Wat een manier om een man die uit de dood is opgestaan te begroeten,' kwam het krakend over Kits lippen. 'Mijn broer smeert me onder het bloed, en een knappe vrouw zit te wenen. Is niemand dan blij dat ik nog leef?'


  Nicholas' greep zijn broer nog steviger beet. Amanda keek op, wreef de tranen uit haar ogen en snotterde. Een van de mannen reikte haar een zakdoek aan. 'Dank u,' fluisterde ze, en snoot haar neus.


  'Deze vrouw heeft u gered,' zei een van de ridders vol ontzag. 'Het is een wonder.'


  'Hekserij,' mompelde een ander.


  Nicholas keek de man fel aan. 'Als je haar nog een keer uitmaakt voor heks, ben je er geweest.'


  De mannen wisten dat Nicholas meende wat hij zei.


  Amanda keek Nicholas aan en wist dat hij haar niet meer haatte, dat hij nu misschien naar haar zou luisteren. Ze snoot haar neus voor de tweede keer en wilde opstaan. Toen ze even haar evenwicht dreigde te verliezen, schoot een van de mannen haar meteen te hulp. Ze gaapten haar allemaal aan alsof ze half heilige, half duivelin was.


  'Allemachtig,' zei ze, 'staan jullie me toch niet zo aan te gapen. Dit is in mijn land heel gewoon. We hebben er heel veel water en er zijn voortdurend mensen die verdrinken. Het is echt geen wonder, hoor.'


  Tot haar opluchting zag ze dat de mannen haar geloofden, al was het dan waarschijnlijk alleen maar omdat ze haar wilden geloven.


  'Ziezo, en nu aan het werk allemaal. Die arme Kit heeft het ijskoud! Nicholas, dat kan zo niet, met die arm van jou. Jullie twee daar helpen Kit, en de anderen gaan op zoek naar schoon verband voor Nicholas' arm. En verder wil ik dat iemand gaat kijken of de paarden deze rit hebben overleefd. Vooruit! Vlug een beetje!'


  De mannen waren zo overdonderd, dat ze onmiddellijk gehoorzaamden.


  'Je hebt er eentje met haar op de tanden, broer,' verklaarde Kit vrolijk. Nicholas had zijn broer nog steeds stevig vast, net alsof hij bang was dat hij hem, wanneer hij hem zou loslaten, opnieuw zou ontglippen. 'Misschien zou je mijn kleren even willen halen,' zei Kit zachtjes tegen zijn broer, en keek vervolgens hoofdschuddend naar Amanda die het stapeltje kleren bij de oever had zien liggen en erheen liep.


  Langzaam liet Nicholas zijn broer los, maar toen hij wilde opstaan, voelde hij zich opeens verschrikkelijk duizelig. Het bloedverlies, de rit en de angst die hij had uitgestaan, hadden zijn krachten danig ondermijnd. Amanda bleef staan en keek naar Nicholas die stapje voor stapje naar de oever liep, de kleren pakte en ze terugbracht naar zijn broer.


  Kit nam de kleren dankbaar aan. 'Ga zitten broertje,' zei hij.


  Nicholas deed een stapje achteruit. Amanda sloeg haar armen om hem heen, hielp hem bij het zitten gaan en ging naast hem zitten. Nicholas draaide zich naar haar toe en legde zijn hoofd in haar schoot.


  Kit lachte. 'Zo ken ik je tenminste weer.' Hij keek op toen zijn mannen de open plek weer opkwamen.


  Amanda streek het haar van Nicholas' bezwete voorhoofd. Eindelijk had ze haar Nicholas terug. Dit was de man van wie ze had gehouden en die ze was kwijtgeraakt.


  'Krijg je nu alweer uienogen?'


  De vraag was zo vertrouwd dat de tranen haar inderdaad opnieuw in de ogen sprongen. 'Dat komt door de wind,' zei ze zacht. Ze glimlachte. 'Geef je arm eens. Ik wil zien wat je ermee hebt gedaan.'


  Gehoorzaam hief hij zijn arm op, en haar maag draaide zich om. Het verband was doorweekt van het bloed.


  'Hoe erg is het?'


  'Ik denk dat ik mijn arm wel zal kunnen behouden. De bloedzuigers -'


  'Bloedzuigers! Je kunt niet nog meer bloed verliezen!' Ze keek op en zag dat Kit intussen was aangekleed. Zijn mannen ondersteunden hem en brachten hem naar zijn paard.


  'Nicholas, sta op. We gaan terug naar huis om wat aan die arm van je te doen.'


  'Nee,' zei hij. 'Ik wil hier blijven. Samen met jou.'


  Ze herkende die zachte, sexy blik in zijn ogen. Een veelbelovende blik die haar zei dat het haar zeker niet zou spijten wanneer ze bleef.


  'Nee,' zei ze, en boog zich over hem heen om hem te kussen.


  'Van zulke "nee's" wil ik er nog wel een paar,' zei Nicholas zacht, en sloeg zijn goede arm om haar hals.


  Hun lippen vonden elkaar niet.


  'Nee, daar komt niets van in,' zei Amanda streng. 'Sta op! Ik meen het, Nicholas, sta op. Eerst die arm, voordat je er een verschrikkelijke ontsteking aan overhoudt. We moeten terug naar huis, de wond ontsmetten en Honoria vragen of ze hem wil hechten.'


  'Honoria?'


  'Niemand kan zo netjes naaien als zij.'


  Hij fronste zijn voorhoofd. 'Het doet een beetje pijn.' Langzaam, met tegenzin, tilde hij zijn hoofd van haar schoot, om haar toen, toen hij langs haar hoofd kwam, snel een kusje op de mond te geven.


  Langzaam reden ze terug naar huis. Amanda keek spijtig naar haar jurk. Hij was gescheurd, zat onder het bloed en was smerig. Er zou niets meer van te redden zijn. Ze was ook haar met parels bezette haarnetje kwijt. Ze zag er niet uit.


  'Ik denk niet dat ik je moeder zo onder ogen durf te komen,' zei Amanda tegen Nicholas.


  Hij keek haar vragend aan, maar zei niets. Een van de ridders was vooruit gereden met het nieuws. Toen ze de poort door waren gereden, zag Amanda dat lady Margaret hen met haar hele gevolg stond op te wachten. Amanda slikte.


  Lady Margaret rende naar Kit en omhelsde hem. Vervolgens wendde ze zich tot Amanda.


  'Vergeeft u mij mijn uiterlijk, mevrouw,' begon ze. 'Ik -'


  Lady Margaret nam Amanda's gezicht in haar handen en kuste haar op beide wangen. 'Voor mij ben je beeldschoon.'


  Amanda kreeg een kleur van schaamte en blijdschap.


  Lady Margaret wendde zich tot Nicholas, keek naar zijn bebloede arm en schreeuwde: 'Bloedzuigers!'


  Amanda ging tussen moeder en zoon in staan. 'Alstublieft, mylady, mag ik voor zijn arm zorgen? Alstublieft?' fluisterde ze. 'Honoria kan me erbij helpen.'


  Lady Margaret twijfelde. 'Heb je ook een pil voor wonden?'


  'Nee, alleen maar zeep, water en een ontsmettingsmiddel. Wilt u mij alstublieft voor hem laten zorgen?'


  Lady Margaret keek over Amanda's schouder naar haar zoon, en knikte toen.


  Boven, in Nicholas' slaapkamer, gaf Amanda Honoria een lijstje van alles wat ze nodig had. 'De beste zeep die je hebt, iets met loog erin, dan een ketel om water in te koken en naalden - zilveren naalden - witte zijde, bijenwas, mijn schoudertas, en het allerschoonste, allerwitste linnen dat in huis is te vinden.' Drie dienstmeisjes haastten zich weg om alles te halen.


  Toen ze alleen met Nicholas was, liet ze hem zijn verbonden arm weken in een lange, koperen pan met schoon water. Zijn bovenlijf was ontbloot, en hoe efficiënt Amanda ook probeerde te zijn, ze was zich voortdurend bewust van de verlangende manier waarop hij naar haar keek.


  'Vertel me van wat we voorheen voor elkaar hebben betekend.'


  Amanda hing een ketel met water boven het vuur in de haard. 'Je bent in mijn tijd naar me toe gekomen.' Nu hij eindelijk bereid was om te luisteren, vond ze het moeilijk hem erover te vertellen. De Nicholas die haar van hekserij had beschuldigd, had geen enkele invloed op haar, maar deze Nicholas, die haar met fonkelende ogen aankeek, maakte haar zenuwachtig.


  Ze ging weer naar hem toe en zag dat het opgedroogde bloed was los geweekt. Ze droogde zijn arm en begon het oude verband voorzichtig weg te knippen.


  'Waren we minnaars?' vroeg hij zacht.


  Amanda's adem stokte. 'Als je niet stil blijft zitten, doe ik je nog pijn.'


  'Ik heb me helemaal niet bewogen. Dat deed jij,' zei hij. Even later vroeg hij: 'Zijn we lang bij elkaar gebleven? Hielden we heel veel van elkaar?'


  'O, Nicholas,' verzuchtte ze, en opnieuw sprongen de tranen haar in de ogen. 'Zo was het niet. Je bent naar me toe gekomen met een réden. Je was beschuldigd van verraad en je kwam naar mijn tijd omdat er dagboeken van lady Margaret waren gevonden. Jij en ik zijn samen op onderzoek uitgegaan om te ontdekken wie je had verraden.'


  Laagje voor laagje trok ze het linnen windsel van zijn arm.


  'En zijn we de waarheid aan de weet gekomen?'


  'Nee,' zei ze. 'Niet wij. Ik heb de waarheid ontdekt nadat jij weer was teruggegaan, nadat jij...' Ze keek hem aan. 'Nadat je was onthoofd.'


  Het verlangen verdween uit zijn ogen. Eindelijk realiseerde hij zich, dat hij haar serieus moest nemen. Die dag met Arabella had ze van de twee bedienden in de kast geweten. En ze wist het van Kit. Als zij er niet was geweest, dan had zijn broer nu niet meer geleefd.


  En dan zou het zijn eigen schuld zijn geweest, dacht hij. Hij had gelogen toen ze hem naar de bergplaats op Bellwood had gevraagd.


  Nicholas leunde achterover in de kussens. 'Wat weet je verder nog?'


  Ze deed haar mond open om hem van Lettice te vertellen, maar kon de woorden niet over haar lippen krijgen. Nog niet. Het was nog te vroeg, hij vertrouwde haar nog niet voldoende. Ze wist dat hij van Lettice hield. Hij had de twintigste eeuw niet snel genoeg kunnen verlaten om terug te keren naar zijn geliefde vrouw. Er zou tijd nodig zijn om zijn vertrouwen te winnen.


  'Dat vertel ik je later wel,' zei ze. 'Eerst je arm.'


  Amanda haalde de laatste laag verband van zijn arm en bekeek de wond. Ze zag meteen dat het bittere ernst was en dat hij er eigenlijk mee naar de dokter zou moeten. Alleen, een dokter was er niet en hij zou het met haar moeten doen.


  Honoria en de dienstmeisjes kwamen terug met alles waar Amanda om had gevraagd, en ze zette ze aan het werk. Ze liet hen hun handen, de naalden en het zijdegaren ontsmetten.


  De enige soort kalmerende pillen die ze had, waren de pillen die ze zelf slikte om haar maag te kalmeren wanneer ze zich zorgen maakte. Het liefste had ze Nicholas valium gegeven, maar dat had ze niet, en dus gaf ze hem maar twee van haar pillen, in de hoop dat hij er een beetje slaperig van zou worden.


  Enkele minuten later sliep hij.


  Toen alles schoon was, liet ze Honoria de wond dichtnaaien. Honoria trok bleek weg, maar Amanda stond erop dat ze het deed, want niemand maakte van die mooie, kleine, fijne steekjes als zij.


  Na het hechten verbond Amanda de wond met schoon linnen. Ze zei de dienstmeisjes dat ze nog meer linnen moesten koken voor de volgende dag, en dat ze de stof alleen maar met heel schone handen mochten aanraken. Honoria zou er op toezien dat alles gebeurde zoals Amanda het wenste.


  Amanda stuurde iedereen de kamer uit en ging op een stoel voor het vuur zitten wachten. Als Nicholas koorts kreeg, dan had ze geen penicilline en ook geen antibiotica. Het enige dat ze hem nog kon geven, waren een paar aspirientjes. Ze hield zichzelf voor dat ze zich geen zorgen hoefde te maken omdat ze Nicholas' toekomst kende, maar vandaag had ze de geschiedenis veranderd. Nu Kit bleef leven, zou Nicholas misschien wel sterven. Zou ze straks, bij haar terugkeer in de twintigste eeuw, moeten ontdekken dat Kit tot op hoge leeftijd was blijven leven, maar dat zijn jongere broer was overleden aan de gevolgen van een wond aan zijn arm? Van nu af aan was de geschiedenis - of in dit geval liever de toekomst - onbepaald.


  Ze was een beetje in slaap gesukkeld, toen de deur open ging en Honoria binnenkwam. In haar armen hield ze een prachtige jurk van paars fluweel waarvan de wijd uitlopende mouwen waren afgezet met hermelijnbont.


  'Dit moest ik je brengen van lady Margaret,' fluisterde Honoria om Nicholas niet te wekken. 'Hij zal voor je op maat moeten worden gemaakt, maar ik dacht dat je hem alvast even wilde zien.'


  Amanda nam de jurk van haar over en streelde het zachte, glanzende fluweel. 'Hoe is het met Kit?' vroeg ze fluisterend.


  'Hij slaapt. Hij zegt dat iemand heeft geprobeerd hem te vermoorden. Iemand zwom onder water en trok hem aan zijn been kopje onder.'


  Amanda keek opzij. In het dagboek van lady Margaret stond dat ze ervan overtuigd was dat Kit was vermoord, dat zijn dood geen ongeluk was geweest.


  'Als jij niet had geweten hoe je doden weer tot leven moet wekken...' fluisterde Honoria.


  'Ik heb niemand tot leven gewekt,' snauwde Amanda. 'Wat ik heb gedaan, heeft helemaal niets met hekserij of tovenarij te maken.'


  Honoria keek haar doordringend aan. 'Heb je nog last van je arm?'


  'Een klein beetje nog maar, dank je. Het is -' Ze maakte haar zin niet af en keek opzij. Misschien was er toch wel iets van magie in het spel. Ze was teruggestuurd in de tijd, en toen Nicholas gewond was geraakt, had zij zijn pijn gevoeld.


  'Ga nu maar rusten,' zei Honoria. 'En trek die andere jurk aan.'


  Amanda keek naar Nicholas die nog steeds sliep. 'Ik moet bij hem blijven. Als hij wakker wordt, wil ik bij hem zijn. Hij mag geen koorts krijgen. Denk je dat lady Margaret er bezwaar tegen heeft dat ik bij hem blijf?'


  Honoria glimlachte. 'Als je haar op dit moment om het halve bezit van de Staffords zou vragen, zou ze je dat waarschijnlijk nog geven ook.'


  Amanda glimlachte terug. 'Het enige dat ik wil, is dat het goed komt met Nicholas.'


  'Ik ga je kamerjas even halen,' zei Honoria, en verliet de kamer. Een uur later had Amanda haar vuile, kapotte jurk en haar stalen korset uitgetrokken, en zat ze met haar kamerjas aan voor het vuur. Om de paar minuten legde ze haar hand op Nicholas' voorhoofd. Het was warm, maar echte koorts leek hij niet te hebben.
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  De schaduwen in de kamer werden langer, en Nicholas sliep nog steeds. Een dienstmeisje bracht Amanda eten op een dienblad, maar Nicholas werd niet wakker. Toen het donker was geworden, stak ze de kaarsen aan en keek op hem neer. Hij maakte zo'n vredige indruk, slapend, met zijn donkere krullen tegen zijn bleke huid. Uren achtereen had ze naar hem zitten kijken, en toen het duidelijk was dat hij geen koorts zou krijgen, kon ze zich eindelijk ontspannen.


  Onder de bank in de vensternis had ze rollen gevonden waarop de ontwerptekeningen voor Thornwyck stonden. Ze had net de eerste rol op de grond uitgerold om hem goed te kunnen bekijken, toen Nicholas wakker werd.


  'Heb je in andermans kasten zitten snuffelen?' vroeg hij, en Amanda schrok zich een hoedje.


  Ze ging naar hem toe en voelde zijn voorhoofd. 'Hoe voel je je?'


  'Ik zou me een stuk beter voelen als je niet in mijn zaken zou snuffelen.'


  Hij klonk als een kleine jongen die zijn moeder had betrapt bij het doorzoeken van zijn geheime doos. Ze pakte het ontwerp van de grond. 'Heb je dit, behalve aan mij, nog aan iemand anders laten zien?'


  'Ik heb je dit helemaal niet laten zien,' zei hij, en probeerde haar het papier af te pakken.


  Amanda ontweek zijn grijpende hand en legde het ontwerp op het bankje in de vensternis. 'Honger?' Ze schepte wat soep uit de pan die boven het vuur hing in een zilveren kom. Ze ging naast hem zitten en begon hem te voeren. Eerst zei hij dat hij helemaal niet wilde worden gevoerd, maar zoals alle mannen vond hij het uiteindelijk heerlijk om te worden verwend.


  'Heb je lang naar het ontwerp zitten kijken?' vroeg hij tussen twee happen door.


  'Ik was net met de eerste rol begonnen. Wanneer begin je met bouwen?'


  'Het is maar een bevlieging. Kit zal -' Hij zweeg en glimlachte.


  Amanda wist wat hij dacht. Het had maar een haar gescheeld, of hij was zijn broer kwijt geweest.


  'Is alles goed met Kit?' vroeg Nicholas.


  'Met hem gaat het uitstekend. Hij maakt het beter dan jij. Je hebt verschrikkelijk veel bloed verloren.'


  'Als ik dit overleef, dan heb ik mijn leven aan jou te danken, en dat geldt ook voor mijn broer. Hoe kan ik je belonen?'


  Door van me te houden, had Amanda bijna gezegd. Door opnieuw je hart aan mij te verliezen, precies zoals je voorheen hebt gedaan. Kijk me aan met verliefde ogen. Als je van me zou houden, dan zou ik voor altijd in de zestiende eeuw blijven. Als je van me zou houden, dan zou ik alles voor je opgeven, alles! Auto's, tandartsen en behoorlijke badkamers. 'Ik wil niets. Ik wil alleen maar dat jullie weer helemaal beter worden en dat de geschiedenis loopt zoals hij lopen moet.' Ze zette de lege kom op tafel. 'Ga nog maar wat slapen. Van veel slapen word je sneller beter.'


  'Ik heb meer dan voldoende geslapen. Blijf bij me en laat me eens wat van je kunsten zien.'


  Amanda trok een gezicht. 'Ik heb geen kunsten meer. Alle spelletjes die ik ken, heb ik gespeeld; alle liedjes die ik ooit heb gehoord, heb ik gezongen. Ik ben zo goed als uitgespeeld.'


  Nicholas glimlachte. Sommige van de woorden die ze gebruikte waren nieuw voor hem, maar toch begreep hij wat ze ermee bedoelde.


  'Waarom laat jij mij niet eens wat van jóuw kunsten zien?' Ze pakte zijn ontwerp van de vensterbank. 'Ik zou hier graag wat meer over willen weten.'


  'Nee,' zei hij meteen. 'Leg terug!' Hij wilde gaan zitten, maar Amanda duwde hem terug in de kussens.


  'Nicholas, hou je alsjeblieft rustig, anders scheuren je hechtingen. Zit stil. En kijk niet zo boos! Ik weet alles van je liefde voor de bouwkunst. Toen je in mijn tijd naar me toe kwam, was je al begonnen met de bouw van Thornwyck.'


  'Hoe weet jij dat dit het plan voor Thornwyck is?'


  'Dat heb ik je al gezegd. Toen je naar me toe kwam, was het vier jaar later dan nu en was je er al mee bezig. Alleen heb je het nooit af kunnen bouwen omdat je... omdat je...'


  'Werd onthoofd,' zei hij, en voor het eerst liet hij haar woorden echt tot zich doordringen. 'Zou je me daar meer over willen vertellen?'


  'Van het begin af aan?' vroeg Amanda. 'Dat is een lang verhaal.'


  'Nu Kit is gered, hebben we alle tijd.'


  Totdat Lettice je in haar klauwen krijgt, dacht Amanda. 'Ik zat in een kerkje in Ashburton te huilen,' zei ze, 'en -'


  'Waarom huilde je? Wat deed je in Ashburton? En als je me zo'n lang verhaal moet vertellen, dan kun je niet blijven staan. Nee, niet daar gaan zitten. Hier.'


  Hij tikte naast zich op het bed.


  'Nicholas, ik kan niet bij je op bed komen zitten.' Alleen al de gedachte zo dicht bij hem te moeten zijn, deed haar hart sneller kloppen.


  'Dacht je echt dat ik tot iets in staat was? Ik ben verschrikkelijk zwak.' Hij kneep zijn ogen half dicht en deed alsof hij verschrikkelijk moe was.


  'Jij zou het een vrouw nog moeilijk maken als je je beide armen en benen stijf in het verband had.'


  Hij deed zijn ogen weer open en glimlachte. 'Ik heb... ik heb van je gedroomd. Je stond in een soort witte doos, er stroomde water over je heen en je had geen kleren aan.' Hij liet zijn blik over haar gestalte gaan en het was alsof hij dwars door haar kamerjas heen keek. 'Volgens mij ben je niet altijd zo verlegen voor mij geweest.'


  'Nee,' zei ze met schorre stem, en dacht terug aan die keer dat ze samen met hem onder de douche had gestaan, de 'witte doos' uit zijn droom. 'Op een nacht hebben we onze verlegenheid voor elkaar overwonnen, en de volgend ochtend raakte ik je kwijt. Ik ben bang dat ik, wanneer ik je nu aanraak, terug moet naar mijn eigen tijd, en ik kan nog niet weg. Mijn opdracht is nog niet voltooid.'


  'O?' vroeg hij. 'Zijn er dan nog anderen die zullen sterven? Mijn moeder? Is het gevaar voor Kit nog niet geweken?'


  Ze glimlachte. Haar Nicholas. Haar eindeloze Nicholas die altijd eerst aan de anderen dacht en pas op de laatste plaats aan zichzelf. 'Jij bent degene die in gevaar verkeert.'


  Hij glimlachte opgelucht. 'Ik kan wel voor mijzelf zorgen.'


  'Dat had je gedacht! Als ik er niet was geweest, zou je je arm waarschijnlijk zijn kwijtgeraakt, of je zou het ongeluk helemaal niet hebben overleefd. Een van die kwakzalvers die jullie dokter noemen had die wond van je maar hoeven aanraken met zijn smerige handen en bingo! Je had het kunnen schudden.'


  Nicholas knipperde met je ogen. 'Wat praat je toch vreemd. Kom nu maar bij me zitten en vertel me alles.' Toen Amanda zich niet verroerde, zuchtte hij. 'Ik geef je mijn woord van eer dat ik je niet zal aanraken.'


  'Goed,' zei ze, en voelde dat ze hem meer kon vertrouwen dan zichzelf.


  'Waarom moest je huilen?' vroeg hij zacht nadat ze naast hem was komen zitten.


  Nicholas kon uitstekend luisteren. Sterker nog, hij liet haar dingen vertellen die ze hem eigenlijk helemaal niet had willen vertellen. Uiteindelijk vertelde ze hem alles over Robert.


  'Woonden jullie samen zonder getrouwd te zijn? Heeft je vader hem niet gedood omdat hij je had ontvoerd?'


  'Dat soort dingen gebeuren niet in de twintigste eeuw. Vrouwen kunnen zelf beslissen en vaders schrijven hun dochters de wet niet voor. In mijn tijd bestaat er een grotere gelijkheid tussen de man en de vrouw.'


  Nicholas snoof. 'Volgens mij hebben de mannen het nog steeds voor het zeggen, want deze man kreeg alles van je wat hij wilde hebben, maar hij wilde niet met je trouwen, zijn bezit niet met je delen en vond het bovendien niet nodig, dat zijn dochter je respecteerde. En dan zeg je dat vrouwen zelf kunnen beslissen?'


  'Ik... Nou... Het is niet helemaal zoals jij het doet klinken. Robert is heel goed voor me geweest. Hij en ik hebben samen heel fijne momenten beleefd. Alleen toen Gloria erbij was, was het verschrikkelijk.'


  'Wanneer een mooie vrouw mij alles zou geven en ik haar daarvoor in ruil alleen maar wat fijne momenten zou hoeven bezorgen, zou ik dat prachtig vinden. Geven alle vrouwen in jouw tijd zichzelf zo goedkoop?'


  'Het is niet goedkoop. Je begrijpt het gewoon niet. Veel mensen wonen eerst samen voordat ze trouwen. Bij wijze van proef, om het zo maar eens te zeggen. En trouwens, ik ging ervan uit dat Robert me ten huwelijk zou vragen, maar in plaats daarvan kocht hij -' Ze zweeg. Nicholas gaf haar het gevoel alsof ze absoluut geen eigenwaarde had. 'Je begrijpt het gewoon niet, dat is alles. In mijn tijd zijn de mannen en vrouwen anders.'


  'Hmm. Ik geloof dat ik het wel begrijp. Ja. Vrouwen willen niet langer door een man worden gerespecteerd. Ze willen "fijne momenten", willen plezier.'


  'Natuurlijk willen ze wel worden gerespecteerd, het is alleen dat...' Ze wist werkelijk niet hoe ze haar verhouding met Robert moest uitleggen aan een zestiende-eeuwse man. Nu ze de verhoudingen in zijn tijd een beetje had leren kennen, begreep ze best dat samenwonen in zijn ogen goedkoop was. Niet dat het huwelijk een garantie bood op respect, maar waarom had ze haar mond niet opengedaan en tegen Robert gezegd dat ze zo niet wenste te worden behandeld? Of dat ze het vertikte om de helft van Gloria's ticket te betalen. Of dat ze geen zin had zijn overhemden te strijken. Op dit moment kon ze zich werkelijk niet herinneren waarom ze zo over zich heen had laten lopen.


  'Wil je het verhaal nou horen of niet?' snauwde ze.


  Nicholas leunde achterover in de kussens en glimlachte. 'Ik wil alles horen, van het begin tot het einde.'


  Ze vertelde hem over hoe ze op zijn graf had gehuild, over hoe hij opeens voor haar had gestaan en over dat ze niet had willen geloven wie hij was. Ze vertelde hem dat hij bijna onder een bus was gekomen.


  Veel verder kwam ze daarna niet, want Nicholas begon vragen te stellen. Het scheen dat hij haar in een visioen op een voertuig met twee wielen had zien zitten, en nu wilde hij van haar weten wat dat was. Hij wilde weten wat een bus was. Toen ze vertelde dat ze haar zus had opgebeld, wilde hij weten wat een telefoon was.


  Amanda vond het maar moeilijk om hem alles enigszins duidelijk te beschrijven, en dus pakte ze haar tas, haalde er haar drie tijdschriften uit en ging op zoek naar foto's.


  Toen hij de tijdschriften eenmaal had gezien, kon ze het vervolg van haar verhaal wel vergeten. Nicholas wilde overal alles van weten, en hij stelde zijn vragen in een hoger tempo dat Amanda ze kon beantwoorden.


  Wanneer ze hem iets wilde uitleggen en daar geen foto van vond, pakte ze haar schriftje en haar viltstiften en maakte er een tekening van. De stiften en het papier leidden weer tot nieuwe vragen.


  Amanda begon een beetje wanhopig te worden in het besef dat ze haar verhaal niet kon afmaken, maar toen realiseerde ze zich dat ze, nu hij haar eenmaal geloofde, alle tijd had om hem de rest van de geschiedenis te vertellen. 'Weet je,' zei ze, 'toen ik op Thornwyck was, 'zag de linker toren er anders uit. En waar zijn die gebogen ramen?'


  'Gebogen ramen?'


  'Zo.' Amanda begon te tekenen, maar tekenen was niet haar sterkste vak.


  Nicholas rolde op zijn zij, pakte de stift en schetste een paar prachtige vensters in perspectief. 'Je bedoelt zo?'


  'Ja, precies. We waren in een van die kamers en keken uit op de tuin. De kapel is er vlak naast en in de gids staat dat er een houten brug was om van de kapel naar het huis te komen.'


  Nicholas leunde achterover en begon te tekenen. 'Ik heb met niemand over mijn ideeën gesproken, maar als jij zegt dat de helft van het huis klaar was voordat ik... Voor ik...'


  'Precies. Ja. Na Kits dood kon je doen en laten wat je wilde. Nu hij nog leeft, zul je hem waarschijnlijk om toestemming moeten vragen voor je met bouwen begint.'


  'Ik ben geen meesterbouwer,' zei Nicholas met een blik op zijn schets. 'Als Kit een nieuw huis zou willen hebben, dan zou hij daar iemand voor in dienst nemen.'


  'Iemand in dienst nemen? Waarom in vredesnaam? Jij kunt het best. Deze tekeningen zijn perfect. Ik heb Thornwyck gezien en ik weet toevallig dat het een prachtig gebouw is.'


  'Moet ik het werk van een gewone ambachtsman doen?' vroeg hij hooghartig.


  'Nicholas,' zei ze op strenge toon, 'er zijn in jouw tijd heel wat dingen die mij aanspreken, maar dat geldt bepaald niet voor jullie klassensysteem en voor jullie weeldewet. In mijn tijd moet iedereen werken voor de kost. Rijk zijn en niets uitvoeren is iets om je voor te schamen. Zelfs de leden van het Engelse koningshuis werken. Prinses Diana reist het hele land af om lintjes door te knippen en kuilen voor bomen te graven, alleen om daar geld voor goede doelen mee binnen te halen. Prins Andrew fotografeert. Prins Michael schrijft boeken. Prins Charles zet zich in voor het milieu, en -'


  Nicholas grinnikte. 'Daar kijk ik helemaal niet van op, hoor, dat het koningshuis werkt. Dacht je soms dat onze lieftallige jonge koningin de hele dag zit te niksen?'


  Opeens herinnerde Amanda zich dat het de angst was geweest die bij bepaalde mensen leefde voor het feit dat Nicholas van plan was om de jonge koningin Elizabeth het hof te maken en te verleiden, die uiteindelijk medebepalend was geweest voor zijn veroordeling. 'Nicholas, je bent toch niet van plan om naar het hof te gaan, hè? Je ziet jezelf toch niet als een van haar vele aanbidders, wel?'


  'Als een van haar -' herhaalde Nicholas ontzet. 'Wat weet jij van deze vrouw, van onze koningin? Sommigen zeggen dat Mary van Schotland de ware koningin is en dat de Staffords haar op de troon moeten helpen.'


  'Als je dat maar uit je hoofd laat! Wat je ook doet, hou het altijd bij Elizabeth.' Terwijl ze dat zei, vroeg Amanda zich af of ze soms bezig was de geschiedenis te veranderen.


  'Met wie trouwt Elizabeth?' vroeg Nicholas. 'Wie krijgt ze naast zich op de troon?'


  'Niemand, en begin nu niet opnieuw, want ik heb geen zin in weer een ruzie. Elizabeth trouwt met niemand en ze doet het geweldig in haar eentje. Wil je de rest van het verhaal eigenlijk nog horen, of blijf je me vertellen dat wat er is gebeurd, niet is gebeurd?'


  Hij grinnikte. 'Je hebt jezelf vrijwillig aan een man gegeven en toen kwam ik en heb je gered. Ja, ga verder alsjeblieft.'


  'Zo was het niet helemaal, maar...' Ze maakte haar zin niet af en keek hem aan. Hij had haar wél gered. Plotseling had hij voor haar gestaan, had haar meegenomen, weg bij de man die niet van haar hield, en had haar de ware liefde laten ontdekken. Bij Nicholas kon ze zichzelf zijn. Ze hoefde zich nooit af te vragen wat ze kon doen om het hem naar de zin te maken, het leek wel alsof ze het hem al naar de zin maakte door te zijn wie ze was. Tijdens haar jeugd had ze altijd verschrikkelijk haar best gedaan om even perfect te zijn als haar oudere zussen. Maar wat ze ook probeerde, altijd stelde ze iedereen teleur.


  Haar leven lang had ze geprobeerd het mensen naar de zin te maken, en nooit was haar dat gelukt. Weliswaar zei haar vader haar altijd dat het niet uitmaakte wat ze deed, maar ze hoefde alleen maar naar de prijzenkasten en de prestaties van haar zussen te kijken, om te weten dat ze nog meer haar best zou moeten doen.


  Robert was een poging geweest om haar familie een plezier te doen. Misschien dat Robert, een zeer gewaardeerd chirurg, wel de grootste trofee van allemaal had moeten zijn.


  Nicholas had haar gered, maar niet op de manier die hij bedoelde. Hij had haar niet gered door Robert het hotel uit te gooien. Hij had haar gered door haar te respecteren, en ze was begonnen zichzelf door zijn ogen te zien. Ze kon zich min of meer voorstellen hoe haar zussen zouden hebben gereageerd wanneer ze plotseling oog in oog zouden hebben gestaan met een man in harnas die beweerde dat hij uit de zestiende eeuw was gekomen. Waarschijnlijk zouden ze de politie hebben gebeld, maar ze zouden beslist geen medelijden met hem, die arme gek, hebben gehad.


  'Waarom moet je lachen?' vroeg Nicholas zacht.


  'Ik dacht aan mijn zussen. Een volmaakt stel. Niets op aan te merken. Alleen, ik realiseerde me zojuist dat volmaakt soms een beetje eenzaam kan zijn. Misschien doe ik erg mijn best om het anderen naar de zin te maken, maar er zijn ergere dingen. Misschien moet ik alleen de juiste maar zien te vinden die mijn pogingen waardeert.'


  Het was duidelijk dat Nicholas zich hierdoor in de war gebracht voelde. Hij pakte haar hand en begon de binnenkant ervan te kussen. 'Ik waardeer je pogingen ten zeerste.'


  Ze rukte haar hand weg. 'We mogen... elkaar niet aanraken,' stotterde ze.


  Hij keek haar door zijn wimpers aan en vroeg zacht: 'Maar we hebben elkaar toch al aangeraakt? Ik weet nog dat ik je heb gezien, en ik meen me te herinneren dat ik je heb aangeraakt.'


  'Ja,' fluisterde Amanda. 'We hebben elkaar aangeraakt.' Ze lagen op bed, en op het licht van drie kaarsen na was het donker in de kamer.


  'Als we elkaar al eerder hebben aangeraakt, dan maakt het in dit leven waarschijnlijk ook niets uit.' Hij stak zijn handen al naar haar uit.


  'Nee,' zei ze, en keek hem smekend aan. 'Dat kunnen we niet doen. Ik weet zeker dat ik dan terug moet naar mijn eigen tijd.'


  Nicholas voelde dat ze het meende. Nog nooit eerder had hij zich door een 'nee' van een vrouw laten weerhouden. Meestal bleek al snel, dat hun 'nee' helemaal niet als zodanig was bedoeld. Maar ditmaal zette hij niet door.


  Hij leunde achterover en zuchtte. 'Ik ben te zwak om tot veel in staat te kunnen zijn,' verklaarde hij op overdreven toon.


  Amanda lachte. 'Ja hoor, en zo ken ik er ook nog wel een paar.'


  Nicholas grinnikte. 'Kom dan maar gezellig dicht tegen me aan zitten en vertel me nog wat over jouw tijd en wat we daar hebben gedaan.' Hij hield zijn goede arm omhoog en Amanda kroop, tegen beter weten in, lekker tegen hem aan.


  Hij sloeg zijn arm om haar heen, waarop ze zuchtte en zich tegen zijn naakte borst nestelde. 'We hebben kleren voor je gekocht,' zei ze, glimlachend bij de herinnering. 'Je wilde die arme verkoper een kopje kleiner maken omdat je alles veel te duur vond. Daarna zijn we thee gaan drinken. Je was gék op theedrinken. Daarna hebben we een hotelletje voor je gevonden.' Ze zweeg even. 'Dat was de avond waarop je me in de regen hebt gevonden.'


  Nicholas luisterde naar haar met een half oor. Hij wist nog niet zeker of hij haar verhaal van verleden en toekomst wel geloofde, maar over hoe ze in zijn armen voelde, daar was geen enkele twijfel over mogelijk. Hij kon zich haar lichaam naast het zijne nog heel duidelijk herinneren.


  Ze was bezig uit te leggen dat hij kennelijk in staat was haar te 'horen.' Ze zei dat ze niet precies wist hoe dat zat, maar ze had er, die dag dat ze in de zestiende eeuw was beland, gebruik van gemaakt. Ze had hem 'geroepen' en hij was gekomen. Ze maakte een opmerking over zijn onbeschofte gedrag en over het feit dat hij haar achter op het paard had laten meerijden. Later, toen ze in dat vieze zolderkamertje zat, had ze hem opnieuw 'geroepen.'


  Ze hoefde hem dit verder niet uit te leggen, want het scheen inderdaad zo te zijn dat hij altijd voelde wat zij voelde. Maar nu, nu ze in zijn armen lag, voelde hij haar tevredenheid, maar ook haar seksuele opwinding. Nog nooit had hij zo naar een vrouw verlangd als naar haar, maar iets hield hem tegen.


  Nu vertelde ze hem over hun bezoek aan Bellwood en over hoe hij haar de geheime deur had laten zien.


  'Vanaf dat moment geloofde ik je,' zei ze. 'Niet omdat je op de hoogte was van die deur, maar omdat je zo verschrikkelijk verdrietig was over het feit dat de wereld zich alleen maar al je slechte eigenschappen herinnerde, en niet al het goeds dat je had gedaan. Niemand in de twintigste eeuw kon met zekerheid zeggen dat jij de ontwerper van Thornwyck was geweest. Er was geen enkel bewijs waaruit dat bleek.'


  'Ik ben geen ambachtsman. Ik vertik het -'


  Ze draaide zich in zijn armen en keek hem aan. 'Ik heb je toch gezegd dat het in mijn tijd anders is. In mijn tijd heeft men respect voor talent.'


  Hij keek op haar neer, legde zijn vingertoppen onder haar kin en bleef haar zo vasthouden. Toen bracht hij zijn lippen heel langzaam naar de hare en kuste haar teder.


  Geschrokken maakte hij zich meteen weer van haar los. Ze had haar ogen gesloten en lag gewillig in zijn armen. Hij zou haar nu kunnen nemen, dat wist hij, maar iets weerhield hem daarvan. Toen hij zijn hand van haar kin haalde, besefte hij dat hij beefde. Hij voelde zich als een jongen met zijn eerste vrouw. Alleen was Nicholas die eerste keer gretig en enthousiast geweest, en niet zo onzeker en trillend als nu.


  'Wat doe je me aan?' fluisterde hij.


  'Ik weet het niet,' antwoordde Amanda met schorre stem. 'Ik geloof dat we voor elkaar zijn voorbestemd, ook al zitten er dan vier eeuwen tussen jouw tijd en die van mij.'


  Hij liet zijn hand strelend over haar gezicht, nek, schouder en arm gaan. 'En toch mag ik niet met je naar bed? Mag ik je niet uitkleden, je borsten niet kussen, je benen niet kussen, je -'


  'Nicholas, hou op alsjeblieft,' zei ze, en duwde zijn arm van zich af. 'Dit is zo al moeilijk genoeg. Het enige dat ik weet, is dat jij, nadat we in de twintigste eeuw met elkaar naar bed waren geweest, bent verdwenen. Ik had je in mijn armen en je verdween. Nu heb ik je teruggevonden en ik wil je niet nog eens kwijtraken. We kunnen elke minuut samen doorbrengen, praten, wat dan ook, maar de fysieke kant moeten we vergeten, tenminste, als je wilt dat ik blijf.'


  Nicholas keek haar aan, zag en voelde de pijn die zij voelde, maar toch wilde hij op dat moment niets liever dan haar tot de zijne maken.


  Amanda wist wat hij dacht en liet zich, toen hij haar in zijn armen wilde nemen, van het bed afrollen. 'Een van ons tweeën zal zijn verstand erbij moeten houden. Ik wil dat je wat gaat slapen. Morgen praten we verder.'


  'Ik wil niet met je praten,' zei hij mokkend.


  Amanda lachte en herinnerde zich al die dingen die zij had gedaan om hem te verleiden. 'Morgen, liefste. Nu moet ik gaan. Het is al bijna licht, en ik heb met Lucy afgesproken en -'


  'Wie is Lucy?'


  'Lady Lucinda van hier tot ginder. Kits aanstaande bruid.'


  Nicholas snoof. 'Die kleine vetzak, bedoel je.'


  Amanda werd boos. 'Bij lange na niet zo mooi als jouw aanstaande, wel?'


  Nicholas glimlachte. 'Als je jaloers bent, ben je nog mooier.'


  'Ik ben niet jaloers. Ik ben -' Ze draaide zich om. Ze was veel en veel meer dan alleen maar jaloers op Lettice, maar ze zei niets. Nicholas had haar duidelijk gemaakt, dat hij van zijn verloofde hield, en hij wilde geen kwaad woord over haar horen. 'Ik moet weg,' zei ze ten slotte. 'En ik wil dat jij gaat slapen.'


  'Ik zou veel beter slapen als jij bij me bleef.'


  'Leugenaar,' zei ze met een glimlach. Ze pakte haar tas, liep naar de deur, wierp nog een laatste blik op de man in het bed, en maakte snel, voordat ze zich misschien nog zou bedenken, dat ze de kamer uitkwam.


  Lucy stond bij de fontein op haar te wachten, en nadat Amanda zich had gedoucht, repeteerden ze hun variétévoorstelling. Amanda zou de rol van aangever op zich nemen, zodat Lucy al de lachers op haar hand zou krijgen.


  Toen Amanda na de repetitie het huis binnenging, stond Honoria haar met de paarsfluwelen jurk op te wachten.


  'Ik wilde eigenlijk een dutje gaan doen,' zei Amanda geeuwend.


  'Lady Margaret en lord Christopher zitten op je te wachten. Ze willen je belonen.'


  'Ik wil helemaal geen beloning. Ik wil alleen maar helpen.' Maar terwijl ze dat zei, wist ze dat het een leugen was. Ze wilde haar leven lang bij Nicholas blijven. Zestiende eeuw of twintigste, het kon haar niet schelen, zolang ze maar bij hem kon zijn.


  'Je moet mee. Je kunt vragen wat je hartje begeert. Een huis. Een inkomen. Een echtgenoot. Een -'


  'Denk je dat ze me Nicholas zullen willen geven?'


  'Hij is al verloofd,' zei Honoria zacht.


  'Vertel mij wat. Help je me dan met aankleden?'


  Toen Amanda en Honoria binnenkwamen, waren lady Margaret en haar oudste zoon bezig aan een partijtje schaak.


  'Aha,' zei Kit toen hij Amanda zag. Hij nam haar hand en kuste hem. 'De engel die mij mijn leven heeft teruggegeven.'


  Amanda glimlachte en kreeg een kleur.


  'Kom bij ons zitten,' zei lady Margaret, en wees op een stoel. Een stoel, geen kruk, en dat was een hele eer.


  Kit ging achter de stoel van zijn moeder staan. 'Ik wil je bedanken voor mijn leven en je een geschenk geven, alleen weet ik werkelijk niet wat je graag zou willen hebben. En je kunt vragen wat je wilt,' zei hij met fonkelende ogen, 'want mijn leven is mij heel wat waard.'


  'Ik wil niets,' zei Amanda. 'U heeft mij vriendelijkheid gegeven. U heeft mij te eten gegeven en mij in de meest prachtige kleren gestoken. Ik heb alles wat ik begeer.' Behalve Nicholas, dacht ze. Zouden jullie hem voor me kunnen inpakken en naar mijn ouderlijk huis in Maine sturen?


  'Kom, kom,' zei Kit lachend. 'Er zal toch vast wel iets zijn dat je graag wilt hebben. Een kist juwelen. Ik heb een huis in Wales dat -'


  'Een huis,' zei Amanda. 'Ja, een huis. Ik zou willen dat je een huis bouwde in Thornwyck, en dat Nicholas daar het ontwerp voor maakte.'


  'Mijn zoon?' vroeg lady Margaret ontzet.


  'Ja, Nicholas. Hij heeft een paar schetsen van een huis gemaakt, en die zijn werkelijk prachtig. Maar hij moet Kits... ik bedoel, Christophers toestemming hebben.'


  'En zou jij dan in dat huis willen wonen?' vroeg Kit.


  'O, nee, ik bedoel, ik zou het niet willen hebben. Ik wil alleen maar dat Nicholas toestemming krijgt om het te ontwerpen.'


  Kit en lady Margaret keken haar met grote ogen aan.


  De eerste die van de schrik herstelde, was Kit. 'Je wens zal worden gehonoreerd. Nicholas krijgt zijn huis.'


  'Dank je. Dank je wel.'


  Niemand zei verder iets, en Amanda stond op. 'Ik geloof dat ik u een verkleedpartijtje schuldig ben,' zei ze tegen lady Margaret.


  Lady Margaret glimlachte. 'Je hoeft je kost niet langer te verdienen. Het leven van mijn zoon heeft alles voor je betaald. Ga, en doe waar je zin in hebt.'


  Amanda wilde protesteren, zeggen dat ze toch niet wist wat ze zou moeten doen, maar ze beheerste zich. Ze zou heus wel iets verzinnen. 'Dank u, mylady,' zei ze, maakte een reverence en verliet de kamer. Ze was vrij om te doen en te laten wat ze wilde. Ze besloot dat ze dan maar een paar uurtjes zou gaan slapen.


  Glimlachend stapte ze in bed. Ze had voorkomen dat Nicholas Arabella zwanger maakte, en ze had Kits leven gered. Het enige dat haar nu nog restte, was van Lettice zien af te komen. Als dat haar lukte, zou de geschiedenis pas echt goed veranderen.


  Toen ze in slaap viel, glimlachte ze nog steeds.
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  Wat volgde, was voor Amanda de gelukkigste week van haar leven. Iedereen in het huis van de Staffords was aardig tegen haar, en het leek wel alsof ze geen kwaad kon doen. Ze nam aan dat dat er na een weekje of zo wel af zou zijn, maar zo lang het duurde zou ze het er in ieder geval van nemen.


  Elke minuut die ze kon, bracht ze met Nicholas door. Hij wilde alles van haar wereld weten en vroeg haar de oren van het hoofd. Het kostte hem moeite zich iets voor te stellen bij haar verhalen over auto's, en van vliegtuigen begreep hij al helemaal niets.


  In ruil voor haar verhalen over de twintigste eeuw vertelde hij haar van alles over zijn leven. Hij liet haar zien hoe er werd gedanst, nam haar een dagje mee op de valkenjacht, en moest lachen toen ze de mooie vogel op haar hand weigerde te laten doden. Hij liet haar de kooien met buizerds zien die dagen achtereen alleen maar wit brood te eten kregen om hun ingewanden te schonen voordat ze werden geslacht om te worden opgegeten.


  Ze verschilden van mening over het onderwijs aan de 'lagere klassen.' En dat leidde weer tot een woordenwisseling over gelijkheid. Nicholas zei dat hij haar Amerika maar gewelddadig en eenzaam vond klinken, en Amanda had er spijt van dat ze hem zoveel had verteld. Hij wilde alles van haar weten over de nabije toekomst van Engeland, en met name over koningin Elizabeth. Amanda vond het jammer dat ze zich daar maar zo weinig van herinnerde. Het idee om verre zeereizen te maken en om haar land te ontdekken, sprak hem geweldig aan.


  'Maar je kunt niet weg. Je woont hier, en straks ben je met Lettice getrouwd. Je kunt nergens naartoe, als je tenminste blijft leven. Als je niet wordt onthoofd.'


  Nicholas weigerde naar haar te luisteren wanneer ze over zijn onthoofding sprak. Hij was ervan overtuigd dat hem nooit iets zou kunnen overkomen, dat hij onoverwinnelijk was. 'Ik breng geen leger op de been om mijn land in Wales te beschermen, want dat is mijn land niet. Het is van Kit, en als hij blijft leven, komt er van mijn eerdere toekomst nu niets meer terecht.'


  Ze kon hem niet tegenspreken. Toen ze hem vroeg wie volgens hem had geprobeerd Kit te vermoorden, haalde hij alleen zijn schouders maar op en zei dat het de een of andere misdadiger moest zijn geweest. Amanda had nog steeds moeite met het idee dat hier geen politie was. De adel had, behalve al het geld, ook alle macht. Ze spraken recht bij meningsverschillen, hingen wie ze hangen wilden en waren uitsluitend verantwoording schuldig aan de koningin. Als de boeren voor een goede grootgrondbezitter werkten, dan hadden ze geluk, maar de meesten hadden het slecht.


  Op een dag vroeg Amanda aan Nicholas of hij haar een stad wilde laten zien. Hij trok zijn wenkbrauwen op en zei dat ze het er niet leuk zou vinden, maar dat hij natuurlijk aan haar verzoek wilde voldoen.


  Hij had gelijk. Een middeleeuwse stad was ronduit smerig. Ze werden vergezeld door acht man die hen tegen struikrovers en ander gespuis moesten beschermen.


  Nog nooit had Amanda zoveel smerigheid bij elkaar gezien. De mensen leegden hun emmers keukenafval en piespotten gewoon op straat. Ze zag volwassen mannen en vrouwen lopen die, dat durfde ze te zweren, van hun leven nog nooit in bad waren geweest. Op de hoek van een brug over een smal riviertje stonden een paar lange staken met rottende mensenschedels erop.


  Ze deed zoveel mogelijk haar best alles rustig te bekijken en er ook het positieve van in te zien. Ze probeerde alles wat ze zag, de huizen, de straten en de wagens, goed in zich op te nemen. Als ze terugging naar haar tijd, wilde ze haar vader alles kunnen vertellen. Toch leek ze alleen maar het negatieve te kunnen zien. De huizen stonden zó dicht op elkaar, dat de vrouwen elkaar door de ramen dingen konden aangeven. Mensen schreeuwden, dieren krijsten, iemand sloeg met een hamer op metaal. Smerige, zieke kinderen kwamen op hen afgerend, pakten hun benen vast en bedelden om geld. Nicholas' mannen schopten ze weg, en in plaats dat Amanda met hen had te doen, zag ze ze liever gaan dan komen. Toen Nicholas zag hoe bleek ze was, besloot hij dat het tijd was om naar huis terug te gaan.


  Eenmaal buiten de stad en in de frisse lucht riep Nicholas de stoet een halt toe, werden de tafellakens onder de bomen uitgespreid en kwam het eten te voorschijn. Nicholas gaf Amanda een beker sterke wijn. Ze nam de drank met trillende handen van hem aan en dronk er gretig van.


  'Onze wereld lijkt niet op de jouwe,' zei Nicholas. In de afgelopen dagen had hij haar uitvoerig ondervraagd naar alle facetten van de moderne maatschappij.


  'Nee,' bekende ze.


  Hij ging naast haar liggen. 'Zou je graag in mijn tijd willen blijven?'


  Ze keek hem aan en dacht aan alles wat ze zojuist had gezien. Als ze bleef, dan zou die stad deel uitmaken van haar leven. Telkens wanneer ze de veiligheid van het huis van de Staffords verliet, zou ze rottende hoofden op staken en straten vol menselijk afval zien.


  'Ja,' zei ze, 'als ik kon, dan zou ik blijven.'


  Hij pakte haar hand en kuste hem.


  'Maar dan zou ik de vroedvrouwen wel hun handen laten wassen.'


  'Vroedvrouwen? Aha, dus dan zou je mijn kinderen willen hebben?'


  De gedachte om een kind ter wereld te moeten brengen zonder een echte dokter en een behoorlijk ziekenhuis joeg haar de stuipen op het lijf, maar dat vertelde ze hem niet. 'Minstens twaalf,' zei ze.


  Haar mouw was te strak om omhoog te kunnen worden geschoven, maar ze kon zijn warme lippen door de stof heen voelen. 'Wanneer beginnen we ze te maken? Ik zou nog wel een paar kinderen willen hebben.'


  Ze had haar ogen gesloten en leunde met haar hoofd achterover. 'Nóg een paar?' Opeens herinnerde ze zich iets wat hij had gezegd. Een zoon. Hij zei dat hij geen kinderen had, maar dat hij ooit eens een zoon had gehad. Wat had hij ook alweer precies gezegd?


  Ze trok haar hand uit de zijne. 'Nicholas, heb je een zoon?'


  'Ja, een klein jongetje. Maar je hoeft niet bang te zijn, ik heb zijn moeder al lang geleden weggestuurd.'


  Ze dacht diep na. Een zoon. Wat had Nicholas gezegd. Ik had een zoon, maar die is een week na de dood van mijn broer bij een valpartij om het leven gekomen. 'We moeten naar huis,' zei ze.


  'Maar eerst gaan we eten.'


  'Nee.' Ze stond op. 'We moeten naar je zoon. Je hebt gezegd dat hij een week na Kits dood om het leven is gekomen. Morgen is het een week geleden dat we Kit uit het meer hebben gered. We moeten zo snel mogelijk naar huis.'


  Nicholas aarzelde geen moment. Hij liet een man achter om het eten en de borden weer in te pakken, waarna ze samen met de andere zeven in hoog tempo terug naar huis galoppeerden.


  Thuisgekomen nam Nicholas Amanda meteen mee naar de derde verdieping waar ze nog nooit eerder was geweest. Hij deed de deur van een kamertje open, en Amanda kon haar ogen niet geloven. Van alles wat ze in de zestiende eeuw had gezien, was dit verreweg het meest schokkend. Een jongetje van amper een jaar oud, vanaf zijn nek tot aan zijn voeten als een mummie in linnen zwachtels gewikkeld, hing aan een haak aan de muur. De onderste helft van de zwachtels was vies van de urine en de ontlasting. Onder hem, op de vloer, stond een houten emmer om het 'lekvocht' op de vangen.


  Amanda stond als aan de grond genageld en keek met grote ogen van ontzetting naar het kind.


  'Het kind mankeert niets,' zei Nicholas.


  'Mankeert niets?' kwam het ademloos over Amanda's lippen. Als een kind in haar tijd zo zou worden behandeld, dan zouden de ouders worden opgepakt en in de gevangenis terechtkomen, maar Nicholas zei dat het kind niets mankeerde. 'Haal hem eraf,' zei ze.


  'Eraf halen? Maar zo lang hij hangt, kan er niets met hem gebeuren. Er is geen enkele reden om -'


  Amanda keek hem woedend aan. 'Haal hem eraf!'


  Nicholas haalde zijn schouders op en pakte het bundeltje van de haak. 'En wat nu?' Hij hield het kind van zich af opdat de druppels niet op zijn kleren zouden komen.


  'Eerst stoppen we hem in bad, en dan krijgt hij behoorlijke kleren aan. Kan hij lopen? Praten?'


  Nicholas keek verbaasd. 'Hoe moet ik dat weten?'


  Amanda knipperde met haar ogen. Hun werelden verschilden in meer opzichten dan alleen in tijd. Het duurde een poosje, maar uiteindelijk werd er een grote houten emmer met warm water naar de kamer gebracht. Nicholas sputterde, klaagde en vloekte, maar toch haalde hij de windsels van zijn stinkende, vieze zoontje af en zette hem in het water. Het arme knulletje zat vanaf zijn middel tot aan zijn voeten onder de luieruitslag. Amanda gebruikte een beetje van haar kostbare zachte zeep om hem voorzichtig mee te wassen.


  Op een gegeven moment kwam het kindermeisje van de jongen binnen. Ze was reuze van streek en riep dat Amanda het kind zou vermoorden. Aanvankelijk wilde Nicholas er niets mee te maken hebben - waarschijnlijk omdat hij het eens was met het kindermeisje, dacht Amanda - maar Amanda keek hem strak aan en hij zei de vrouw dat ze kon gaan.


  Het warme water deed het kind goed, en Amanda vermoedde dat de zwachtels zó strak hadden gezeten, dat het kind half bewusteloos was geweest. Ze maakte er een opmerking over tegen Nicholas.


  'Dan krijsen ze niet zo. Als je de zwachtels te los doet, krijsen ze het hele huis bij elkaar.'


  'Zullen we jóu eens een keer zo inzwachtelen en aan een haak hangen, en kijken of jij dan niet het hele huis bij elkaar krijst.'


  'Een kind heeft geen verstand.' Haar optreden en gedachten verbaasden hem.


  'Voldoende verstand om straks mee naar Yale te kunnen.'


  'Yale?'


  'Laat maar zitten. Zijn de veiligheidsspelden al uitgevonden?'


  Voor wat de luiers betrof, moest Amanda een beetje improviseren. Nicholas protesteerde toen ze de luier met twee kostbare broches vastzette. Het speet haar dat ze geen zinkzalf voor zijn uitslag had.


  Toen hij ten slotte schoon, droog en gepoederd was (dankzij alweer een cadeautje van een van de hotels dat uit haar schoudertas te voorschijn kwam), gaf ze de jongen aan zijn vader. Nicholas keek ontzet en verward, maar toch nam hij het kind in zijn armen en glimlachte even later zelfs naar hem.


  'Hoe heet hij?' vroeg Amanda.


  'James.'


  Ze nam de jongen van Nicholas over. Het was nu al een knap joch met de blauwe ogen en het donkere haar van zijn vader. 'Eens kijken of hij al kan lopen.' Ze zette de jongen op de vloer, en na een paar keer vallen en opstaan, liep hij regelrecht in Amanda's gespreide armen.


  Nicholas bleef bij haar terwijl ze een uur lang met het jongetje speelde, en toen ze hem voor de nacht naar bed wilde brengen, ontdekte ze nog meer over de behandeling van kinderen in de zestiende eeuw. James' wiegje had een gat in het midden van de bodem, en het kind werd voor de nacht zodanig vastgebonden, dat zijn bips boven het gat kwam te liggen. Onder het gat werd alweer een emmer geplaatst.


  Toen Amanda eiste dat het kind een behoorlijke matras zou krijgen, rolde Nicholas met zijn ogen. Het kindermeisje klaagde, en Amanda kon haar best begrijpen. Als het kind geen plastic luier-broekje had, dan zou de matras de volgende ochtend smerig zijn, en hoe moest je een matras van ganzenveren wassen? Ze loste het probleem op door een stuk wasdoek, stof waar regenjassen van worden gemaakt, over de matras te leggen. Het kindermeisje bleef morren.


  Nicholas grinnikte toen ze de kamer verlieten. 'Kom, laten we samen gaan eten,' zei hij. 'Dan vieren we het reinigen van mijn zoon.' Hij pakte Amanda's hand en trok hem onder zijn arm door.


  


  Nicholas zat achterover geleund op de bank en keek naar Amanda die met zijn zoontje speelde. De zon stond stralend aan de hemel, het rook heerlijk naar rozen, en voor wat Nicholas betrof, was de wereld volmaakt. Het was inmiddels drie dagen geleden dat ze de jongen van de muur en uit de windsels had gehaald, en sinds dat moment hadden ze het jongetje vaak bij zich gehad. Maar het jongetje was niet de enige die veel tijd met hen doorbracht. Nicholas verbaasde zich over het feit dat Amanda zichzelf, in de korte tijd dat ze bij hen was, een heel eigen plaatsje binnen het huishouden had weten te veroveren. Elke ochtend 'repeteerde' ze, zoals ze dat zelf noemde, met dat kleine Franse dikkerdje, en gisterenavond was dan eindelijk de uitvoering geweest waarbij ze zich op bespottelijke wijze als boerinnen hadden verkleed en de malste, soms bijna ontoelaatbare grappen hadden verteld.


  Tijdens de opvoering had Nicholas geweigerd te lachen, omdat hij wist dat ze dit allemaal voor Kit had gedaan. Ze had dat ook eerlijk aan Nicholas verteld. De rest van zijn familie had het uitgeschaterd, maar zelf had hij geweigerd te laten blijken hoe amusant hij de grappen vond.


  Later, toen ze met hun tweetjes waren, had ze hem uitgelachen en hem verweten dat hij jaloers was. Jaloers? Nicholas Stafford, jaloers? Hij kon elke vrouw krijgen die hij wilde hebben, dus waarom zou hij jaloers zijn? Ze was blijven lachen, en om daar een eind aan te maken, had hij haar net zo lang gekust tot ze zich haar eigen naam niet meer kon herinneren, laat staan dat ze nog in staat was aan een andere man te kunnen denken.


  Nu hij haar zo met zijn zoontje zag spelen, was hij zich bewust van een intens tevreden gevoel. Was dit liefde, vroeg hij zich af. Was dit de liefde waar de troubadours over zongen? Hoe kon hij verliefd zijn op een vrouw met wie hij niet naar bed was geweest? Hij had ooit eens gedacht dat hij verliefd was op een zigeunerinnetje dat fantastische dingen met zijn lichaam had gedaan. Maar Amanda en hij deden niets anders dan praten. En lachen.


  Ze had hem zo aan zijn hoofd gezeurd over de tekeningen die ze bij hem op de kamer had gevonden, dat hij er een aantal nieuwe had bijgemaakt. Kit had Nicholas gezegd, dat de bouw van Thornwyck in het voorjaar kon beginnen.


  Ze spraken samen, zongen, maakten ritten te paard en wandelden hele einden. Hij vertelde haar dingen over zichzelf die hij nog nooit aan iemand had verteld.


  Twee dagen tevoren was er een portretschilder langs gekomen, en Nicholas had hem opgedragen een miniatuur van Amanda te maken. Het zou binnenkort klaar zijn.


  Nu hij zo naar haar keek, vroeg hij zich af of hij wel zonder haar zou kunnen leven. Ze had het regelmatig over weggaan. Ze vertelde hem wat hij moest doen wanneer ze er niet meer was. Ze sprak over hygiëne totdat hij het woord niet meer kon horen, maar bleef volhouden dat hygiëne verschrikkelijk belangrijk was.


  Amanda lachte om iets wat de jongen deed, en bracht hem daarmee terug in het heden. De zon scheen op haar haren. Hij wilde haar aanraken, haar in zijn armen nemen, met haar vrijen, maar de dreiging van haar verdwijning weerhield hem ervan met haar naar bed te gaan. O, hij kuste haar wanneer hij maar kon, dat wel, en hij streelde haar op elk plekje van haar lichaam dat hij maar te pakken kon krijgen, 's Avonds kropen ze zich tegen elkaar aan en keken naar het vuur in de open haard of naar de sterren. Hij streelde haar, hield haar in zijn armen, maar verder dan dat gingen ze niet.


  Een jongen kwam Nicholas zeggen dat lady Margaret hem wilde spreken. Met tegenzin liet hij Amanda en de jongen alleen, en ging naar binnen.


  'Heb je het haar al verteld?' vroeg zijn moeder streng.


  Nicholas wist precies wat ze bedoelde. 'Nee, nog niet.'


  'Nicholas, dit gaat werkelijk veel te ver. Ik heb het allemaal oogluikend toegestaan omdat ze Kits leven heeft gered, maar jouw gedrag...' Ze maakte haar zin niet af omdat dat niet nodig was.


  Nicholas liep naar het venster en deed het open. Beneden in de tuin zag hij Amanda en zijn zoontje spelen. 'Ik wil mijn leven met haar delen,' zei hij zacht.


  Lady Margaret smeet het raam dicht en keek haar zoon boos aan. 'Dat is onmogelijk. De bruidsschat van Lettice Culpin is geaccepteerd en gedeeltelijk al besteed aan de aankoop van schapen. De vrouw brengt land mee en een goede naam. Jullie kinderen zullen verwant zijn aan de troon. Dat alles kun je niet weggooien voor deze vrouw die niets en niemand is.'


  'Voor mij is ze alles.'


  Lady Margaret werd er niet minder woedend op. 'Ze is niets. Twee dagen geleden is de boodschapper uit Lanconië teruggekeerd. Er is daar helemaal geen koning die Montgomery heet. Deze Amanda Montgomery is niets anders dan een bedrieg -'


  'Ik heb genoeg gehoord,' viel Nicholas zijn moeder in de rede. 'Ik heb geen moment geloofd dat ze van koninklijken bloede zou zijn, maar ze is meer voor mij gaan betekenen dan een goede afkomst of bezit.'


  Lady Margaret kreunde. 'Dacht je soms dat je de eerste bent die de liefde heeft ontdekt? Toen ik jong was, hield ik van mijn neef en heb ik geweigerd met je vader te trouwen. Mijn moeder heeft me net zo lang geslagen tot ik uiteindelijk ja zei.' Ze vernauwde haar ogen. 'En daar heeft ze goed aan gedaan. Je vader heeft me twee zoons gegeven die volwassen zijn geworden, en mijn neef heeft zijn hele vermogen vergokt.'


  'Amanda zal mijn vermogen heus niet vergokken.'


  'Maar het zal er door haar ook niet groter op worden!' Lady Margaret deed haar best om kalm te blijven. 'Wat scheelt je eigenlijk? Kit moet met dat kleine dikkerdje trouwen terwijl jij een van de grootste schoonheden van Engeland tot je vrouw mag maken. Lettice is stukken mooier dan die Amanda Montgomery.'


  'Wat kan mij schoonheid schelen, of geld? Lettice heeft een hart van steen. Ze trouwt mij, een jongere zoon, alleen om mijn connectie met de troon. Laat haar maar op zoek gaan naar een ander die zich niet stoort aan haar ijzige karakter en alleen maar oog heeft voor haar schoonheid.'


  'Wil je daarmee zeggen dat je jullie verloving wilt verbreken?' vroeg lady Margaret ontzet.


  'Hoe kan ik met Lettice trouwen als ik van een ander hou?'


  Lady Margaret lachte spottend. 'Ik dacht toch dat je verstandiger was. Dat je met Lettice trouwt, betekent toch helemaal niet dat je die Montgomery zou moeten opgeven. Benoem haar tot gezelschapsdame van je vrouw. Ik kan me niet voorstellen dat Lettice het erg zou vinden wanneer je niet elke nacht naar haar toe komt. Maak Lettice zwanger en ga dan naar Amanda. Dat deed mijn tweede echtgenoot ook, en ik vond het best. Hoewel hij die andere vrouw drie kinderen gaf en mij maar een, en die ene is gestorven,' besloot ze bitter.


  Nicholas wendde zich af. 'Ik kan me niet voorstellen dat Amanda het met een dergelijke regeling eens zou zijn. Dat soort dingen doen ze niet in haar land.'


  'Haar land? Waar is dat land van haar? Lanconië is het niet. Waar heeft ze die spelletjes en die liedjes vandaan? En al die vreemde dingen die ze bij zich heeft? Optellen doet ze op een machientje. Ze heeft pillen waarmee ze kan toveren. Is ze soms een gezant van de duivel? Wil je je leven delen met een gezant van de duivel?'


  'Ze is geen heks. Ze komt uit-' Hij zweeg en keek zijn moeder aan. Hij kon haar de waarheid niet vertellen. Amanda had gezegd dat de mensen in huis nu van haar hielden omdat ze Kit had gered, maar dat die liefde niet van langen duur zou zijn.


  Lady Margaret keek haar zoon strak aan. 'Verkoop je jezelf aan haar? Geloof je al die onzin die ze je op de mouw probeert te spelden? De vrouw is een leugenaar en...' Ze aarzelde. 'Ze bemoeit zich veel te veel met ons. Ze heeft je zover gekregen dat je een huis bent gaan tekenen, alsof je een simpele ambachtsman zou zijn. Ze laat Kits verloofde erbij lopen als een boerin. Ze haalt de kinderen uit de kinderkamer. Ze leert de kinderen van het personeel lezen en schrijven - alsof we daarop zitten te wachten. Ze -'


  'Maar je hebt haar daar zelf toe aangemoedigd,' riep Nicholas verbaasd uit. 'Ik was degene die jullie allemaal aanraadde om voorzichtig te zijn toen ze kwam. Jij hebt die pil die ze je aanbood meteen genomen.'


  'Dat is zo. En in het begin heb ik ook erg veel plezier aan haar beleefd. En dat zou ik nu nog steeds doen, ware het niet dat mijn jongste zoon zich verbeeldt dat hij verliefd op haar is.' Lady Margaret legde haar hand op zijn arm. 'Hou van God, desnoods van je kinderen als ze eenmaal volwassen zijn, maar schenk je liefde niet aan een leugenachtige vrouw. Wat wil ze van je? Wat wil ze van ons allemaal? Luister naar wat ik je zeg, Nicholas, wees op je hoede voor haar. Ze wil veel te veel veranderen. Ze heeft iets in de zin, ze is ergens op uit.'


  'Nee,' zei Nicholas zacht. 'Ze wil alleen maar helpen. Ze is gestuurd -'


  'Gestuurd? Door wie is ze gestuurd? Waarom is ze hier?' Lady Margaret zette grote ogen op. 'Kit zegt dat iemand hem onder water heeft getrokken toen hij bijna verdronken is. Heeft die Amanda dat zo geregeld opdat zij hem kon redden? Met een dergelijke truc zou ze onmiddellijk bij ons in aanzien stijgen. Of misschien had ze hem juist wel dood gewild. Als Kit dood was, zou jij de graaf zijn en ze heeft je inmiddels al zover dat je uit haar hand eet.'


  'Nee, nee, nee,' zei Nicholas. 'Zo is ze helemaal niet. Ze wist het niet eens van Kit, omdat ik tegen haar had gelogen over de geheime deur op Bellwood.'


  Aan het gezicht van lady Margaret was te zien dat ze er nu helemaal niets meer van begreep. 'Wat weet je van haar af?'


  'Niets. Goed noch slecht. Je moet me geloven, ze heeft echt alleen maar het beste met ons voor.'


  'Waarom wil ze dat niet dat je met Lettice trouwt?'


  'Dat wil ze helemaal niet,' antwoordde Nicholas, maar hij wendde zich af. Toen hij haar nog maar pas kende, had Amanda een heleboel lelijke dingen over Lettice gezegd. De laatste tijd was ze daar niet meer op teruggekomen. Nicholas besefte dat hij door de woorden van zijn moeder aan Amanda begon te twijfelen.


  Lady Margaret ging voor haar zoon staan. 'Houdt ze van je, deze Amanda?' vroeg ze zacht.


  'Ja.'


  'Dan wil ze wat het beste voor je is. En Lettice Culpin is het beste. Amanda zal inzien dat zij geen bruidsschat kan meenemen. Ze heeft gelogen, haar oom is geen koning, dus ik betwijfel of ze wél iemand in de familie heeft die iemand is. Wat is ze? De dochter van een koopman ?'


  'Haar vader onderwijst.'


  'Aha,' zei lady Margaret. 'Eindelijk de waarheid. Wat heeft ze ons Staffords te bieden? Niets.' Ze legde haar hand op Nicholas' arm. 'Ik verlang niet van je dat je haar opgeeft. Ze mag hier in huis blijven, bij jou, of met jou en je vrouw meegaan. Maak haar zwanger. Hou van haar. Maak plezier met haar.' Weer werd ze streng. 'Maar je kunt niet met haar trouwen. Heb je me begrepen ? Staffords trouwen geen arme dochters van onderwijzers.'


  'Ik begrijp het volkomen, moeder,' zei Nicholas. Zijn ogen waren donker van woede. 'Het gewicht van de familienaam weegt zwaar op mijn schouders. Ik zal mijn plicht doen en met de beeldschone, ijskoude Lettice trouwen.'


  'Mooi,' zei lady Margaret, om er toen zachtjes aan toe te voegen: 'Ik zou het afschuwelijk vinden wanneer er iets met Amanda gebeurde. Ik ben erg op haar gesteld geraakt.'


  Nicholas keek zijn moeder even strak aan, draaide zich toen om en verliet de kamer. Hij liep met nijdige stappen naar zijn kamer, en bleef, met gesloten ogen, tegen de dichte deur geleund staan. De boodschap van zijn moeder was duidelijk genoeg: doe je plicht en trouw met Lettice Culpin, want anders gebeurt er 'iets' met Amanda. Hij wist hoe Amanda zou reageren op zijn huwelijk met een ander. Amanda zou er niet over piekeren bij hem te blijven wonen en voor zijn vrouw te werken.


  Om Amanda te moeten verliezen en Lettice tot vrouw te krijgen, dacht hij. Om Amanda's liefdevol naar hem opkijkende ogen te moeten verruilen voor de ijzige, berekenende blik van Lettice. Toen hij Lettice had leren kennen, was hij diep onder de indruk geweest van haar schoonheid. Donkere ogen, donker haar, volle rode lippen. Maar Nicholas had voldoende ervaring met mooie vrouwen om snel onder de oppervlakte te kunnen kijken. Ze liep door zijn huis en telde de waarde van alle kostbare voorwerpen in gedachten bij elkaar op.


  Nicholas had geprobeerd haar te verleiden, maar was daar niet in geslaagd. Dat kwam niet doordat Lettice niet wilde, maar doordat ze geen interesse had. Lettice kussen was als het kussen van warm marmer.


  Plicht, dacht hij. Het was zijn plicht om te trouwen met een vrouw die meer geld had, en wier bloed blauwer was. 'Amanda,' fluisterde hij, en sloot zijn ogen.


  Vanavond moest hij het haar vertellen, dacht hij. Vanavond moest hij Amanda over zijn aanstaande huwelijk vertellen. Langer uitstellen kon niet.


  


  'Je kunt niet met haar trouwen,' zei Amanda kalm.


  'Liefste,' zei Nicholas en liep met uitgestoken handen op haar toe.


  Ze bevonden zich in het hartje van de doolhof, de plek waar hij haar mee naartoe had genomen om haar het nieuws te vertellen. Hij wist dat ze de weg uit de doolhof niet kende, zodat de kans dat ze zou weglopen klein was.


  'Ik moet met haar trouwen,' zei Nicholas. 'Dat is mijn plicht.'


  Amanda deed haar best om kalm te blijven. Ze hield zichzelf voor dat ze een taak had te vervullen en dat ze Nicholas moest verklaren waarom hij niet met Lettice kon trouwen. Maar toen de man van wie ze hield haar had gezegd dat hij met een ander moest trouwen, had ze van het ene op het andere moment niet meer logisch kunnen nadenken.


  'Plicht?' siste ze. 'Ja, het moet verschrikkelijk voor je zijn om met zo'n mooie pop als Lettice te trouwen. Je ziet er natuurlijk ook enorm tegen op. En mij wil je er natuurlijk bij. Een vrouw én een minnares. Alleen dat ik niet je minnares kan zijn, wel?' Ze keek hem woedend aan. 'Of misschien kan ik dat ook wel. Als ik met je naar bed zou gaan, zou dat je er dan van weerhouden om met die boosaardige slang te trouwen?'


  Nicholas had haar in zijn armen willen nemen, maar bedacht zich. 'Een boosaardig slang, Lettice? Hebzuchtig, dat misschien, maar boosaardig?'


  Amanda balde haar vuisten. 'Wat weet jij van boosaardigheid? Alle mannen zijn hetzelfde, het maakt niet uit wanneer jullie geboren zijn. Het enige dat jullie kunnen zien, is iemands buitenkant. Een mooie vrouw kan elke man krijgen die ze wil hebben, ongeacht hoe verdorven ze van binnen is. En als een vrouw lelijk is, dan maakt de rest verder niets uit.'


  Nicholas was boos. 'Precies ja, dat is het enige dat mij interesseert. Plicht, familie, de vrouw van wie ik houd, het kan mij allemaal niets schelen. Het enige waar het mij om te doen is, is de beeldschone Lettice de kleren van het lijf rukken.'


  Amanda slaakte een geruisloze kreet. Het was alsof hij haar had geslagen. Ze wilde zich omdraaien en weglopen, maar ze had er geen idee van hoe ze uit de doolhof moest komen. Het volgende moment was haar boosheid opeens verdwenen. Ze viel neer op een bankje en sloeg haar handen voor haar gezicht. 'O, God,' fluisterde ze.


  Nicholas kwam naast haar zitten en nam haar in zijn armen. Snikkend leunde ze tegen zijn borst. 'Ik kan niet anders. Het is allemaal al afgesproken. Ik wil het niet, niet nu ik jou heb, maar ik kan er niet onderuit. Als Kit iets overkomt, word ik graaf en is het mijn plicht een erfgenaam te produceren.'


  'Lettice kan geen kinderen krijgen.'


  'Hoe weet je dat?'


  'Lettice is degene die je bij de koningin heeft verraden en ervoor heeft gezorgd dat je de doodstraf kreeg. O, Nicholas, trouw toch alsjeblieft niet met haar. Je kunt niet met haar trouwen. Ze zal je vermoorden.' Amanda voelde zich alweer wat rustiger, en begon zich te herinneren wat ze hem moest vertellen. 'Ik wilde je dit pas later vertellen, omdat ik dacht dat we wat meer tijd zouden hebben samen. Ik wilde dat je me wat meer zou vertrouwen. Ik weet hoeveel je van Lettice houdt, en -'


  'Ik, van Lettice houden? Ik? Hoe kom je daarbij?'


  'Dat heb je me zelf verteld. Je hebt me verteld dat dat een van de belangrijkste redenen was waarom je terug wilde naar de zestiende eeuw, omdat je zoveel van haar hield.'


  Hij maakte zich van haar los en stond op. 'Ben ik dan van haar gaan houden?'


  'Toen je bij mij kwam, was je vier jaar met haar getrouwd.'


  'Er zijn meer dan vier jaar voor nodig om mij van die vrouw te laten houden,' mompelde Nicholas.


  'Wat?'


  'Vertel me eens wat meer over mijn liefde voor mijn vrouw.'


  Het viel Amanda niet gemakkelijk aan zijn verzoek gehoor te geven, maar ze deed haar best. Hij vroeg haar naar hun laatste dagen samen. Terwijl ze hem antwoord gaf, hield ze een van zijn grote handen in haar beiden handen.


  Ten slotte hief hij haar kin naar zich op. 'Misschien wilde ik je wel geen verdriet doen toen ik wegging. Misschien wilde ik voorkomen dat je je hart zou schenken aan een man die niet kon blijven.'


  Amanda zette grote ogen op. 'Dat heb je gezegd,' fluisterde ze. 'Tijdens onze laatste nacht heb je gezegd dat je me niet wilde aanraken, omdat ik anders te veel verdriet zou hebben.'


  Hij keek glimlachend op haar neer en streek een losse piek haren uit haar gezicht. 'Al werd ik duizend jaar oud, dan nog zou ik niet met Lettice kunnen leven.'


  'O, Nicholas,' zei ze, waarna ze haar armen om zijn hals sloeg en hem begon te kussen. 'Ik wist wel dat je de juiste beslissing zou nemen en dat je niet met haar zou trouwen. Nu komt het dan allemaal toch nog goed. Je wordt niet onthoofd. Lettice heeft geen enkele reden meer om jou of Kit te willen vermoorden. En ze krijgt niets met Robert Sydney omdat Arabella geen kind van je heeft gekregen. O, Nicholas, ik wist wel dat je niet met haar zou trouwen.'


  Nicholas trok haar armen van zich af, hield haar handen in de zijne en keek haar diep in de ogen. 'Ik ben met Lettice verloofd en ik moet met haar trouwen. Over drie dagen vertrek ik voor de bruiloft.' Toen Amanda zich probeerde los te trekken, liet hij haar niet gaan. 'In mijn tijd gaat het anders dan in de jouwe. Ik heb geen vrijheid van keuze zoals jij. Ik kan niet zomaar trouwen met wie ik wil.'


  Hij boog zich naar haar toe en drukte zijn lippen op haar wang. 'Je moet me begrijpen. Jaren geleden is er een afspraak gemaakt tussen mijn ouders en die van Lettice, en het is een goede verbintenis. Mijn vrouw brengt bezit mee en een voorname familie.'


  'En heb je wat aan dat bezit en die voorname familie als straks de beul je hoofd afhakt?' vroeg ze boos. 'Ga je straks de dood in met de gedachte dat je zo'n fijn huwelijk hebt gehad?'


  'Je moet me alles vertellen. Met wat jij me vertelt, kan ik misschien voorkomen dat ik van verraad word beschuldigd.'


  Ze rukte zich los, stond op en ging een paar meter van hem af staan. 'Je kunt je executie voorkomen, precies zoals je ervoor hebt gezorgd dat Kit niet is verdronken. Als ik er niet was geweest, zou je broer nu dood zijn geweest en zou die mooie Lettice van je met een graaf naar het altaar gaan.'


  Nicholas glimlachte zwakjes. 'Als ik graaf was geweest, zou ik nooit met Lettice zijn getrouwd. Ik weet zeker dat mijn moeder me dan zou hebben uitgehuwelijkt aan die vetzak van een Lucy.'


  'Ja, je lacht erom. Maar ik geef je de verzekering dat je, toen je naar mij toekwam, alles deed behalve lachen. Het vooruitzicht op de bijl van de beul is niet zo lollig.'


  Nicholas werd ernstig. 'Nee, dat is zo. Wil je me alles vertellen wat je van Lettice weet?'


  Amanda ging op het uiterste puntje van de bank zitten en begon te vertellen. Ze begon bij het begin, bij de dagboeken van lady Margaret, en ging verder met hun bezoek aan de Harewoods waar ze Lee en Arabella hadden ontmoet. 'Lee was degene die je, toen je hem met je zwaard bedreigde, heeft verteld dat je was verraden door Robert Sydney. We hadden allebei verwacht dat je daarna terug zou gaan, maar dat gebeurde niet. Je bleef.' Ze sloot haar ogen. 'We hebben een heerlijke tijd beleefd samen, maar toen...' Het verdriet over Nicholas' verdwijning die ochtend in de kerk was nog heel vers. 'We zijn met elkaar naar bed geweest, en toen ging je terug. Later ontdekte ik dat je was onthoofd.'


  Ze haalde diep adem en vertelde verder. Ze vertelde dat ze Lee was tegengekomen, en dat hij de dagboeken van lady Margaret had gevonden. In de dagboeken stond wat er was gebeurd.


  Amanda vertelde hoe Lettice haar zinnen op een Stafford had gezet, en dat het haar bedoeling was het kind dat uit deze verbintenis zou voortkomen op de Engelse troon te krijgen. Ze vertelde dat lady Margaret ervan overtuigd was dat Lettice verantwoordelijk was voor de dood van Kit, want ze trouwde natuurlijk veel liever met een graaf dan met een jongere zoon.


  'Toen jullie eenmaal getrouwd waren, wilde ze dat je aan het hof zou gaan wonen, maar jij weigerde.'


  'Ik hou niet van het hof,' zei Nicholas. 'Het is daar één grote samenzwering.'


  Ze keek hem aan. 'Je weigerde met haar aan het hof te gaan wonen, en daarom heeft ze geprobeerd je te vermoorden. Toen ik je leerde kennen, had je een groot litteken op je kuit als gevolg van het feit dat je, een jaar nadat je was getrouwd, van het paard was gevallen. Je zei dat iemand de zadelriem had losgemaakt.'


  Nicholas zei niets, en dus vertelde Amanda verder. Ze vertelde dat Lettice op zoek ging naar een medeplichtige, en dat ze Robert Sydney vond. 'Hij haatte je, omdat je zijn vrouw had bevrucht tijdens die scène met de tafel. Volgens lady Margaret heeft hij Arabella en het kind vermoord.'


  'Maar ik heb Arabella niet zwanger gemaakt,' zei Nicholas zacht.


  'Toen je dat leger op de been begon te brengen, was het voor Lettice een koud kunstje om Robert met het verhaal van verraad naar de koningin te sturen. Koningin Elizabeth had het toch al niet zo op met koningin Mary van Schotland, en misschien had ze al wel geruchten gehoord dat de Staffords overwogen Mary te steunen.'


  Amanda keek hem aan, keek naar zijn mooie gezicht, de helder blauwe ogen. Ze legde haar hand op zijn volle, zachte baard. 'En toen hebben ze je hoofd eraf gehakt,' fluisterde ze met tranen in de ogen.


  Nicholas kuste haar hand.


  Amanda liet haar hand vallen en keek opzij. 'Na je... dood heeft Robert Sydney Lettice via chantage gedwongen met hem te trouwen. Hij wilde zijn eigen kind op de troon, alleen bleek dat de beeldschone Lettice, de vrouw voor wie een man was gestorven, onvruchtbaar was. Ze kon geen kinderen krijgen.'


  Amanda trok een gezicht. 'Het was allemaal zo ironisch. Voor een kind dat ze nooit zou kunnen krijgen, heeft Lettice de Staffords naar de ondergang geholpen.'


  Even zei geen van beiden iets.


  'En wat gebeurde er met mijn moeder?'


  Ze keek hem weer aan. 'De koningin confisqueerde alle bezittingen van de Staffords, en Robert Sydney liet haar met Dickie Harewood trouwen.'


  'Harewood?!' vroeg Nicholas ontzet.


  'Het was kiezen tussen hem of verhongeren. De koningin gaf Sydney twee van je landgoederen cadeau, en toen heeft iemand je moeder van de trap afgeduwd en heeft ze haar nek gebroken.'


  Ze zweeg toen ze Nicholas' adem hoorde stokken. 'En dat betekende, dankzij Lettice, het einde van de Staffords.'


  Nicholas, die bleek zag, stond op en liep naar de heg. Hij had even tijd nodig om haar woorden op zich in te laten werken. Toen draaide hij zich weer naar haar om. 'Wat je daar vertelt kon voorheen zijn gebeurd, maar is nu niet meer mogelijk.'


  Daarmee bedoelde hij dat hij nu met een gerust hart met Lettice kon trouwen. Amanda begon weer boos te worden. 'Ben je na alles wat ik je heb verteld nog steeds van plan met haar te trouwen? Hoe kun je zo stom zijn!'


  'Maar je verhaal gaat nu toch niet meer op? Arabella is niet zwanger, dus Robert heeft geen enkele reden om mij te haten. Kit leeft, dus ik heb geen reden om een leger op de been te brengen, en als Kit een leger op de been moet brengen, zal ik echt niet vergeten de koningin eerst om toestemming te vragen.'


  Amanda sprong op. 'Nicholas, begrijp je dan niet dat de toekomst een vraagteken is? Toen je in mijn tijd was, stond er in de boeken dat je drie dagen voor je executie was gestorven. Toen je terug was gegaan, stond er in de boeken dat je was onthoofd. Het is een koud kunstje de geschiedenis te veranderen. Als je met Lettice trouwt, zal ik dan na mijn terugkeer moeten lezen dat Kit op een andere manier om het leven is gekomen? Dat Lettice misschien een andere manier heeft verzonnen om zich van jou te ontdoen? Misschien vindt ze wel iemand anders die haar wil helpen. Ik kan me best voorstellen, dat er nog heel wat echtgenoten met overspelige echtgenotes zijn die je het licht in de ogen niet gunnen.'


  Eindelijk glimlachte Nicholas. 'Ja, dat is niet onwaarschijnlijk.'


  'Je lacht me uit! Ik heb het met je over een kwestie van leven en dood, en jij staat me gewoon uit te lachen!'


  Hij trok haar in zijn armen. 'Lieveling, het is fijn dat je zoveel van me houdt en het is goed dat je me hebt gewaarschuwd. Van nu af aan zal ik voorzichtig zijn.'


  Ze duwde hem van zich af. Uit haar hele houding bleek hoe boos ze was. 'Je denkt zoals alleen een man maar kan denken,' riep ze verwijtend. 'Je denkt dat geen vrouw in staat is jou wat aan te doen, hé? Ik heb je dit hele verhaal zitten vertellen, en het enige dat je kunt doen is mij uitlachen. Waarom geef je me geen knipoog en een klopje op mijn hoofd? Waarom zeg je niet dat ik maar weer fijn moet gaan borduren en dat ik kwesties als leven en dood moet overlaten aan mannen zoals jij, mannen die tenminste begrijpen hoe dat soort dingen in elkaar zitten?'


  'Amanda, toe,' zei hij, en stak zijn handen naar haar uit.


  'Raak me niet aan. Bewaar je liefkozingen maar voor je mooie Lettice. Ze moet wel bloedmooi zijn om alle tragedie die ze zal veroorzaken waard te zijn. Jouw dood, die van Kit en die van je moeder, kortom, die van alle Staffords.'


  Nicholas liet zijn armen slap langs zich neer vallen. 'Begrijp je dan niet dat ik geen keus heb? Moet ik mijn familie en de Culpins soms zeggen dat ik de verloving verbreek, omdat een vrouw uit de toekomst zegt dat mijn aanstaande alle Staffords om zeep zal helpen? Ze zouden me uitlachen en jij... jij zou bepaald niet goed worden behandeld.'


  'Dus dan zet je alles op het spel alleen om wat de mensen ervan zouden denken?'


  Nicholas balde zijn vuisten en probeerde een verklaring te bedenken die voor haar begrijpelijk zou zijn. 'Worden er in jouw tijd geen contracten afgesloten? Officiële contracten op papier?'


  'Natuurlijk. We hebben overal contracten voor. We hebben zelfs contracten voor het huwelijk, hoewel een huwelijk uit liefde zou moeten worden gesloten, en niet -'


  'Wij trouwen niet uit liefde. Dat kunnen we niet. Kijk om je heen. Zie je hoe welvarend dit huis is? Dit is slechts een van de huizen die wij bezitten. Wij hebben onze rijkdom vergaard doordat mijn voorouders zijn getrouwd met de gedachte hun bezit te vergroten, niet omdat ze toevallig zoveel van de ander hielden. Mijn grootvader had een feeks van een vrouw, maar ze bracht wel drie huizen mee en heel veel zilver.'


  'Nicholas, ik begrijp best waar het om gaat, maar het huwelijk is zoiets... zoiets intiems. Het is niet zomaar het ondertekenen van een contract. Trouwen heeft te maken met liefde en kinderen en een thuis en geborgenheid en het hebben van een vriend.'


  'Dus dan ben je bereid in armoede te leven met degene van wie je houdt. Kun je van die liefde eten? Kun je er kleren van kopen, kan je je er in de winter aan warmen? Het huwelijk is meer dan jij zegt. Maar jij bent arm, dus je begrijpt het niet.'


  Haar ogen schoten vuur. 'Ik ben beslist niet arm. Bij lange na niet, zelfs. Mijn familie is verschrikkelijk rijk. We hebben ontzettend veel geld. Maar omdat mijn familie geld heeft, betekent dat nog niet dat ik zonder liefde zou willen trouwen, dat ik mijzelf zou willen verkopen aan de hoogste bieder.


  'Hoe is jouw familie aan haar geld gekomen?' vroeg hij zacht.


  'Dat weet ik niet. We zijn altijd rijk geweest. Mijn vader zegt dat onze voorouders zijn getrouwd met -' Ze maakte haar zin niet af en keek hem aan.


  'Met wie zijn jullie voorouders getrouwd?'


  'Niets. Laat maar zitten. Het was een grapje. Hij bedoelde er niets mee.'


  'Met wie?' vroeg Nicholas.


  'Met rijke vrouwen,' snauwde Amanda nijdig. 'Hij zei dat onze voorouders er een handje van hadden rijke vrouwen te trouwen.'


  Nicholas zei niets. Hij keek haar alleen maar aan.


  Haar woede ebde weg. Ze ging naar hem toe en sloeg haar armen om zijn middel. 'Trouw om geld,' zei ze. 'Trouw met de rijkste vrouw ter wereld, maar trouw alsjeblieft niet met Lettice. Ze is slecht. Ze zal je kapotmaken, Nicholas, ze zal jullie allemaal kapot maken.'


  Nicholas hield haar op een afstandje om haar in de ogen te kunnen kijken. 'Lettice Culpin is het beste wat ik kan krijgen. Ik ben slechts de jongere zoon, slechts een gewone ridder. Mijn bezit is afhankelijk van wat Kit me geeft. Ik mag blij zijn dat hij het goed vindt dat ik op zijn zak leef. We zullen allemaal profiteren van het grondbezit dat Lettice meebrengt. Mijn broer die me al zoveel heeft gegeven, heeft daar recht op.'


  'Je kunt heus wel iemand krijgen die beter is dan Lettice. Je bent reuze populair bij de vrouwen. Als je alleen om het geld moet trouwen, vinden we wel een ander voor je. Iemand die rijk is, maar die wat minder ambitieus is dan Lettice.'


  Nicholas keek glimlachend op haar neer. 'Vertrouw me. Lettice is een goede partij voor mij. Nee, weg die rimpels op je voorhoofd. Ik heb niets te vrezen. Begrijp je het dan niet? Nu ik weet wat ze van plan is, hebben wij, mijn familie en ik, niets te vrezen.'


  'Ben je echt van plan elke zadelriem te controleren om te zien of hij misschien is doorgesneden? Wat dacht je van vergif in je eten? Of een draad die over de trap is gespannen. Stel dat ze een paar boeven inhuurt om je een pak slaag te laten geven. Wat dacht je van verdrinken? Verbranden?'


  Hij grinnikte. 'Ik voel me gevleid dat je je er zo druk om maakt. Je mag me helpen met opletten.'


  'Ik?' Ze maakte zich van hem los. 'Ik?'


  'Ja. Je blijft bij mij wonen.' Hij keek haar door zijn wimpers aan. 'Je wordt gezelschapsdame van mijn vrouw.'


  Het duurde even voor het ten volle tot haar was doorgedrongen wat hij daar zei. 'Ik, gezelschapsdame van je vrouw?' herhaalde ze op effen toon.


  'Amanda, lieveling, zo erg is dat toch niet? We kunnen dan in ieder geval heel veel samen zijn.'


  'En hebben we daar dan wel of geen toestemming van je vrouw voor nodig?'


  'Amanda,' kwam het smekend over zijn lippen.


  'En durf je me zoiets nog voor te stellen na alles wat je hebt gezegd over de manier waarop ik met Robert samenleefde? Met Robert was ik tenminste nog de enige. Maar jij... jij verlangt van me dat ik die... die moordenares gezelschap houd! En wat moet ik 's nachts, als jij probeert om samen met haar een erfgenaam te produceren ?'


  Nicholas verstijfde. 'Je kunt niet van me verlangen dat ik niet met een vrouw naar bed ga. En jij wilt niet met me naar bed, omdat je bang bent dat je dan terug moet.'


  'O, ik begrijp het al. Ik kan wel zonder seks. Maar jij, meneer de machohengst, jij moet elke nacht een ander hebben. Wat doe je die nachten dat Lettice geen zin in je heeft?'


  'Ik kan niet toestaan dat je een dergelijke toon tegen mij aanslaat,' zei hij met ogen die donker waren van woede.


  'O nee? Als iemand een reis van vierhonderd jaar maakt, alleen om een ander te waarschuwen en die ander uit pure ijdelheid weigert te luisteren, kan die eerste zeggen wat ze wil zeggen. Vooruit, ja, best, trouw maar met Lettice, mij kan het niets schelen. Vermoord Kit. Vermoord je moeder. Raak al je bezittingen kwijt. Verlies je hoofd!'


  De tranen sprongen haar in de ogen, en ze rende de doolhof in.


  Nog geen drie minuten later was ze de weg kwijt, en ze bleef gewoon staan huilen. Misschien was het dan toch niet mogelijk om de geschiedenis te veranderen. Misschien was het wel voorbestemd dat Kit zou sterven en Nicholas zou worden onthoofd. Misschien was het wel niet de bedoeling dat de Staffords zouden blijven voortleven. Misschien kon niemand dat wat er stond te gebeuren, veranderen.


  Nicholas kwam naar haar toe. Hij zei niets, en daar was Amanda hem dankbaar om. Woorden zouden toch niets kunnen veranderen aan wat er moest gebeuren. Stilzwijgend volgde ze hem de doolhof uit.
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  De drie dagen die daarop volgden, waren pure hel voor Amanda. Iedereen in huis was opgewonden en blij over Nicholas' aanstaande huwelijk, en er werd nauwelijks over wat anders gesproken. Grote wagens werden volgeladen met alle mogelijke goederen die Nicholas en Kit mee zouden meenemen. Met een gevoel van naderend onheil sloeg Amanda de voorbereidingen voor het langdurige bezoek gade. Nicholas en Kit namen niet alleen kleren mee, maar ook meubels en bedienden.


  Amanda probeerde met Nicholas te praten, ze probeerde het keer op keer, maar hij wilde niet luisteren. Voor hem ging plicht boven alles, zelfs boven liefde of de mogelijkheid van zijn eigen dood.


  Op de avond voor Nicholas' vertrek voelde ze zich beroerder dan ooit. Toen iedereen sliep, haalde ze haar dunne, doorschijnende nachtjaponnetje uit haar tas, trok het aan, deed er de zware brokaten kamerjas overheen en sloop naar Nicholas' kamer.


  Ze legde haar hand op de deurknop en wist dat hij wakker was. Ze voelde het. Zonder aan te kloppen deed ze de deur open. Hij zat rechtop in bed, dronk uit een zilveren kroes en keek niet op toen ze binnenkwam.


  'We moeten praten,' fluisterde ze. Het enige geluid in de kamer kwam van het knetterende vuur en het sputteren van de kaarsen.


  'Nee, we hebben elkaar niets meer te zeggen,' antwoordde hij. 'We moeten allebei doen wat onze plicht is.'


  'Nicholas,' fluisterde ze, maar hij keek haar niet aan. Ze liet de kamerjas van haar schouders glijden. Naar zestiende-eeuwse maatstaven was haar nachtjaponnetje waanzinnig onthullend. De dunne stof liet werkelijk niets aan de verbeelding over.


  Ze kroop over het bed naar hem toe. 'Nicholas,' fluisterde ze, 'trouw niet met haar.'


  Pas toen ze vlak bij hem was, keek hij naar haar, en de wijn klotste over de rand van zijn kroes. 'Wat doe je?' vroeg hij met schorre stem terwijl hij haar eerst ontzet, en toen begerig aankeek.


  'Misschien heb je wel zin om de nacht met mij door te brengen,' zei ze, en kroop nog wat dichter naar hem toe.


  Nicholas keek naar de voorzijde van haar nachtjapon, en toen hij zijn hand op haar schouder wilde leggen, beefde hij.


  'Een nacht,' fluisterde ze, en bracht haar gezicht tot vlak bij het zijne.


  Nicholas reageerde meteen. Hij sloeg zijn armen om haar heen en kuste haar, nam haar zoals hij al zo lang had willen doen. De stof van haar nachtjaponnetje scheurde onder zijn handen, en zijn lippen lagen op haar borsten.


  'Deze ene nacht in ruil voor je belofte,' zei Amanda. Ze deed haar best zich te herinneren wat ze moest doen voordat ze niet meer bij machte zou zijn om nog helder na te denken. 'Zweer het,' zei ze.


  'Jij bent de enige van wie ik hou, weet je dat dan niet?' vroeg hij, en zijn lippen trokken een brandend spoor van kussen van haar borsten, omlaag, naar haar buik. Zijn handen gingen knedend over haar heupen.


  'Ga dan niet, morgen,' zei ze. 'Deze ene nacht in ruil voor morgen.'


  Nicholas' sterke handen tilden haar heupen op en de resten van het nachtjaponnetje gleden verder omlaag. 'De toekomst is voor jou.'


  'Nicholas, alsjeblieft.' Amanda probeerde zich te herinneren wat ze had willen zeggen, maar zijn liefkozingen leidden haar af. 'Alsjeblieft, lieveling. Na morgen ben ik er niet meer. Je moet het nu zweren.'


  Nicholas hief zijn hoofd op en keek haar aan. 'Wat moet ik zweren?' vroeg hij hees.


  'Ik blijf vannacht bij je als jij zweert dat je, nadat ik weg ben, niet met Lettice zult trouwen,' zei ze op effen toon.


  Hij bleef half boven haar hangen, zijn naakte lichaam zwevend boven haar halfnaakte lichaam, keek haar lange seconden aan, en Amanda hield haar adem in. Het was niet eenvoudig voor haar geweest om tot deze beslissing te komen, maar ze wist dat ze, ook al betekende het dat ze Nicholas voorgoed zou verliezen en ze naar haar eigen tijd moest terugkeren, dit huwelijk zou moeten voorkomen.


  In één soepele beweging liet hij zich van het bed afrollen. Hij trok zijn kamerjas aan en ging, met zijn rug naar haar toe, voor het vuur staan. 'Heb je zó'n lage dunk van mij, dat je gelooft dat ik jou zou willen verliezen in ruil voor een nachtje plezier?' vroeg hij met schorre stem. 'Heb je zó'n lage dunk van jezelf, dat je bereid bent jezelf te verkopen in ruil voor een belofte?'


  Opeens voelde Amanda zich heel klein. Ze trok haar gescheurde nachtjapon over haar schouders. 'Ik kon niets anders bedenken,' antwoordde ze bij wijze van excuus. 'Ik heb er alles voor over om dit huwelijk van jou te voorkomen.'


  Hij draaide zich om en keek haar aan. 'Je hebt me over je land verteld, over jullie gewoontes. Denk je echt dat die gewoontes van jullie alleenzaligmakend zijn? Voor mij betekent dit huwelijk absoluut niets, terwijl het voor jou verschrikkelijk belangrijk is.' 'Ik wil niet dat je je leven riskeert voor-' Zijn ogen schoten vuur. 'Jij riskeert óns leven voor haar!' riep hij boos uit. 'Je zegt me keer op keer dat je niet met mij naar bed kunt. En nu ben je hier, in een nachthemd als dat van een... van een...'


  Amanda trok het laken over haar schouders en voelde zich een slet. 'Ik heb het alleen maar gedaan, omdat ik wilde dat je me zou beloven dat je niet met haar trouwt,' zei ze, en voelde de tranen in haar ogen springen.


  Hij kwam naar het bed en boog zich dreigend over haar heen. 'Wat voor soort liefde voel jij eigenlijk voor mij? Je komt naar mijn kamer en gedraagt je als een hoer. Alleen is het je niet om goud te doen, maar wil je dat ik de eer van mijn familie op het spel zet en mijn plicht verzaak.'


  Amanda sloeg haar handen voor haar gezicht. 'Hou op, alsjeblieft. Ik kan dit niet verdragen. Het was niet mijn bedoeling om -' Hij ging op de rand van het bed zitten en trok haar handen weg. 'Heb je er enig idee van, hoe ik opzie tegen morgen? Dat ik er verschrikkelijk tegen opzie met Lettice te trouwen? Als ik vrij was, als ik in jouw tijd leefde, dan kon zelf beslissen met wie ik wilde trouwen. Maar dat kunnen wij hier niet. Zou ik met jou trouwen, dan zou ik je niet kunnen onderhouden. Kit zou me geen onderdak meer geven, me geen eten meer geven, geen kleren -'


  'Zo is Kit helemaal niet. Er zou heus wel een oplossing voor ons zijn te bedenken. Je helpt Kit met het beheer van het land, hij zou je er heus niet zomaar uitgooien, hij zou -'


  Nicholas greep haar polsen stevig vast. 'Luister je dan helemaal niet naar wat ik tegen je zeg? Begrijp je het niet? Ik móet met Lettice trouwen.'


  'Nee,' fluisterde ze. 'Nee.'


  'Je kunt niet tegenhouden wat moet zijn. Je kunt me alleen maar helpen.'


  'Hoe dan? Hoe kan ik je helpen? Kan ik de bijl van de beul soms tegenhouden?'


  'Ja,' zei hij. 'Dat kun je. Je kunt voor altijd bij me blijven.'


  'Voor altijd? Terwijl jij met een ander leeft? Met haar naar bed gaat? Met haar vrijt?'


  Hij liet haar handen los. 'Dit doe je dus liever,' zei hij, en keek naar haar naakte schouders die boven het laken uitstaken. 'Je wilt me liever voorgoed kwijtraken dan me met een ander laten trouwen.'


  'Nee, dat is het niet. Het gaat me alleen maar om Lettice. Ze is slecht. Ik heb je toch gezegd wat ze van plan is. Trouw met een ander.'


  Zijn glimlach was niet vrolijk. 'Je hebt er geen bezwaar tegen dat ik met een ander trouw? Je vindt het goed dat ik een ander streel terwijl ik van jou moet afblijven? Ben je bereid de rest van ons leven op afstand toe te kijken?'


  Amanda slikte. Zou ze met hem onder hetzelfde dak kunnen wonen terwijl hij samenleefde met een ander? Wat stond haar te wachten, moest ze tante spelen voor zijn kinderen? Hoe zou ze zich voelen wanneer hij elke nacht met een ander naar bed ging? En hoe lang zou hij van haar blijven houden als hij haar nooit mocht aanraken? Waren ze allebei sterk genoeg voor een platonische relatie?


  'Ik weet het niet,' zei ze zacht. 'Ik weet niet of ik de aanblik van jou met een ander zou kunnen verdragen. Nicholas, o, Nicholas, ik weet niet wat ik moet doen.'


  Hij nam haar in zijn armen. 'Al kon ik honderd Lettices krijgen, dan zou ik je nog niet willen verliezen. Je betekent alles voor mij. God heeft je naar mij toegestuurd en ik wil je niet kwijt.'


  Ze legde haar hoofd tegen zijn borst. De tranen sprongen haar in de ogen. 'Ik ben bang. Lettice is -'


  'Gewoon maar een vrouw. Niet meer, niet minder. Ze is niet bijzonder intelligent en beschikt niet over speciale vermogens. Zo lang jij bij mij blijft, kan ze mij en de familie geen kwaad doen.'


  'Ik, bij jou blijven?' Haar hand kroop onder zijn kamerjas door en streelde zijn huid. 'Kan ik bij je blijven en je niet aanraken?'


  Hij trok haar hand weg. 'Weet je heel zeker dat je terug moet als ik...'


  'Ik ben er nagenoeg van overtuigd.'


  'Dan zullen we het ook maar niet proberen, hè?'


  'Nee,' zei ze, 'beter niet.'


  Hij liet haar hand vallen. 'Je moet weg. Ik ben ook maar een mens en ik denk niet dat ik de verleiding nog veel langer kan weerstaan.'


  Amanda wist dat ze weg moest, maar toch aarzelde ze. Opnieuw legde ze haar hand op Nicholas' huid.


  'Ga weg!' beval hij.


  Snel liet ze zich uit bed glijden en rende de kamer uit. Ze ging terug naar Honoria's kamer en kroop tussen de lakens, maar de slaap wilde niet komen.


  Morgen vertrok de man van wie ze hield om met een ander te trouwen. Wat moest ze doen wanneer Nicholas terugkwam in het gezelschap van zijn beeldschone vrouw? Moest ze een reverence maken en haar feliciteren? Moest ze iets zeggen in de trant van: 'Ik hoop dat u van hem zult genieten. Is hij voor u net zo'n perfecte minnaar als hij voor mij is geweest?'


  Opeens kwamen de tranen, en toen de zon de volgende morgen opging, huilde ze nog steeds. Het was alsof ze er niet mee kon ophouden. Honoria deed alles om Amanda op te vrolijken, maar niets werkte.


  Amanda kon aan niets anders denken dan aan Nicholas en de beeldschone vrouw met wie hij zou trouwen.


  Voor haar, Amanda, was het alles of niets. Wilde ze Nicholas hebben, dan moest ze hem in elk denkbaar opzicht delen. Weggaan betekende absolute, eeuwige eenzaamheid, en mogelijk de dood voor Nicholas en zijn familie.


  Wat voor oplossingen ze ook bedacht, ze ging er alleen maar harder van huilen. De dagen verstreken en ze huilde maar door. Honoria zorgde ervoor dat Amanda werd aangekleed en dat ze iets te eten kreeg, maar Amanda kon niet eten. Eten en slapen, het kon haar allemaal niets meer schelen. Het enige wat ze deed was aan Nicholas denken.


  Aanvankelijk hadden de anderen met Amanda te doen. Iedereen wist waarom ze huilde. Ze hadden gezien hoe zij en Nicholas naar elkaar keken, hoe ze elkaar aanraakten. Sommigen zuchtten en dachten terug aan hun eigen grote liefde. Ze vonden Amanda echt zielig toen Nicholas vertrok en zij snikkend achterbleef. Maar hun medeleven werd minder al naar gelang Amanda dag in dag uit bleef huilen. Lady Margaret had Amanda alles gegeven, maar nu kreeg ze niets meer van haar terug. Waar bleven de nieuwe liedjes, de nieuwe spelletjes die ze had beloofd?


  Op de vierde dag liet lady Margaret Amanda bij zich komen.


  Amanda, verzwakt van het niet eten en de eindeloze tranen, stond met hangend hoofd, betraande wangen en een opgezet, rood gezicht voor lady Margaret.


  Lady Margaret sloeg haar enkele seconden stilzwijgend gade, en beval toen: 'Hou op! Ik heb schoon genoeg van je tranen.'


  'Ik kan niet ophouden,' antwoordde Amanda snikkend. 'Het gaat maar door.'


  Lady Margaret trok een gezicht. 'Heb je dan helemaal geen wilskracht? Hoe heeft mijn zoon zo dom kunnen zijn om te denken dat hij van je hield.'


  'Dat ben ik met u eens. Ik ben hem onwaardig.'


  Lady Margaret keek naar Amanda's gebogen hoofd. Ze kende haar jongste zoon maar al te goed en wist dat hij geen weerstand zou kunnen bieden aan deze tranenstroom. Nicholas had al geprobeerd onder zijn huwelijk met die Lettice uit te komen. Wat moest er van zijn huwelijk terechtkomen, wanneer hij straks thuis kwam en deze roodharige feeks om hem zag huilen? Met Kit had lady Margaret nooit van dit soort problemen gehad, maar Nicholas had de koppigheid van zijn vader meegekregen. Echt waarschijnlijk achtte ze het niet, maar wat zou er gebeuren wanneer Nicholas terugkwam, het betraande gezicht van Amanda zag en probeerde zijn huwelijk ongeldig te laten verklaren?


  Lady Margaret bleef naar Amanda's hangende hoofd kijken. Ze moest weg. Maar waarom aarzelde ze dan nog? Waarom had ze deze vrouw eigenlijk in huis opgenomen? In het begin had Nicholas haar nog wel zo voor haar gewaarschuwd. Hij was zelfs woedend geweest toen ze zomaar een pil van Amanda had aangenomen. Toch had lady Margaret deze vreemde jonge vrouw op het eerste gezicht volledig vertrouwd.


  Ze dacht aan Nicholas' woede, aan Amanda's vreemde beweringen dat ze een prinses uit Lanconië zou zijn. Lady Margaret had haar geen moment geloofd, maar het verhaal was een goede smoes geweest om het meisje, ondanks Nicholas' felle protesten, bij zich te kunnen houden. Ze glimlachte.


  Die eerste dagen waren verrukkelijk geweest. Alles aan haar was even amusant. Haar manier van doen, haar manier van spreken, haar liedjes en spelletjes. Aan de ene kant was ze verschrikkelijk dom en wist ze van niets, aan de andere kant was ze juist onvoorstelbaar slim. Ze wist meer van medicijnen dat de dokter. Ze vertelde bizarre verhalen over de maan en de sterren en over de aarde die rond zou zijn. Zelf had ze er geen flauw benul van, maar 's ochtends, wanneer ze zich in de fontein aan het wassen was, stond bijna iedereen van achter de heggen en de ramen naar haar te gluren. Allemaal waren ze verrukt over dat geweldige schuim dat ze voor haar haren en huid gebruikte. Lady Margaret had alle wonderen uit haar tas bekeken en zelfs dat borsteltje en iets dat tandpasta heette, gebruikt.


  O ja, ze was werkelijk reuze amusant. In zeker opzicht hoopte lady Margaret dat ze nooit, nooit weg zou gaan.


  Maar toen was Nicholas verliefd op haar geworden. In het begin had lady Margaret zich er niet druk om gemaakt. Jongemannen werden regelmatig verliefd.


  Langzaam maar zeker echter, had ze begrepen dat het Nicholas ernst was met Amanda. Daarbij kwam dat Kit ook dol op haar was, en dat Kits aanstaande vrouw vrijwel nergens anders meer over kon praten dan wat Amanda deed of niet deed.


  Daar bleef het niet bij. Het was alsof iedereen alleen nog maar over Amanda kon praten. Het was voortdurend van: 'Amanda zegt dat de kinderen niet mogen worden ingebakerd', 'Amanda zegt dat die wond eerst gereinigd moet worden', 'Amanda zegt dat mijn man niet het recht heeft om mij te slaan'. Amanda zegt, Amanda zegt, dacht lady Margaret. Wie hadden het hier in huis eigenlijk voor het zeggen? De Staffords, of dat meisje dat over haar afkomst loog?


  En nu stond ze huilend voor lady Margaret, en ze huilde al dagen. Iedereen was gevoelig voor haar tranen, met name Nicholas. Nicholas die zei dat hij van haar hield, die zijn verloving had willen verbreken voor deze vrouw die niets bezat en die niets was. En het was deze vrouw, deze vrouw aan wie lady Margaret zoveel had gegeven, die nu het welzijn van haar familie bedreigde. Als Nicholas zijn verloving zou verbreken dan... Nee, ze weigerde te denken aan wat er dan zou gebeuren.


  Amanda móest weg.


  Lady Margaret zette een streng gezicht. 'De bode is terug uit Lanconië. Je bent geen prinses. Je bent zelfs niet eens familie van het koninklijk huis. Wie ben je?'


  'Ge... gewoon maar een vrouw. Zomaar iemand,' antwoordde Amanda snikkend.


  'We hebben je alles gegeven en toch heb je tegen ons gelogen.'


  'Ja, dat heb ik.' Amanda liet haar hoofd hangen en was het overal mee eens. Ze voelde zich al zó verschrikkelijk ellendig, dat dit er ook nog best bij kon. Vanmorgen zou Nicholas trouwen. Vandaag trouwde Nicholas met zijn beeldschone Lettice.


  Lady Margaret haalde adem. 'Morgen verlaat je ons. Je gaat in de kleren waarin je bent gekomen, neemt geen kleren van ons mee, en komt hier nooit meer terug.'


  Het duurde even voor Amanda het had begrepen. Ze keek lady Margaret aan en knipperde met haar betraande ogen. 'Moet ik hier weg? Maar Nicholas wil dat ik blijf! Hij rekent erop dat ik er nog ben wanneer hij terugkomt.'


  'Denk je dat zijn vrouw dat ook wil? Mijn dwaze zoon heeft zich aan je gehecht. Je doet hem kwaad.'


  'Ik zal hem nóóit kwaad doen. Ik ben gekomen om hem te redden, niet om hem kwaad te doen.'


  Lady Margaret keek haar strak aan. 'Waar kom je dan vandaan ? Waar woonde je voordat je hier naartoe kwam?'


  Amanda perste haar lippen op elkaar. Ze kon niets zeggen. Als ze de waarheid vertelde, zou haar leven niets meer waard zijn en zou ze Nicholas waarschijnlijk helemaal nooit meer zien. 'Ik... ik zal weer voor u zingen,' zei Amanda wanhopig. 'Ik ken nog veel meer liedjes en nog veel meer spelletjes. En ik kan u nog meer verhalen over Amerika vertellen, en over auto's, over vliegtuigen en -'


  Lady Margaret hief haar hand op. 'Ik heb genoeg van je spelletjes. Ik kan je niet langer te eten geven en kleden. Wie ben je? Een boerendochter?'


  'Mijn vader onderwijst en dat doe ik ook. Lady Margaret, u kunt me toch niet zomaar het huis uit zetten. Ik kan nergens naartoe en Nicholas heeft me nodig. Ik moet hem beschermen zoals ik Kit heb beschermd. Ik heb Kits leven gered, weet u nog? Hij heeft me toen een huis aangeboden. Dat zou ik nu wel willen aannemen.'


  'Je hebt je beloning gevraagd en gekregen. Dankzij jou doet mijn zoon nu het werk van een ambachtsman.'


  'Maar -' Amanda hief haar handen op in een smekend gebaar.


  'Je moet weg. Ik wil geen leugenaars in huis.'


  'Ik zal de afwas doen,' zei Amanda wanhopig. 'Ik zal de dokter zijn; slechter dan die man met zijn bloedzuigers zal ik niet zijn. Ik zal -'


  'Je moet weg!' Lady Margaret schreeuwde bijna. Haar ogen fonkelden als kostbare edelstenen. 'Ik duld je niet langer in mijn huis. Mijn zoon heeft gevraagd of zijn verloving om jou kon worden verbroken.'


  'Echt?' Amanda glimlachte bijna. 'Dat heeft hij me nooit verteld.'


  'Je brengt mijn huishouden in de war. Je behekst mijn zoon totdat hij zijn plicht vergeet. Wees blij dat ik je niet met de zweep laat afranselen.'


  'Is dit dan beter? Dat u me wegstuurt naar dat... dat volk. Dat u me wegstuurt bij Nicholas vandaan?'


  Lady Margaret stond op en ging met haar rug naar Amanda toe staan. 'Mijn besluit staat vast. Je hebt vandaag nog om afscheid te nemen, en morgen kun je vertrekken. Je kunt gaan. Ik wil je niet meer zien.'


  Als verdoofd draaide Amanda zich om en verliet de kamer. Blindelings liep ze naar Honoria's kamer. Honoria hoefde maar een blik op haar gezicht te werpen om te begrijpen wat er aan de hand was. Ze had zoiets ook wel verwacht.


  'Heeft lady Margaret je het huis uitgezet?' vroeg Honoria fluisterend.


  Amanda knikte.


  'Kun je ergens naartoe? Is er iemand bij wie je terecht kunt?'


  Amanda schudde haar hoofd. 'Ik zal Nicholas alleen moeten laten met die boosaardige vrouw.'


  'Lady Lettice?' vroeg Honoria verbaasd. 'Ze is heel ijzig, dat misschien, maar ik kan me niet voorstellen dat ze ook boosaardig zou zijn.'


  'Je kent haar niet.'


  'Jij wel?'


  'Ik weet een heleboel van haar af. Ik weet wat ze van plan is.'


  Honoria had zich aangewend dit soort vreemde opmerkingen van Amanda te negeren. 'Waar ga je naartoe?'


  'Geen idee.'


  'Heb je familie?'


  Amanda glimlachte zwakjes. 'Vast wel. Er zullen heus wel ergens een paar zestiende-eeuwse Montgomery's rondlopen.'


  'Maar er is niemand die je kent?'


  'Ik ken alleen Nicholas maar.' Nicholas die nu, ongetwijfeld, was getrouwd. Ze had gedacht dat ze keuzes had, dat ze kon kiezen of ze zou blijven of zou gaan, maar nu zag het ernaar uit dat er voor haar was gekozen. 'Ik ken Nicholas en ik weet wat er zal gebeuren,' zei ze op vermoeide toon.


  'Dan ga je naar mijn familie,' zei Honoria met klem. 'Ze zullen dol zijn op je liedjes en je spelletjes. Ze zullen van je houden en voor je zorgen.'


  Het lukte Amanda een glimlachje te produceren. 'Dat is heel lief van je, maar als ik niet bij Nicholas kan zijn, wil ik hier helemaal niet blijven.'


  Honoria trok bleek weg. 'Zelfmoord is in strijd met God.'


  'God,' fluisterde Amanda, en weer sprongen de tranen haar in de ogen. 'God heeft me dit aangedaan en nu loopt alles mis.' Ze sloot haar ogen. 'Alsjeblieft,' fluisterde ze vurig, 'Alsjeblieft, Nicholas, trouw niet met haar. Ik smeek je, doe het niet.'


  Bezorgd legde Honoria een hand op Amanda's voorhoofd. 'Je bent warm. Je moest vandaag maar in bed blijven. Je bent ziek.'


  'Ik ben veel zieker dan ziek,' zei Amanda, en liet zich door Honoria op bed duwen en uitkleden.


  Uren later werd ze wakker. Het was donker in de kamer. Ze lag in Honoria's bed. Haar haren waren los en ze had alleen haar linnen onderjurk maar aan. Haar kussen was nat, dus ze begreep dat ze in haar slaap had liggen huilen.


  'Nicholas,' fluisterde ze. Nu was hij zeker getrouwd. Getrouwd met de vrouw die hem zou vermoorden, die uiteindelijk alle Staffords zou vermoorden. Weer sloot ze haar ogen. Toen ze opnieuw wakker werd, was het nacht. Honoria lag naast haar te slapen.


  Iets klopte er niet, dacht Amanda. Ze herinnerde zich dat lady Margaret had gezegd dat ze het huis uit moest, maar dat was nog niet alles,


  'Nicholas,' fluisterde ze. 'Nicholas heeft me nodig.'


  Ze stond op en verliet de kamer. Overal was het stil. Op haar tenen sloop ze de trap af. Ze liet zich leiden door haar gevoel en liep naar de siertuin achter het huis. Er was bijna geen maan en ze kon amper een hand voor ogen zien, maar ze had geen licht nodig. Haar licht kwam van binnen.


  Toen ze de tuin bijna was genaderd, hoorde ze de fontein, de fontein waarin ze zich elke ochtend tot aan Nicholas' vertrek had gedoucht, spetteren. Sinds Nicholas' vertrek was ze helemaal niet meer buiten geweest.


  Daar, in de fontein, naakt, bedekt met een laag schuimende zeep, stond Nicholas.


  Amanda dacht niet na. Het ene moment was ze in de tuin, het volgende lag ze in Nicholas' natte armen en kuste ze hem met alle wanhoop die ze voelde.


  Het ging allemaal zó snel, dat ze zichzelf geen tijd gunde om na te denken. Ze lag in zijn armen; ze lagen op de grond; ze was naakt. Ze vonden elkaar in een moment van opgekropt verlangen dat zó heftig was dat Amanda het uitschreeuwde. Nicholas legde haar pardoes met haar rug op een steen en drong haar blindelings binnen. Amanda greep hem bij zijn schouders, drukte haar nagels in zijn huid, sloeg haar benen om zijn middel en hield zich vast.


  Snel, bezeten, koortsachtig klommen ze omhoog naar het moment van climax. Hun bezwete lichamen bewogen in een gelijk opgaand ritme.


  Toen het hoogtepunt ten slotte was bereikt, schoof Nicholas zijn sterke handen onder haar billen en tilde haar op voor zijn laatste, diepe stoot. Amanda schreeuwde het uit terwijl het donker om haar heen werd en de wereld ophield te bestaan.


  Het duurde geruime tijd voor ze weer zover was dat ze kon zien en nadenken. Nicholas keek grinnikend op haar neer. Zelfs in het donker kon ze zien hoe gelukkig hij was.


  Maar Amanda's brein werkte alweer op volle toeren. 'Wat hebben we gedaan?' fluisterde ze ontzet.


  Nicholas haalde haar benen van zich af en trok haar overeind tot ze voor hem stond. 'We zijn nog maar net begonnen.'


  Ze keek hem vragend aan. Haar tintelende tepels raakten zijn borst. 'Hoe kom je hier? O, God, Nicholas, wat hebben we gedaan ?' Ze wilde op het bankje gaan zitten, maar hij trok haar in zijn armen.


  'We hebben nog tijd genoeg om te praten,' zei hij. 'Nu ga ik eerst doen wat ik al zo lang heb willen doen.'


  'Nee,' zei ze, en duwde hem van zich af. Zo goed en zo kwaad als het ging, probeerde ze zichzelf te bedekken met de resten van haar onderjurk. 'We moeten praten. Nog even, en dat is er geen tijd meer. Nicholas!' Haar stem klonk schril. 'Onze tijd is bijna op!'


  Hij trok haar weer tegen zich aan. 'Ben je er nog steeds van overtuigd dat je zult verdwijnen? Hier, kijk dan toch, we hebben elkaar geproefd, alleen maar van elkaar geproefd, en je bent er nog steeds.'


  Hoe moest ze het hem uitleggen? Ze liet zich op het bankje vallen en steunde haar hoofd in haar handen. 'Ik wist dat je hier was. Ik heb je gevoeld. En precies zoals ik wist dat je mij nodig had, weet ik ook dat dit onze laatste nacht samen is.'


  Nicholas zei niets, maar even later kwam hij naast haar op het bankje zitten. Hij zat vlak naast haar, maar raakte haar niet aan. 'Ik heb je altijd gevoeld,' zei hij zacht. 'Vannacht heb je mij voor het eerst horen roepen, maar dat gevoel heb ik van begin af aan gehad. Na mijn vertrek...' Even zweeg hij. 'Vanaf het moment dat ik was vertrokken, voelde ik je tranen. Ik hoorde niets anders dan jouw huilen. Ik kon Lettice niet zien, omdat ik alleen jou maar zag huilen.'


  Hij nam haar hand in de zijne. 'Ik ben weggegaan. Ik heb niets gezegd, zelfs niet tegen Kit. Ik heb mijn paard genomen en ben in volle galop teruggereden. Op het moment dat ik in de kerk had moeten zitten, was ik op weg naar jou. Ik ben zojuist pas aangekomen.'


  Dit was wat ze had gewild, maar nu het zover was, maakte het haar bang. Ze keek hem aan. 'Wat gaat er nu gebeuren?'


  'Er komt... ruzie,' zei hij. 'Beide partijen zullen boos zijn. Kit... Mijn moeder zal...' Hij wendde zijn hoofd af.


  Amanda zag dat hij werd verscheurd door enerzijds zijn plichtsgevoel en aan de andere kant zijn liefde voor haar. Ze drukte zijn hand. 'En als ik straks weg ben, trouw je dan nog steeds niet met haar?'


  Hij keek haar met felle ogen aan. 'Wil je nu nog steeds weg?'


  De tranen sprongen in haar ogen en ze viel hem om de hals. 'Als het aan mij lag, zou ik nóóit weggaan, maar ik heb geen keus. Nu niet meer. Nog even en dan moet ik gaan, ik weet het. Ik kan het voelen.'


  Hij kuste haar en streek haar haren uit haar gezicht. 'Hoeveel tijd is er nog?' vroeg hij fluisterend.


  'Tot het licht wordt, denk ik. Langer in geen geval. Nicholas, ik -'


  Met een kus legde hij haar het zwijgen op. 'Ik heb veel liever een paar uur met jou dan de rest van mijn leven met een ander. Laten we niet meer praten, maar elkaar beminnen zolang het nog kan.'


  Hij stond op, trok haar overeind en nam haar mee naar de fontein waar hij haar inzeepte met haar eigen zachte zeep. 'Die had je laten liggen,' zei hij glimlachend.


  Niet aan denken dat dit het einde is, schoot het door Amanda heen. Niet aan denken. Laat de tijd deze ene nacht stilstaan alsjeblieft. 'Hoe wist je dat... dat ik me hier kom douchen?' stamelde ze.


  'Ik behoorde tot de toeschouwers.'


  Ze hield op met zichzelf in te zepen. 'De toeschouwers? Hoe bedoel je? Wie?'


  'Iedereen,' antwoordde hij grinnikend. 'Heb je de mannen niet horen geeuwen? Ze stonden verschrikkelijk vroeg op om een verstopplaatsje te zoeken.'


  'Een verstopplaatsje!' Ze begon boos te worden. 'En jij deed met ze mee? Je vond het góed wat ze deden? Dat je mannen mij bespioneerden?'


  'Als ik het de anderen verbood, moest ik er zelf ook mee ophouden. Het was een vreselijk dilemma.'


  'Een vreselijk dilemma! Wel heb ik ooit-' Ze dook op hem af.


  Nicholas stapte opzij, ving haar op en trok haar in zijn armen. Hij liet het inzepen voor wat het was en begon haar te kussen. Het water stroomde over hen heen. 'Hier heb ik van gedroomd,' zei hij, 'sinds mijn visioen.'


  'De douche,' mompelde ze. 'De douche.' Zijn mond gleed van haar borsten naar haar buik en nog lager, en ze begroef haar vingers in zijn haren. Hij knielde voor haar neer. 'Nicholas, mijn Nicholas.'


  Opnieuw, zoals ze al eens eerder hadden gedaan, bedreven ze de liefde onder stromend water. Voor Nicholas betekende het een ontdekking van haar lichaam, maar Amanda probeerde zich elk moment, elk detail van zijn lichaam in haar geheugen te prenten voor later.


  Tegen de tijd dat ze klaar waren, was het twee uur later. Het water stroomde niet meer en zij en Nicholas lagen in elkaars armen in het gras.


  'We moeten praten,' zei ze ten slotte.


  'Nee.'


  Ze nestelde zich dichter tegen hem aan. 'Het moet. Ik had veel liever dat het niet nodig was, maar het moet echt.'


  'Straks, als de eerste zonnestralen op je haren vallen, zul je hier om lachen. Je bent geen vrouw uit de toekomst. Je bent nu hier, bij mij. Je zult voor altijd bij me blijven.'


  'Kon dat maar...' Haar stem was schor en ze slikte. Haar hand dwaalde strelend over zijn lichaam. De laatste keer. De laatste keer. 'Nicholas, alsjeblieft, luister naar me,' zei ze.


  'Goed, dan luister ik, maar daarna wil ik je weer beminnen.'


  'Nadat je bij mij was weggegaan, kon niemand zich nog iets van jou herinneren. Het was alsof je nooit had bestaan. Het was verschrikkelijk.' Ze drukte haar gezicht in zijn schouder. 'Je was bij me geweest en je was weer weg, maar niemand kon het zich herinneren. Het was net alsof ik je maar had verzonnen.'


  'Ik maak weinig indruk.'


  Ze hees zich op een elleboog om naar hem te kunnen kijken. Ze streelde zijn baard, zijn wang, zijn wenkbrauwen en drukte een kus op zijn oogleden. 'Ik zal je nooit vergeten.'


  'Ik jou ook niet.' Hij kwam een stukje overeind om haar op de mond te kussen, maar toen hij meer wilde, trok Amanda zich terug.


  'Hetzelfde zou kunnen gebeuren wanneer ik weg ben. Het kan zijn dat niemand zich mij herinnert, dus wees daarop voorbereid. Zorg ervoor... Nou ja, ik weet niet, dring er vooral niet te veel op aan bij de anderen.'


  'Wie kan jou nu vergeten.'


  'Waarschijnlijk allemaal. Stel dat jullie je de liedjes zouden herinneren die ik jullie heb geleerd; er zouden heel wat goede twintigste-eeuwse Broadway-shows door de mist in kunnen gaan.' Ze probeerde te glimlachen, maar slaagde daar niet echt in. Ik wil dat je me een paar dingen belooft.'


  'Ik trouw niet met Lettice. Ik betwijfel trouwens of ze me nog eens zullen vragen,' zei hij sarcastisch.


  'Mooi zo. Uitstekend. Nu hoef ik tenminste niet meer over je executie te lezen.' Ze streelde zijn nek. 'Beloof me dat je goed voor James zult zorgen. Geen inbakeren meer, en speel zo nu en dan eens met hem.'


  Hij kuste haar vingertoppen en knikte.


  'Zorg voor Honoria; ze is erg goed voor me geweest.'


  'Ik zal de beste man voor haar zoeken die er is.'


  'Niet de rijkste, de béste. Beloofd?' Toen hij knikte, ging ze verder. 'En degene die helpt bij een bevalling moet van tevoren haar handen wassen. En je moet Thornwyck bouwen en zwart op wit laten vermelden, dat jij de architect bent. Ik wil dat je op die manier de geschiedenis ingaat.'


  Hij glimlachte. 'Is dat alles? Je zult bij me moeten blijven om me overal aan te herinneren.'


  'Met alle liefde,' fluisterde ze, 'alleen kan ik niet. Mag ik die kleine miniatuur van jou hebben?'


  'Je kunt mijn hart krijgen, mijn ziel, mijn liefde.'


  Ze nam zijn hoofd in haar handen. 'Nicholas, ik kan dit niet verdragen.'


  'Er is helemaal niets ergs te verdragen,' zei hij, en kuste haar arm, haar schouder. 'Misschien dat Kit me wel een klein landgoed wil geven, en dat we dan -'


  Ze maakte zich van hem los en keek hem aan. 'Wikkel de miniatuur in wasdoek, iets waardoor het de komende vierhonderd jaar onbeschadigd door zal kunnen komen, en verstop het achter de... Hoe noem je zo'n steen die de balken steunt?'


  'Een karbeel.'


  'Op Thornwyck maak je een karbeel met het gezicht van Kit. Pak de miniatuur goed in en verstop hem achter die karbeel. Als ik... als ik terug ben, kan ik hem daar gaan halen.'


  Hij kuste haar borst.


  'Heb je me gehoord?'


  'Alles. James. Honoria. Vroedvrouwen. Thornwyck. Kits gezicht.' Hij besloot elk woord met een kusje op haar borst. 'En nu, lieveling,' fluisterde hij, 'wil ik dat je in mijn armen komt.'


  Hij tilde haar op en zette haar boven op zich. Op slag was Amanda alles vergeten, behalve de aanraking van de man van wie ze zoveel hield. Ze bewogen op eenzelfde ritme terwijl hij haar heupen en haar borsten streelde. Op en neer. Eerst langzaam, toen steeds sneller.


  Nicholas rolde met haar om totdat zij op haar rug lag. Haar hartstocht groeide naarmate hij haar steeds dieper binnendrong. Beiden kromden hun rug, gooiden het hoofd in de nek, en bereikten op hetzelfde moment hun climax. Nicholas liet zich bovenop haar vallen en hield haar heel dicht tegen zich aangedrukt.


  'Ik hou van je,' fluisterde hij. 'Ik zal altijd van je houden.'


  Amanda klampte zich aan hem vast. 'Zul je me niet vergeten?'


  'Nooit,' zei hij. 'Ik zal je nooit vergeten. Als ik morgen zou sterven, zou mijn ziel je blijven herinneren.'


  'Spreek niet van de dood. Spreek alleen van het leven. Jij laat me leven. Bij jou ben ik pas mens.'


  'En ik bij jou.' Hij rolde op zijn zij en trok haar tegen zich aan. 'Kijk. De zon komt op.'


  'Nicholas, ik ben bang.'


  Hij streelde haar vochtige haar. 'Bang omdat je zo weinig kleren aan hebt? Het is niet iets wat ik nog niet eerder heb gezien.'


  'Jij!' riep ze lachend uit. 'Dat vergeef ik je nooit, dat je er niets van hebt verteld.'


  'Ik heb nog een heel leven de tijd om ervoor te zorgen dat je me zult vergeven.'


  'Ja,' fluisterde ze. 'Ja, daar is een heel leven voor nodig.'


  Hij keek naar de steeds lichter wordende hemel. 'We moeten gaan. 'Ik moet mijn moeder gaan vertellen wat ik heb gedaan. Kit kan elk moment hier zijn.'


  'Ze zullen boos zijn, ontzettend boos. En het feit dat ik er een rol in speel, zal de boel er niet eenvoudiger op maken.'


  'Je moet samen met mij naar Kit gaan. Ik zal hem zeggen dat hij ons een huis moet geven, omdat jij zijn leven hebt gered.'


  Amanda keek naar de hemel. Het werd met de minuut lichter. Ze kon bijna geloven dat ze bij hem zou kunnen blijven. 'We gaan ergens in een lief klein huisje wonen,' zei ze. 'En we nemen maar een paar bedienden, een stuk of vijftig, of zo.' Ze glimlachte. 'En we nemen tien kinderen. Ik hou van kinderen. En die voeden we dan op zoals het hoort, en we leren ze dat ze zich elke dag moeten douchen. Misschien kunnen we wel een echte wc uitvinden.'


  Nicholas grinnikte. 'Je wast je veel te vaak. Mijn zonen zullen zich niet -'


  'Onze zonen. Ik zal je toch eens het een en ander over emancipatie moeten bijbrengen.'


  Hij stond op en trok haar in zijn armen. 'Duurt dat lang?'


  'Zo'n vierhonderd jaar,' fluisterde ze.


  'Die tijd krijg je van me.'


  'Ja,' zei ze glimlachend, 'we hebben alle tijd van de wereld.'


  Toen kuste hij haar. Hij kuste haar lang en diep. 'Voor altijd,' fluisterde hij. 'Ik zal voor altijd, voor eeuwig van je houden.'


  Het ene moment lag Amanda in zijn armen en voelde ze zijn lippen op de hare, en het volgende zat ze in de kerk van Ashburton en vloog er een straalvliegtuig over het dorp.
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  Amanda huilde niet. Wat ze voelde, zat te diep voor tranen. Ze zat op de vloer van het kerkje in Ashburton, voor Nicholas' marmeren graf. Ze durfde zich niet om te draaien om ernaar te kijken, om Nicholas' warme lichaam in ijskoud marmer te zien.


  Ze bleef een poosje zitten en bekeek de kerk. Alles was zo oud en kaal. De muren en de balken waren kleurloos, en op de stenen vloer lag geen enkel kleed. Op de voorste banken lagen een paar geborduurde kussens. In vergelijking met het prachtige borduurwerk van lady Margarets dames leken de kussens wel kinderwerk.


  De deur van de kerk ging open en de dominee kwam binnen. Amanda bleef zitten.


  'Hoe gaat het ermee?' vroeg de dominee.


  Eerst kon Amanda hem niet verstaan. Zijn accent, zijn uitspraak, klonk als van een buitenlander. 'Hoelang ben ik hier al?' vroeg ze.


  De dominee trok een bedenkelijk gezicht. Wat een vreemde jonge vrouw. Ze dook vlak voor langsgierende bussen, beweerde bij hoog en bij laag dat ze met een man was terwijl ze helemaal alleen was, en nu wilde ze, terwijl ze nog maar net de kerk was binnengegaan, weten hoe lang ze hier al was. 'Hooguit een paar minuten,' antwoordde hij.


  Amanda glimlachte zwakjes. Een paar minuten maar. Weken in de zestiende eeuw en ze was maar een paar minuten weggeweest. Toen ze wilde gaan staan, weigerden haar benen haar gewicht te dragen. De dominee hielp haar.


  'Misschien is het geen slecht idee om toch maar eens naar de dokter te gaan,' stelde de dominee voor.


  Een psychiater misschien, had Amanda bijna geantwoord. Als ze een psychiater vertelde wat haar was overkomen, zou hij er dan een boek over schrijven dat uiteindelijk zou worden verfilmd? 'Nee, dat is niet nodig. Ik voel me uitstekend, echt,' fluisterde ze. 'Ik wil alleen maar terug naar mijn hotel en -' En wat? Wat moest ze hier verder nog nu Nicholas er niet meer was? Ze wilde naar de uitgang lopen.


  'Vergeet je tas niet.'


  Amanda draaide zich om en zag haar oude schoudertas op de vloer naast het graf staan. De inhoud van die tas had haar door haar tijd in de zestiende eeuw geholpen. Ze hield van die tas. Ze had hem overal mee naartoe gesleept. Ze liep erheen en ritste hem open. Het verbaasde haar geen moment dat alles er nog in zat. Het flesje met de aspirientjes was vol, evenals haar tube tandpasta. In haar notitieboekje ontbrak geen enkele bladzijde. Alles was precies zoals het was geweest.


  Ze zwaaide de tas over haar schouder, wilde weggaan, maar bedacht zich. Ze liep naar het voeteneinde van het graf. Iets was er anders. Ze kon aanvankelijk niet zeggen wat, maar er was iets veranderd.


  'Is er iets?' vroeg de dominee.


  Pas nadat ze de inscriptie voor de tweede maal had gelezen, realiseerde ze zich wat er anders was. 'De datum.' fluisterde ze.


  'De datum? O ja, het is een erg oud graf.'


  Nicholas' stervensjaar was 1599, niet 1564. Vijfendertig jaar. Hij had vijfendertig jaar langer geleefd.


  Nu pas, nadat ze de datum had gezien, durfde ze naar het graf zelf te kijken. Het beeld was natuurlijk van Nicholas, maar het was heel anders dan eerst. Het was geen beeld van een jongeman die in de kracht van zijn leven was gestorven, maar van een oudere man. Ze zag nu ook dat zijn kleren anders waren. In plaats van de pofbroek uit 1564 droeg hij nu een langere kniebroek.


  Ze streelde zijn koude wang en de rimpeltjes die de beeldhouwer bij zijn ooghoeken had gemaakt. 'Het is ons gelukt, Nicholas,' fluisterde ze. 'Nicholas, mijn lief, het is ons gelukt.'


  'Wat zegt u?' vroeg de dominee.


  Amanda keek hem aan en schonk hem een oogverblindende glimlach. 'We hebben de geschiedenis veranderd,' zei ze, en verliet de kerk.


  Buiten, op het kerkhof, aarzelde ze. De grafstenen waren zo oud, en over het weggetje reed een auto. Ze schrok en haalde diep adem. Even had ze het gevoel dat er iets verschrikkelijk mis was. Ze voelde zich naakt en kleurloos in haar gewone kleren. Ze keek afkeurend naar haar saaie rok en blouse. Haar rug voelde vreemd nu ze geen korset meer hoefde te torsen, en haar leren laarzen deden pijn aan haar voeten.


  Er kwam nog een auto langs. Hij reed zó snel, dat het Amanda duizelde. Ze liep naar het hek, deed het open, en stapte de stoep op. Wat vreemd om op beton te lopen. Met enige bevreemding keek ze naar de gebouwen om zich heen. Grote vensters. Winkels met geschreven borden erboven. Wie kan die nu lezen? Waar ze vandaan kwam, waren maar weinigen die konden lezen, zodat de winkels afbeeldingen op de gevels hadden staan van wat er binnen te koop was.


  En wat was alles schoon. Geen modder, geen keukenafval, geen varkens, geen uitwerpselen. De mensen op straat zagen er ook vreemd uit. Allemaal droegen ze net zulke saaie kleren als zij. En allemaal leken ze op elkaar; er was geen enkel onderling verschil. Ze zag geen in smerige lompen gehulde bedelaars, en ook geen dames in met parels geborduurde rokken.


  Langzaam, met grote ogen om zich heen kijkend alsof ze nog nooit eerder in de twintigste eeuw was geweest, liep Amanda de straat af. Ze rook eten en ging een pub binnen. Even bleef ze op de drempel staan kijken. Het was er allemaal zo schoon, zo netjes, zo... zo eenzaam, dacht ze. Iedereen zat apart aan een eigen tafeltje.


  Tegen de achterwand hing een schoolbord waar het menu met krijt op was geschreven. Ze bestelde zes verschillende dingen, zag de serveerster bevreemd kijken, en ging aan een tafeltje zitten. Haar bier smaakte als water en het glas voelde vreemd aan.


  Ze deed haar tas open en haalde er het gidsje met de historische landhuizen van Groot-Brittannië uit. Bellwood stond erin, en net als voorheen was het voor het publiek toegankelijk. Ze keek naar Nicholas' andere huizen. Ze stonden niet meer vermeld als ruïnes. Alle elf huizen die van hem waren geweest, bestonden nog. En drie ervan waren in het bezit van de Staffords.


  Amanda knipperde met haar ogen en las de alinea nog eens over. In de gids stond dat de Staffords een van de oudste en rijkste families in Engeland waren, dat ze sinds de zeventiende eeuw verwant waren aan het koninklijk huis en dat de huidige hertog een neef was van de koningin.


  'Hertog,' fluisterde Amanda. 'Nicholas, je nakomelingen zijn hertogen.'


  Het eten kwam, en Amanda schrok wel een beetje van de manier waarop alles plompverloren en tegelijk op tafel werd gezet.


  Ze begon te eten en las ondertussen verder. Bellwood was het enige huis dat voor het publiek toegankelijk was, alle anderen werden normaal bewoond. Ze zocht Thornwyck op. Ook dat was privé-bezit, maar op donderdag kon er een klein gedeelte van het huis worden bezichtigd. 'De huidige hertog is van mening, dat het door een van zijn voorvaderen, de briljante geleerde Nicholas Stafford, ontworpen huis zó mooi is, dat de rest van de wereld er ook van moet kunnen genieten,' las ze.


  'Briljante geleerde,' fluisterde ze. Niet de rokkenjager van weleer.


  Ze klapte de gids dicht en keek op. De serveerster stond met een vreemde uitdrukking op haar gezicht over haar heen gebogen.


  'Mankeert er iets aan uw vork?' vroeg ze.


  'Mijn vork?' Amanda begreep werkelijk niet wat ze bedoelde. Ze bleef Amanda net zo lang aankijken totdat Amanda naar haar lege bord keek. Ernaast lag de ongebruikte vork. Amanda had alles met haar mes en haar lepel gegeten. 'O, nee, hoor, ik heb alleen maar -' Ze wist niet wat ze moest zeggen, en hield het maar op een glimlachje. Toen bekeek ze de rekening. Het bedrag - voldoende om minstens honderd middeleeuwse maaltijden van te kunnen kopen - deed haar verbleken, maar toch betaalde ze.


  Ze verliet de pub en haastte zich naar het station waar ze de eerste de beste trein naar Bellwood nam. Ze moest zien wat er was veranderd. In de trein dwong ze zichzelf om verder in de gids te lezen. Ze moest zichzelf hoe dan ook bezig houden, omdat ze niet wilde nadenken. Ze wilde niet aan Nicholas denken, aan hoe ze hem miste en hem nooit meer zou terugzien.


  Volgens de twintigste-eeuwse tijd was ze de vorige dag, de dag waarop ze van Nicholas' onthoofding had gehoord, nog op Bellwood geweest. Ze kocht een kaartje en zag dat de rondleiding door dezelfde gids werd gedaan.


  Het huis, dat ze eerst zo prachtig had gevonden, kwam haar nu saai en kleurloos voor. Ze miste de gouden en zilveren borden en schalen, de schitterend geborduurde tafelkleden en de kussens op de stoelen. Maar wat ze vooral miste, waren de rijk geklede mensen die er rondliepen, het lachen en de muziek.


  Ze kwamen bij Nicholas' kamer. Amanda luisterde naar de gids en keek naar Nicholas' portret. Hoe anders was het verhaal dat ze nu vertelde.


  Superlatieven schoten de gids te kort. 'Nicholas Stafford was een echte man van de Renaissance,' vertelde ze. 'Hij ontwierp prachtige huizen waarmee hij zijn tijd zeker honderd jaar vooruit was. Hij heeft belangrijke wetenschappelijke ontdekkingen gedaan op het gebied van de geneeskunde en een boek geschreven over het voorkomen van ziektes dat, wanneer men er wat meer acht op zou hebben geslagen, duizenden levens had kunnen redden.'


  'Wat stond er in dat boek?' wilde Amanda weten.


  De gids, die zich het incident met de deur natuurlijk nog herinnerde, keek haar onvriendelijk aan. 'In de eerste plaats, dat artsen en vroedvrouwen vooral hun handen moeten wassen. En als u mij dan nu wilt volgen, dan ziet u -'


  Amanda liet de rest van de rondleiding voor wat hij was, verliet het huis via de ingang en ging naar de bibliotheek. De bibliothecaresse keek op, herkende haar en glimlachte. 'De Stafford-collectie?'


  'Ja,' antwoordde Amanda. Voor deze mensen was er tussen nu en haar vorige bezoek nog geen vierentwintig uur verstreken.


  De rest van de middag besteedde ze aan het lezen van geschiedenisboeken. Alles was anders. Ze zag namen van mensen die ze had leren kennen en van wie ze was gaan houden. Voor andere lezers waren het alleen maar namen, maar voor haar waren het mensen van vlees en bloed.


  Na drie echtgenoten was lady Margaret niet meer hertrouwd, en ze leefde tot ver in de zeventig.


  Kit trouwde met zijn kleine Lucy, en in een van de boeken stond dat Lucy een belangrijke mecenas werd die talloze musici en kunstenaars onder haar hoede nam. Kit beheerde het bezit van de Staffords met succes, totdat hij op zijn tweeënveertigste aan de gevolgen van een maagkwaal overleed. Aangezien hij en Lucy geen kinderen hadden, kwam het bezit in handen van Nicholas.


  Ze las over Nicholas en liet haar vingertoppen over de regels gaan alsof ze hem op die manier dichterbij zou kunnen brengen. Toen ze las dat Nicholas altijd vrijgezel was gebleven, sprongen de tranen haar in de ogen. Snel knipperde ze ze terug.


  Nicholas bereikte de hoge leeftijd van tweeënzestig jaar. De boeken gaven stuk voor stuk enthousiaste beschrijvingen van de huizen die hij had gebouwd, huizen die opvielen door hun grote schoonheid en creativiteit. 'Met de manier waarop hij glas gebruikte, was hij zijn tijd ver vooruit,' las ze bij een schrijver.


  Een ander boek maakte melding van Nicholas' ideeën op het gebied van de geneeskunde, en hoe hij had gestreden voor hygiëne. 'Waren zijn adviezen opgevolgd,' las ze, 'dan zou de moderne geneeskunde een voorsprong van honderden jaren hebben gehad.'


  'Zijn tijd ver vooruit,' las ze keer op keer.


  Ze leunde achterover in haar stoel. Geen Arabella-op-de-tafel. Geen onthullend dagboek over de rokkenjager. Geen verraad. Geen samenzwering tussen zijn vrouw en zijn vriend. En, het belangrijkste, geen executie.


  De bibliotheek sloot en ze liep terug naar het station. Toen ze terugkwam in Ashburton bleek ze haar hotelkamer nog te hebben, en haar kleren hingen keurig in de kast.


  Ze vond het vreemd om alleen in bed te moeten liggen; ze miste Honoria. Tot haar verbazing viel ze echter meteen in slaap, en als ze had gedroomd, dan kon ze zich daar niets van herinneren.


  De volgende ochtend werd er wat vreemd gekeken, toen ze voor het ontbijt een biefstuk en bier bestelde, maar gelukkig hebben de Engelsen, meer dan welk volk ter wereld ook, begrip voor excentriciteiten.


  Om tien uur, precies op openingstijd, arriveerde ze bij Thornwyck. Ze kocht een kaartje en ging met de rondleiding mee. De gids vertelde honderduit over de eigenaren van het huis, de Staffords, en over de briljante Nicholas Stafford.


  'Hij is nooit getrouwd,' zei de gids, 'maar hij had een zoon, James. Toen Nicholas' oudere broer stierf en geen kinderen naliet, erfde Nicholas alles, en toen Nicholas stierf, ging het volledige bezit naar James.'


  Amanda glimlachte bij de herinnering aan het jongetje met wie ze zo leuk had gespeeld.


  De gids ging verder met haar verhaal. 'James trouwde met een zeer rijke vrouw en wist het familievermogen te verdrievoudigen. Dankzij James zijn de Staffords echt rijk geworden.'


  En als Amanda zich er niet mee had bemoeid, zou hij zijn gestorven.


  De gids ging verder met vertellen over de volgende generatie, en Amanda glipte weg. De vorige keer dat ze Thornwyck had gezien, was de helft van het huis een ruïne geweest. Nicholas had haar het karbeel van Kits gezicht laten zien op een plek aan de muur van wat de eerste verdieping had moeten zijn. Helaas echter was die verdieping niet voor het publiek toegankelijk.


  Ze deed een deur open waarop VERBODEN TOEGANG stond, en kwam in een kleine zitkamer. Ze voelde zich als een indringster maar had geen keus. Een andere deur gaf toegang tot de gang. Amanda keek om een hoekje, zag niemand, en sloop naar de trap.


  Twee keer hoorde ze voetstappen en moest ze zich verstoppen, maar het lukte haar ongezien boven te komen.


  Op de etage kostte het haar enige moeite zich te oriënteren. Ze probeerde een slaapkamer, en nog een, en bij de derde was ze waar ze wilde zijn. Daar, hoog boven een prachtige notenhouten kast, zag ze de steen die ze zocht.


  Een dienstmeisje kwam de aangrenzende badkamer uit, en Amanda perste zichzelf tussen de kast en de muur. Met ingehouden adem wachtte ze tot het meisje de beddensprei had rechtgetrokken en de kamer was uitgegaan.


  Meteen ging Amanda aan het werk. Ze schoof een stoel tot naast de kast, klom erop en klauterde bovenop de kast. Net toen ze haar hand op de oude stenen karbeel had, ging de deur open. Amanda maakte zich zo plat mogelijk.


  Het dienstmeisje kwam weer binnen, ditmaal met een stapel handdoeken. Amanda haalde pas weer adem nadat ze weg was.


  Toen de deur was dichtgevallen, voelde Amanda aan Kits stenen gezicht. Alles leek muurvast te zitten. Het speet haar dat ze er niet aan had gedacht een schroevendraaier of een klein breekijzer mee te nemen. Ze rukte en trok aan de steen en wilde het bijna opgeven, toen er opeens beweging in de steen kwam.


  Ze brak haar nagels en haalde haar knokkels open, maar eindelijk lukte het haar de steen los te trekken. Achter het gezicht bevond zich een langwerpige steen die precies in de karbeel paste.


  Amanda keek achter de kop. In een uitgeslepen holte bevond zich een in stof gewikkeld pakje. Ze pakte het, liet het in haar zak glijden, schoof de karbeel weer op zijn plaats en klauterde naar beneden. Snel, zonder zich de tijd te gunnen de stoel weer terug te schuiven, maakte ze dat ze de kamer uitkwam.


  Net toen de rondleiding in de laatste kamer was, was ze weer terug bij de groep.


  'En hier hebben we de vitrine met kant,' zei de gids. 'Het meeste kant is uit de vorige eeuw, maar we hebben ook een heel bijzonder stuk uit de zestiende eeuw.'


  Amanda spitste haar oren.


  'Het schijnt dat de zestiende-eeuwse lord Nicholas Stafford, ofschoon hij nooit getrouwd was, een mysterieuze liefde heeft gehad. Op zijn doodsbed vroeg hij of hij met dit stuk kant kon worden begraven, maar op de een of andere manier is er van dat verzoek niets terechtgekomen en het kant kwam niet mee in zijn graf. Zijn zoon James heeft bepaald dat het kant, omdat het zoveel voor zijn dierbare vader had betekend, altijd een speciaal ereplaatsje binnen de familie moest hebben.'


  Amanda moest wachten tot de andere bezoekers het hadden gezien voordat zij bij de vitrine kon. Daar, onder glas, vergeeld en lichtelijk versleten, lag de kanten manchet die Honoria bezig was geweest voor haar te maken. De naam Amanda stond erin gewerkt.


  Ze ging de tuin in. De mensen om haar heen waren vol bewondering voor de aanleg en het onderhoud van de tuin, maar zij vond de boel er slordig en verwaarloosd bij liggen. Ze ging naar een stil hoekje, ging op een bankje zitten en haalde het pakje uit haar zak.


  Langzaam maakte ze het open. Het besef dat ze iets aanraakte dat zoveel jaren geleden door Nicholas was aangeraakt, deed haar vingers beven.


  Het medaillon kwam te voorschijn. De kleuren waren nog even vol en helder als op de dag waarop het portretje was geschilderd. 'Nicholas,' fluisterde ze, en liet haar vingertoppen over zijn gezicht gaan. 'O, Nicholas, ben ik je dan echt voorgoed kwijt?'


  Ze bekeek het portret, betastte het, en toen ze het omdraaide, zag ze dat er op de achterkant een inscriptie stond.


  


  LIEFDE DOORSTAAT ALLE TIJD


  


  Het was ondertekend met een sierlijke N en A.


  Ze knipperde de tranen weg. 'Nicholas, kom terug,' fluisterde ze. 'Kom terug, alsjeblieft.'


  Ze bleef nog lange tijd zitten, maar ten slotte stond ze op om een hapje te gaan eten. Onder het eten las ze in de gids over Bellwood en Thornwyck.


  Met elk woord dat ze las, hield ze zichzelf voor dat alles wat was gebeurd de pijn van het verlies van haar zo geliefde Nicholas waard was geweest. Wat betekende de liefde tussen twee mensen wanneer zij, door die liefde op te geven, de geschiedenis hadden kunnen veranderen? Kit was blijven leven, lady Margaret was blijven leven, Nicholas was blijven leven en James was blijven leven. Daardoor was de eer van de familie gespaard gebleven, waardoor vandaag de dag een Stafford hertog en familie van het koninklijk huis was.


  Wat betekende, daarbij vergeleken, een onbeduidend liefdesgeschiedenisje?


  Ze verliet de teashop en liep terug naar het station. Ze kon nu terug naar huis, terug naar Amerika, terug naar haar familie. Van nu af aan zou ze geen buitenbeentje meer zijn, en nooit meer zou ze hoeven voorwenden iemand te zijn die ze niet was.


  In de trein terug naar Ashburton probeerde ze zich ervan te overtuigen dat ze heel blij moest zijn. Zij en Nicholas hadden zoveel bereikt. Hoeveel mensen kregen de kans om de geschiedenis te veranderen? Amanda had zo'n kans gekregen. Dankzij haar inspanningen floreerden de Staffords als nooit tevoren.


  Het maakte niet uit wat ze zichzelf ook voorhield. Ze was niet blij. Ze voelde zich ellendig.


  In Ashburton liep ze langzaam terug naar het hotel. Ze moest de luchtvaartmaatschappij bellen en reserveren.


  In de lobby zaten Robert en Gloria op haar te wachten. Ze vreesde een confrontatie met hen op dit moment niet aan te zullen kunnen. Ze liep naar Robert toe en zei meteen: 'Ik ga de armband wel even pakken.' Voor hij iets had kunnen terugzeggen, wilde ze doorlopen naar boven.


  Hij pakte haar arm en hield haar tegen. 'Amanda, kunnen we even praten?'


  Ze verstijfde en zette zich schrap voor een scheldpartij. 'Ik ga hem al pakken, en het spijt me dat ik hem zo lang heb gehouden.'


  'Toe,' zei hij, en keek haar smekend aan.


  Amanda keek naar Gloria. De zelfvoldane, ik-krijg-je-wel-uit-drukking was van haar gezicht verdwenen. Met enige achterdocht ging Amanda tegenover vader en dochter zitten. Lucy en Robert Sydney, schoot het door Amanda heen. Wat leek Gloria toch veel op Kits aanstaande bruid, en wat leek deze Robert op zijn zestiende-eeuwse naamgenoot. Amanda realiseerde zich hoe zij en Nicholas de levens van die twee mensen hadden veranderd. Robert Sydney had geen reden meer gehad om Nicholas te haten, want Arabella was niet zwanger geraakt. En Amanda had Lucy geholpen bij het overwinnen van haar onzekerheid.


  Robert schraapte zijn keel en zei: 'Gloria en ik hebben met elkaar gesproken, en we zijn tot de conclusie gekomen dat we misschien niet helemaal eerlijk tegen je zijn geweest.'


  Amanda keek hem met grote ogen aan. Lange tijd had ze Robert gezien zoals ze hem had willen zien; ze had hem eigenschappen toegedicht die hij helemaal niet had. Nu realiseerde ze zich dat hij nooit van haar had gehouden. 'Wat wil je van me?' vroeg ze vermoeid.


  'We willen alleen maar onze excuses aanbieden,' zei Robert, 'en je vragen of je weer met ons mee wilt gaan.'


  'Je mag voorin zitten,' zei Gloria.


  Amanda keek van de een naar de ander en verbaasde zich over hun oprechte gezichten. Het was bijna alsof ze echt meenden wat ze zeiden. 'Nee,' zei ze zacht. 'Ik ga morgen terug naar huis.'


  Robert pakte haar hand. 'Naar mijn huis, hoop ik.' Zijn ogen waren vochtig. 'Naar het huis dat, zodra we getrouwd zijn, van ons beiden zal zijn.'


  'Getrouwd?' fluisterde Amanda.


  'Toe, Amanda, ik vraag je of je met me wilt trouwen. Ik was blind om niet in te zien hoe fijn we het samen hadden.'


  Amanda glimlachte zwakjes. Hier had ze van gedroomd: een huwelijk met een respectabele, betrouwbare man.


  Ze haalde diep adem en haar glimlach verbreedde zich, want opeens had ze er geen enkele behoefte meer aan om zichzelf zo goedkoop te verkopen. Ze had opgehouden de benjamin en het zwarte schaap van de familie te zijn. Ze was een vrouw die in een andere tijd had geleefd, en die daar niet alleen had weten te overleven, maar ook nog eens een niet geringe taak had volbracht. Ze hoefde zich niet langer te bewijzen door met een geslaagde man naar huis te komen. Nee, als er nu iemand was geslaagd, dan was het Amanda wel.


  Ze legde Roberts hand terug op zijn schoot. 'Bedankt, maar nee dank je,' zei ze vrolijk.


  'Maar ik dacht dat je zo graag wilde trouwen.' Hij begreep er echt niets van.


  'En van pappie mocht ik bruidsmeisje zijn,' zei Gloria.


  'Als ik trouw, dan is dat met iemand die bereid is zichzelf aan mij te geven,' zei Amanda, en met een blik op Gloria voegde ze er aan toe: 'En dan kies ik mijn bruidsmeisjes zelf.'


  Gloria kreeg een kleur en keek naar haar handen.


  'Je bent veranderd, Amanda,' zei Robert zacht.


  'Ja, dat is zo, hè?' reageerde Amanda verwonderd. 'Ik ben echt, echt veranderd.' Ze stond op. 'Ik ga je armband even halen.'


  Ze liep naar de trap en Robert volgde haar. Hij liep met haar mee naar haar kamer en ging mee naar binnen.


  'Amanda, is er een ander?' vroeg hij nadat hij de deur achter zich had dichtgedaan.


  Ze pakte de armband uit haar koffer en legde hem in Roberts uitgestoken hand. 'Nee, niemand,' zei ze, en dacht aan Nicholas.


  'Zelfs niet die man van wie je zei dat je hem bij zijn onderzoek hielp?'


  'Het onderzoek is afgerond en hij is... weg.'


  'Voorgoed?'


  'Voorgoed.' Ze wendde haar blik af, en zei toen: 'Ik ben erg moe en morgen heb ik nog een lang reis voor de boeg, dus ik zet je eruit. Tot ziens. Zodra ik thuis ben, zal ik mijn spullen uit je flat halen.'


  'Amanda, toe, neem geen overhaaste beslissingen. We houden van elkaar.'


  Ze keek hem aan en bedacht hoe ze een tijd lang had gedacht dat ze van hem hield. In die tijd was alles van één kant, van haar kant gekomen. 'Hoe komt het dat je opeens zo bent veranderd?' vroeg ze. 'Hoe kan het dat je me een paar dagen geleden zonder cent in een vreemd land hebt laten zitten, en dat je me nu opeens ten huwelijk vraagt?'


  Robert kreeg een kleur. 'Dat... dat spijt me echt.' Hij haalde adem. 'Er is iets heel geks gebeurd. Je weet wel, al dat geld van jou, ik kon er niet tegen. Ik heb honger moeten lijden om te kunnen studeren, en jij bent nooit iets te kort gekomen. Je familie draagt je op handen, en jullie rijkdom gaat al generaties ver terug. Ik vond het walgelijk zoals je altijd maar van je salarisje wilde rondkomen, want ik wist dat je zoveel geld kon krijgen als je maar wilde hebben, je hoefde er alleen maar om te vragen. Toen ik je daar bij die kerk had laten zitten, wist ik dat Gloria je tas had, en ik was blij. Ik wou dat je eens ondervond hoe het is om zonder geld te moeten overleven, om uitsluitend op jezelf te zijn aangewezen zoals ik dat altijd ben geweest.'


  Hij haalde diep adem en zijn gezicht verzachtte. 'Maar gisteren was alles opeens anders. Gloria en ik zaten ergens te eten, en plotseling wilde ik heel graag dat je bij ons was. Ik... ik was opeens helemaal niet meer boos op je. Begrijp jij dat? Alle woede die ik voor je had gevoeld, was opeens verdwenen. Weg, alsof het er nooit was geweest.'


  Hij ging naar haar toe en legde zijn handen op haar schouders. 'Ik kon me niet voorstellen dat ik zo stom was geweest jou zomaar uit mijn leven te laten verdwijnen. Als je wilt, dan wil ik proberen om het de rest van mijn leven weer goed te maken. We hoeven niet samen te wonen. Ik... ik zal je het hof maken, als je dat goedvindt. Ik wil je het hof maken met bloemen en bonbons en... en ballonnen. Lijkt je dat wat?'


  Amanda keek hem met grote ogen aan. Hij zei dat hij sinds gisteren opeens niet meer boos was. Al haar dagen in de zestiende eeuw waren hier, in de twintigste eeuw in een paar minuten voorbij gegaan, en gedurende haar tijd met Nicholas had ze de woede van Robert en Gloria's evenbeelden tenietgedaan. Kon die woede van Robert gebaseerd zijn geweest op zijn bitterheid over wat er in de zestiende eeuw was gebeurd? Toen Robert Nicholas had gezien, had hij hem op het eerste gezicht al niet kunnen uitstaan. Waarom? Omdat Nicholas zijn vrouw had bevrucht?


  En Gloria leek ook niet langer boos op Amanda. Omdat Amanda een eerdere incarnatie van Gloria had geholpen?


  Amanda schudde haar hoofd. Nicholas had gezegd dat zijn ziel haar altijd zou blijven herinneren. Waren Robert en Gloria zielen van mensen die voorheen hadden geleefd?


  'Wil je me nog een kans geven?' vroeg Robert.


  Amanda glimlachte en gaf hem een kus op de wang. 'Nee,' zei ze, 'hoewel ik je dankbaar ben voor het aanbod.'


  Hij maakte zich van haar los en tot haar opluchting zag Amanda dat hij niet boos was. 'Is er een ander?' vroeg hij nogmaals.


  'Zoiets, ja.'


  Robert keek naar de armband in zijn hand. 'Als ik een verlovingsring had gekocht in plaats van dit ding... Wie weet?' Hij keek haar aan. 'Hij is een bofkont, wie hij ook mag zijn. Ik wens je al het geluk van de wereld.' Hij ging de kamer uit en trok de deur zachtjes achter zich dicht.


  Amanda bleef even staan, en liep toen naar de telefoon om haar ouders te bellen. Ze verlangde ernaar hun stemmen te horen.


  Elizabeth nam op.


  'Zijn vader en moeder alweer thuis?' vroeg Amanda.


  'Nee, nog niet. Amanda, ik wil nu weten wat er met je aan de hand is. Je zit toch niet in de gevangenis, hè?'


  Amanda verbaasde zich over het feit dat de woorden van haar volmaakte oudere zus haar niet boos maakten en haar zelfs geen schuldgevoel bezorgden. 'Elizabeth,' zei ze met klem, 'ik zou het op prijs stellen wanneer je niet op zo'n toon tegen mij sprak. Ik bel alleen maar om jullie te zeggen dat ik naar huis kom.'


  'O,' zei Elizabeth, 'ik bedoelde er niets mee, hoor. Het is alleen maar dat je je doorgaans in de nesten werkt.'


  Amanda reageerde niet.


  'Goed, het spijt me. Zal ik jou en Robert van het vliegveld halen, of heeft hij de auto daar staan?'


  'Ik kom zonder Robert.'


  'O,' zei Elizabeth weer, en toen Amanda verder niet met een uitleg kwam, vervolgde Elizabeth: 'Amanda, we zullen het allemaal heerlijk vinden om je weer te zien.'


  'En ik om weer bij jullie te zijn. Je hoeft me niet af te halen. Ik huur wel een auto. En, Elizabeth? Ik heb je gemist.'


  Even bleef het stil, en toen zei Elizabeth: 'Kom thuis en ik kook een lekker etentje voor je.'


  Amanda kreunde. 'Wanneer zei je dat moeder thuiskomt?'


  'Goed, goed, ik weet ook wel dat ik geen kei in koken ben. Kook jij maar, dan doe ik de afwas wel.'


  'Afgesproken. Overmorgen zie je me verschijnen.'


  'Amanda!' riep Elizabeth. 'Ik heb jou ook gemist.'


  Amanda hing op en glimlachte. Het leek wel alsof niet alleen het verleden, maar ook het heden was veranderd. Ze wist, voelde het diep in haar binnenste, dat er binnen haar familie nooit meer om haar zou worden gelachen omdat ze dat gevoel van haar eigen leven niet aan te kunnen, eindelijk kwijt was.


  Ze belde het vliegveld, boekte een vlucht en begon te pakken.
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  Amanda zat in de vertrekhal van het vliegveld en voelde zich verschrikkelijk moe en erg alleen. Toen haar vlucht werd omgeroepen wachtte ze tot op het laatste moment met aan boord te gaan. Misschien was het onverstandig van haar uit Engeland weg te gaan. In Engeland was ze dichter bij Nicholas. Misschien moest ze een huis in Ashburton kopen, dan zou ze dagelijks een bezoek aan zijn graf kunnen brengen. Misschien zou hij, als ze maar vurig genoeg bad, weer bij haar terugkomen.


  Ze probeerde zichzelf te beheersen, maar de tranen kwamen toch. Ze was Nicholas voor eens en voor altijd kwijt. Nooit meer zou ze hem zien, horen of kunnen aanraken.


  Ze werd verblind door haar tranen zodat ze, bij het aan boord gaan, opbotste tegen de man die voor haar liep. Haar tas gleed van haar schouder en plofte op de schoot van een eersteklas passagier.


  'Neemt u mij niet kwalijk,' zei ze, en keek in de blauwe ogen van een uitgesproken knappe man. Even miste haar hart een slag, maar toen was het moment alweer voorbij. Hij was Nicholas niet; zijn ogen waren niet die van Nicholas.


  Ze pakte haar tas aan die de man, die belangstellend naar haar opkeek, haar aanreikte. Maar Amanda had geen belangstelling. De enige man die haar interesseerde, lag in een marmeren graf.


  Ze liep door naar haar plaats, borg haar tas op in het bagagevak en keek uit het raampje. Toen het vliegtuig naar de startbaan taxiede en ze besefte dat ze Engeland ging verlaten, begon ze te huilen. De man die naast haar zat, een Engelsman, dook dieper in zijn krant.


  Amanda probeerde haar tranen te bedwingen. Ze hield zichzelf voor dat het verlies van Nicholas onbeduidend was in vergelijking met wat ze aan goeds had weten te bereiken. Maar wat ze ook dacht, ze ging er alleen maar harder van huilen.


  Tegen de tijd dat het vliegtuig in de lucht was en de bordjes met fasten seatbelts waren gedoofd, huilde ze zo hard dat ze niet zag wat er zich naast haar afspeelde. De man uit de eersteklas, gewapend met twee glazen en een fles champagne, vroeg de man die naast Amanda zat of hij misschien van plaats wilde wisselen.


  'Hier,' zei hij.


  Door haar tranen heen zag ze dat iemand haar een glas champagne voorhield.


  'Vooruit, pak aan. Daar knap je van op.'


  'U... u bent Amerikaan,' zei ze snikkend.


  'Ik kom uit Colorado. En jij?'


  'M... Maine.' Ze pakte de champagne aan, dronk te snel en verslikte zich. 'Ik... ik heb familie in Colorado.'


  'O? Waar?'


  'In Chandler.' Ze huilde iets minder heftig nu.


  'Toch niet de Taggerts?'


  Ze keek hem aan. Zwart haar en blauwe ogen. Net zoals Nicholas. Het huilen werd weer heftiger. Ze knikte.


  'Ik ging weleens met mijn vader naar Chandler, en dan gingen we bij de Taggerts langs. Tussen haakjes, ik ben Reed Stanford.' Hij stak zijn hand uit, maar toen ze hem niet aannam, pakte hij haar hand en schudde hem. 'Leuk om je te leren kennen.' Hij bleef haar hand vasthouden en bleef er, zonder iets te zeggen, naar kijken. Amanda trok hem terug.


  'Neem me niet kwalijk,' zei hij.


  'Meneer -?'


  'Stanford.'


  'Meneer Stanford,' zei ze snikkend. 'Ik weet niet wat ik heb gedaan op grond waarvan u de indruk hebt gekregen dat ik me gemakkelijk laat versieren, want dat is niet zo. Het lijkt me beter dat u uw champagne meeneemt en teruggaat naar uw plaats.' Ze deed haar best om hautain over te komen, maar dat lukte niet zo erg best met een rode neus, dikke ogen en betraande wangen.


  Hij pakte het glas niet terug en ging ook niet weg.


  Amanda begon boos te worden. Was hij soms gestoord? Iemand die viel op huilende vrouwen? Wat had hij in zijn jeugd voor verschrikkelijks beleefd dat hij een kick kreeg van tranen? 'Als u niet weggaat, dan roep ik de stewardess.'


  Hij keek haar aan. 'Doe dat alsjeblieft niet,' zei hij. Iets in de manier waarop hij naar haar keek, weerhield haar ervan het knopje voor de stewardess in te drukken. 'Je moet me geloven, ik heb zoiets van mijn leven nog nooit eerder gedaan. Ik bedoel, dit is voor mij de eerste keer dat ik een vrouw aanspreek in een vliegtuig. Of in een bar. Het is alleen dat je me aan iemand doet denken.'


  Amanda huilde niet meer. De manier waarop hij zijn hoofd schudde, kwam haar op de een of andere manier vertrouwd voor. 'Aan wie?' vroeg ze.


  Hij grinnikte en Amanda's hart sloeg een slag over. Nicholas kon precies zo grinniken. 'Je gelooft me toch niet als ik het vertel. Het is veel te ver gezocht.'


  'Dat staat te bezien. Ik heb verschrikkelijk veel fantasie.'


  'Goed dan,' zei hij. 'Je doet me denken aan een schilderij.'


  Amanda luisterde.


  'Toen ik een jochie van een jaar of elf was, heb ik met mijn ouders en mijn oudere broer een jaar in Engeland gewoond. Mijn vader was uitgezonden voor zijn werk. Mijn moeder sleepte mij en mijn broer mee van de ene naar de andere antiekwinkel, en ik vrees dat ik dat verschrikkelijk vond en me reuze heb aangesteld. Ten minste, tot op die ene zaterdagmiddag waarop ik het portret zag.'


  Hij zweeg en schonk Amanda's lege glas nog eens in. 'Het was een medaillon van een vrouw, een werkje uit de zestiende eeuw.' Hij keek haar aan, en ondanks haar gezwollen gezicht was zijn blik als een streling.


  'Ik móest dat portretje hebben. Waarom, dat kan ik niet verklaren. Ik wilde het niet hebben, nee, ik móest het gewoon hebben.' Hij glimlachte. 'Ik heb me toen flink misdragen. Het portret was behoorlijk prijzig, en mijn moeder weigerde het voor mij te kopen, maar ik ben een nogal koppig type. De volgende zaterdag nam ik de ondergrondse, ging terug naar die antiekwinkel, en gaf elke cent die ik bezat bij wijze van aanbetaling. Ik geloof dat het bij elkaar ongeveer vijf pond was.


  Hij keek haar aan en glimlachte. 'Nu, bij nader inzien, neem ik aan dat de eigenaar van die winkel moet hebben gedacht dat ik een verzameling wilde beginnen. Maar dat wilde ik helemaal niet, het ging mij alleen maar om dat éne portret.'


  'En, heb je het gekregen?' vroeg Amanda fluisterend.


  'Jazeker. Mijn ouders verklaarden mij voor gek en zeiden dat een zestiende-eeuws medaillon geen speelgoed was voor een kind. Maar toen ze zagen dat ik braaf elke week naar die winkel ging om mijn zakgeld aan die oude baas te brengen, begonnen ze me te helpen. Toen, kort voordat we weer naar Amerika zouden terug gaan, toen ik het gevoel begon te krijgen dat het me nooit zou lukken het benodigde geld bij elkaar te krijgen, nam mijn vader me mee naar de winkel en gaf me het portret.' Hij leunde achterover alsof het verhaal daarmee was afgelopen.


  'Heb je het nog?' vroeg Amanda zacht.


  'Ik heb het altijd bij me. Wil je het zien?'


  Amanda kon alleen maar knikken. Uit zijn binnenzak haalde hij een klein leren doosje en hij gaf het haar. Langzaam maakte Amanda het doosje open. Daar, op een bedje van zwart fluweel, lag het portret dat Nicholas van haar had laten schilderen. Zonder eerst om toestemming te vragen, pakte ze het op en hield het in het licht.


  'Mijn ziel zal de jouwe vinden,' zei Reed. 'Dat staat achterop. Het is gesigneerd met C. Ik heb me altijd afgevraagd wat er met die woorden bedoeld is, en waar die C voor staat.'


  'Colin,' zei Amanda prompt.


  'Hoe weet jij dat?'


  'Wat?'


  'Colin is mijn tweede naam. Reed Colin Stanford.'


  Toen pas bekeek ze hem eens goed. Hij keek naar het portret, en van het portret naar haar, en daarbij keek hij, precies zoals Nicholas altijd had gedaan, door zijn wimpers. 'Wat doe je voor de kost?' vroeg ze.


  'Ik ben architect.'


  Haar adem stokte. 'Ben je ooit getrouwd geweest?'


  'Wat een vragen, zeg! Nee, ik ben nog nooit getrouwd geweest, maar ik zal je eerlijk bekennen dat het een haar heeft gescheeld. Ik heb een vrouw voor het altaar in de steek gelaten; het was het ergste wat ik ooit heb gedaan.'


  'Hoe heette ze?' Amanda fluisterde zó zacht, dat ze amper was te verstaan.


  'Leticia.'


  Op dat moment kwam de stewardess langs. 'We hebben rosbief of kip voor vanavond. Wat mag het voor u zijn?'


  Reed keek Amanda aan. 'Wil je met me eten?' Mijn ziel zal de jouwe vinden, had Nicholas geschreven. Zielen, geen lichamen, maar zielen. 'Ja, graag.'


  Hij glimlachte, en het was Nicholas' glimlach. Dank je, God, dacht ze. Dank je.
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